
 

 

 

I 

 

T.C 

NECMETTĠN ERBAKAN ÜNĠVERSĠTESĠ 

SOSYAL BĠLĠMLER ENSTĠTÜSÜ 

TEMEL ĠSLÂM BĠLĠMLERĠ 

TEFSĠR ANA BĠLĠM DALI 

 

 

 

 

ġEYHÜLĠSLAM M.ESAD EFENDĠ‟NĠN 

“TEFSĠRU'L-ÂYÂTĠ‟L-MUSADDERA BĠ-KELĠMETĠ RABBENA” 

ADLI ESERĠNĠN TAHKĠK VE TAHLĠLĠ 

 

 

 

 

Salim Raim HODZHA 

 

 

YÜKSEK LĠSANS TEZĠ 

 

 

 

 

 

DanıĢman 

 

Yrd. Doç. Dr. Harun ÖĞMÜġ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KONYA – 2012 

 



II 

 

 



III 

 

  
  

  
  

  
  

  
  
Ö

ğ
re

n
c
in

in
 

Adı Soyadı Salim HODZHA 

Numarası 094244011004 

Ana Bilim / Bilim 
Dalı 

TEMEL ĠSLAM BĠLĠMLERĠ/TEFSĠR  

Programı Tezli Yüksek Lisans                           Doktora  

Tez DanıĢmanı 

 
Yrd.Doc.Dr. Harun ÖĞMÜġ 

Tezin Adı  
ġEYHÜLĠSLAM M.ESAD EFENDĠ’NĠN  “TEFSĠRU’L- ÂYÂTĠ’L-

MUSADDERA BĠ-KELĠMETĠ RABBENA”ADLI ESERĠNĠN TAHKĠK 
VE TAHLĠLĠ 

ÖZET 

 

Kur‟ân‟i Kerîm‟in anlaĢılmasına yönelik tarih boyunca büyük çabalar gösterilmiĢ, bu 

çabaların bir sonucu olarak çok sayıda tefsir vücuda gelmiĢtir. Ġslam dünyasına uzun 

yıllar liderlik eden Osmanlılar Ġslam dininin doğru anlaĢılması için günün Ģartlarına 

uygun olarak eğitim kurumları oluĢturmuĢ ve buralarda Ġslami ilimlerin eğitimini 

vermiĢtir. Tarih boyunca yazılmıĢ olan tefsirleri ve bunları kaleme alan müfessirleri 

inceleyen Tefsir tarihi, uzun yıllar Osmanlı tefsir mirasına sayfalarında yer vermemiĢtir. 

Son zamanlarda yapılan çalıĢmalar, haddizatında yeterli olmamakla birlikte, Osmanlı 

tefsir tarihi alanında zengin bir mirasın varlığını, az da olsa gözler önüne sermiĢ, daha 

fazla çalıĢma yapmak isteyenlere ıĢık tutmuĢtur. PeĢinen söyleyebiliriz ki pekçok 

Osmanlı müfessiri Kur‟an‟ın anlaĢılmasına ve dolaylı olarak tefsir ilminin geliĢmesine 

azımsanmayacak ölçüde katkı sağlamıĢtır. Bunlardan biri olan ġeyhulislam Esad Efendi, 

mîlâdî (xvıı – xvııı.) Yüzyılları arasında yaĢamıĢ, baĢta tefsir olmak üzere değiĢik 

alanlarda eserler kaleme almıĢtır. Esad Efendi, ġeyhulislam Ġsmail Efendi‟nin oğlu 

olduğundan genç yaĢta ilmi bir çevrede yetiĢmiĢtir müfessirler içinde. 

 Müfesssirler içinde müslümanların günlük hayatlarında çok okuduğu sûre ve âyet 

grupları üzerinde yoğunlaĢanlar vardır, Esad Efendi‟nin tahkîki ve tahlîli yapılan 

“Tefsiru‟l Âyati‟l Musaddera Bi-Kelimeti Rabbena” adlı risalesi buna örnektir. Kur‟an‟ı 

Kerimdeki “Rabbena” kelimesinin geçtiği âyetleri tefsir eden Esad Efendi çalıĢmasında 

kendisinden önceki dirâyet tefsirlerinden büyük ölçüde istifade etmiĢtir. 

Bu çalıĢma, Esad Efend‟iyi tanıtmayı, eserleri hakkında bilgi vermeyi, “Tefsiru‟l- Âyati‟l 

Musaddera Bi-Kelimeti Rabbena” adlı eserin tahlîl ve tahkîkini  amaçlamaktadır. 

Anahtar sözcükler: Rabbena,  Tahkîk,  Tefsir,  Esad Efendi, Osmanlı. 
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SUMMARY 

 

Through long ages,there are many efforts on understanding  the mening and the message 

of Qur‟an which lead to a great deal of books and treatises on the interpretation and 

explanation on it. The Ottoman who was the leader of Islam community for many years 

aimed to establish many Islamic educational institutions and research centers in order to 

get correct information on Islam and promote Islamic knowledge to other people in the 

world. History of Tafseer\Interpretation which research Interpretation treatises and 

whose commentators appear in the heritage of Ottomans. Recent researches which are 

insufficient could indicate that there exists huge treasure of tafseer\interpretation and 

offer an insight into researchers who wants to research more. Briefly stated, many 

Ottoman Mufassirs/Commentators have a considerable amount of contribution on 

understanding of Quran. One of the Ottoman commentators is Esad Efendi who lived 

prime era (xvıı – xvııı.) century contributed many books is and treatises to the field. Esad 

Efendi begun his education at early ages  in the environment of his father Shaykh al-

Islam Ismail effendi. Generally, common and daily read Suras are focused on in tafseer 

treatises and Esad Efendi‟s “Tefsiru‟l Âyati‟l Musaddera Bi-Kelimeti Rabbena” are two 

examples of them. Esad Efendi selected suras which contains “Rabbena” words takes 

while creating his treatises  and referenced from dirayat interpretation method 

In this study, Esad Efendi life, and his treatises actually Musaddera Bi-Kelimeti 

Rabbena treatise is aimed to researched, understand and anlyse in the light of recent 

studies. 

Rabbena,  Critical Edition,  Tafsir,  Esad Efendi, Ottoman. 
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ÖNSÖZ 

 

 

Yarattıklarını hakkıyla bilen yüce Allah‟ın vahyettigi Kur‟ân-ı Kerim, tüm zamanlara 

hitap eden, her devirde insanların sorularına cevap veren, evrensel, ilahî bir kaynak 

olduğundan tarih boyunca onun anlaĢılmasına yönelik çabalar gösterilmis, bu çabaların bir 

sonucu olarak da çok sayıda rivâyet ve dirâyet tefsiri vücuda gelmistir. DeğiĢik sebeplerden 

dolayı insanların Kur‟ân‟ı anlayıĢ Ģekilleri ayrıntıda farklılık göstermis, zaman ve Ģartlar 

degiĢtikçe yeni yorumların yapılması, yapılan eski yorumların farklı bir dil ile anlatılması 

kaçınılmaz olmuĢtur. On beĢ asırlık Ġslâm tarihi içerisinde genelde Türkler özelde de Osmanlı 

Devleti yöneticileri Ġslâmî bilginin geliĢmesi ve yaygınlık kazanmasına büyük önem vermiĢ ve 

gösterilen çabaları desteklemiĢtir. Altı yüz elli yıllık uzun zaman dilimi içerisinde gerek 

Osmanlı‟nın egemenligi altındaki Arap dünyasında gerekse Türklerin yoğun bir biçimde 

bulunduğu yerlerde her alanda çok sayıda ilim ve fikir adamı yetiĢmiĢtir. 

Tefsir ilminin ve tefsir âlimlerinin her zaman daha müstesna bir yeri olmuĢtur. 

Osmanlı coğrafyasında Kur‟ân-ı Kerîm'in tam tefsirini yazanlar az olmakla birlikte büyük 

çoğunluk belli baĢlı bazı sûrelerin tefsiri üzerinde yoğunlaĢmıĢtır. Bu tefsirlerden günümüze 

kadar ulaĢmıĢ olanların bir bölümü okuyucuların istifâdesine sunulmuĢ pek çoğu da 

kütüphanelerde yazma olarak insanlığın hizmetine sunulması için araĢtırıcılarını 

beklemektedir. Biz de buna bir katkı sağlamak amacıyla baĢta tefsir olmak üzere çesitli ilim 

dallarında çok sayıda eser veren XVII. yüzyıl Osmanlı ulemâsından ġeyhulislam Esad 

Efendi‟nin “Tefsiru‟l- Âyâti‟l-Musaddera Bi-Kelimeti Rabbena” baĢlıklı eserini tez konusu 

seçtik. Bu tezin amacı ġeyhul Ġslam Esad Efendi‟nin hayatı ve ilmî Ģahsiyeti konusunda bilgi 

vermek, Türkiye‟nin farklı kütüphanelerinde yazmalar halinde bulunan eserlerinin tespit ve 

tanıtımını yapmak ve tefsire dair eserleri arasında yer alan “Tefsiru‟l- Âyâti‟l Musaddera Bi 

Kelimeti Rabbena” adlı tefsir risâlesinin tahkikli ilmî neĢrini gerçekleĢtirmek ve eserin 

tahlîlîni yapmaktır.  

ÇalıĢmamız giriĢ, üç bölüm ve sonuçtan oluĢmaktadır. GiriĢ bölümünde araĢtırmanın 

önemi ve metodu. Birinci bölümde tarih ve biyografi kaynaklar ıĢığında, sahsiyeti hakkında 
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bilgiler verilmiĢtir ve eserleri tanıtılmıĢtır. Tezin ikinci bölümünde ġeyhulislam Esad 

Efendi‟nin tefsir niteliğinde olan “Tefsir Âyâti‟l musaddera bi kelimeti rabbena” adlı tefsir 

risâlesinin tahlîli yapılmıĢtır. Üçüncü bölümde ise eser tahkîk edilmiĢtir. ÇalıĢma kısa bir 

sonuçla son bulmuĢtur. Yaptıgımız bu çalıĢmayla, halen genel tefsir tarihi içinde kopuk bir 

halka mesabesinde olan Osmanlı tefsir tarihine bir nebze de olsa katkı saglayabildiysek 

kendimizi bahtiyar hissedecegiz. Bu vesileyle, Ali Akpınar, Said ġimĢek, Erdoğan BaĢ ve 

Harun ÖğmüĢ hocalarıma teĢekkürlerimi sunuyorum. 

 

Salim HODZHA 

Konya 2012  
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GĠRĠġ 

 

I. Konu ve Önemi 

Kur‟an‟ı Kerime göre insana değer kazandıran en önemli Ģey duadır. Dua ve yakarıĢı 

olmayan fert ve toplumun Allah nazarında bir kıymeti yoktur. “Deki: Duanız olmazsa Rabbim 

size ne diye değer versin!”
1
 ayeti bunu açık bir Ģekilde ifade eder. Hz. Peygamber‟e göre dua 

ibadet olduğu gibi aynı zamanda kulluğun özüdür. Nitekim Kur‟an‟ın, dua ile baĢlayıp yine 

dua ile sona ermesi Ġslamın duaya verdiği değeri göstermektedir. Kur‟an‟ın ilk suresinde 

insan, Rabbine hamdden sonra ancak  O‟na kulluk edeceğini bildirir ve doğru yolu bulma ve 

sapkınlığa düĢmeme konusunda Ondan yardım talep eder. Yine Kur‟an‟ın son suresinde insan 

her türlü kötülüklerden Allah‟a sığındığını ifade eder. Bunlar gösteriyor ki dua Ġslami 

yaĢayıĢta önemli bir yere sahiptir. 

Dua âdâbına iliĢkin olarak Kur‟an Kerim bize yalnızca sıkıĢtığımız zaman değil her 

zaman korku ve ümit duyguları içinde duaya devam etmemezi tavsiye eder.  

Böyle önemli olan ibadetin önemini kavramıĢ olan Esad Efendi, eserini Kur‟an‟ı 

Kerim‟de “Rabbena” kelimesinin varid olduğu ayetleri bir araya getirip, bunların iyi 

anlaĢılmasını sağlamak için tefsirini yapmak, günlük hayatta dualarımıza ekleyerek, 

peygamberler, sadıklar ve Allah dostlarının dua ettikleri gibi dua etmeyi bizlere tavsiye 

etmiĢtir. Böyle bir el yazma eser olan Esad Efendinin tefsiri, tahkîk ve tahlîl edilmeye, 

müslümanların faydasına sunulmaya değer bir eserdir.  

Ġslamî eserler, belli kural ve kaidelere uyularak meydana getirilmektedir. Bu 

kurallarla yazılan eserler, matbaa icat edilmeden önce elle yazılmıĢ ve bunlara kısaca “yazma” 

adı verilmiĢtir. Yazmalar, Ġslam medeniyetinin ve kültürünün ana kaynağı olmuĢtur. Bu 

eserlerin çoğaltılması da yine elle olmuĢtur. Bir eser belki de yüzlerce kimse tarafından 

defalarca çoğaltılmıĢ ve bu nüshalar dünyanın çeĢitli yerlerine dağılmıĢ, insanların hizmetine 

sunulmuĢtur. Eserler çoğaltılırken değiĢik sebeplerden dolayı nüsha farklılıkları ortaya çıkmıĢ, 

bazen yazım hataları olmuĢtur. Bu hataların düzeltilmesi ve eserlerin, müellifin kaleminden 

                                                 
1
 Furkan , 25/ 77. 
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çıktığı haliyle kültür dünyamıza sunulabilmesi için, farklı nüshalarının karĢılaĢtırılarak 

tahkîkinin yapılması gerekli olmuĢtur. 

ÇalıĢmamızın konusunu teĢkil eden Mehmed Esad Efendi‟nin “Tefsiru‟l- Âyâti‟l Musaddera 

Bi-Kelimeti Rabbena” adlı eseri, sadece isim olarak bilinen bir el yazması eserdir. ġüphesiz, 

Kur‟an üzerine yazılmıĢ böyle bir eserin tozlu raflardan çıkarılıp incelenmesi en azından bu 

eserin yazımında ortaya konan emeğin sonucu açısından son derece önemli kabul edilmelidir. 

Hem kadim dönemlerde hem de günümüz tefsir araĢtırmalarında üzerinde çalıĢılan konuların 

baĢında Kur‟ân yorumunun geldiği söylenebilir. Bu açıdan Ġslâm kültür tarihinde Kur‟ân 

Tefsiri alanında yapılan çalıĢmaların gün yüzüne çıkarılmasına büyük ihtiyaç duyulmaktadır. 

Ayrıca, büyük emek verilerek telif edilen ve ilim ehlinin istifadesine sunulmayı bekleyen, 

ancak halen kütüphane raflarında kalmıĢ binlerce eserin varlığı göz önüne alındığında 

konunun ehemmiyeti daha açık bir Ģekilde ortaya çıkmaktadır. Doç. Dr. Seyit Bahcıvan 

makalesinde “Basılan eserlerin, kütüphane raflarında basılmayı bekleyen yazmalar yanında 

çok fazla bir yekûn tuttuğunu söylemek mümkün değildir. Özellikle de sahip olduğumuz bu 

mirasın bir kısmının, resmi kayıtlarda olduğu halde, fiilen kütüphanelerdeki yerlerinde 

olmadığına zaman zaman Ģahit olmamız iĢin vahametini ve önemini daha da artırmaktadır”
2
 

sözleriyle durumun önemine dikkat çekmiĢtir. 

 

II. ÇalıĢmada Takip Edilen Metot 

Esad Efendi, XVII. asırda yaĢamıĢ, Ġstanbul‟da büyümüĢ ve ilim tahsil etmiĢtir. Bu 

sebeple birinci bölümde yaĢadığı dönem hakkında, hayatı, ilmi Ģahsiyeti ve eserleri hakkında 

bilgi verilmiĢtir. 

Ġkinci bölümde ise eser kapsamlı bir Ģekilde incelenmiĢtir. Önce genel olarak 

tanıtılmıĢ, farklı kütüphanelerdeki nüshaları ve kaynakları hakkında bilgiler verilmiĢtir. Eserin 

iyi bir Ģekilde anlaĢılması için klasik tefsir geleneği açısından tahlîli yapılmıĢtır. 

Üçüncü  bölümde eser tahkik edilmiĢtir. Tahkik hakkında Salahuddin Müneccid‟in Kavâidü 

Tahkîki‟l-Mahtûtât, Abdüsselam Harun‟un Tahkîku‟n-Nusus ve Neşruha ve  Doç. Dr. Seyit 

                                                 
2
 Bahçıvan, Seyit, Yazma Eserlerin Tahkikinde Metololik Problemler, Selçuk Üniversitesi  Ġlahiyat 

Fakültesi Dergisi, 2006, 21 sayı. s. 61. 
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Bahçıvan  Yazma Eserlerin Tahkikinde Metololik Problemler adlı eserlerinden faydalandım. 

Bu eserlerde tahkîkin tarihçesi, tahkîk kurallarının tespiti ve geliĢtirilmesi, yazma nüshaların 

derlenmesi ve tertibi, metin tahkîkinin gayesi ve metodu gibi konuları çok güzel bir Ģekilde 

iĢlenmiĢtir. 

ÇalıĢmamızda tahkîk ile ilgili kurallara ve metotlara uyulmuĢtur. Eserin nushaları farklı 

kataloglardan taranarak tespit edilmiĢtir. Süleymaniye Kütüphanesin‟de bulunan eserin üç 

farklı nüshasının CD‟leri temin edilmiĢ ve bu nüshalardan faydalanılarak tahkîk yapılmıĢtır. 

Halet Efendi Kütüphanesin‟de bulunan nüsha daha iyi anlaĢılan ve hatası az olanı olduğu için 

asıl kabul edilmiĢtir. DanıĢman hocamızla yaptığımız istiĢare de, bu nüshanın asıl kabul 

edilmesinde önemli rol oynamıĢtır. Öncelikle kitabın müellife aidiyeti ve kitabın ismi tespit 

edilmiĢtir. Asıl metne gerektiğinde müdahale edilmiĢ ve dipnotta belirtilmiĢtir. Eserin varak 

baĢları parantez içerisinde gösterilmiĢ, metnin yazımında çağdaĢ Arap yazma kuralları dikkate 

alınmıĢ ve manaya uygun olarak noktalama iĢâretleri kullanılmıĢtır.YanlıĢ okunabilecek 

kelimelere önemli ölçüde hareke konmuĢ, nâdiren de olsa manası zor olan bazı kelimeler 

güvenilir kaynaklara bakılarak dipnotta açıklanmıĢtır. Kur‟ân-ı Kerim âyetleri çiçekli parantez 

﴾ ﴿ içinde gösterilmiĢtir, yalnız tefsir edilen ayet ise ilk baĢta çiçekli parantez içinde gösterilmiĢ 

ve numarası verilerek, aynı ayetten olan bir kelime veya ibare ise kapalı parantez } { içinde 

gösterilmiĢ ve ardından tekrar âyet numarası verilmemiĢtir. Metinde geçen Kur‟ân âyetlerinde 

hataya rastlandığında dipnotta gösterilmeksizin düzeltilmiĢtir. Metinde geçen hadîs-i Ģerifler 

ve Ģiirlerin kaynakları imkân nisbetinde gösterilmiĢtir (Türkçe kısmında hadislerin kaynağı 

tekrar gösterilmemiĢtir). Metinde geçen birçok Ģahıs hakkında ilk zikredildiklerinde dipnotta 

kısaca bilgi verilmiĢ ve daha geniĢ bilgi için ilgili kaynaklara iĢâret edilmiĢtir. Sahâbe ve dört 

mezhep imamının isimlerinin geçtiği yerlerde, dipnotta herhangi bilgi verilmeksizin isimlerin 

sonunda sadece vefat tarihleri verilmiĢtir. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

 

 

ESAD EFENDĠ‟NĠN HAYATI VE ESERLERĠ 

 

I. ESAD EFENDĠ‟NĠN YAġADIĞI DÖNEM 

A. YaĢadığı Devrin Kısa Siyasi - Sosyal ġartları 

Hayatı boyunca altı padiĢahın saltanat dönemlerine tanık olan Ģeyhülislam Esad 

Efendi‟nin doğduğu yıl Osmanlı Devleti, IV. Mehmet‟in saltanat dönemini yaĢıyordu. Çok 

geniĢ alana sahip olan Osmanlı‟nın, padiĢahın av sevgisi ve bu sebepten dolayı devletin  

iĢleriyle ilgilenmemesi nedeniyle ViĢgrad ve Vaycan kaleleri düĢtü ve 1685‟te  Budin‟in de 

düĢmesi ile Macaristan elden çıktı.
3
  

1687 yılında Mohaç da büyük bir bozgunla düĢtü.
4
 Ordunun isyanı, IV. Mehmed‟i 

tahtan indirerek yerine Sultan Mehmed‟in kardeĢi Ģehzade II. Süleyman‟ı tahta oturttu.
5
 1688 

senesinde Belgrat, Almanya ve Avusturya ordularına 30 gün muhasara, edilerek 

dayanamamıĢ, teslim olmuĢtur. Ancak 2 yıl 1 ay düĢman elinde kaldıktan sonra  yeniden 

istirdat edilmiĢti.
6
 

1691 yılında Sultan II. Süleyman vefat etti ve onun yerine II. Ahmed tahta, devletin 

baĢına geldi. Onun vefatından sonra da tahta IV. Mehmed‟in büyük oğlu II. Mustafa çıktı. 

Gazâ ve cihada niyet etti ve ardından fetihler ve mağlubiyetler birbirini izledi. Tahta 

geçiminden sonra Sakız kalesini geri aldı. 1695 yılında Edirne‟den hareket edip Lippa kalesini 

de aldı. Ardından da  Lugos ve ġebeĢ kaleleri Osmanlı ordusunun oldu.
7
 Bu cephede savaĢ 

devam ederken Rusya fırsatı değerlendirerek Azak kalesini 96 gün muhasara etmesine rağmen 

                                                 
3
 UzunçarĢılı, Ġsmail Hakkı, Osmanlı Tarihi, Türk Tarih kurumu, Ankara, 1983, III, 463.  

4
 Aksun, Ziya Nur, Osmanlı Tarihi, Ötüken, Ġstanbul, 1994, II, 248. 

5
 UzunçarĢılı, Ġsmail Hakkı, Osmanlı Tarihi, III, 464. 

6
 UzunçarĢılı, Ġsmail Hakkı, a.g.e III, 470; Aksun, Ziya Nur, Osmanlı Tarihi, II, 259. 

7
 UzunçarĢılı, Ġsmail Hakkı, a.g.e., III, 478; Aksun, Ziya Nur, Osmanlı  Tarihi, II, 282. 
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alamadı. Lakin 1696 yılında çoğu yeri yıkılmıĢ ve tamire imkân bulunamamıĢken, yardımcı 

kuvvetler de kaleye giremeyince Ruslara teslim olma zorunda kaldı.
8
 

Osmanlı tarihinin seyrini değiĢtirebilecek kadar mühim bir mağlubiyete sahne olan 

1697 yılındaki Zenta hezimetinde, 8 bin Ģehit verilmiĢti. Avrupa‟da büyük bir heyecanla 

kurulan mukaddes ittifakın baĢarısı söz konusuydu. Avusturya, Lehistan, Venedik ve 

Rusya‟nın açtığı dört cephedeki savaĢta, Osmanlı orduları toprak kaybının önüne geçememiĢti. 

Osmanlı idarecileri sulha meyletmiĢlerdi. Diğer tarafta oldukça büyük kayıplara uğramıĢ 

Avusturya da sulh taraftarı idi.
9
 

Avusturya, Venedik ve Lehistan ile Osmanlı devleti 1699‟da Karlofça‟da sulh 

imzalandı. Bu anlaĢma umumi bir anlaĢma olmayıp Osmanlı devletinin hasımlarının her 

biriyle ayrı ayrı anlaĢmasıdır. Bu anlaĢma, Osmanlı devletinin dönüm noktası olmuĢtur. Bu 

anlaĢmanın en talihsiz kısmı Avusturya ile imzalanandır. Zira Macaristan‟ın kaybı Orta 

Avrupa da Osmanlı hakimiyetine son vermiĢtir. Yıllardır süren savaĢ, devlet bünyesinde mal 

ve idarî sahalarda bir müddet kargaĢalar meydana getirmiĢti.
10

 Batıda cesaret uyandırmıĢ, Türk 

azameti ve heybeti artık tavsamıĢtır.
11

 Rusların daha sonra 1700‟de Ġstanbul‟a gönderdikleri 

murahhas ile imzalanan sulh neticesinde Azak kalesi Rusya‟ya bırakılıp, istiklali kabul 

edildi.
12

 

Rami Mehmet PaĢanın körüklediği fesat ateĢi sonunda (1703 yılında) Sultan II. 

Mustafa Han, saltanatı III. Ahmet‟e bırakmak zorunda kaldı.
13

 

Osmanlı ordusu, 1711 Prut muharebelerinde Rus ordusunu bataklığa sıkıĢtırarak 

mağlup etmiĢ, ve   Ruslar sulh talebinde bulunarak, sulh imzalanmıĢtır. Bu anlaĢmada Azak 

kalesinin Türklerde kalması  gibi bir takım hususlar karara bağlanmıĢtır. 

16 yıla yakın sürmüĢ olan 1714 Karlofça muahedesi, Venediklilerin  Türk gemilerine 

saldırdığı gerekçesiyle son bulmuĢtur. Bundan dolayı da  Osmanlı cephesinde, Venedik 

üzerine yapılacak bir sefer kararı alınmıĢtır. Aynı yıl Mora bölgesi fethedilerek, Girit‟te 

                                                 
8
 Yıldız, Hakkı Dursun, Büyük İslam Tarihi, Kombassan, Konya, 1994, II, 99. 

9
 Yıldız, Hakkı Dursun, a.g.e., II, 104. 

10
 Yıldız, Hakkı Dursun, a.g.e., II, 106. 

11
 DaniĢmend, Ġsmail Hami, İzahlı Osmanlı Tarihi Kronolojisi, Türkiye, Ġstanbul, 1972, III, 385. 

12
 DaniĢmend, Ġsmail Hami, a.g.e., III, 486. 

13
 ġeref, Abdurrahman , Osmanlı Devlet Tarihi, Gökkubbe, Ġstanbul, 2005, s. 289. 
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Venediklerin elinde olan Suda kalesi ele geçirilmiĢtir.
14

1716 yılıda Belgrat‟a hareket eden Ali 

PaĢa alnından vuruldu ve Venedik‟te ordu bozguna uğratıldı. Aynı  sene TemeĢvar ve ertesi 

sene Belgrat düĢtü. 1718 Yılında 70 gün süren uzun müzakereler neticesinde Venedik ile 20, 

Avusturya  ile 26 maddelik Pasarofça muahedesi imzalandı.
15

 

1724 sıralarında Safevi hükümeti derin bir sarsıntı geçirmekte, memleketin 

doğusunda ve batısında bir birini takip eden isyanlar çıkmaktaydı. Ġsfahan‟nın düĢmesi tahta 

ġah Hüseyin‟in esir edilmesi ile sonuç buldu. Aynı yıl Tebriz, Hoy ve Merad fethedildi. 

Gürcistan‟ın Tiflis Ģehri mukavemet gösterse de zapt edildi.
16

 

1730‟da doğuda Safevi saldırılarının artması ile meydana gelen karıĢıklar esnasında 

padiĢahın ve sadrazam Damat Ġbrahim PaĢanın mütereddit ve gevĢek davranmasının ve daha 

baĢka sebeplerle gelen huzursuzlukların önü alınamadı ve nihayet „„Patrona isyanı‟‟ patlak 

verdi.
17

 Baskılara dayanamayan III. Ahmet, asilerin kendisine dokunmayacağı teminatı 

üzerine tahtı II. Mustafa‟nın oğlu Mahmud‟a terk etmeye rıza gösterdi. I.Mahmud‟un 

cülusundan sonra da asiler devlet idaresine karıĢmaya baĢladı, lakın asiler bir müddet sonra  

katledildi.
18

 Bu Ģekilde yaĢayıĢ ve sükunet sağlanınca Ġran seferlerine önem  verildi, Bağdat 

valisi ve Doğu seraskeri Ahmet PaĢa yeni baĢtan saldırı hareketlerine baĢladı. 1731 Hekim 

oğlu Ali PaĢanın gayretleriyle Uzuniyye ve Tebriz Ģehirleri de fethedildi.
19

 Lakin 1735‟te  

Ġran‟dan zapt edilen yerler tekrar onların eline geçti.
20

  

1739 yılında Belgrat muahedesi adıyla meĢru olan antlaĢma imzalandı ve  

Avusturyalılar üç gün içinde Belgrat‟ı tahliye ederek Osmanlılara teslim ettiler.
21

 Bu 

anlaĢmadan sonra 4 yıl kadar huzur içinde bir zaman geçirildi. 

Hind taraflarında bir çok zafer elde eden Nadir ġah 1743‟te aniden Irak‟a saldırdı, 

küllenmiĢ olan ateĢi yeniden yakmaya baĢladı. Ġran ile baĢlayan bu savaĢ üç sene sürdü. 1746 

                                                 
14

 DaniĢmend, Ġsmail Hamdi, İzahlı Osmanlı Tarihi, IV, 8. 
15

 Aksun , Ziya Nur, Osmanlı Tarihi, II, 332; DaniĢmend, Ġsmail Hamdi, İzahlı Osmanlı Tarihi , IV, 11. 
16

 Aksun, Ziya Nur, Osmanlı tarihi, II, 336. 
17

 DaniĢmed, Ġsmail Hamdi, İzahlı Osmanlı tarihi, IV, 18. 
18

 Yıldız, Hakkı Dursun, Büyük İslam Tarihi, II, 132. 
19

 ġeref, Abdurrahman, Osmanlı Devletinin Tarihi, s. 303.  
20

 ġeref, Abdurrahman, a.g.e., s. 304. 
21

 ġeref, Abdurrahman, a.g.e., s. 308; Aksun, Ziya Nur, Osmanlı Tarihi, II, 367. 
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yılında Sultan IV. Murat anlaĢmasının Ģartlarıyla sözleĢme yenilendi ve dostluk iliĢkileri 

kuruldu.
22

  

 

B. Devrin Ġlim ve Kültür Manzarası 

ġeyhülislam efendinin yaĢadığı çağın ilim, sanat, kültür ve edebiyat bakımından en 

önemli dönemi III. Ahmed‟in ve IV. Mehmed‟in yıllarıdır. Pasarofça anlaĢmasıyla baĢlayan ve 

Lâle Devri diye anılan barıĢ devri, çeĢitli imar ve islahat faaliyetlerinin baĢladığı, kapılarını 

Avrupa kültürüne araladığı bir dönemdir. Osmanlı Türk tarihinin ilim, fikir ve kültür 

bakımından belki de en dikkate alınması değer hadisesi, Ģüphesiz matbaanın kurulmasıdır. Bu 

devirde Osmanlıda matbaanın açılmasına çok ihtiyaç vardı. Evvelâ, yazma eserler gayet pahalı 

olduğu gibi, bir çok nefis eser de arka arkaya gelen yangınlar sebebiyle mahvoluyordu.
23

 XV. 

asrın ortalarında Mayans‟lı Gutenberg tarafından icat edilmiĢ olan matbaacılık, XVI. asrın ilk 

yarısından itibaren umumileĢmiĢ ise de, Türkçe neĢriyat için bizde ancak icadından iki yüz 

seksen sene sonra tesise müsaade edilmiĢti. Bu gecikme sebebiyle ile memleket uzun müddet 

maarifin yayılmasından mahrum kalmıĢ ve tabii olarak her nevi bilgi ve bilhassa müspet 

ilimler çihetiyle Avrupa bizden çok ileri gitmiĢtir.
24

 Bu ilk matbaa Ġstanbul‟da Sultan Selim‟de 

Muteferrika Ġbrahim Efendi‟nin evinde kurulmuĢtur. Matbaa neĢriyatının ehemmiyeti 

anlaĢılmıĢ olduğundan, kitapların kâğıtlarını temin etmek için bir kâğıt fabrikası kurulmuĢtu.
25

 

Ayrıca Ġbrahim PaĢa‟nın kurdurduğu tercüme heyetinin, önemli eserleri Türkçeye 

çevirmesi, dönemin önemini vurgulamıĢtır. Bu Tercüme edilen eserlerin baĢında Buhârî ve 

Hidaye Ģârihi Antep‟li Bedreddin Aynî (ölm. 855/1451)‟nin „„el-İkdü‟l-cümân fî  Târîh-i 

Ehli‟z-zaman‟‟ adlı 24 ciltlik büyük târihi gelmektedir. Ġkinci mühim târih, Farsça târihlerden 

olup “Ravzatu‟s-safâ” müellifi Mirhond‟un yeğeni olan Hondmir‟in (ölm.942/1535) 

kaleminden çıkan „„Habiybu‟s-siyer‟‟dir.
26

 Diğer alanlarda da tercümeler yapılmıĢtır. 

                                                 
22

 ġeref, Abdurrahman, a.g.e., s. 309.  
23

 Refik, Ahmed, Lâle devri, Pınar, Ġstanbul, 1930, s. 68. 
24

 UzunçarĢılı, Ġsmail Hakkı, Osmanlı Tarihi, IV, 513. 
25

 UzunçarĢılı, Ġsmail Hakkı, a.g.e., IV, 518. 
26

 Doğan, Muhammed Nur, Şeyhulislam İshak Efendi, Hayatı, Eserleri ve Divanı‟ın Edisyon Kritiği, Milli Eğitim 

Bakanlığı, Ankara, 1997, s. 27. 
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Yahya Kemal‟in adını koyduğu, Ahmed Refik Altınay‟ın yazdığı „„Lâle Devri‟‟  

kitabı, „„Lâle Devri‟‟nin özel yerini ve önemini vurgular. Lâle Ġstanbul‟a IV. Mehmed 

zamanında Avusturya sefîri ġimit Van ġıvarnhorn tarafından getirilmiĢtir. Lâlenin, III. Ahmed  

devrinde büyük önemi vardı. Avrupa‟nın her köĢesinden Ġstanbul‟a her çeĢit lâle 

getiriliyordu.
27

 Baharla beraber, bütün Ġstanbul tepeden tırnağa lâle bahçesine dönmekteydi.
28

 

Giyime, kuĢama, eğlencelere, zarafete ve lükse düĢkünlük artmıĢtı. Helva sohbetleri adıyla 

geçen bu toplantılarda, türlü türlü helvalar hazırlanır, Ģerbetler içilir ve sohbetler edilirdi. 

Müzik üstatları ve Ģairler çağrılırdı.
29

 

Bu çağda imar faaliyetleri çoktur. Saraylar, camiler, kütüphaneler, hamamlar, köĢkler 

imar edilmiĢtir. Ġstanbul içine, iki çayın sularını birleĢtirip sonrasında Topurlu bendine 

toplayarak, oradan da Ģehir içine akıtılarak 40 çeĢmeye tevzi edilmiĢtir.
30

 Yangınlardan ötürü, 

ilk itfaiye teĢkilatı tesis edilmiĢti.
31

 Hastalık alanında da aĢı, çiçek aĢısı usulü Osmanlıda 

keĢfolunmuĢ, kimsenin korkusu kalmamıĢtı.
32

 

MeĢhur Osmanlı müfessiri Ġsmail Hakkı Bursevî de Esat Efendi‟nin çağdaĢıdır. 

Tefsir, hadis, fıkıh, kelâm, vaaz, Ģiir, tasavvuf gibi alanlarda bir çok eser yazan müfessir, en 

çok “Rûhu‟l-Beyân fi Tefsiri‟l-Kur‟ân” adlı tefsiri ile meĢhur olmuĢtur. Eseri genel itibarla 

tasavvufi ağırlıklıdır. Ġlk önce vaaz olarak takdir edildiğinden mevzi‟aya ağırlık verilmiĢ, 

sonraki dönemlerde mevzi‟a için önemli bir kaynak olmuĢtur. Bunun yanında fıkhî ve kelâmî 

konulara da değinmiĢtir. Ġntisap ettiği Ģeyhi Osman Fâzıl vasıtasıyla bâtınî ilimleri de 

öğrenmiĢ ve Celvetiyye tarikatı Ģeyhliğine kadar yükselmiĢtir.
33

 

Es‟ad Efendi‟nin yaĢadığı XVII. yüzyılın son yarısı ile XVIII. asrın ilk yarısı arasında 

çok  sayıda Ģair yetiĢmiĢtir. Osmanlı Türkçesi Naili-i Kadîm‟in açtığı yoldan yürüyerek 

tekâmül safhasına girmiĢtir. Yine bu asrın ilk yarısından itibaren de Osmanlı Ģiiri hemen 

tamamen Ġran tesirinden kurtulup kendi çerçevesi içinde kemale doğru yürümeğe ve hece 

                                                 
27

 Refik, Ahmed, Lâle devri, s. 34. 
28

 ġahin, Bekir, Osmanlı Ansiklopedisi, Ġz Yayıncılık,Ġstanbul, 1996, V, 13. 
29

 Refik, Ahmed, Lâle Devri, s. 68. 
30

 Yıldız, Hakkı Dursun, Büyük İslam tarihi, II, 146. 
31

 Aksun, Ziya Nur, Osmanlı tarihi, II, 334. 
32

 Rifat, Ahmed , Lâle devri, s. 72. 
33

 Namlı, Ali, “İsmail Hakkı Bursevî”, DĠA, XXIII,102-106 



9 

 

vezni de divan edebiyatında yer almaya baĢlamıĢtır.
34

 Nabi, öteden beri devam eden tekdüze 

akıĢına değiĢik bir yön vererek farklı bir söyleyiĢ tarzını geliĢtirmeye çalıĢmıĢ ve bunda bir 

çığır açarak büyük bir baĢarı göstermiĢtir. Dili sade olan Ģiirinde his ve hayalden ziyade 

düĢünceye önem vermiĢtir. Onun geliĢtirmeye çalıĢtırdığı tarz hakîmane söyleyiĢ  biçimidir. 

Kendisinden sonra ortaya çıkan bir çok Ģair, onun söyleyiĢini kabul ederek, onu bu alanda 

üstat saymıĢlardır. O yıllarda epeyce revaçta olan Sebk-i Hindi akımının manzumlarla dolu 

kapalı anlatımına bulaĢmayarak Ģiiri herkesin anlayacağı daha sarih bir alana çekmiĢtir.
35

 

 

 

II. ESAD EFENDĠ‟NĠN HAYATI VE KĠġĠLĠĞĠ 

A. Babası 

ġeyhülislam Ebu Ġshak Ġsmail Efendi Ġstanbul‟da Sultan Selim civarında ÇarĢamba 

pazarında 1055 Zilhicce( M.Ocak 1645) tevellüd eyledi.
36

 Tahsili Ġstanbul‟da yaptıktan sonra 

çeĢitli yerlerde müderrislik yaptı. Süleymaniye, Daru‟l-hadis müderrisi iken 1104 /1692‟de 

Halep kadısı olmuĢ ve diğer mevleviyetlerde kadılık ettikten sonra 1120/ 1708‟de Ġstanbul 

kadısı 1123 /1711‟de Anadolu ve aynı sene içinde Rumeli kazasker olup ikinci defa Rumeli 

kadılığından mazul   bulunurken (17 veya 19 zilhicce 1123) 4 aralık 1716‟da MenteĢezadeden 

yerine saderet  kaymakamı    Damad Ġbrahim  PaĢa‟nın tavsiyesiyle Ġstanbul‟dan getirilerek 

Ģeyhülislam  Abdurrahman Efendinin azli ile boĢalan Ģeyhülislamlık makamına lâyık 

görülmüĢtür.
37

 Bir buçuk sene kadar meĢihat makamında kalan Ebu Ġshak Ġsmail Efendi 

azlolunup 1718‟de Sinop‟a sürgün edilmiĢtir. 

1720‟de Yalova‟da oturmasına izin verildi ve altı ay sonra Ġstanbul‟a getirilerek, 

Kayalar‟daki yalısında ömrünün sonuna kadar kaldı. Vefatından iki sene önce hastalanarak ve 

epeyce zahmet çektikten sonra 1726 da vefat etmiĢtir. Kabri ÇarĢamba‟da yaptırmıĢ olduğu 

caminin avlusundadır. Kaynaklar, ġeyhülislam Ebu Ġsmail Efendi fazıl, alim, güler yüzlü, hoĢ 

sohbetli, Ģair bir kimseydi, kaydını düĢer. ‟‟Mesâil-i nadireden‟‟ bir mecma yapıp Ankaravi, 

                                                 
34

 UzunçarĢılı, Ġsmail Hakkı, Osmanlı Tarihi, IV, 541. 
35

 ġahin, Bekir, Osmanlı Ansiklopedisi, s. 60 
36

 Süreyya, Mehmed, Sicilli Osmanı, Amire, Ġstanbul, 1308, s. 348; Müstekimzâde,  Devhatü‟l Meşâih, Çağrı, 

Ġstanbul, 1978, s. 85. 
37

 UzunçarĢılı, Osmanlı Tarihi,  IV, 465; Müstekimzâde,  Devhatü‟l Meşâih, s. 85. 
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mecmuasını biraz tashih eylemiĢtir. Oğulları
38

 Ġshak Efendi, Esad Efendi, Mesud Efendi, Said 

Efendi ve Lütfullah Efendidir.
39

 

B. Hayatı 

Topluma bir çok âlim, Ģair, kazasker, kadı,  Ģeyhülislam kazandırmıĢ bir ailenin oğlu 

olan Mehmed Esad Efendi H. 1096 Zilkade (M.1685 Ekim) tarihinde Ġstanbul‟da doğdu. Asıl 

adı Mehmed‟dir.
40

 Babası, Ebu Ġshak Ġsmail Efendidir.
41

 Kendisi eğitimini babasından, 

Mutevelci Mehmed Efendiden ve diğer alimlerden almıĢtır.Tahsilini Edirne‟deki „„Funûni 

ilmiyede‟‟tamamlamıĢtır. Daha çocukluğunda teberrüken olsa gerek Ģeyhulislam Ebu Said 

Feyzullah Efendiden mülâzamet aldı.
42

 

1122 Recebinde (1710) PaĢmakcı zade es-Seyyid Ali Efendi ikinci meĢihatında iken 

haric derecesinde „„Galatasara-yı sâlisesi payesi‟‟verilerek görevine baĢladı ve usul 

derecesinde ilerleyerek, babasının meĢihatında Mûsile-i sahn derecesine ve Yeni ġehirli 

Abdullah Efendi meĢihatında Sahn Seman‟dan birine müderris tayin edildi.
43

 

Mekke ve Medine müfettiĢliği yapan Esad Efendi fetva eminliği gibi hizmetlerde de 

bulunmuĢtur.
44

 Edirne payesi ile Selanik kadılığına tayin olunmuĢtur. Bu vazifelerden mazul 

iken (1733) Mekke payesi ve Belgrat seferlerinde ordü-yı  hümâyün kadısı olmuĢtur. 

ġeyhülislam  Ġshak (1733) meĢihatında Ġstanbul payesi ve Mekke kadısı olmuĢ, ardından da  

(M. ġubat 1738) Anadolu payesi ve daha sonra Rumeli payesi olmuĢtur. 1157 h. 

Muharreminde (M. ġubat 1744) Rumeli kazaskeri olmuĢtur
45

  

                                                 
38

 En büyük oğlu Ģeyhulislam Ġshak Efendidir, 1733  yılında Ģeyhulislam makamını ihraz eylemiĢ  ve 1734 de 

vefat etmiĢtir,Ġsmail Efendi onun ismiyle künyelenmiĢtir, ikinci oğlu Ģeyhulislam Esad efendi, üçüncü oğlu 

Mesud Efendi de müderris iken 1727‟de vefat etmiĢtir,  dördüncü oğlu Lütfullah Efendi, iki defa Anadolu 

kazaskerliğinde bulunmuĢ, 1752‟de Rumeli payesi kazanmıĢ, 1753‟de vefat etmiĢtir,beĢinci oğlu ġeyhi Mehmed 

Efendidir, bu zat 1759-1760 yılları arasında Rumeli kazaskerliğide bulunmuĢ ve 1761 yılında vefat etmiĢtir. 
39

 Süreyya, Mehmed , Sicil Osmanı, s. 348. 
40

 Ergün, Sadettin Nüzhet, Türk Şâirleri, Ġstanbul, 1935,  III,1330. 
41

 Müstekimzâde, Devhatü‟l-meşâih, s. 96; Süreyya, Mehmed, Sicil Osmani, s. 322. 
42

 Erdem, Sadık, Ramiz ve Adab-ı Zurafa, Atatürk Kültür Kurumu, Ankara, 1994, s. 8. 
43

 Mirza-zâde Salim, Tezkire, Atatürk Kültür Merkezi, Ankara, 2005, s. 170; Müstekimzâde, Devhatü‟l -Meşâyih, 

s. 96. 
44

 Müstekimzâde, Devhatü‟l- Meşâyih, s. 96 ; Erdem, Sadık, Ramiz ve Adab-ı Zurafa, s. 8. 
45

 Süreyya, Mehmed, Sicilli Osmanı, s. 322; Samî, ġakir, Subhi, Tarih, Kitabevi, Ġstanbul, 2007, s. 437. 
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Ragib Mehmed Efendi ile Avusturya ve Rusya elçileri arasında akdolunan müteaddit 

mükâleme meclislerinde murahhaslıkta bulunmuĢtur.
46 

Osmanlı- Avusturya savaĢında, ordu kadısı tayin edilmiĢ, bu sefer sırasında hayli 

hizmet görmüĢ, Sadrazam, Ġvaz Mehmed PaĢa‟yı araları açıldığı için azletmiĢtir. Ancak 

Avusturya kuvvetlerinin hücumu karĢısında ordunun yer yer bozguna uğraması üzerine 

yeniden seraskerliğine getirilmek istenilen Ġvaz Mehmed PaĢa, bunu kabul etmemiĢtir. Ordu 

kadısı Esad Efendi ‟‟siz imtina ederseniz ben çatal destal ile serasker olup karĢıya 

geçerim‟‟diyerek, onu ikna etmiĢ ve böylece Ada kale‟nin fetih edilmesinde önemli rol 

oynamıĢtır.
47

 Rumeli kazaskerliğinden 1745‟te azlolunmuĢ, yeniden 1746‟da kazaskerliğe 

getirilmiĢtir. 1747‟de tekrar  infisal olmuĢ. Esad Efendiden hiç bir zaman iltifatını 

esirgemeyen Sultan I.Mahmud 1748 yılının Temmuz ayında Esad Efendiyi köĢke çağırarak, 

Seyyıd Mehmed Zeyni Efendiden boĢalan Ģeyhulislamlık makamını ona vermiĢtir.
48

 

ġeyhulislamlığa tayini dolayısıyle söylenen tarihler arasında bilhassa Çelebi-zade Âsım 

Efendi‟nin: 

 

„„Bu nice câmedir Es‟ad Efendi geydi fetvâyı‟‟ 

Mısraı ile, Râgib PaĢa‟nın: 

„„Câh-ı  sâmî  rükn-i iftâ bâd bâ  Es‟ad sa‟îd‟‟ 

 

kaynaklarda varid olur.
49

 Kaynaklarda görevini  doğrulukla yürüttüğü söylenilen Esad 

Efendi (27 ġaban 1162) 12 Ağustos 1749‟da azledilmiĢtir. Azlin sebepleri hakkında kesin 

bilgi bulunmamaktadır. ġemdani Zade ise azlin bir garip hikâyesi olduğunu belirtmiĢtir, ġaban 

ayının 27‟sinde, Sultan tarafından davet olunan Esad Efendi, davete giderken hediye olarak 

değerli bir saati padiĢaha hediye olarak vermiĢti. Bu saat üçgen bir bahçe, çiçek ve çam 

Ģeklinde idi. Çamın üstünde bir Mevlevî vardı. Saatin rakkası olan bu tennûreleri Mevlevî 

semâi dönermiĢ. Esad Efendi saati padiĢaha takdim ettikten sonra, saatin çalıĢması durmuĢ, 

                                                 
46

 Sâmî, ġâkir, Subhi, Tarihi, s. 512. 
47

 Sâmî, ġâkir, Subhi, Tarihi, s. 467. 
48

 Müstekimzâde,  Devhatü‟l Meşâih, s. 96. 
49

 Doğan, Muhammed Nur, Şeyhulislam Esad Efendi, Divanı‟nın Tenkitli Metni, s. 12. 
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bunun üzerine padiĢah: “Mevlevinin devranı tamam oldu‟‟ buyurmuĢ ve bu nükteden dolayı 

ġeyhülislamı feda etmiĢtir. Her ne kadar PadiĢahın maksadı Esad Efendinin bir zaman istirahat 

etmesi yönünde olmuĢ ise de, gözden ırak olan gönülden de ırak olduğu için Üsküdar‟dan 

Sinop‟a yollanmıĢtır.
50

 Ġzzi, tarihinde mizacı asra evfak bir iĢe muvaffak olamadığını ileri 

sürerken, Vasıf tarihinde azlın sebepsiz olduğu yazılmaktadır.
51

 Rıfat Efendi ise bu hususta 

Ģöyle demektedir: 

“Muhît-i zât-ı fezâil-simâtları olan salâbet-ı fuhûl-pesendleri eğerçi memduh ve 

makbul olup, lâkin mîzac-ı vakte evfak imtizâca muvaffak olamadıkları cihetten‟‟ azlolunmuĢ. 

Yani, özellikleri faziletli davranıĢlardan ibaret olan seçilmiĢ insanlar arasında methedilmiĢ ve 

kabul görmüĢ birisi olsa da, gerekli kiĢilerle iyi geçinme hususunda pek de baĢarılı olamaması 

onun azledilmesine sebep olmuĢtur. 

Zayıf lakin yaygın bir rivayet ise kendisi gibi bestekâr olan I.Mahmud‟un isteğiyle 

bestelediği bir Ģarkıyı huzurunda okuması üzerine çeĢitli dedikodulara yol açacak endiĢesiyle 

padiĢah tarafından görevinden alındı.
52

 Esad Efendi, halefi Said Efendi‟nin tavsiyesi 

mucibinde, ġam yolu ile Mekke‟de ikâmete mecbur tutulmak istenmiĢ ise de, padiĢah 

tarafından Sinop‟a gönderilmiĢtir. Kaynaklarda ve son hâl tercümelerinde bu zatın menfası 

hakkında ihtilâflı kayıtlara rastlanılır. ġemdani-Zade Esad Efendinin evvelâ Üsküdar‟a, 

ardından da Sinop‟a nefyedildiğini bildirdikleri halde, Vasıf ve Rifat Efendi Sinop‟tan 

bahsetmezler. Bütün kaynakların ittifak ettiği nokta Esad Efendi‟nin Gelibolu‟da menfa hayatı 

geçirdiğidir Ģu halde onun bir müddet Sinop‟ta kaldıktan sonra, Gelibolu‟ya gönderildiğini 

kabul etmek mümkündür.
53

 

 

C. KiĢiliği 

Milli irfana, değerli Ģahsiyetler kazandırmıĢ bir ailenin oğlu olan Esad Efendi, 

ailesinin ve devrin alimlerinden gördüğü eğitim sonucunda güçlü bir Ģahsiyet olmuĢtur. 

                                                 
50

 ġemdanî-Zade Süleyman Efendi, Mür‟i‟t-tevârih, Ġstanbul, 1976, s. 148. 
51

 Doğan, Muhammed Nur, Şeyhulislam Esad Efendi, Divanı‟nın Tenkitli Metni, s. 12 
52

 Doğan, Muhammed Nur, “Esad Efendi”, DĠA, Ġstanbul, 1995, XI, 339. 
53

 Cavid, Baysu, “Esad Efendi”, ĠA, Ġstanbul, IV, 360. 
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Osmanlı alimlerinin en değerlilerinden birisi olan Esad Efendi‟den bahseden 

kaynaklar, kliĢeleĢmiĢ övgü ifadelerinin dıĢında, hususi hayatına ve Ģahsiyetine ait çizgilere 

fazlaca yervermez. Yalnız, muasırı olan bu kaynakların müĢtereken altını çizdikleri husus, 

Mehmed Esad Efendi‟nin doğru, iffetli, Ġslam dinine sıkıca bağlı, ilimde oldukça ileri 

seviyede, isabetli görüĢlere sahip ve cömert bir Ģahsiyete sahip olduğudur.
54

 

Diğer ilimler yanısıra tefsir dalıyla da meĢgul olan Esad Efendi, bu sahada yazdığı bir 

kaç eserle yetinmiĢ ise de, bunlara münhasır kaldığı için, kendisini müfessirler arasında 

göstermeye imkân olmamıĢtır. Asıl Ģöhretini eski müsikimizin büyük bir üstadı ve devrin en 

mühim bestekarı olarak elde etmiĢ ve beste, nakĢ, semâî, kâr ve Ģarkı tarzında bir çok eser 

meydana getirmiĢtir.
55

 

 

Tezkire-i Salim Ģairliği hakkında da Ģöyle yazmaktadır: 

„„bir   Ģâir-i  sihr-âĢâr-ı  pür-zarefetdir kim  çin-i  habn-ı  sutûr-ı 

EĢ‟âr-ı pür-âb u tâbı gûyiyâ bir bahr-i fesâhat ve mevc-â-mevc-i 

hurûf-ı     güftâr- ı     melâhat-Ģiârı   bir   kulzüm-i   belagatdir. 

EĢ‟ârında     halâvet   ve   güftarında   be-gaye  letâfet  vardır.
56

 

 

Bu cümlelerden, onun büyüleyici bir tarzda Ģiir söylediği, dile mükemmel derecede 

hakim olduğu, dolayısıyla Ģiirlerinde ve kurduğu cümlelerde bir güzellik, tatlılık açık bir 

Ģekilde görüldüğü anlaĢılmaktadır. 

Esad Efendi, XVIII. yüzyılın az tanınmıĢ Ģairlerinden birisidir. Devrinin birinci 

derecede iyilerden sayılmasa da, lisanındaki metanet ve bazı kasideleri ile bilhassa 

gazellerinde göze çarpan güzellik ona divan edebiyatında oldukça mühim bir mevki temin 

etmiĢtir. Kendisi Nâbi ve müakkiplerinin te‟siri altında kalmakla berâber, Bâki‟den Nâilî‟ye 

kadar, bütün büyük üstatların hususiyetlerini benimsemiĢ, muasırı Nedim‟e birkaç güzel nazîre 

ile refakat ettiği gibi, Ragıb PaĢa üslubunda Ģiir söylemekten de geri kalmamıĢtır. Bu itibarla 

                                                 
54

 Doğan, Muhammed Nur, Esad Efendinin Divanı, s. 16. 
55

 Cavid, Baysun, Esad efendi, IV, 361. 
56

 Salim, Tezkire, s. 169. 
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onu her alanda  hüner gösteren orta derecede bir Ģair sayabiliriz.
57

Ata binmeyi, tüfek ve ok 

atmayı sevdiği, ava meraklı olduğu belirtilir.
58

 

 

D. Vefatı 

Ġlim, kültür ve edebiyat tarihimize adını Ģerefle yazdıran ġeyhülislam Esad Efendi, 

Gelibolu‟da üç sene kaldıktan sonra dört Mart 1752‟de affolunarak Ġstanbul‟a dönmüĢtür. 

Ġstanbul‟a döndükten sonra hastalanan Esad Efendi, 10 Ağustos 1753 perĢembe günü vefat 

etti
59

. Babası Ebû Ġshak Ġsmail Efendinin ÇarĢamba civarında yaptırdığı caminin haziresine 

defnolundu. Babasının, doğduğu evin yerine yaptırdığı ve bütün aile fertlerinin gömülü 

bulunduğu mezarlık sofasında bulunan kabrin 2,10 cm. uzunluğundaki mermer taĢı üzerinde 

Ģu yazı yer almaktadır; 

 

„„Hüve‟l bâkî, sâbıkâ pîrâyebahĢ-ı sadr-ı fetvâ merhum ve mağfûrun-leh 

Mehmed Esad Efendi ruhiyçun el- Fâtiha, fi sene 1166‟‟ 

 

ÇarĢamba‟da babasının camii yanında medrese, mektep  Ģadırvan ve çeĢitli ders 

odaları yaptıran Esad Efendi,
60

 Sultan Selim‟deki bu caminin yapımına Ģöyle bir tarih düĢer: 

 

Tamâm olunca Esad lafzen u ma‟nen dedim târih 

Yapıldı bin yüz otuz altıda bu ma‟bed-i zîbâ
61

 

 

ġeyhülislam Mirzazâde ġeyh Mehmed Efendi‟nin  kızıyla evlenmiĢ, bu evlilikten bir 

oğlu ve bir kızı olmuĢtur. Oğlu Mehmed ġerif Efendi, kızı da Ģair Fıtnat Zübeyde Hanım‟dır.
62

  

   

 

                                                 
57

 Cavid, Basun, Esad Efendi, IV, 362. 
58

 Altunsu, Abdülkadir, Osmanlı Şeyhülislamları, Ayyıldız, Ankara,1972, s. 133. 

59
 Müstekimzâde ,Devhatü‟l- Meşâih, s. 96. 

60
 Erdem, Sadık, Ramiz ve Adab-ı Zurafası, s. 8; Sicilli Osmani, s. 322. 

61
 Ayvansarayi, Hâfız Hüseyin, Mecmuâ-i Terâvih, Edebiyat Fakültesi, Ġstanbul, 1985, s. 301. 

62
 Ergün, Sadettin Nizhet, Türk Şâirler, III, 1330. 
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III. ESAD EFENDĠ‟NĠN ESERLERĠ 

Esad Efendi‟nin ortaya koyduğu eserler dikkate alındığında onun “velûd‟‟ bir 

Ģahsiyet olduğunu söyleyebiliriz. Müellifin tespit edebildiğimiz kadarıyla baĢta tefsir alanında 

olmak üzere fıkıh, biyografi, sözlük, Ģiir konusunda eserleri, ayrıca besteleri de vardır. 

 

A. Lehcetü’l- Lügât (ٌٙغخ اٌٍغبد) 

ġeyhulislam Esad Efendi‟nin en önemli eserlerinden biridir. Ona kadar lügatler 

Arapça veya Farsçadan Türkçeye çevirilirken edebiyat tarihimizde ilk defa olmak üzere 

müellif, Lehcetü‟l-lügat‟ta bunun aksini yazmıĢ. Lehcetu‟l-lügat‟ı Türkçe‟den Arapça ve 

Farsça‟ya geniĢ bir lügat olarak meydana getirmiĢtir. 

Sekiz yılda hazırlayıp Sultan I. Mahmud‟a sunduğu bu sözlük 1210/1795‟te 851 sayfa 

halinde Ġstanbul‟da basılmıĢtır. Osmanlı döneminde Türkçe kelimeler esas tutularak yapılan 

ilk sözlük çalıĢması olması bakımından önemlidir. Sözlükte madde baĢı olarak toplam 3.700 

adet kelime bulunmakta olup, kök itibariyle Türkçe olmayan bazı kelimeler de sözlüğüne 

alınmıĢtır.
63

 Ahmed Kırkılıç ise madde baĢlarının 3661 olduğunu bildirir.
64

 

Zira Arapça ve Farsça orijinli olmasına rağmen Türkçede Arapça ve Farsça 

anlamlarından farklı kullanıldıkları için bunları müellif Türkçe kabul etmiĢtir. Bunlardan 

münharif olanlarını gösterir ve doğru olanlarını mensup bulundukları lisandaki manaları ile 

kaydeder.
65

 

Lehcetü‟l-lügat‟ta madde baĢı olarak sadece Türkçe veya TürkçeleĢmiĢ kelimeler 

alınmıĢtır. Eseri hazırlarken kendinden önceki müelliflerden ayrı bir yol tutarak gerek Arapça 

ve Farsça gerekse Türkçe kelimeleri telaffuza dayalı bir imlâ ile yazmıĢtır (meselâ ػجبء(âbâ) 

yerine ٗك٠ّه ,آث (dimek)yerine كِه gibi). 

Kelimeler Arap alfabesiyle bab ve fasıl esasına göre dizilmiĢtir. Her harf meftuha 

(üstünlü), meksüre (esreli) ve mazmüme (ötreli) Ģeklinde üç baba, bablar da kendi aralarında 

alfabetik olarak fasıllara ayrılmıĢtır. Eserde hareke kullanılmayıp Türkçe kelimelere karĢılık 

                                                 
63

 Ergün, Sadettin Nüzhet, Türk Şâirleri, III, 1330. 
64

 Kırkkılıç, Ahmed, Esad Efendi‟nin Hayatı ve Eserleri, Lehcetu‟l-lagat, Türk Dil Kurumu, Ankara, 1999.  s. 

XV. 
65

 Cavid, Baysun, “Esad Efendi”, IV, 361. 
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olarak verilen Arapça ve Farsça kelimelerin okunuĢları hareke adları söylenerek tarif edilmiĢ, 

bu durum kitabın hacminin geniĢlemesine yol açtığı gibi okunmasını da güçleĢtirmiĢtir. 

Eserin dili ve uslûbu hakkında okuyucuya bilgi verebilmek için, eserin bir maddesini 

bugünkü harflerle aĢağıya aktarıyoruz: 

 

Asma (ّٗآط) MeĢhurdur. Üzüm ağıcına derler. Arabîsi kâfın fethi râ-i mühmelenin 

sükûnu ahiri mim ile kermdir. Cem‟i kâfın zammı râ-i mühmelenin zam ve meddi 

ahirde mim ile kürûm gelir ve sîn-i mühmelenin fethi râ-i mühmelenin sükûnu 

ayn-ı mühmele ile ser‟ bir yıllık taze asmadır ve hâ-i mühmelenin fethi bâ-i 

muvahhidenin sükûnu yahut fethi lâmın dahi fethi ahirde hâ-i vakf ile hable veya 

habele asma dalıdır ve zâ-i mu‟cemenin râ-i mühmelenin fethaları cimin zam ve 

meddi ahirde nun ile zercûn kerm gibi asma manasınadır. Farisîsi tâ-i 

fevkaniyenin feth ve meddi ahirde kâf ile tâkdır. Tabiyatı bârid ve yâbisdir. Asma 

kökünün ve dalının budağının filizinin yaprağının tabiyatı derecede-i ulânın 

ahirinde müberreddir. Ġnce filizleri ve taze yaprağı az derilip sıcaktan ağrıyan baĢa 

zimâd eyleseler defeyler beyaz üzüm asmasının yaprağını döküp eski ebreĢ üzerine 

zimâd etseler defeyler. Sair havâssı kesîresi kütüb-i tıbda mezkûrdur.
66

 

 

Lehcetü‟l-lügat, müellif tarafından Behcetü‟l-lügat adıyla ihtisar edilmiĢtir.
67

 Eserin 

Ali KâĢif el-Üsküdârî tarafından yapılan muhtasarında
68

 kelimeler harekelenmiĢ ve aslındaki 

Türkçe açıklamalarla Arapça darbımesellere yer verilmemiĢtir.
69

 

Lehcetü‟l-lügât‟ın Tercümânü‟l-lugât adıyla iki cilt halinde basılan üçüncü muhtasarı 

(Ġstanbul 1871) üç sütun olarak düzenlenmiĢtir. Bu eser ilk sütunu Arapça –Türkçe, ikinci 

sütunu Farsça-Türkçe, üçüncü sütunu Türkçe – Arapça – Farsça olmak üzere üç ayrı sözlük 

                                                 
66

 Kırkkılıç, Ahmed, Şeyhulislam Esad Efeni‟nin Hayatı ve eserleri, Lehcetü‟l-lugât, s. 61. 
67

 Ġ.Ü.Ktp.TY. nr. 202. 
68

 Ġ.Ü. Ktp., TY, nr. 2573. 
69

 Doğan, Muhammed Nur, Esad Efendi, XI, 339. 
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halindedir. Lehcetü‟l-lügat üzerine Latif Beyreli tarafından bir yüksek lisans çalıĢması da 

yapılmıĢtır.
70

 

 

B. Atrabü’l-Âsâr fi Tezkireti Urefâi’l-Edvâr (أؽوة ا٢صبه فٟ رنووح ػوفبء ا٤كٚاه) 

XVII. yüzyıl ile XVIII. yüzyılın ilk çeyreğinde yetiĢen bazı mûsikiĢinasların hal 

tercümesini ihtiva eder. Ġlk Türk müsikiĢinasları tercümesi olması bakımından önemlidir. 

Nushalar bazen 98 ve bazen 100 müsikiĢinasın hâl tercümesini içerir. Bazen „„Tezkire-i 

Hânendegân‟‟ veya „„Tezzkire-i Mûsikişinâsân‟‟ isimleri de verilen, çok sayıda nüshalarına 

muhtelif Ġstanbul kütüphanelerinde ve hususi ellerde rastlanan eser, NevĢehirli Ġbrahim 

PaĢa‟ya ithaf edilmiĢtir.
71

Eser Türkçe yazılmıĢtır.  

Veled Bahaî Efendi (Veled Çelebi) Atrabü‟l-Âsâr‟ın bir yazmasını esas tutup, bir 

hayli kısaltarak, bazı ilâvelerle Mekteb mecmuasında yayınlamıĢtır. Ancak, sadeleĢtirilmesi, 

güfteler hakkında da unutulmuĢ olanlar çıkarılarak, yerlerine bilinenlerin konulması gibi 

tasarruflar, eseri çok değiĢtirdiğinden  Atrabü‟l-Âsâr‟ı tab‟ edilmiĢ saymak nümkün değildir. 

Öte yandan Sadettin Arel de bugünkü Türkçe ile ve tarihi bilgi vermeyen edebi ifadeleri 

çıkartarak Musiki mecmuasında neĢretmiĢtir.
72

 Mehmed Es‟ad Efendi, Atrabü‟l-Âsâr‟ın 

baĢında yer alan ve süslü bir dille yazdığı mukaddimeye Besmele‟den sonra, Allah Teâlâ‟ya 

hitaben ve bu vesile ile ona hamd ve sena ettiği bir rubaî ile baĢlar. Mukaddimede daha sonra, 

Hz. Peygamber‟e, onun ashâb ve etbâına salât ve selâm bölümü ve yine Hz. Peygamber 

hakkında bir rubaî yer alır. Bu girizgâhın ardından, ilim ile meĢgul olmanın gereği ile ilgili bir 

kaç hadis kaydedilir ve buna bağlı olarak ilm-i mûsikinin önemi  ve mûsikinin ruhun gıdası 

olduğu anlatılır.  

Es‟ad Efendi, devamla, TaĢköprü-zâde‟nin “Mevzûau‟l-Ulûm” ve Kâtip Çelebi‟nin 

“Esâmî-i Kütüb” Ġsimli kitaplarındaki beyanlarına istinaden, musiki ilminin, Hz. 

Süleyman‟nın talebelerinden Fisagoras tarafından icad edildiğine dair olan rivayeti aktarır ve 

bu fende geçmiĢ alimlerin çeĢitli kitaplar ve risaleler yazdıklarını, bunların en büyükleri ve en 

bilgililerinin Molla Cami, Hâce Abdülkâdir-i Percendî ve Hâce Abdü‟l-alîy olduğunu zikreder. 
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 Doğan, Muhammed Nur, Esad Efendi, Divanı Tenkitli Metni, s. 21. 
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Kendisinin de onların yollarından giderek Osmanlı musikiĢinaslarının nispet, lâkab ve 

isimlerini kaydeden, metotlarını ve eserlerini gösteren bir esere baĢladığını ve bunu Damad 

Ġbrahim PaĢa‟ya takdim ettiğini söyler. 

 Es‟ad Efendi, elif bâ sırasına göre sıraladığı musikiĢinasların isim ve lakaplarını 

zikrettikten sonra, kısaca hayatlarından bahseder ve eserlerinden örnekler verir.
73

 Örnek olarak 

okuyucularımıza bir müsikiĢinasın hayatını verelim: 

 

Ahmed Çelebi 

Doğduğu ve yerleĢtiği yer Dârü‟l- hilâfeti‟l- aliye Kostantiniyyetü‟l- mahmiye 

(Ġstanbul) civarında Galta karisi ve Ģöhretinin en yaygın çağı, Sultan Mehmet Han‟ın meseli 

devridir. Halk arasında, müsiki fenninin bahçesinde Nâne nâmı ile tanınmıĢtır. Gerçekte çok 

meseli yaradılıĢı, nâmelerin meydanozu ve hayal soğulumun kereviz kokusu (ise) nağmelerin 

dimağının kötü kokularını giderici olup asrının bostanında (zamanında) mevcut olan ezgi 

sebzelerini yetiĢtiren üstatlardan edvâr çiçeklerinin tohumunu saçmayı öğrenmekle 

(müsikinin) inceliklerine yer veren üstât olmuĢtur. 

Tatlı sesi tarçın gibi, dinleyenlerin gönlünü yakıcı ve lezzet verici olup (müsiki) 

fenninin inceliklerini sır gibi saklar ve öğrenim baĢlagıcında olan derecesi bilinmeyen 

kimselere belirsiz vade ile öğretirdi. Eserlerinin kıymeti Hint ve Acem dilencilerinin 

mağmelerini zenginleĢtirip üstatlığının kulağındaydı. (Müsiki) Feninin mecmuasının süsü olan 

murabbaların sayısı yetmiĢtir. 

  

Hüseyni makamına, Evfer usulünde: 

Bütân ol kâkül-ı anber-Ģemim mübtelâdır hep 

Gazâlân-ı harem pâ-beste-i dâm-ı cefâdır hep
74

 

 

Murabbağı ve yine adı geçen makâmda ve Muhammes usulünde: 
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 Doğan, Muhammed Nur, Esad Efendi, Divanı Tenkitli Metni, s. 22. 
74

 Bütün güzeller o amber kokulu kahküle tutkuludur ve harem ceylanları hep cefâ tarafına ayak koymuĢlardır. 
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Bahar geldi bu fasl- ı ferah - feza düĢmez 

Kenâre azm idelim böyle bir hevâ düĢmez
75

 

 

Murabba – eserlerindendir. Hepsi yaradılıĢın  bahçesinde baĢ vermiĢ murabba‟ların 

yeĢilliği beğenilmiĢ ve bir çok bâkır nağmeleri duyulmamıĢ olmasına rağmen, üstatlığı müsiki 

eseri veren herkes tarafından kabul edilmiĢtir. Vefat tarihi: Büstân-ı adn olayâ Rab câyı 

Nâne‟nin
76

 mısrâ‟dır.
77

 Eserin nüshaları, Ġstanbul  Üniversite ktp.T.Y., 5229, 1739, 6204, 6205 

numaralarında ve hususi ellerde tesadüf edilir.
78

 

 

C. Dîvân (ْك٠ٛا) 

ġeyhuislam Es‟ad Efendi‟nin Türk edebiyatı tarihi bakımından önemli eseri 

Divan‟ıdır. Ġstanbul Kütüphanesinde beĢ nushası tespit edilen eserin (Ġ.Ü.Ktp. TY.5454, TY. 

3445, TY. 1707, TY. 9822, Millet Ktp.manzum.25 ) ve hususi ellerde rastlanan bu kitap matbû 

değildir. Sâdettin Nüzhed Egün
79

, Es‟ad Efendi‟nin 35 parça Ģiirini neĢretmiĢ ve divanının 

muhtelif nüshalar arasındaki farklarını göstermiĢtir.
80

 Muhammed Nur Doğan‟ın derlediği beĢ 

el yazma eserinin Divan metninde Ģu manzumeler yer almaktadır: 5 tahmis, 3 murabbâ, 47 

tarih, 206 gazel, 38 nazm, 15 kıt‟a, 15 beyt, 19 lugaz ve 25 muamma. Onun tarafından 

hazırlanan tenkitli metninde de beĢ na‟t, yedi kaside, bir terkibi bend, on dokuz lugaz ve yirmi 

beĢ muamma yer almaktadır. 

Divan‟ın içerisinde bir Arapça  manzume ve Farsça yazılmıĢ gazeller de 

bulunmaktadır. Mukaddime ve hatimesinde Türkçe birkaç manzume daha vardır.
81

 Arapça, 

Farsça ve Türkçe Ģiirlerinden baĢka çeĢitli yazma mecmualarında meĢhur bazı Arapça tahmis 
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 Bahar geldi, bu ferahlık artıran mevsim ele geçmez (su) kenarına gidelim,böyle bir hava ele geçmez. 
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 Yârabbi, Nâ‟ne‟nin yeri cennet bahçesi ola. 
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 YüceıĢık, zeynep Sema, ġeyhulislam Esad Efendi Etrabu‟l-Esâr fi Tezkirati urefâil edvâr, basılmamıĢ doktora 

tezi, Ġstanbul, 1990, s.148. 
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edilmiĢ kasideleri vardır “Dimatiyye‟‟
82

 “Burde‟‟
83

 “Bânet Su‟âd‟‟
84

 “Mudariyye‟‟
85

 ve kendi 

el yazısı olan “Lâmiyye”, “Mîmiye” ve “Nuniye” Ġsimli üç Arapça kasidesi  Ġstanbul 

Üniversitesinde bulunmaktadır.
86

 Diğer iki tanesi “Daliyye‟‟
87

 ve “Na‟tü‟n-Nebî‟‟
88

 

Süleymaniye Kütüphanesinde bulunmaktadır.  

 

D. Tefsir-u Ayâti’n- Nasriyye ( ٠بد إٌظو٠خا٢رف١َو  ) 

Kur‟ân-ı Kerim‟de sekiz sureden yaklaĢık on bir ayetin  Osmanlıca yazılmıĢ tefsiridir. 

Eser Sultan I. Mahmud adına telif edilmiĢtir. Allah‟a hamd ve Peygamber‟e salat ve selam‟dan 

sonra cihad hakkında bilgi verip, önemini açıklar. Ardından da sureleri zikrederek, ayetleri tek 

tek açıklar. Tefsir ettiği ayetler: Bakara süresinin 214, 150, 286; Âli Ġmrân süresinin 126 ve 

147; Enfâl süresinin 12; Rum süresinin 4 ve 5; Mu‟min süresinin 51; Feth süresinin 1, 2 ve 3; 

Saf süresinin 13; Nasr süresinin 1, 2 ve 3. 

Eseri dirayet ve rivayet metoduyla tefsir eder. Risâle bir manzume ile son bulur. Eseri 

tarih koyarak h. 1157  tamamlamıĢtır.
89

 Eser 46 varakdan oluĢmaktadır.  

Eserin tespit ettiğimiz nüshaları: Süleymaniye Kütüphanesinde, Hamidiye böl., nr. 

1461, Esad efendi böl., nr. 92/1. Konya bölge yazma eserler ktp. nr. 163 bulunmaktadır. 

 

E. Atbâku’l-Etbâk ( ؽجبق ا٤ؽجبقأ ) 

ZamahĢeri‟nin Atvâku‟z-Zeheb adlı eserini tanzîr eden Abdül-Mûni‟n Ġsfehâni‟nin 

Etvâku‟z-Zeheb‟ine nazire olarak yazdığı Arapça bir eserdir. Esad Efendi, ZamahĢeri‟den ve 

Ġsfahani‟nin eserlerinden etkilendiğini vurgular. Eserin Atbâk diye Ġsimlendirilmesi, onların 

değindiği konulara, takip ettikleri üslup ve 100 makale ile sınırladıkları içindir. Ayrıca eseri 

ahirette onların grubundan  olmak emeli ile yazdığını belirtir.
90

 Besmeleden sonra birinci 
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makale olan „„Ġnsanlara karĢı yumuĢak davran ve büyüklük taslamayı bırak‟‟
91

 cümlesiyle 

baĢlayan makale ile eser, vaaz Ģeklinde 100 makaleden oluĢmaktadır. Son olarak da, 

makalelerin sonuncusu olsun diye son bir makale yazarak  bitirmektedir.  

Eserin tespit ettiğimiz nüshaları: Süleymaniye Ktp. Hamidiye, nr.1461, vr. 21- 46; 

RêĢâdiye, nr. 465; Âtıf Efendi Ktp., nr. 1999, ReĢad Efendi,nr. 465; Halet Efendi. nr. 771 

bölümlerinde kayıtlıdır. 

 

F. Tefsir-u Âyeti’l-Kürsî  ٠خ اٌىوٍٟ(ا٢)رف١َو  

Tarih boyunca Kur‟ân-ı Kerîm bir bütün olarak tefsir edildiği gibi hem sûre hem de 

âyet bazında da tefsir edilmiĢtir. Âyet tefsirleri içerisinde en çok ele alınan âyet-i kerime, halk 

arasında Âyetü‟l- Kürsî adıyla bilinen Bakara süresinin 255. âyeti olmuĢtur.  

Eser Arapça-farsça karıĢımı, ağır sayılabilecek bir dil ve üslupla yazılmıĢtır. GiriĢte 

Allah‟a hamd ve Peygamber‟e ve ashabına salat ve selamdan sonra, bu risaleyi bazı dostları 

istediği için kaleme aldığını ifade eder. Esad efendi âyetin tam metnini verdikten sonra söz 

konusu âyetin fazileti ile ilgili altı hadis zikretmektedir. Bunlardan ilk dördünün hem metnini 

hem Türkçe‟sini, son ikisinin ise, sadece tercümesini vermektedir. Hadisleri sıhhat yönünden 

incelemektedir. 

Âyetin fazileti ile ilgili hadislere yer verirken, bunların ilkinin baĢında, “Ġmam-ı 

Müslim, Sahîh‟inde rivayet eylerki” ifadesi dıĢında, hiçbir yerde kaynak zikretmemiĢtir. 

Ardından da el-Ġ‟râb baĢlığı altında cümleleri klasik yöntemle açıklar. En uzun baĢlık olan “el-

Beyan”ın altında da iĢârî tefsir izlerini görmek mümkündür. Et-Tefsir baĢlığı altındaki 

bölümde ise, genel anlamdaki tefsir metodunu takip ettiği görülür.
92

 

Eser Mustafa Özel tarafından Latin harfleriyle yazılarak, İslam Araştırmaları Dergisi, 

sayı 10, 2003, 81-105, yayınlanmıĢtır. 

Yazma nüshalar: Atıf  Efendi Ktp., Atıf  Efendi Bölümü, nr. 2791; Süleymaniye Ktp., 

Pertevniyal bölümü, nr. 96; Süleymaniye Ktp. Nuri Arlasez Bölümü, nr.94; Süleymaniye 

Ktp.,ġazeli Tekkesi Bölümü, nr.5; Süleymaniye Ktp., Halet efendi Bölümü, nr. 23; 
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 Özel, Mustafa, Şeyhülislam Esad Efendi‟nin Âyeti‟l-Kürsî Tefsiri, s. 87. 



22 

 

Süleymaniye Ktp., Hamidiye Bölümü, nr. 56; Beyazid Devlet krp. Beyazit Bölümünde, nr. 

8050; 

Matbu nüsha: Müellif ismi yazılmadan, Ayetü‟l- Kürsi Tefsiri Tercümesi adıyla 

yayınlanan eser, tarihsiz olarak Ġstanbul‟da, Cemal Efendi matbaasında basılmıĢtır.
93

 

 

G. Tefsîr-u Âyâti’l-Musaddera bi Kelimeti Rabbena هثٕب( اٌّظلهح ثىٍّخ )رف١َو آ٠بد  

Eser  hakkında ikinci bölümde söz edilecektir. 

 

H. Hulâstü’t-Tebyin  fi Tefsîr-i Sûret-i Yâsîn )ٌف٩طخ اٌزج١١ٓ فٟ رف١َو ٍٛهح ٠( 

Günümüz Türkçesine „„ Yâsin Sûresi Tefsîri‟nin Açıklamasının Özeti‟‟ Ģeklinde 

tercüme edebileceğimiz bu eser, önemli bir eseri olup, onun büyük bir alim olduğunu gösterir. 

  Eserine, dini eserlerde genel kural olduğu üzere Arapça olarak hamd ve salat ile 

baĢlayan Mehmed Esad Efendi, daha bu giriĢ kısmında oldukça güzel bir edebî anlatım 

gösterir. GiriĢ kısmındaki mısraların baĢına veya sonuna Yâsin Ģerif‟ten ayetler getirerek bir 

anlam bütünleĢmesi sağlayan Esad Efendi, bu kısımda mükemmel bir anlatım tekniği 

gösterir.Yâsin süresi hakkında istatistiki değerler vererek konuya girer. Buna göre süre seksen 

üç ayetten, yedi yüz yirmi dokuz kelimeden ve üç bin harften ibaret olduğunu haber verir.Bu 

bilgilerden sonra sürenin faziletlerinden bahseden hadislere yer verir: 

Hz.Enesten (r.a)‟den de Ģu hadisi zikreder:‟‟ Resûlulah Efendimiz:‟‟ Her şeyin bir 

kalbi vardır,Kur‟ân‟ın Kerim‟in de kalbi Yâsin Şerîf‟tir‟‟ buyurmuĢtur. BaĢka bir hadistede „„ 

Ölülerinize Yâsini okuyun‟‟ diye emir buyurduklarını bildirmektedir.
94

 

Bu izahlardan sonra, „„Besmele‟‟ ile baĢlayan Esad efendi, Besmele‟nin birçok 

tefsîrinin olduğunu bildirerek, kendisi de besmele hakkında açıklama yapar. Bu açıklmdan 

sonra‟‟Yâsin‟‟ kelimesinin inceliklerine değinip bazı açıklamalarda bulunmaktadır. 

Her ayeti tek tek dört bölüm altında açıklar. Birinci baĢlık olan dil bölümünde, 

ayetteki kelimelerin lügat manasını vermektedir. Ġkinci bölümde gramer bakımından kısaca 

önemli olan hususları açıklar. Üçüncü bölümde beyan denilen açıklamalar kısmına geçip ve 
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ilgili ayetin latifelerine değinmektedir. Dördüncü bölüm olan tefsir bölümünde ise, ayetin 

kısaca genel anlamını verir.  

Eserin sonunda Allah‟a Ģükür içersinde, vazifesini yapmıĢ bir insanın kalp huzuru 

içersinde Allah‟tan afv ve mağfiret ifadesiyle eserini bitirir. Eser dili Türkçedir. 

Eserin tespit edebildiğimiz nushaları: 

Süleymaniye Ktp., Lale Bölümü, nr. 176; Süleymaniye Ktp., M. Arif-M. Murad 

Bölümü, nr. 163; Süleymaniye Ktp., Hacı Mahmud Efendi Bölümü, nr. 258; Süleymaniye 

Ktp., Hacı Mahmud Efendi Bölümü, nr. 270; Süleymaniye Ktp., Hamidiye Bölümü, nr.1461; 

Süleymaniye, Halet Efendi Bölümü, nr. 771; Süleymaniye, Halet Efendi Bölümü, nr. 23; 

Süleymaniye, Halet Efendi Bölümü, nr 44; Süleymaniye, Esad Efendi Bölümü, nr.51; 

 

Ġ. Tefsir-u âyet-i “ve’l-kamera kaddernâhu” " رْناَهَ ﴿ ٠خا٢رف١َو "(وَالْقَمَرََقَدَّ  

كََالْع رْج ونَِالْقَدِيمَِ) رْناَه َمَنَازِلََحَتَّىَعَادَ (وَالْقَمَرََقَدَّ   

Kur‟ân‟ı kerimde yüzlerce ayette yer alan kevni hadiseler; onların önemine, onlar 

hakkında tefekkürün gereğine iĢaret etmektedir. Bu ayetler lisanı halleriyle kendilerinin daha 

iyi anlaĢılması için bilimsel geliĢmeler ıĢığında açıklanmayı istemektedir. Yüce Allah kitabını 

ilim kudrete hikmeti hakkındaki bu nevi kevni istidlâllerle doldurmuĢ bunları araĢtırmak ve 

halleri üzerinde kafa yormak kaçınılmaz olmuĢtur. Bilimsel tefsiri tarif eden itibar görmüĢ 

tariflerden biri Ebu Hacer‟in tarifidir “Bilimsel tefsir, müfessirin, Kur‟an ibarelerini bilimin 

ispat ettiği Ģeylerin ıĢığında anlamaya ve Kur‟an‟ın, nüzul döneminde bilinmeyen bu dakik 

bilimsel meseleleri ihtiva ederek Allah‟ın kelamı olduğunu göstermesi i‟caz sırlarından bir 

sırrını ortaya çıkarmaya çalıĢtığı tefsir çeĢididir”
95

. Bilimsel tefsir, dirayet tefsirinin bir dalı 

olup, ifrat ve tefrite kayan görüĢlerde olabilir. Mustakil bir tefsir ekolü haline gelinceye kadar 

dirâyet tefsirleri içinde yer almıĢ ve geliĢmesini devam etirmiĢtir.
96

 Bu tür tefsire karĢı çıkanlar 

da olmuĢtur Ġmam ġatibi, Emin el-Huli ve Zehebi gibi alimler. 

Yasin süresinin 39‟cu âyetini ele alan Esad Efendi farklı bir metod izler. Kamer 

ayetini açıklamadan önce kamer kelimesini dil açısından açıklar, sonra da irab eder ve 
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hakkında bilgi verir. Ardından da, ayın 28 adet menzili olduğunu ve bu menzilleri çizilmiĢ 

küçük resimlerle tek tek açıklamaktadır.
97

 Eser Türkçe diliyle yazılmıĢtır. 

Eserin el yazma nushası Süleymaniye kütüphanesi Petrev PaĢa nr.633 bulunmaktadır. 

 

J. Fetava-yi Muntahabe ( فزبٜٚ إٌّزقجخاٌ ) 

Eser fıkıh alanının yaklaĢık her bölümünden oluĢan, soru varid olup hemen ardından 

da cevap verilerek yazılmıĢ bir eserdir. Her bölümü, bir veya bir kaç soru ve cevaptan oluĢur. 

Eser 184 varakadan ibaret olup Türkçe olarak yazılmıĢtır. Misal olarak nüshadan iki fetvayı 

verdik: 

“Zeyd, eğer Amr‟ın evine girersem avratım (eĢim) Hind talak-ı selase ile boĢ olsun 

dedikten sonra Zeyd Amr‟ın icâre ile sâkin olduğu eve girerse Hind‟e talâk-ı mezbûr vâkî olur 

mu?” 

El-Cevap: Olur
98

 

“Zeyd, zevce-i mutallekası Hind yedinde olan beĢ yaĢında oğlu Amr‟ı mani-i Ģer‟îsi 

yok iken almağa kâdir olur mu? 

El- Cevap: Sinn-i istignâya ermeden olmaz!
99

  

Eserin el yazma nushası Süleymaniye Ktp.,Kasideci Zade bölümünde, nr. 277 kayıtlı 

bulunmaktadır. 

 

K. Risale fi İhtilafi’l-Eş’arî ve’l-Matûridi  ٟلٞ(٠ٚ اٌّبرو ٞفز٩ف ا٤شؼوا)هٍبٌخ ف  

Eser EĢ‟arî ve Mâturidî arasında kırk akaid konusuyla ilgili meselelerin ihtilaflarını 

kısa olarak aktarmaktadır. “Daha tafsilatlı görüĢleri görmek isteyen onların kitaplarına 

müracaat etsin çünkü burada sadece bazı meseleleri zikretmekle yetindik” ifadesini 

kullanmaktadır. 

Birinci meselede “ٓو‟‟-kun- kelimesi hakkında görüĢleri kısaca zikreder.  Mâturidî, 

“kun” kelimesi hakkında “hızlılığın mecazıdır” derken, EĢ‟arî de, “kelime-i kun, eşyâ îcâd 

etmekte lâbüdtür” ifadesini kullanmaktadır. Esad Efendi‟ye göre EĢ‟arî, ayet-i kerîmenin 
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zahirine bakarak bu kanaate ulaĢmıĢtır. Bu konunun ayrıntılarının ise Şerh-i Te‟vîlat ve Telvih  

Ġsimli kitaplarda mevcut olduğunu bildirmektedir. 

Ġkinci meselede ise sıfât- tekvîn ile ilgili ihtilaflara yer verilmiĢtir. Mâturidî, “sıfât-ı 

ezeliydir ve zât-ı bârî ile kâimdir” derken EĢ‟arî de “tekvîn, emr-i i‟tibârîdir. Müessirin esere 

nisbetinden hâsıldır” diyerek sıfât-ı hakikiyye olmasını inkâr etmiĢtir. Bunun ayrıntıları da 

Mevâkıf ve Mekâsıd‟ta zikrolunmuĢturder.
100

Eser Türkçe yazılmıĢtır. 

      Eser Süleymaniye kütüphanesinin Tahir Ağa Tekke bölümünde nr. 310 ve Hacı 

Mahmud Efendi bölümünde nr. 1686, bulunmaktadır.  

 

L. Bülbül-Nâme   ٍجٍٕبِٗ()ث  

Bu eser ġerefüddin Abdülmümin Ġsfehani‟nin Bülbülnâme‟sine naziredir. NevĢehirli 

Damat Ġbrahim PaĢa adına yazılan bir kasidedir. KeĢfü‟z-zunun zeylinde de zikredilen bu eser 

tesadüf edilmemiĢ ise de Salim, Tezkiresinde Bülbül-nâme‟den övgü ile söz eder ve 

manzumenin Mehmed Han‟a sunulduğunu ifade ederek bir beyti nakleder
101

: 

Hezâr-ı tab‟a dâim n‟ola verse neĢ‟e-i sermed 

Gül-istân sülhandır pâk Bülbül nâme-i Es‟ad 

Beyt Sadettin Nüzhed Ergün tarafından Türk ġairlerine de alınmıĢtır. 

 

M. Gül-Zâr-ı İbrahim ٍياهاثوا١ُ٘( )و  

Bursalı Mehmed Tahir, kitabında çiçekçilik sanatına dair bir eserin var olduğunu 

söyler ve bir beytini zikreder: 

Hakikata nazar et, dûrbîn isen zâhid 

Mecaz âyinesinden heman riyâ görünûr
102

 

Damad Ġbrahim PaĢaya sunulan eser bugüne kadar ele geçmemiĢtir.
103
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N. Besteleri 

 Esad Efendi bestelerinin çoğu unutulmuĢ, sadece bir kaçı notaya alınabilmiĢtir. 

Meselâ Sâmi‟nin güftesi üzerine bestediği büyük Kâr-ı Nâtık unutulan eserleri arasındadır. 

Zamanımıza gelenler ise Ģunlardır:  

Rast ilâhi (Sofyan Nasimi); Nühüft söz semaîsi; Dügah cember beste; Dügah NakıĢ 

sengin semai; Dügah NakıĢ Yürük Semai ve Hüseyni NakıĢ Yürük Semai. 

Hüseyin NakıĢ Semai‟nin güftesini örnek olarak verelim: 

Ey Ģeh-i kıĢver-i nâr u nahvet 

Ey meh-i envâr-ı evc u behcet 

AĢık-ı zârına lütfeyle medet 

Eyle Ģâyeste-i bezm-i vuslat
104

 

 

 

 

 

O. Değerlendirme 

 

            ġeyhulislam Esad Efendi‟nin hayatını ve eserlerini bir değerlendirmeye tutacak  

olursak Ģunları söyleyebiliriz:  Milli irfana, değerli Ģahsiyetler kazandırmıĢ bir ailenin oğlu 

olan Esad Efendi, ailesinin ve devrin alimlerinden gördüğü eğitim sonucunda güçlü bir 

Ģahsiyet olmuĢtur. 

Mekke ve Medine müfettiĢliği yapan, fetva eminliği gibi hizmetlerde de bulunmuĢtur. 

Edirne payesi ile Selanik kadılığı, ordü-yı hümâyün, Ġstanbul payesi, Mekke kadısı, Anadolu 

payesi, Rumeli payes, Rumeli kazaskeri ve Ģeyhulislam olmuĢtur. 

            Osmanlı alimlerinin en değerlilerinden birisi olan Esad Efendi‟den bahseden 

kaynaklar, müĢtereken altını çizdikleri husus, iffetli, Ġslam dinine sıkıca bağlı, ilimde oldukça 

ileri seviyede, isabetli görüĢlere sahip ve cömert bir Ģahsiyete sahip olduğudur. 

              Hayatında çok defa azillerle karĢı karĢıya kaldığından hareketle Esad Efendi‟nin 

doğru bildiğini esirgemeyen bir Ģahsiyete sahip olduğunu söyleyebiliriz. Aldığı görevlerle de 

onun askeri ve siyasi meselelerde fikrine baĢ vurulan bir kiĢi olduğunu çıkartabiliriz. 
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 Telif ettigi eserlere bakıldıgında Esad efendi‟nin yalnız belli bir sahada değil fıkıh, 

tefsir, sözlük, biyografi, Ģiir ve beste konularında eser vermiĢ ender âlimlerden oldugu görülür. 

Sekiz yılda hazırlayıp Sultan I. Mahmud‟a sunduğu Lehcetü‟l-lügât sözlüğü Osmanlı 

döneminde Türkçe kelimeler  esas tutularak yapılan ilk sözlük çalıĢması olması bakımından en 

önemli eserlerindendir. Ayrıca ġeyhuislam Es‟ad Efendi‟nin Türk edebiyatı tarihi bakımından 

önemli eseri Divan‟ıdır ve Atrabü‟l-Âsâr fi Tezkireti Urefâi‟l-Edvâr ilk Türk müsikiĢinasları 

tercümesi olması bakımından önemlidir. 

            Tefsir alanında yazdığı eserler, onun bu alanda da güçlü olduğunu göstermekte. 
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

 

 

ESERĠN TAHLĠLĠ 

  

 

I. ESER HAKKINDA GENEL BĠLGĠLER 

A. Eserin Ġsmi  ve Müellife Nisbeti 

Tahkîkini yaptığımız eserin bütün nüshalarında bu eserin ġeyhu‟l-Ġslam Esad 

Efendi‟ye ait olduğu sarih bir lafızla ifade edilmiĢtir. Eserin tam adı “Tefsiru‟l- Âyâti‟l-

Musaddera Bi-Kelimeti Rabbena”dır. Tahkikte esas alınan ve (ة) harfi ile gösterilen 

Süleymaniye Kütüphanesi, Halet Efendi bölümündeki 771 nolu nüshanın iç kapak sayfasında 

eserin ünvanı “Tefsiru Âyâti‟l-Musaddera Bi-Kelimeti Rabbena”; (د) harfi ile gösterdiğimiz 

Pertev PaĢa bölümü 47 nolu nüshanın iç kapak sayfasında “Tefsiru b„adi‟l-Âyâti li Şeyhi‟l-

İslam Esad Efendi”, (أ) harfiyle gösterdiğimiz Lalâ Ġsmail bölümündeki nüshanın iç kapak 

sayfasında ise “Tefsiru‟l-Âyâti‟l-Musaddera Bi-Kelimeti Rabbena li Şeyhu‟l-İslam Esad 

Efendi” olarak geçmektedir. 

Eser, Mehmed Süreyya‟nın “Sicilli Osmani” isimli eserinde hem de çesitli eserlerde 

ve fihristlerde “Tefsiru‟l- Âyâti‟l-Musaddera Bi-Kelimeti Rabbena” adlı eserin Esad  

Efendi‟ye ait olduğu görülmektedir. Bu konuda kaynaklar ittifak halindedir. 

 

B. Eserin Muhtevası 

Esad Efendi Kur‟ân‟ı Kerîm‟le Allah‟a yönelen, özellikle peygamberlerin dua 

ettikleri sözleri ile dua edenin duasının kabul olacağını ifade edip ayrıca bu nedenle, 

Kur‟ân‟da geçen “Rabbena” kelimesinin geçtiği âyetleri bir araya toplayıp, Cenab-ı Hak‟tan 

iki dünya hayatında bunun bereketi ile tüm kötülükleri def etmeyi ve hayırlara vesile olmasını 

dilemektedir. 
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Ardından “Rabbena” kelimesinin geçtiği âyetleri zikrederek, aralarında bazı âyetlerin 

dua ederken kullanılmasının uygun olmadığını belirtip, dua eden kimseyi, bu âyetleri duasında 

kullanmaması hususunda ikaz eder. 

Eserde dirayet tefsirinin özellikleri ön plana çıkmaktadır. Müellifin metinde 

kullandığı kaynaklar da genel itibariyle dirayet ağırlıklı eserlerden oluĢmaktadır. Eser muhteva 

itibariyle değerlendirildiğinde okuyucuya irĢad düĢüncesiyle kaleme alındığı izlenimini 

vermektedir. 

 

C. Eserin yazma nüshaları 

1. Süleymaniye Kütüphanesi Halet Efendi bölümündeki nüsha 

Bu nüsha, Süleymaniye Kütüphanesinde Halet Efendi bölümündeki, 771 numarada 

kayıtlıdır. Müstakil bir kitap olmayıp içinde bir çok eseri bulunan bir kitabın içersinde yer 

almaktadır. AltmıĢ sekiz varaktır. Birinci varakta on yedi, son varakta dokuz, diğer varaklar 

yirmi üçer satır vardır. 

Eser 213x133-150x77 mm ebatında olup, birinci sayfa nefiz tezhipli, sayfa kenarları 

da tezhipli olup yazı türü taliktır. Eserin tamamı harekeli olmayıp, bazı kelimeler 

harekelenmiĢtir. Ayrıca metin siyah mürekkeple yazılmıĢ olup, cümle baĢı olduğuna delalet 

eden çizgiler, âyet bildiren kelimeler kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. 

 

2. Süleymaniye Kütüphanesinde Pertev PaĢa bölümündeki nüsha 

Bu nüsha, Süleymaniye Kütüphanesinde Pertev PaĢa bölümündeki, 47 numarada 

kayıtlıdır. Müstakil bir kitap olup, yüz varaktır. Birinci varakta on iki, son varakta on dört, 

diğer varaklarda on yediĢer satır vardır. 

Eser 200x130-160x80 mm ebatında olup, birinci sayfa nefiz tezhipli, sayfa kenarları 

da tezhipli olup yazı türü taliktır. Eserin tamamı harekeli olmayıp, bazı kelimeler 

harekelenmiĢtir. Ayrıca metin siyah mürekkeple yazılmıĢ olup, cümle baĢı olduğuna delalet 

eden çizgiler, âyet bildiren kelimeler kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. 
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3. Süleymaniye Kütüphanesinde Lala Ġsmail  bölümündeki nüsha 

Bu nüsha, Süleymaniye Kütüphanesinde Lala Ġsmail bölümündeki, 8 numarada 

kayıtlıdır. Müstakil bir kitap olumayıp, yetmiĢ yedi varaktır. Birinci varakta on sekiz, son 

varakta on altı, diğer varaklarda yirmi üçer satır vardır. 

Eser 205x125-150x77 mm ebatında olup, tüm sayfaları nefiz tezhipli, sayfa kenarları 

da tezhipli olup yazı türü taliktır. Eserin tamamı harekeli olmayıp, bazı kelimeler 

harekelenmiĢtir. Ayrıca metin siyah mürekkeple yazılmıĢ olup, cümle baĢı olduğuna delalet 

eden çizgiler, âyet bildiren kelimeler kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. 

 

D. Tefsir Metodunun Genel Özellikleri 

Tam anlamıyla dirâyet metodolojisinin hâkim oldugu eserde âyetler parça parça ele 

alınarak tefsir edilme yoluna gidilmiĢtir. Müellif genelde âyetlerin lügavî tefsirine ağırlık 

vermiĢ, bazen âyetin daha iyi anlaĢılması için âyette geçen bir kelimenin sözlük ve terim 

anlamı üzerinde durmuĢ, nahiv ve i‟râb kaidelerine yer vermiĢ, kıraat farklılıklarına değinmiĢ, 

sebeb-i nuzul ve kelâmî tartıĢmaları gerekli ölçüde konu edinmiĢ ve dirâyet tefsirinin genel 

özelliklerini eserine yansıtmıĢtır. 

Âyeti açıklarken sıkça kullandığı soru cevap (Ġn kulte- kultu/Ģöyle denilse- derim) 

niteliğinde olan uslupla bir çok meseleye açıklık getirir. Mesela: “ ََجْؾَبٔه ٍُ ” kavlinde, 

“ َْ جْؾَب ٍُ ” kelimesi alem olduğu halde nasıl mudaf olur sorusuna? “Derim ki: Önce 

nekira yapılır, sonra mudaf yapılır, diyerek cevap verir. 

Bir meseleye dikkat çekmek istediğinde (اٌفبئلح) veya (ٗرٕج١) kelimeleriyle meseleye ayrı 

bir önem vermek ister.  

Mesela: (اٌفبئلح) kelimesine Muhammed Yafi‟inin “El-Mâide suresinin 190‟ten 194.  

âyetine kadar kim vird haline getirirse, imanı sabit etmiĢ, kalbini temizlemiĢ, dünya ve ahiret 

çilesinden de emin olmuĢ olur” diyerek, meseleye dikkat çeker. 

  

ا٤َْ  : لبي اِبَ ِؾّل ا١ٌبفؼٟ لٌٛٗ رؼبٌٝ ﴿اٌفبئلح َٚ ادِ  َٚ ب َّ ََّ ٍْكِ اٌ َّْ فِٟ فَ ١ؼَبكَ  ﴾ اٌٝ لٌٛٗ ﴿ هْعِ اِ ِّ ٌْ ﴾  أَِّهَ ٨َ رقٍُْفُِ ا

ٓ ػٍٝ لواءرٗ صجذ ا٠ّبٔٗ ٚؽٙو لٍجٗ ٚأِٓ ِٓ فيٞ اٌل١ٔب ٚا٢فوح. َِ  ِٓ أكَ
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(Tenbîh) kelimesine misal:  

 

ْ ا٤ش١بء وٍٙب ِووجخ ِٓ عٛ٘و ٚػوع ِٚبكح ٚطٛهح ٚأْ ٨ شٟء ٠زؼوٜ ِٓ روو١ت ٠مزؼٟ وٛٔٗ ارٕج١ٗ: 

 ِظٕٛػب ٚأٔٗ ٨ثل ٌٗ ِٓ طبٔغ. رٕج١ٙب: أٔٗ رؼبٌٝ ٘ٛ اٌفوك اٌم١َٛ.

 

El-Furkân sûresinin 74. âyetinde geçen “çiftler” kelimesini açıklarken, dikkat çekmek 

istediği noktayı “tenbih” kelimesi ile, “Bütün her Ģey, cevher, araz, madde ve suretten 

mürekkeptir. Ve icat edilmiĢ olmasını gerektiren bir terkipten soyut kalan hiçbir Ģey mevcut 

değildir. Muhakkak ona bir icad eden bir icat edici gereklidir.” dedikten sonra, “Dikkat! Allah 

celle celâlü tek kayyum olandır” diyerek meseleyi açıklar. 

Genelde âyeti iĢârî görüĢ olarak açıklarken “Te‟vîl” kelimesini kullanır; “emmâ 

te‟vîlühû” veya “te‟vîlühû” gibi ibarelerle cümleyi baĢlatır. Mesela Ġbrahim sûresinin 37.  

âyetini açıklarken tevillerle meĢhur olan Aynu‟l-Kudat el-Hamdânî‟nin görüĢüne yer verir: 

 

ّٟ اٌّشزٙو ثوأ٠ٗ فٟ رؤ٩٠ٚرٗ } بَ أِِّٟ  لبي شٌّ أفُك ا٠٨ٌٛخ ٔغُ ٍّبء اٌوٚا٠خ ٚاٌلها٠خ ػ١ٓ اٌمؼبح اٌّٙلأ هَثَّٕ

٠َّزِٟ ْٓ مُهِّ ِِ ْٕذُ  ىَ ٍْ اكٍ غ١َْوِ مِٞ  ٌٛلاد ِٕٗ ٟٚ٘ طفبرٗ ٚاٌؼمً ٚاٌَوّ ٚاٌقفٝ}{ ٚ٘نا كػبء اثوا١ُ٘ اٌوٚػ، ٚمه٠ّخ اٌّز أَ َٛ ثِ

َِ  { ٚ٘ٛ ٚاكٞ إٌفٌ، } ىَهْعٍ  ؾَوَّ ُّ ٌْ ْٕلَ ث١َْزهَِ ا  . ْ ٠ىْٛ ث١زب ٌغ١و اللهأ{ ٚ٘ٛ اٌمٍت اٌّؾوَ  ػِ

 

E. Eserde Müracaat Olunan Kaynaklar 

Dinî ilimlerle ilgili eser kaleme alan âlimlerin neredeyse tümünün, kendilerinden 

önce yaĢayan âlimlerin fikirlerinden ve yazdıkları eserlerinden faydalandıkları açık seçik bir 

Ģekilde görülmektedir. Bu sebeple daha sonraki dönemlerde kaleme alınan eserlerin, önceden 

yazılan eserlerden bağımsız olduğunu söylemek mümkün değildir. 

Müellifin önemli bir özelligi kaynaklarını belirtme noktasında oldukça titiz 

davranmasıdır. Müellif genellikle alıntının sonlarında, bazen de baĢlarında alıntıyı nerden veya 

kimden yaptıgını belirtir. Bunları yaparken de bazen yalnızca müellifin ismini, bazen eserin 

ismini, bazen de hem müellif hem de eserin ismini birlikte zikreder. Az da olsa “bazı alimler 
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dedi ki” veya “denildi ki” gibi lafızlarla alıntı yapar, bazen de hiç belirtmeden alıntı yaptığı da 

olur. 

1. Tefsir kaynakları: 

Esad Efendi eserinde kullandığı kaynaklara (ٟموو، مووٖ، لبي، لبٌٗ، ونا فٟ، فٟ، وّب ف) 

Ģeklindeki ifadelerle doğrudan esere değinmekte ve isimlerini vermektedir.  

Müellifimizin daha çok kullandıgı kaynaklar: 

 - Kâdî Beydâvî, “Envâru‟t-tenzîl ve esrâru‟t-te‟vîl”. 

 - Cârullah Mahmud b. Ömer ez-Zemahserî‟nin  “el-Keşşâf”. 

 - Ebu Hafs Necmeddin Ömer b. Muhammed en-Nesefi “et-Teysîr fi't-Tefsîr”. 

 - Ebû‟l-Berekat en-Nesefî “Medârikü‟t-Tenzîl ve Hakâiku‟t-Te`vîl”. 

 - Ebu‟l-Kasım el-KüĢeyri “Letâifü‟l-İşârât”. 

 - Fahruddin Muhammet b. Ömer b. Hüseyin er-Râzi “Mefâtîhü‟l-Gayb”. 

 - Ebû Muhammed el-Huseyn b. Mes‟ud el-Begavî  “Meâlimü‟t-Tenzîl”. 

 - Ġbn-i Cerir et-Taberî “Câmiü‟l-Beyân „an Te‟vîli‟l-âyi‟l -Kur‟ân”. 

 - er-Râgib el-Ġsfehânî, Hüseyin b. Muhammed “el-Müfredât fi Garîbi‟l-Kur‟ân”. 

Müellifimiz yukarıdaki eserler kadar sık olmasa Ģu eserlerede atıfta bulunmuĢtur: 

- Nizâmeddîn en-Nisaburi‟nin “Garâibu‟l-Kur‟ân ve Regâibu‟l-Furkân”. 

- el-Bikâi, “Nazmu'd-Durer fi Tenâsubi'l-Âyati ve's-Suver”. 

- Ebu‟l- Leys es-Semer Kandî “Tefsîrü‟l-Kur‟ân”. 

- Ebu'l-Hasan Ali b. Ahmet el-Vahidi “el-Vecîz fi Tefsîri‟l-Kitâbi‟l-Azîz”. 

- Ebû Abdullah el-Kurtubî “el-Câmiü‟ li Ahkâmi‟l-Kur‟ân”. 

- Ebû Hayyân el-Endelüsî “el-Bahru‟l-Muhît”. 

- Ġbn-i Kesir el-Basri “Tefsîru‟l-Kur‟âni‟l-Azîm”. 

- Ebû Bekir b. Muhammet el-Haddâd “Keşfu‟t-Tenzîl”. 

- Celâluddîn el-Mahalli ve Celâluddin es-Suyûtî “Tefsîru Celâleyn”. 

- Celâluddin es-Suyutî “ed-Dürrü‟l-Mensûr fi‟t-Tefsîri bi‟l-Me‟sur”. 

- Ebu‟s-Su‟ûd “İrşâdü‟l-Akli‟s-Selîm”. 

- Ġbn Âdil, Ebû Hafs Ömer b. Ali ed-DımaĢkî “el-Lubâb fi „ulumu‟l Kur‟ân”. 

- Ġbn el-Cevzi, Ebu Farac Abdu‟r-Rahman b. Ali “Zâdu‟l- Mesîr”. 



33 

 

- Ġbn Arafe, Ebu Abdullah, Muhammed b. Muhammed “Tefsir İbn Arafe”. 

- Ġbn Kemâl, ġemse‟d-dîn Ahmed b. Süleyman “Tefsîr ibn Kemâl”. 

- Ebu‟l-Beka Ukberi “Tibyân fi „irabu‟l-Kur‟ân”. 

- Ġbn Ebi Hatim, Abdurrahmân b. Muhammed, “Tefsiru‟l-Kur‟âni‟l-Azim”. 

 

2. Hadis kaynakları 

Ġsmini açıkça ifade ettiği kaynaklar )ٟهٚاٖ، أفوط، ف( gibi ibareler, isim zikretmeden 

kullandığı kaynaklar ise (فٟ ؽل٠ش، لبي طٍٝ الله ٍٍُٚ، وّب فٟ ؽل٠ش) ibareler kullanmaktadırr.  

Genelde hadisleri zikrederken ya kaynağın veya muellifin ismini belirtir, onlardan olan:  

- Buhârî, Ebû Abdillah Muhammed b. Ġsmail “el-Camiu‟s-sahîh”. 

- Ahmed b. Hanbel, Ebû Abdullah Ahmed b. Muhammed b.Hanbel “el-Müsned”. 

- Nesâî, Ebû Abdurrahman Ahmed b. Ali b. ġuayb, “Sünenü‟n-Nesâî”. 

- Müslim, Ebu‟l-Hüseyin Ġbn Haccâc el-KuĢeyrî “el-Câmiu‟s-Sahîh”. 

- Ġbn Adiyy, Ebû Ahmed el-Cürcânî, “el-Kâmil fi Duafâi‟r-Ricâl”. 

- Tirmizî, Ebû Îsâ Muhammed Ġbn Îsâ Ġbn Serve “Sünen”. 

- Beyhakî, Ebû Bekr Ahmed b. el-Hüseyn, “Şu„abu‟l-iman”. 

-  Ġbn Mâce, Ebû Abdillah Muhammed Ġbn Yezid el-Kazvînî, “es-Sünen”. 

- Hâkim, Ebû Abdillah en-Nîsâbûrî, “el-Müstedrek ala‟s-Sahîhayn”. 

- Taberânî, Ebu'l-Kâsım Süleyman Ġbn Ahmed Ġbn Eyyûb el-Lahmî “el-                          

Mu‟cemu‟l-Kebîr” ve “el-Mu‟cemu‟l- Evsat”.   

 

3. Kelam Kaynakları 

- Celâdeddin ed-Devvâni “Cemal ale'l-Celal”. 

- Afîfu‟d-Dîn et-Tilimsânî “Şerhu‟l- esmâu‟l- hüsna”. 

- Mes'ud b. Ömer b. Abdullah Saadettin Taftâzâni “Şerhu‟l-mekâsıd”. 

- Ebu el-Mensûr el-Mâturîdi “er-Risâle”. 

  

4. Lügat kaynakları 

- Sibeveyhi “el-Kitâp”. 
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- Ebu Mansur el-Ezheri el-Herevi “Tehzîbu‟l-luga”. 

- Ahmed b. Muhammed el-Feyyûmî “el-Misbâh'ul-Munîr”. 

- Ebu‟l-Bekâ el-Kefevi “Kitâbu‟l-Kulliyât”. 

- Ġbn Manzûr “Lisânu‟l-Arab”. 

- Ebu Ġshâk ez-Zeccâc “Meâni el-Kur‟ân”. 

- El-Halîl “Kitâbu‟l-„Ayn” 

 

5. Diğer Kaynaklar 

Esad Efendi yukarıda saydıgımız eserler dıĢında: 

- Ebû Hâmid Gazali‟nin “İhyâü „Ulûmi‟d-Dîn”.  

- Ebu „Ubeyd  el-Kasım b. Sellâm “Fadâilu‟l-Kur‟ân”. 

- El-Yâfi‟i “ed-Durru‟n-Nezîm”. 

- Ubeydullah b.Mes'ud, Sadrü'Ģ-ġeria es-Sani “Tenkihü`l-Usul”. 

- Sa'deddin Mes'ud b.Ömer b. Abdullah Teftazani “Şerhü`t-Telvih ale`t-Tevzih” 

eserleri isim tasrih edilerek nakilde bulunulan kaynaklardandır. 

 

 

II. TEFSĠRĠN RĠVAYET YÖNÜ 

 

A.  Kur‟ân‟ı Kur‟ân‟la Tefsîri 

Tefsir yollarının en güzeli Kur‟ân‟ı yine Kur‟ân‟la açıklanmasıdır. Kur‟ân tefsir 

edilirken müracaat edilecek ilk kaynaktır. Müfessir önce Kur'ân'da gördüğü mutlak ifâdeleri 

takyîd, mücmelleri tahsîs eden âyetleri arar. Zira bir yerde mutlak olarak geçen bir hüküm 

baĢka bir yerde kayıtlanmıĢ (mukayyed), bir yerde mücmel olarak ifade edilen bir konu baĢka 

bir yerde geniĢ bir Ģekilde beyân edilip açıklanmıĢ, bir yerde mübhem bırakılan bir konu baĢka 

bir âyette beyân ve tefsir edilmiĢ olabilir ki müfessirin önce bunları araması gerekir.
105

 Bu, 

Kur'ân'ın tefsirinde birinci merhaledir. ġayet bizzat Kur'ân'da, Kur'ân'ı tefsir eden baĢka 

                                                 
105

 Ez-Zehebi, Muhammed, et-Tefsîr ve‟l-Müfessirûn, Mektebetu-l Vehbe, 2000, Kahira, I.31. 
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âyetler bulunmadı ise bu takdirde hadislere, sahabîlerin ve tâbiînin sözlerine müracaat 

edilmiĢtir ki hemen bütün tefsirlerin Kur'ân tefsirinde tuttukları yol budur. 

Esad Efendi de tefsirinde selefin bu yolundan ayrılmamıĢ ve münâsebet kurabildiği 

ölçüde âyetlerde gördüğü kapalılıkları baĢka âyetleri delil getirerek gidermeye çalıĢmıĢtır. 

Esad Efendi bir çok yerde "ٌٗٛثل١ًٌ","ٔظ١وٖ","وّب فٟ ل" gibi ibâreler kullanarak âyetlerin 

tefsîri esnasında verdiği manaları baĢka âyette geçen bir kelime veya cümleyi kullanarak 

sunar. Bunun misalleri çok olmakla birlikte biz, konuyu uzatmamak için Esad Efendi‟nin 

Kur'ân'ı Kur'ân ile tefsire verdiği ehemmiyeti belirtecek miktarda misalle yetinmek istiyoruz: 

 

1. Âyette geçen bir kelimeyi baĢka âyetle izah etmesi 

Misal: Âl-i „Ġmrân sûresinin 193. âyetinde geçen ٕبَك٠ِبً ﴿  ُِ ؼْٕبَ  ِّ ٍَ  ﴾ kavl-i Ģerifini tefsîr 

ederken el-Bakara sûresinin 171. âyetini Ģahit getirerek “إٌلاء” kelimesinin manalarından 

birinin  “manası olmayan yalın ses”ten ibaret olduğunu söyleyerek Ģöyle açıklamıĢtır: 

 

ِْ  لٌٛٗ ﴿ ب َّ ٠ ٕبَك٠ًِب ٠ُٕبَكِٞ ٧ٌِِْ ُِ ؼْٕبَ  ِّ ﴾. ٚإٌلاء هفغ اٌظٛد ٚظٙٛهٖ ٚلل ٠مبي: ٌٍظٛد اٌّغوك ٚا٠بٖ لظل ثمٌٛٗ ٍَ

ب ٨َ  رؼبٌٝ ﴿ َّ ْٕؼِكُ ثِ ًِ اٌَّنِٞ ٠َ ضَ َّ َٓ وَفوَُٚا وَ ًُ اٌَّن٠ِ ضَ َِ ٔلَِاءً َٚ َٚ غُ ا٨َِّ كُػَبءً  َّ َْ ﴾، أٞ: ٨ ٠ؼوف ا٨ اٌظٛد اٌّغوك كْٚ اٌّؼٕٝ ٠َ

 .اٌنٞ ٠مزؼ١ٗ روو١ت اٌى٩َ

2. Âyeti benzer bir âyetle örnek göstererek izah etmesi. 

Misal: Ġbrahim sûresinin 44. âyetinin el-Münâfikûn sûresinin 10. âyetine benzer 

olduğunu söyler.  Azaptan murad birinci manaya göre ertelenmiĢ azap, ikinci manasına göre 

ise âcil azap olduğunu, onun da: ölüm esnasında yaĢanan zorluk, olduğunu  Ģöyle izah eder:  

 

ٛا ﴿رؼبٌٝ   لٌٛٗ ُّ َٓ ظٍََ ٌْؼَنَاةُ ف١َمَُٛيُ اٌَّن٠ِ ُُ ا ِٙ ََ ٠ؤَر١ِْ ْٛ َ٠ ًَ ْٔنِهِ إٌَّب أَ ؤْبَ َٚ بَ أفَِّ ٔزََّجغِِ  هَثَّٕ َٚ رهََ  َٛ ًٍ لو٠َِتٍ ٔغُِتْ كَػْ اٌَِٝ أعََ

 ًَ ٍُ ًَ  فمٌٛٗ ﴿ ﴾.اٌوُّ ٍُ ٔزََّجغِِ اٌوُّ َٚ رهََ  َٛ َٓ  ﴾ عٛاة ٥ٌِو ٚٔظ١وٖ ﴿ ٔغُِتْ كَػْ ِِ  ْٓ أوَُ َٚ قَ  لَّ ًٍ لو٠َِتٍ فؤَطََّ وْرَِٕٟ اٌَِٝ أعََ ٨َ أفََّ ْٛ ٌَ

 َٓ بٌؾ١ِِ ّٚ اٌظَّ ي ٠ىْٛ اٌّواك ثبٌؼناة ػناة ا٢عً ٚ٘ٛ ٠َٛ اٌم١بِخ، ٚػٍٝ اٌّؼٕٝ اٌضبٟٔ ٠ىْٛ اٌّواك ػناة ﴾ فؼٍٝ اٌّؼٕٝ ا٤

 اٌؼبعً ٚ٘ٛ ٠َٛ اٌّٛد ثشلح اٌَىواد.

 

3. Âyette geçen kelimenin çoğul olarak da kullandığını Ģahid getirmesi 
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Misal: Âl-i „Ġmrân sûresinin 9. âyetindeki kelimeyi ayni sûredeki 173. âyeti Ģahit 

gösterek, “ًإٌب” kelimesinin tekil ve çoğul olarak da kullanıldığı Ģöyle açıklamıĢtır. 

 

ُْ  ٚ)إٌبً( ٠طٍك ػٍٝ اٌٛاؽل ٚاٌغّغ، وّب فٟ لٌٛٗ رؼبٌٝ ﴿ ؼُٛا ٌىَُ َّ ًَ للَْ عَ َّْ إٌَّب ًُ اِ ُُ إٌَّب َٓ لبَيَ ٌَُٙ  ﴾. اٌَّن٠ِ

 

 

B. Âyetin Sünnetle Tefsiri 

Ġslam‟ın ilk dönemlerinden itibaren günümüze kadar Peygamber (s.a.v.), (Kur‟ân‟ı 

tefsir etmesinden sonra) tefsirde ikinci kaynak olarak kabul edilmiĢtir.
106

 Sünnet Kur‟ân‟ın 

umum-hususunu, mutlak-mukayyedini, nasih-mensuhunu beyan eder. Yine sünnet, Kur‟ânın 

sükût ettiği bir hükme delalet eder.
107

 Hz. Peygamberden iĢitilen bu tefsir haberleri sahabe 

arasında nakledilirdi. Fakat onlar her Ģeyi sormamıĢlar. Çünkü aklî seviyeleri ve amelî hayat 

ihtiyacı, herĢeyi sormak lüzümunu hissettirmemiĢti. Bu bakımdan Peygamberin yapmıĢ 

olduğu tefsirin azlığına iĢaret edilebilir.
108

 Esad Efendi de bu rivayetlerden bir kısmına 

eserinde yer vermiĢtir. 

 

1. Hz. Peygamberin bizzat tefsîr olarak söylediği sözlerini kullanması  

Misal: Bakara sûresinin 200. âyetinde geçen (َٕخ ََ  kavl-i Ģerifini tefsir ederken (ؽَ

Sahih-i Müslim‟de Suheyb‟ten nakledilen bir hadis-i Ģerifte “ Allah Resülu “ İyi ve yararlı 

işler yapmakta devamlı ve kararlı olanlara karşılık olarak iyisi ve ondan daha fazlası vardır” 

(Yünus:10/26) meâlindeki âyetini okudu ve sonrasında devamla “Cennetlikler cennete 

girdiklerinde bir tellal: Sizin için Allah‟ın verdiği bir söz vardır, diye bağrıcak. Cennettekiler 

de diyecekler ki: Bizim yüzümüzü ak etmedi mi? Bizi ateşten kurtarmadı mı? Bizi cennete 

sokmadı mı? Melekler “evet” diye cevap verecekler. Bundan sonra perde açılacaktır. 

Rasûlullah (s.a.v.) sözünü şöyle sürdürdü: Allah‟a yemin ederim ki, Cennetliklere kendi Zâtını 

görmekten daha sevimli bir şey vermemiştir” diye “hasene” kavlini izah etmiĢtir: 

 

                                                 
106

 ġimĢek , M.Said, Günümüzün Tefsir Problemleri, Bayram Yayımcılık, Ġstanbul, 1995, s.187. 
107

 Cerrahoğlu, Ġsmail, Tefsir Usulü, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara, 1998, s.231. 
108

 Cerrahoğlu, a.g.e. s.233 
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َٕٝ : »ٚفٟ طؾ١ؼ ٍَُِ ػٓ ط١ٙت لبي َْ ٌْؾُ ُٕٛا ا ََ َٓ أؽَْ لوأ هٍٛي الله طٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُّٚ لٌٛٗ رؼبٌٝ ﴿ ٌٍَِّن٠ِ

ى٠ِبَكَحٌ ﴾. ٚلبي: اما كفً أً٘ اٌغٕخ اٌغٕخ ٔبكٜ ِٕبكٍ ٠ب أً٘ اٌغٕخ اْ ٌىُ ِٛػلاً ػٕل الله ٠و٠ل أْ ٠ُٕغيوّٖٛ، لبٌٛا: ِب ٘نا  َٚ

ٕخ ٠ٚغ١ؤب ِٓ إٌبه؟ لبي ػ١ٍٗ ا٩ٌََ: فوفغ اٌؾغبة ٠ٕٚظوْٚ اٌٝ اٌّٛػل أٌُ ٠ضمً ١ِيإٔب ٠ٚج١غ ٚعٕٛ٘ب ٠ٚلفٍٕب اٌغ

 «.ٚعٙٗ فّب أػطٛا ش١ئب أؽتّ ا١ٌُٙ ِٓ إٌظو ا١ٌٗ رؼبٌٝ

 

2.  Hadisleri, lügat Ģahidi olarak kullanması 

Misal: Ġbrahim sûresinin 37. âyetinde geçen ﴿  ًأفَْئلَِح ًْ ٩َحَ فبَعْؼَ ٛا اٌظَّ ُّ بَ ١ٌِم١ُِ ِٛٞ  هَثَّٕ ْٙ ًِ رَ َٓ إٌَّب ِِ

 َْ ُْ ٠شَْىُوُٚ ُ وَادِ ٌؼٍَََّٙ َّ َٓ اٌضَّ ِِ  ُْ اهْىُلُْٙ َٚ  ُْ ِٙ ﴾ ا١ٌَِْ  kelimesinin lügat manasına Ģahit olarak “Sizden (اٌظ٩ح) ,

biriniz davet edilirse icabet etsin. Eğer oruçlu ise davet sahibine dua etsin” hadisini getirerek, 

kelimenin anlamının dua olduğunu Ģöyle açıklamıĢtır:                   

        

لٌٛٗ } اٌظ٩ََحَ { لبي وض١و ِٓ أً٘ اٌٍغخ: ٘ٛ اٌلػبء ٚاٌزجو٠ه ٚاٌزّغ١ل، ٠مبي: ط١ٍذ ػ١ٍٗ، أٞ: كػٛد ٌٗ 

ًّ »ٚىو١ذ.   .«٤ٍ٘ٗ -١ٌلع أٞ:-ٚلبي طٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُّٚ: اما كػٟ أؽلوُ اٌٝ ؽؼبَ ٚاْ وبْ طبئّبً ف١ٍظ

 

3. Âyetlerde geçen bazı kelimelerle ilgili hadisler getirmesi 

a. Âyetten hemen sonra konu ile ilgili bir  hadis zikretmesi 

Misal: Ġbrahim sûresinin   ﴿ ِكُػَبء ًْ رمَجََّ َٚ بَ  ﴾ هَثَّٕ 40. âyetinde geçen (كػبء) kavl-i Ģerifini 

seçtiği bir hadisle, duanın ibadetin özü olduğunu Ģöyle açıklamıĢtır:   

 

ّـ اٌؼجبكح»لبي ػ١ٍٗ اٌظ٩ح ٚا٩ٌََ:   «.اٌلػبء ِ

 

b. Âyeti açıkladıktan sonra verdiği manayı destekleyen hadis zikretmesi 

Misal: el-Bakara sûresinin 286. âyetinde geçen ﴾  ١َٕب َِ بَ ٨َ رئَُافِنْٔبَ اِْ َّٔ ْٚ أفَْطَؤْٔبَهَثَّٕ أَ   ﴿ kavl-i 

Ģerefine verdiği manayı “Ümmetimden hata ve nisyan affedilmiştir” hadisi ile teyid ederek, 

kiĢinin içinde bulunduğu nimetin devamı için bu Ģekilde dua etmesinin caiz olduğunu Ģöyle 

açıklamıĢtır: 

 

هفغ ػٓ »اػزلاكا ثبٌٕؼّخ ف١ٗ. ٠ٚئ٠ل مٌه ِفَٙٛ لٌٛٗ ػ١ٍٗ اٌظ٩ح ٚا٩ٌََ: ٠ٚغٛى أْ ٠لػٛ ا٦َٔبْ ثٗ اٍزلاِخ ٚ

 .«أِزٟ اٌقطؤ ٚا١ٌَٕبْ
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C. Âyetin Sahâbe kavli ile Tefsiri 

Kur‟ân tefsirinde üçüncü kaynak, sahabe kavlidir. ġayet bir ayetin tefsiri ile ilgili 

Kur‟ân‟da ve sünnette her hangi bir bilgiye rastlanmaz ise sahabenin kavline müracaat edilir. 

Sahabe, hz. Peygamberle birlikte vahyin iniĢine tanık olmaları sebebiyle Kur‟ân tefsirini en iyi 

bilen kimseler olmuĢlardır.
109

 Onun her sözünü itina ile dinlemiĢ ve bellemiĢ, hatta kısmen 

yazı ile tesbit edip toplamıĢlardır. Vefatından sonra da bütün sahabiler fırsat buldukça ders 

halkaları teĢkil ederek Kur‟an‟ı ve Peygamberin sünnetini ta‟lim ve tedrîs ile meĢgul 

olmuĢlardır.
110

 Sahabeden Ġbn Mes‟udun Ģu sözü meĢhurdur: “Allaha yemin ederim ki, 

Kur‟ân‟dan hangi âyet nazil olmuĢsa ben onun, kimin hakkında ve nerede nazil olduğunu 

bilirim”.
111

 

Esad Efendi, ayetin yorumunda ve ayette geçen kelimeleri açıklarken sahabe kavline 

yer vermiĢtir. 

 

1. Ġsim zikrederek nakilde bulunması 

a. Bazı kelimelerin tefsiri ile ilgili. 

Misal: Ġbn Abbas‟ın sözüyle duanın manası amel ve ibadet olduğunu Ģöyle 

açıklamıĢtır: 

ًْ كُػَبءِ  ﴿ رمَجََّ َٚ بَ   .ء﴾. لبي اثٓ ػجبً هػٟ الله ػّٕٙب: ِؼٕبٖ رمجً ػٍّٟ ٚػجبكرٟ. رَّٝ اٌؼجبكح كػب هَثَّٕ

 

b. Nüzül sebepleri ile ilgili. 

Misal: el-Bakara sûresinin 200. ﴿  َّف٩ََقٍ هَث ْٓ ِِ ب ٌَُٗ فِٟ ا٢ْفِوَحِ  َِ َٚ ١َْٔب  ﴾ٕبَ آرِٕبَ فِٟ اٌلُّ  âyeti hakkında 

Abdullah ibn ez-Zubeyr dedi ki: Cahiliye döneminde insanlar el-meĢ‟ari‟l-haramda 

durduklarında, biri “Allah‟ım beni deve ile rızıklandır”, diğeri “Allah‟ım beni koyunla 

rızıklandır” diye dua ederlerdi”. Sonra da Allah Teala bu âyeti nâzil buyurdu, sözünü 

naklederek Ģöyle demiĢtir: 
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 Sofuğolu, Mehmed, Tefsire Giriş, Çağrı yayınları, Ġstanbul, 1981,  s.253. 
111

 Es-Suyuti, el-İtkân fî Ulumi‟l-Kur‟ân, Kitâbu‟l „uzle, Beyrut, 2007, s. 877. 



39 

 

ىلٕٟ هاٌؾواَ كػٛا، فمبي أؽلُ٘: اٌٍُّٙ ػٓ ػجل الله اثٓ اٌيث١و لبي: وبْ ٔبً فٟ اٌغب١ٍ٘خ اما ٚلفٛا ػٕل اٌّشؼو ا

 .، فؤٔيي اللههىلٕٟ غّٕبً ااث٩ً. ٚلبي ا٢فو: اٌٍُّٙ 

2. Ġsim zikretmeden nakilde bulunması 

a. Mechûl sîgası " " فقيل  gibi ibareler kullanması 

Misal: Omar ibn Hattab‟ın, Ubey ibn Kâ‟b‟ın ve Muaz ibn Cebel‟in sözlerini 

“denildi” ibaresiyle, isim vermeden Ģöyle nakletmiĢtir. 

 

ب وّب ٨ ٠ؼٛك اٌٍجٓ اٌٝ اٌؼوع. فم١ً: ٟ٘ اٌزٟ ٨ ػٛكح ثؼل٘    

 

 

D. Kur‟ân‟ı Tâbi„în Sözleri Ġle Tefsîri 

Müfessirler tarafından tâbi„în sözlerinin bağlayıcılığı tartıĢılsa da; tabi„în sözlerinin 

tefsîr ilmindeki yeri ve önemi büyüktür. Zira tâbi„în, tefsîr hakkındaki bilgilerini, Kur‟ân‟ın 

nüzûl ortamını bilen ve tefsîrini Hz. Peygamber‟den dinleyen sahabeden almıĢlardır.  

Dr. Muhammed ez-Zehebî gibi bazı son dönem alimleri, “Tâbiîn müfessirlerin 

kavlinin sadece bir âyetin tefsiri hakkında ittifak ettiklerinde veya belirttikleri görüĢün ehl-i 

kitaptan alınmıĢ olma Ģüphesi taĢımayıp içtihad edilemiyecek bir hususta olduğunda hüccet 

sayılmaktadır”
112

 demiĢlerdir. Bu konuda tâbi„în‟in meĢhur müfessirlerinden Mücâhid b. 

Cebr‟in Ģöyle dediği rivâyet edilir: “Kur‟ân‟ı tam üç kez Ġbn Abbâs‟a arzettim (sundum). Her 

âyette duruyor, ayetin hangi konuda indiğini ona soruyordum.”
113

 

Müellifimiz tâbi„în müfessirlerinin görüĢlerine sıkça müracaat etmiĢtir. Eser 

incelendiğinde onun bu yönü bariz bir Ģekilde ortaya çıkmaktadır. Eserde görüĢüne en çok 

müracaat edilen tâbi„în müfessirleri sırasıyla Ģunlardır: el-Hasan el-Basrì (ö110/728), Katâde 

(ö. 118/736), Sa„id b. Cubeyr (ö. 95/714), ed-Dahhak (ö. 105/723), Mucâhid (ö. 104/722), es-

Suddì (ö. 128/745), „Ata (ö. 114/732), el-Kelbî (ö. 146/763). 
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Müfessirimiz tâbiîn âlimlerinin görüĢlerini aktarırken sahâbenin görüĢlerini de 

naklettiği gibi isimleri de zikretmeye gayret göstermiĢtir. Bunun dıĢında isim vermeden 

görüĢlerini ‟‟ًل١”  gibi ibârelerle aktarmıĢtır. 

 

1. Ġsim zikrederek nakilde bulunması 

a. Nuzul sebepleri ile ilgili. 

Misal: el-Bakara sûresinin 200. “ Ahirette onun için bir nasip yoktur” meâlindeki 

ayetini  Mücahit‟ten gelen rivayetle müĢrikler hakkında nazil olduğunu Ģöyle  beyan etmiĢtir: 

 

ب ٌَُٗ ػٓ ِغب٘ل لبي: وبٔٛا ٠مٌْٛٛ هثّٕب آرٕب فٟ اٌل١ٔب هىلبً ٚٔظواً، ٨ٚ ٠َؤٌٛ َِ َٚ ْ ٢فورُٙ ش١ئبً. فؤٔيي الله ف١ُٙ ﴿ 

ْٓ ف٩ََقٍ ﴾. ِِ  فِٟ ا٢ْفِوَحِ 

b. Bazı kelimelerin tefsiri ile ilgili. 

Misal: en-Nahl sûresinin   َِكُٚٔه ْٓ ِِ َٓ وَُّٕب ٔلَْػُٛ  بَ ٘ئ٨ََُءِ شُوَوَبإُٔبَ اٌَّن٠ِ ﴾ ﴿ هَثَّٕ 86. âyetinde geçen 

 ”kelimesininin Hasan Basrî‟nin görüĢüyle “kâfirleri küfre davet eden Ģeytanlar ”اٌشووبء“

olduğunu Ģöyle nakletmiĢtir: 

 

.ٚلبي اٌؾَٓ هػٟ الله ػٕٗ: أْ اٌّواك ثبٌشووبء: اٌش١بؽ١ٓ اٌن٠ٓ كػٛا اٌىفبه اٌٝ اٌىفو  

  

2. Ġsim zikretmeden nakilde bulunması 

a. Nuzul sebebiyle ilgili. 

Misal: Ata Ġbn Ebi er-Rebâh‟tan isim zikretmeden “ ًل١ ”  ibaresi ile nakilde 

bulunması.  

 

ٚل١ً: ٔيٌذ فٟ صّب١ٔٓ، أهثؼ١ٓ ِٓ ٔظبهٜ ٔغواْ ِٓ ثٕٟ اٌؾوس ثٓ وؼت، ٚاص١ٕٓ ٚص٩ص١ٓ ِٓ اٌؾجشخ ٚصّب١ٔخ 

 ه١ِْٚٛ ِٓ أً٘ اٌشبَ.

 

E. Ġsrâîliyata yer vermesi 

„Ġsrâîliyyat‟ Ġsrâîlîyye kelimesinin çoğuludur. Kelime “Ġsrâîlî bir kaynaktan aktarılan 

kıssa veya hâdise” manasındadır.  
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Ġslâm‟a ve özellikle tefsire girmiĢ olan yahûdî, hristiyan ve diğer dinlere ait kültür 

kalıntılarıyla, dînin gerek lehine ve gerekse aleyhine uydurulup Hz. Peygambere ve Onun 

muâsırları olan sahabe ve onları müteâkip nesillere izafe edilen her türlü haber, isrâîliyyat 

kelimesinin ıstılâhi manâsı içine girer.
114

 

Alimler isrâîliyyat  haberlerini üç kısima ayırmıĢtır: Birincisi, ellerimizdeki 

delillerden doğruluğuna Ģehâdet edilmiĢ nevi‟den olduklarından dolayı sahih olduklarını 

bildiklerimiz. ĠĢte bu kısım sahihtir. Ġkincisi, yanımızdaki ölçülerden, bu ölçülere muhalif 

bulunmalarından dolayı yalan olduklarını bildiklerimiz. Üçüncüsi ise, ne birinci kabilden ne 

de ikinci kabilden oldukları bilinmeyen hakkında sükût edilmiĢ olanlardır. Bu kısma 

inanmayız da, tekzip etmeyiz de.
115

Ġslam‟a ilk defa sahabe devrinde girmeye baĢlayan 

Ġsrailiyyât, tâbiîler ve daha sonraki nesiller döneminde, Ehl-i Kitâptan çok sayıda kimsenin 

Müslüman olması ile geniĢ boyutlara ulaĢmıĢtır. Bu da ekseriya Kur‟ân-ı Kerîm‟deki kısa ve 

kapalı olarak zikredilen kıssalar etrafında meydana gelen boĢlukları, diğer mukaddes kitap 

mensuplarına müracaat ederek tamamlamak hedefinden kaynaklanmaktadır.
116

 Müslümanların 

diğer kültürlerden etkilenmeleri ilk etapta yahudiler kanalıyla olmuĢtur.
117

 

Esad Efendi, tenkit ederek ve etmeyerek,  faklı tefsir kitaplardan alıntı yaparak 

eserinde Ġsrâiliyyâta yer vermiĢtir.  

 

1. Tenkid ederek 

Misal: Yûnus sûresinin 88. âyetinin tefsirini yaparken Muhammed Ġbn Kâ‟b‟ın 

“Firavun ve idarecileri taĢ olmuĢlar”  görüĢünü zikrederek zayıf olduğunu bildirir. Çünkü Hz. 

Musa onların zatları hakkında dua etmediğini, bilakis mallarına dua ettiğini belirtir. 

َْ  لٌٛٗ رؼبٌٝ ﴿ ْٛ بَ أَِّهَ آر١َْذَ فوِْػَ ٌْ ػٍََٝ هَثَّٕ ِّ بَ اؽْ ج١ٍِهَِ هَثَّٕ ٍَ  ْٓ ا ػَ بَ ١ٌِؼٍُُِّٛ ١ْٔبَ هَثَّٕ ٌْؾ١َبَحِ اٌلُّ ا٨ً فِٟ ا َٛ ِْ أَ َٚ ٥ََُٖ ى٠ِٕخًَ  َِ َٚ

 َُ ٌْؼَنَاةَ ا١ٌَِ٤ْ ا ا ُٚ ُٕٛا ؽَزَّٝ ٠وََ ِِ ُْ ف٩ََ ٠ئُْ ِٙ اشْلُكْ ػٍََٝ لٍُُٛثِ َٚ  ُْ ِٙ اٌِ َٛ ِْ ٚوبْ  ؽغبهح طبه طٛهُ٘﴾. ٚلبي ِؾّل ثٓ وؼت اٌموظٟ: أَ

اٌوعً ِغ أٍ٘ٗ فٟ فواشٗ فظبها ؽغو٠ٓ، ٚاٌّوأح لبئّخ رقجي طبهد ؽغبهح. ٚ٘نا اٌمٛي ػؼ١ف، ٤ْ ٍِٛٝ ػ١ٍٗ ا٩ٌََ 

 كػب ػٍٝ أِٛاٌُٙ ٌُٚ ٠لع ػٍٝ أٔفَُٙ ثبٌَّـ.
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2. Tenkid etmeden 

Misal: Tahrim sûresinin 8. âyetini tefsir ederken “kadir” kelimesine örnek olarak, 

“Allah celle celâlü Hz.Yakub‟a vahyederek: Senden  Yüsuf‟u bir kaç sene neden ayırdığımı 

biliyor musun? Çünkü sen,  çocuğu olan bir köle satın aldın, böylelikle alıĢ veriĢle onları 

ayırdın! O yüzden, kadına çocuğu kavuĢamadığından, sana da çocuğun olan Yusuf 

kavuĢmadı”. Bu rivayetini verebiliriz: 

 

٠ؾىٟ أْ الله رؼبٌٝ أٚؽٝ اٌٝ ٠ؼمٛة ػ١ٍٗ ا٩ٌََ ٚلبي: أرلهٞ ٌُ فوّلذ ث١ٕه ٚث١ٓ ٠ٍٛف ونا ٚونا ٍٕخً، ٤ٔه 

 .اشزو٠ذ عبه٠خ ٌٙب ٌٚل، ففولذَ ث١ّٕٙب ثبٌج١غ، فٍّب ٌُ ٠ظً ٌٚل٘ب ا١ٌٙب ٌُ أٚطً ا١ٌه ٌٚلن ٠ٍٛف

 

III. KUR‟ÂN ĠLĠMLERĠ YÖNÜ 

A.  Kıraât 

Kırâât: Kırâat‟in çoğuludur. Lügatta; (لوأ)‟nin masdarıdır. Istılahta: Kur‟ân‟ı teleffuz 

mezheplerinden bir mezheb olup, kurra imamlardan bir imamın, baĢkasına muhalif olarak 

tuttuğu bir yoldur.
118

Kırâatleri, sıhhat bakımından iki kısıma ayırmak mümkündür. Sahihler 

mütevâtir ve meĢhûr, gayr-i sahihler yani herhangi bir sebepten ötürü sahih kabul 

edilmeyenler ise âhâd, Ģâz, müdrec ve mevzû diye adlandırılmaktadır.
119

Esad Efendi de kırâat 

vecihlerine yer vermiĢtir. 

1. Kıraatlar arasında en fasih olanı belirtmesi 

Misal: el-Bakara sûresinin 128. âyetinde geçen “٠َّزَِٕب  kelimesinin farklı kıraatlarla ”مُهِّ

okunduğunu, zel harfindeki harekenin ötreli olarak en fasih olduğunu ve yedi kıraat imamının 

da ötreli okuduğunu, esreli olarak Zeyd ibn Sâbit, üstün ve re harfini Ģeddesiz olarak Ebban 

bin Osman‟ın okuduğunu Ģöyle açıklamıĢtır: 
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خً ٌهََ { اٌنه٠ّخ: فؼ١ٍخ ِٓ اٌنّه، ُٚ٘ اٌظغبه. ٚرىْٛ اٌنّه٠ّخ ٚاؽلاً ٚعّؼبً، ٚف١ َّ ٍِ َْ ُِّ خً  َِّ ٠َّزِٕبَ أُ ٓ مُهِّ ِِ َٚ ٙب ٚلٌٛٗ } 

َو٘ب ٠ٚوٜٚ ػٓ ى٠ل ثٓ صبثذ ٚاٌضبٌضخ: فزؼ اٌنّاي ِغ رقف١ف ص٩س ٌغبد: أفظؾٙب ػُ اٌناي ٚثٙب لوأ اٌَجؼخ، ٚاٌضب١ٔخ: و

 اٌواء ٚماي وو٠ّخ، ٚثٙب لوأ أثَّبْ ثٓ ػضّبْ.

 

2. Kıraatleri sahiplerine nisbet ederek aktarması 

Misal: es-Sebe sûresinin 19. âyetinde “ثبػل” kelimesinin üç farklı kıraatı olduğunu: 

Birinci: Hafs, Nafi‟a, Ġbn Zikvân, Asım, Hamza ve onları takip edenler mufâale babından emir 

fiili olarak. Ġkinci: Ġbn Kesir, Ebu Omar ve HiĢâm ayın harfini Ģeddeli  okuyarak talep fiili 

olarak. Üçüncü: Ġbn Hanefiyye, Sufyân bin el Hasan ve Ġbn el Musme‟a ayın harfini ötreli 

okuyarak mazi fiil olarak tercih ettiklerini Ģöyle açıklamıĢtır: 

 

فبَهِٔبَ  لٌٛٗ } ٍْ َٓ أَ بَ ثبَػِلْ ث١َْ { ٚفٟ )ثبػل( لوآد ص٩صخ: ا٤ٌٚٝ: لواءح اٌؾفض ٚٔبفغ ٚاثٓ موٛاْ ٚػبطُ هَثَّٕ

ػّوٚ ٚ٘شبَ )ثؼّل( ثزشل٠ل اٌؼ١ٓ، ٚؽّيح ِٚٓ رجؼُٙ، فؼً أِو ِٓ اٌّفبػٍخ ثّؼٕٝ اٌض٩صٟ. ٚاٌضبٟٔ: لواءح اثٓ وض١و ٚأثٛ 

)ثؼُل( ثؼُ اٌؼ١ٓ فؼ٩ ِبػ١بً ٚاٌفبػً ا١ٌَّو،  ٚاثٓ ا١ٌَّفغ ونٌه فؼً ؽٍت. ٚصبٌضخ: لواءح اثٓ اٌؾٕف١خ ٍٚف١بْ ثٓ ؽ١َٓ

 أٞ: ثؼل ا١ٌَّو.

3. Sahibine iĢaret etmeden aktarması 

Misal: Ubey Ġbn Kâ‟b‟ın, okumuĢ olduğu kıraati mechul sîgasıyla vermiĢtir: 

 

ً{ ثزشل٠ل ا١ٌُّ ٌٍّجبٌغخ. ّّ     ٚلوة }٨ٚ رؾ

B. Esbâbu‟l-Nuzûl 

Kur‟ân ayetlerinin daha doğru anlaĢılıp tefsir edilebilmesi için bilinmesi gereken en 

önemli hususlardan birisi de “Sebeb-i Nüzûl” ilmidir. Tefsir usûlü kitaplarında, sebeb-i nüzûl: 

“Meydana gelen bir hadise veya Hz. Peygamber‟e yöneltilen bir soruya, vuku bulduğu 

günlerde bir veya daha fazla ayetin tazammum etme, cevap verme veya hükmünü açıklamak 

üzere inmesine vesile teĢkil eden ve vahyin nazil olduğu ortamı resmeden sebep‟‟ Ģeklinde 

tanımlanır.
120

 Sebeb-i nüzûlü bilmenin önemiyle ilgili olarak El-Vâhidî: “Kur‟ân‟ın peyderpey 

indirilmesine Ģahid olan, iniĢ sebeblerine vâkıf olan, nüzül sebeplerinin ilmini araĢtıran ve onu 

taleb etmekte çok uğraĢan kimselerden rivayet edip iĢitme olmaksızın, Kitab‟ın iniĢ sebepleri 
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hakkında söz söylemek doğru olmaz” demiĢtir.
121

 Ez-Zerkâni de konuyu Ģöyle izah 

etmektedir: “ ٔيٚي ا٠٢خ ونا...ٍجت   ” tabiri, âyetin nüzûlüne sebep olan hâdise anlatıldıktan sonra 

 gibi tabirler ve hiç bir nüzûl sebebi sigası bulunmamakla birlikte ”فؤٔيي الله“ veya ”فٕيٌذ“

zikredildiği yerden dolayı hâdisenin nüzûl sebebi olduğunun anlaĢılması, âyetin nüzûl sebebini 

kesin olarak gösterir. Âyetin nüzûlüne sebep olan hâdise anlatılmadan önce kullanılan “ ٔيٌذ

 ve benzer tabirler ise, hâdisenin, âyetin nüzûl sebebi olduğunu kesin olarak beyan ”٘نٖ ا٠٢خ فٟ

etmez, bilakis âyetin ihtiva ettiği hükümleri açıklayan baĢka bir hâdiseye de delâlet 

edebilir
122

.Müellif, yeri geldikçe âyetlerin nüzûl sebeplerini zikretmiĢtir. Bu nüzûl sebeplerini 

rivâyet ederken, rivâyet senedini bazen zikretmiĢ, sadece nâdiren hâdiseyi anlatan sahabî‟nin 

ismini vermemiĢ, çoğu zaman doğrudan hâdiseyi veya âyetin kimin hakkında indiğini 

açıklamıĢtır. 

 

1. Nüzûl sebeplerini râvînin ismini zikretmeden vermesi 

Misal: El-a‟râf sûresinin 46. den 49. âyetine kadar A‟râf ehli hakkında nazil 

olduğunu kimseye nisbet etmeden söylemesi. 

 

َٓ  ﴿:لٌٛٗ رؼبٌٝ ١ ِّ َِ اٌظَّبٌِ ْٛ ٌْمَ غَ ا َِ ٍْٕبَ  بَ ٨َ رَغْؼَ ػٍََٝ  ﴾. ٘نٖ ا٠٢خ اٌشو٠فخ ِٚب لجٍٙب ِٓ لٌٛٗ ﴿ هَثَّٕ َٚ ب ؽِغَبةٌ  َّ ث١ََُْٕٙ َٚ

َْ  ﴾ اٌٝ لٌٛٗ رؼبٌٝ﴿ فِ هِعَبيٌ ا٤ْػَْوَا ُْ رؾَْئَُٛ ْٔزُ ٨َ أَ َٚ  ُْ فٌ ػ١ٍََْىُ ْٛ ٌْغََّٕخَ ٨َ فَ  .﴾ ٔيٌذ فٟ أً٘ ا٤ػوافاكْفٍُُٛا ا

 

2. Ravinin ismini zikrederek vermesi 

Misal: Ġbn Abbas‟tan  el-Bakara sûresinin 200. âyetinin bedevilerin bir topluluğa 

nazil olduğunu bildirmesi. 

  

ََ غ١شٍ  ػٓ اثٓ ػجبً هػٟ الله ػّٕٙب، لبي: وبْ لَٛ ِٓ ا٤ػواة ٠غ١ئْٛ اٌٝ اٌّٛلف، ف١مٌْٛٛ: اٌٍُّٙ اعؼً ػب

. ٨ٚ ٠نووْٚ ِٓ ا٢فوح ش١ئب، فؤٔنهُ٘ الله ثٙنٖ ا٠٢خ. ٍٓ ٨ِٚكٍ ؽَ ََ فِظْتٍ ٚػبَ   ٚػب

 

3. Nüzûl sebeplerini tercih ve red etmesi 
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Ġstanbul,1997, s.10. 
122

  ez-Zerkânî, Muhammed Abdü‟l-Azîm, Menâhilü‟l-Ġrfân Fî Ulûmi‟l-Kur‟ân, Mısır, ts., s. 114-115. 



45 

 

Misal: Kelbî‟den bir rivayette en-Nisa sûresi 77. âyetinin, Abdurrahman bin Avf, el 

Mikdêd bin el Esved, Kudême bin Maz„un, S‟ad bin Ebi Vakkâs ve Peygamberimizle olan bir 

cemaat hakkında nazil olduğunun. Bazılarının da münafıklar, bazılarının müslümanlar 

hakkında nazil olduğunu ileri sürdüğünü bildirdikten sonra, Beydavi‟nin de bu ayetle ilgili, 

ölümden sakınmalarından ötürü savaĢmama durumunun süresini istemeleri olduğunu, ayrıca 

sözle söylemedikleri, içlerinden geçtiği ihtimalini taĢıdığını ve bundan dolayı Allah Celle 

Celâluhû‟nun bunu zikrettiğini aktarır. Ġbn el-Kemâl Beydavi‟ye reddinde, imanla yoğrulmuĢ, 

ahirete gitmenin dünyada kalmadan daha hayırlı olduğunu gören sahabenin hakkında nazil 

olduğunu söylememizin münasip olmadığını savunur. Bu görüĢleri zikrettikten sonra Esad 

Efendi: En iyisi bu ayetlerin münafıklar hakkında indiğinin söylenmesidir, der. Çünkü ondan 

sonra gelen ayet “Kendilerine bir iyilik dokunsa -Bu Allah‟tan- derler; başlarına bir kötülük 

gelince de bu senden derler” (Nisa:4/78) kavli Ģüphesiz münafıkların sözlerindendir. Çünkü 

onlar müslümanmıĢ gibi davranıyorlardı ve kâfirlerle savaĢmak istediklerini dile getiriyorlardı. 

Ancak Allah c.c. kâfirlerle savaĢmalarını emrettiğinde bundan çekindiler. Söylediklerinin tam 

tersini ortaya koydular. Allah c.c. onların insanlardan Allah‟tan korktukları gibi korktuklarını, 

bildirdi. Bu vasıf ise sadece münafık olana yakıĢmaktadır. Çünkü inanan bir kimse hiç bir 

insandan Allah‟tan korktuğu gibi korkmaz. Bir de “Onlara deki:- Dünya menfaati önemsizdir, 

Allah‟tan korkanlar için ahiret daha hayırlıdır” (Nisa:4/77). Bu sözler, dünya hayatına ahiret 

hayatından daha çok bağlı olanlar içindir. Bu da münafıkların sıfatlarındandır. Ayrıca siyâk ve 

sibâktan muradın münafıklar olduğunu iĢaret edilir. Sibâka gelince o da Ģudur: Allah c.c. 

onlara savaĢı emrettiğinde “onlarda bir grup insanlardan korkuyorlar”.  

 grup kelimesi, inananlar ile diğerleri arasındaki tefrik‟ı ifade eder. Çünkü/فو٠ك

inananlar Allah‟ın emirlerine boyun eğerler. Ancak Allah‟tan korkarlar. Özellikle de cihatla 

emrolunduklarında, ondan baĢkasından korkmazlar. Bundan da anlaĢılıyor ki onlar 

münafıklardır. Âyetin devamı olarak siyaktan anlaĢılan ise (Bu adamlara ne oluyor ki bir türlü 

laf anlamıyorlar) (Nisa:4/78). Öyleyse bu âyetin, cehâletleri, hallerinin çirkinliği ve inatları 

sebebiyle münafıklar hakkında nazil olduğunu söylemek daha münasiptir. Bunun daha güçlü 

bir delili olduğunu söyleyerek: “Arapçanın inceliğine göre (٨ٌٛ) kelimesi Ģimdiki zaman 

fiilinin önüne gelirse teĢvik etmek için olur, geçmiĢ zamanı ifade eden bir fiilin önüne gelirse 
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azarlamak için olur. Çünkü Allah c.c. Ģöyle buyurdu  }هثٕب ٌُ وزجذ ػ١ٍٕب اٌمزبي ٨ٌٛ أفّورٕب{ buradan 

da anlaĢılıyor ki azarlamak manasında gelmiĢtir. Beydavi‟nin ve Ġbn el-Kemâl‟in redleri 

gereği gibi değildir.” der ve “DüĢün!” kelimesiyle konuyu bitirir. 

 

ًٍ لو٠َِتٍ  لٌٛٗ رؼبٌٝ ﴿ وْرَٕبَ اٌَِٝ أعََ ٨َ أفََّ ْٛ ٌْمزِبَيَ ٌَ َُ وَزجَْذَ ػ١ٍََْٕبَ ا بَ ٌِ ُْ روََ  [ ا٠٢خ اٌشو٠فخ ِٓ لٌٛٗ رؼبٌٝ ﴿77﴾] هَثَّٕ أٌََ

 ُْ ا أ٠َْل٠ِىَُ ُْ وُفُّٛ ٌَُٙ ًَ َٓ ل١ِ ٍٛك اٌىٕلٞ اثٓ ا٤ كجٟ: ٔيٌذ فٟ ػجل اٌوؽّٓ اثٓ ػٛف اٌي٘وٞ ٚاٌّملا[ ا٠٢خ. لبي اٌى77ٍ﴾] اٌَِٝ اٌَّن٠ِ

ٝ اٌّل٠ٕخ ٟ ٍٚؼل اثٓ أثٟ ٚلبص ٚعّبػخ وبٔٛا ِغ إٌجٟ طٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُّٚ لجً أْ ٠ٙبعو إٌٙغٚللاِخ ثٓ ِظؼْٛ اٌ

٠ٚمٛي ٌُٙ هٍٛي الله: وفٛا  ٠ٚمٌْٛٛ : ا٠نْ ٌٕب فٟ لزبٌُٙ.»شل٠لاً ف١شىْٛ مٌه اٌٝ اٌوٍٛي،  أم٠ٜٚزمْٛ ِٓ اٌّشوو١ٓ 

فٍّب ٘بعو هٍٛي الله ػ١ٍٗ طٍٛاد الله اٌجو اٌوؽ١ُ «. أ٠ل٠ىُ فبٟٔ ٌُ أِٚو ثمزبٌُٙ ٚاشزغٍٛا ثبلبِخ ك٠ٕىُ ِٓ اٌظ٩ح ٚاٌيوبح

٩ٍِٚٗ اٌٝ اٌّل٠ٕخ ٚأِوٚا ثمزبٌُٙ فٟ ٚلؼخ ثله، وو٘ٗ ثؼؼُٙ ٚشك ػ١ٍٗ، فؤٔيي الله رؼبٌٝ ٘نٖ ا٠٢خ. ٚم٘ت ثؼؼُٙ اٌٝ 

ٌْمزِبَيَ  أٔٙب ٔيٌذ فٟ اٌّئ١ِٕٓ، ٚل١ً: ٔيٌذ فٟ إٌّبفم١ٓ. لبي اٌج١ؼبٚٞ: لٌٛٗ رؼبٌٝ } َُ وَزجَْذَ ػ١ٍََْٕبَ ا { اٍزياكح فٟ ِلح ٌِ

٘ٛا ثٗ ٌٚىٓ لبٌٖٛ فٟ أٔفَُٙ فؾىٝ الله ػُٕٙ، أزٙٝ. ٚهكّٖ  ّٛ اثٓ اٌىّبي اٌىف ػٓ اٌمزبي ؽنهاً ِٓ اٌّٛد ٠ٚؾزًّ أُٔٙ ِب رف

ٕبٍت ؽبي اٌظؾبثٟ اٌواٍـ للِٗ فٟ ا٠٦ّبْ إٌّشوػ عٕبٔٗ ثب٩ٍ٦َ اٌنٞ ٠وٜ اٌٛطٛي اٌٝ كاه ر٠٢خ ٨ اٌٛى٠و ثؤْ ا

عٍخ، ٌٚٙنا ل١ً: ُ٘ إٌّبفمْٛ. ٚاٌزؤ٠ًٚ ثؤُٔٙ ِب رفٛ٘ٛا ثٗ ٌٚىُٕٙ لبٌٖٛ فٟ أٔفَُٙ فؾىٝ با٢عٍخ ف١وا ِٓ اٌمواه فٟ اٌلاه اٌؼ

 ٠غلٜ ٔفؼب، أزٙٝ. ٚعٛاة هكّ اٌؼ٩ِخ ِب لبٌٗ طبؽت اٌّلاهن ٚ٘ٛ أْ اٌَئاي ػٓ الله ػُٕٙ ثؼ١ل ٌُ ٠ؼٙل ِضٍٗ فٟ اٌموآْ ٨

ًْ  ٠ٛثقّٛا ػٍٝ ٘نا اٌَئاي ثً أع١جٛا ثمٌٛٗ رؼبٌٝ } ٌُ ٚعٗ اٌؾىّخ فٟ فوع اٌمزبي ػ١ٍُٙ ٨ اػزواع ٌؾىّخ ثل١ًٌ أُٔٙ لُ

 ًٌ ١ْٔبَ ل١ٍَِ زبَعُ اٌلُّ ُْ  ىٌخ فٟ إٌّبفم١ٓ، ٤ٔٗ رؼبٌٝ موو ثؼلٖ ا٠٢خ لٌٛٗ ﴿{ أزٙٝ. ألٛي: ٚا٤ٌٚٝ أْ ٠مبي: ا٠٢خ ٔب َِ ْْ رظُِجُْٙ اِ َٚ

ْٕلِنَ  ْٓ ػِ ِِ  ِٖ ١ِّئخٌَ ٠مٌَُُٛٛا ٘نَِ ٍَ  ُْ ْْ رظُِجُْٙ اِ َٚ  ِ ْٕلِ اللهَّ ْٓ ػِ ِِ  ِٖ ٕخٌَ ٠مٌَُُٛٛا ٘نَِ ََ ، ٨ٚشه أْ ٘نا ِٓ و٩َ إٌّبفم١ٓ، )4/78إٌَبء، (﴾  ؽَ

ِئِْٕٛ ٚأُٔٙ ٠و٠لْٚ لزبي اٌىفبه، فٍّب أِو الله ثمزبٌُٙ اٌىفبه أؽغُ إٌّبفمْٛ ػٕٗ ٚظٙو  ٤ْ إٌّبفم١ٓ وبٔٛا ٠ظٙوْٚ وؤُٔٙ

ػُٕٙ ف٩ف ِب وبٔٛا ٠مٌٛٛٔٗ، ٤ْ الله ٚطفُٙ ثؤُٔٙ ٠قشْٛ إٌبً وقش١خ الله أٚ أشل فش١خ ٚ٘نا اٌٛطف ٨ ١ٍ٠ك ا٨ 

٤ْ ا٠٢خ اٌّنوٛهح اػزواع ػٍٝ الله ٚمٌه ِٓ طفخ ثبٌّٕبفم١ٓ، ٤ْ اٌّئِٓ ٨ ٠قبف ِٓ إٌبً أشل ِٓ فٛفٗ ِٓ الله، ٚ

ِٓ ارَّمَٝ اٌىفبه ٚإٌّبفم١ٓ. ٚأ٠ؼب لٌٛٗ رؼبٌٝ ٌٍوٍٛي } َّ ا٢ْفِوَحُ ف١َْوٌ ٌِ َٚ  ًٌ ١ْٔبَ ل١ٍَِ زبَعُ اٌلُّ َِ  ًْ {و٩َ أّب ٠نوو ٌّٓ وبٔذ هغجزٗ  لُ

جبق ٚا١ٌَبق ونٌه ٠ل٨ْ ػٍٝ أْ اٌّواك ِٕٙب ُ٘ فٟ اٌل١ٔب أوضو ِٓ هغجزٗ فٟ ا٢فوح ٚمٌه ِٓ طفبد إٌّبفم١ٓ، ٤ْٚ اٌَ

ًَ إٌّبفمْٛ، أِب اٌَجبق فبٔٗ رؼبٌٝ لبي فٍّب وزت ػ١ٍُٙ اٌمزبي }  َْ إٌَّب ْٛ ُْ ٠َقْشَ ُْٕٙ ِِ { ا٠٢خ. ٚوٍّخ فو٠ك ٠ف١ل اٌزفو٠ك  امَِا فو٠َِكٌ 

ِٓ الله فظٛطب اما أِوٚا ثبٌغٙبك فٟ  ث١ٓ اٌّئ١ِٕٓ ٚث١ٓ ٘ئ٨ء اٌغّبػخ ام اٌّئِْٕٛ ِط١ؼْٛ ٤ِو الله ٨ٚ ٠قشْٛ ا٨

 ٍج١ٍٗ رشوفب ثشوف هرجخ اٌشٙلاء ٌزىٛٔٛا أؽ١بءً ػٕل هثُٙ ٠وىلْٛ، فؼٍُ أُٔٙ إٌّبفمْٛ. ٚأِب ا١ٌَبق فبٔٗ رؼبٌٝ ػمجٙب ثمٌٛٗ ﴿

 َْ َْ ٠فَْمَُٙٛ َِ ٨َ ٠ىََبكُٚ ْٛ ٌْمَ بيِ ٘ئ٨ََُءِ ا َّ ٚرمج١ؼ ؽبٌُٙ ٚرؼغّت ِٓ وّبي ػٕبكُ٘  . ٚ٘نا اٌزؼج١و ثبٌغًٙ)4/78إٌَبء، (ؽَل٠ِضبً ﴾فَ

ًّ ٘نٖ اٌٛعٖٛ فٟ ٔيٚي ا٠٢خ فٟ إٌّبفم١ٓ ػٍٝ ِمزؼٝ  ِٚضً ٘نا اٌّمبي ؽوّٜ ٌٍّٕبفم١ٓ أْ ٠مبي، ٚػٕلٞ ٚعٗ ألٜٛ ِٓ و

اٌؼوث١خ ٚ٘ٛ أْ وٍّخ )٨ٌٛ( اما كفٍذ ػٍٝ اٌّؼبهع رىْٛ ٌٍزؾؼ١غ ٚاما كفٍذ ػٍٝ اٌّبػٟ ٨ثل أْ رىْٛ ٌٍزٛث١ـ، ٚفٟ 
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وْرَٕبَ  ٖ ا٠٢خ لل كفٍذ ػٍٝ اٌّبػٟ، ؽ١ش لبي رؼبٌٝ }٘ن ٨َ أفََّ ْٛ ٌْمزِبَيَ ٌَ َُ وَزجَْذَ ػ١ٍََْٕبَ ا بَ ٌِ { ا٠٢خ. فظٙو ِٓ ٚهٚك )٨ٌٛ( هَثَّٕ

اٌزٛثق١خ فٟ ا٠٢خ، أْ اٌمبئ١ٍٓ ُ٘ إٌّبفمْٛ. فبٍزل٨ي طبؽت اٌّلاهن فٟ عٛاة هكّ اثٓ اٌىّبي فٟ ِب ٍجك ١ٌٌ ػٍٝ ِب 

 فزؤًِ. ٠ٕجغٟ، 

 

C. MüĢkilü'l-Kur‟ân 

MüĢkilü‟l-Kur‟ân, Kur‟ân-ı Kerim âyetleri arasında ilk bakıĢta ihtilaf ve tenâkuz gibi 

görülen durumlardır. Ġlk bakıĢta birbirine zıt manalar taĢıdığı sanılan âyetlerin bağdaĢtırılması 

lüzumu MüĢkilü‟l-Kur‟ân ilmini vücuda getirmiĢtir. Aslında Kur‟ân‟da birbirini tutmayan 

veya çeliĢki arzeden âyetlerin bulunması kesinlikle söz konusu değildir. Bu ilmin konusuna 

giren ihtilâf, esas itibariyle hakiki değil, zahiridir yani Kur‟ân lafızlarında görülebilen ve te‟vil 

yoluyla giderilebilen bir ihtilâftır.
123

  

Müellif ilk bakıĢta kendi aralarında veya baĢka âyet veya hadislerle 

karĢılaĢtırıldığında çeliĢkili gibi görünen âyetlere izah getirmeye çalıĢmıĢtır. 

 

1. ÇeliĢkili gibi görünen âyetlere izah getirmesi 

Misal: el-Bakara sûresinin 128. âyetinde ﴿  ٌََه ِٓ ١ْ َّ ٍِ َْ ُِ ٍْٕبَ  اعْؼَ َٚ َب  ﴾هَثَّٕ  kavl-i Ģerifini 

açıklarken,     } ِٓ ١ْ َّ ٍِ َْ ُِ  { den maksadın: müslüman, muhlis ve itaatkar iki kul olmasıdır, der. 

ÇeliĢkili gibi görünen manayı soru ve cevap Ģeklinde açıklamıĢtır. ġöyle denilse: Ġslam, ondan 

maksad ya din ve itikad veya teslimiyet ve inkiyattır. Ancak bu dua sırasında onlar bu hal 

üzeredirler! O halde bu talebin faydası nedir? Derim ki: Ġslam bir arazdır ki kalp ile kaim olur, 

bazen de kalp ile kaim olmayabilir. Duadan maksad gelecekte müslümanlardan eylemesi ve 

bulundukları durumda da hasıl olmasını nefyetmez. ġöyle dersen: Ġslam nasıl olur da kalp ile 

kaim olan bir araz olur? Halbuki “her bir insan islam fıtratı üzere doğar” hadis-i Ģerifinden 

anlaĢılan bunun yaratılıĢta zaten mevcut olduğudur. O halde nasıl yok olabilir? Derim ki: 

Ġmanın varlığının mümkün olmayıĢı zıddı olan küfrün kalpte oluĢması durumunda mümkün 

olabilir. Ġki zıttın birleĢmesinden de Allah‟a sığınırım. Onlar ise dinleri üzerinde sebatla 

birlikte yakin ve sadıklığı istediler. Nitekim Ġbrahim a.s. hikayesinde olduğu gibi: (Allah Teala 

buyurdu:) Ġnanmıyor musun? (Ġbrahim) dedi ki: Evet, inanıyorum, yalnız kalbimin mutmain 
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olması için.), ve ( ey iman edenler iman edin) âyetinde görüldüğü gibi. Buradaki talebin de bu 

tarzda olduğunu, cevap olarak verir. 

 

 ِٓ ١ْ َّ ٍِ َْ ُِ ب أْ ٠ىْٛ اٌّواك ِٕٗ اٌل٠ٓ  ٚفٟ ا٠٢خ ِؼٕٝ }  ِّ { ِٛؽّل٠ٓ ِقٍظ١ٓ ِط١ؼ١ٓ ٌه. فبْ لٍذ: ا٩ٍ٦َ ا

ّْ ا٩ٍ٦َ ػوع لبئُ ثبٌمٍت  ٚا٨ػزمبك أٚ ا٨ٍز٩ََ ٚا٨ٔم١بك، ٚلل وبٔب ونٌه ؽبٌخ ٘نا اٌلػبء، فّب فبئلح ٘نا اٌطٍت؟ لٍذُ: ا

ِٓ  ٚلل ١ْ َّ ٍِ َْ ُِ ٍْٕبَ  اعْؼَ َٚ ٌهََ ﴾ ٠ؼٕٟ فٟ اٌَّزمجً ٚمٌه ٨ ٠ٕبفٟ ؽظٌٛٗ فٟ اٌؾبي. فبْ لٍذَ: و١ف ٠ىْٛ  ٨ ٠جمٝ، فمٌٛٗ: ﴿ 

 َ٩َّ ّْ اٌَّزفبك ِٓ لٌٛٗ ػ١ٍٗ اٌظ٩د ٚاٌ ًّ ٌِٛٛك ٠ٌٛل ػٍٝ فطوح ا٩ٍ٦َ:»ا٩ٍ٦َ ػوػبً لبئّبً ثبٌمٍت ِغ أ اٌؾل٠ش « و

قٍمخ كائّبً. فبمْ و١ف ٨ ٠جمٝ؟ لٍذُ: ػلَ ثمبئٗ ػٕل ط١وٚهح ػلّٖ، ٔؼٛم ثبلله ِٓ مٌه ٨ٍزؾبٌخ ٠مزؼٟ وٛٔٗ ِٛعٛكا فٟ اٌ

 ْٓ ِِ ُْ رئُْ ٌَ َٚ  اعزّبع إٌم١ؼ١ٓ، ّٚ٘ب ؽٍجب ى٠بكح ا١ٌم١ٓ ٚاٌزظل٠ك ِغ كٚاَ اٌضجبد، وّب فٟ لٌٛٗ رؼبٌٝ فٟ ؽىب٠خ اثوا١ُ٘: ﴿ لبَيَ أَ

َّٓ لٍَْ  ئِ َّ ْٓ ١ٌِطَْ ٌىَِ َٚ ُٕٛا ﴾)2/260اٌجموح، (جِٟ ﴾ لبَيَ ثٍََٝ  ِِ ُٕٛا آ َِ َٓ آ بَ اٌَّن٠ِ ٚمٌه ) 4/136إٌَبء،  (، ٚوّب فٟ لٌٛٗ رؼبٌٝ: ﴿ ٠بَ أ٠َُّٙ

 اٌطٍت ِٓ ٘نا اٌمج١ً.

 

2. BaĢka âyetlerle çeliĢkili gibi görülen âyetlere izah getirmesi 

Misal: el-Fâtır sûresinin 10. âyeti Allah‟tan baĢkasında izzet olmadığını, lakin  el-

Münafikun sûresinin 8. âyetinde ondan baĢkasında da izzet bulunduğunu sorusundan sonra, 

hakikatta ikisi arasında bir nefyetme olmadığını, çünkü peygamber ve müslümanlarda olan 

izzet, mülk ve yaratma cihetinden sadece Allah‟a aittir ve O‟nun vasfıdır. Bu durumda bütün 

izzet Allah‟a aittir.  

 

ِٗ  فبْ ل١ً: و١ف اٌغّغ ث١ٓ ٘نٖ ا٠٢خ ٌٍُِٛ ٌوَِ َٚ حُ  ِ اٌؼِْيَّ لِلهَّ َٚ ١ؼًب ﴾ ٚث١ٓ لٌٛٗ رؼبٌٝ﴿  ِّ حُ عَ ٌْؼِيَّ ِٗ ا حَ فٍٍََِّ ٌْؼِيَّ َْ ٠و٠ُِلُ ا ْٓ وَب َِ  ﴿

ّْ ِٛعت ا٠٢خ ا٤ٌٚٝ أفوا َٓ ﴾، فب ١ِٕ ِِ ئْ ُّ ٍْ ٌِ ّْ ٌغ١وٖ ػيّح؟ً لٍٕب :٨ ِٕبفبح ث١ّٕٙب فٟ ركٖ رؼبٌٝ ثبٌؼيح، ٚا٠٢خ اٌضب١ٔخ َٚ ش١و أ

ٍىب ٚفٍمب، ٚػيٖ ٍجؾبٔٗ ٌٗ ٚطفبً، فبمْ اٌؼيّ وٍٗ ٌٗ رؼبٌٝ. ُِ ًّ شؤٔٗ  ّْ اٌؼي اٌنٞ ٌٍوٍٛي ٌٍّٚئ١ِٕٓ فٙٛ لله ع  اٌؾم١مخ، ٤

 

3. ÇeliĢkili gibi görülen âyetlere hadisle izah getirmesi 

Misal: Ahzab sûresinin 68. âyetindeki “Onlara iki kat azab ver” meâlinin manasına 

göre her biri hakettiği belli bir azaba çarpıldığı halde neden azaplarına ilave olunur? Ġlave 

olunması zulümdür ve bu da caiz değildir, sorusuna “Her kim İslâm‟da kötü bir çığır açarsa, o 

kişiye onun günahı vardır. O kötü çığırda yürüyenlerin günahından da ona pay ayırılır” 

hadisini zikrederek, âyetten murad bu hadisin ifade ettiği manadır, der.  
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ٌْؼَنَاةِ  لٌٛٗ رؼبٌٝ: ﴿ َٓ ا ِِ  ِٓ ُْ ػِؼْف١َْ ِٙ بَ آرِ ًّ ِمله ثغوعهَثَّٕ ِٓ اٌؼناة فبْ وبْ ثمله ا٨ٍزؾمبق ٌُ  ﴾. فبْ ل١ً: و

ّٓ ٍٕخ ١ٍئّخ »٠ىٓ ِؼبػفب ٚاْ وبْ ىائلا ػ١ٍٗ وبْ ظٍّب ٚأٔٗ ٨ ٠غٛى؟ لٍٕب: اٌّواك ِٕٗ لٌٛٗ طٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُّٚ:  ٍ ِٓ

 «.فؼ١ٍٗ ٚىه٘ب ٚٚىه ِٓ ػًّ ثٙب اٌٝ ٠َٛ اٌم١ّخ

 

D. Vucuh Nazair 

Vücûh, yüz, ön taraf, cephe, dıĢ yüz, kumaĢın yüzü, yan, yön, makam, yol‟ vb. 

anlamlarına gelen „vechin‟ çoğuludur. Kavram olarak da “bir kelimenin Kur‟ân‟da birden 

fazla  anlamda kullanılması‟‟
124

 Ģeklinde tanımlanabilir. Bu ilim Muhsin Demirci‟nin kanatine 

göre Kur‟ân tefsirinin tâli değil asıl branĢlarından biri olarak nitelendirilmelidir. Çünkü bu 

ilim, kendi konusu içerisine giren lafızlar için öngörülen anlamları, esas itibariyle âyetlerin 

tefsiri açısından son derece önemlidir.
125

 

Misal: Âl-i Ġmran sûresinin 147. âyetinde geçen }أِو {  kelimesinin Kur‟ân‟da farklı 

anlamlarda kullanıldığını Ģöyle açıklar: ġan anlamında kullanıldığı âyet ﴿  ٍثوَِش١ِل َْ ْٛ وُ فوِْػَ ِْ ب أَ َِ َٚ ﴾
126
 

, din anlamında  ﴿﴾ ِوُ الله ِْ ظَٙوََ أَ َٚ عَبءَ اٌؾَكُّ 
127
 ,  din, Kur‟ân ve Peygamberimiz (s.a.s) anlamında  

128
ب عَبءَ أَ  ﴿ َّّ ؤُبَ فٍََ ِْ﴾ , azap anlamında وُ  ﴿ ِْ َٟ ا٤َْ ب لؼُِ َّّ ٌَ ُْ ١ْطَب لبَيَ اٌشَّ َٚ ﴾

129
, Ġsa a.s. anlamında 

وًا  ﴿ ِْ ﴾امَِا لؼََٝ أَ
130

, vahiy anlamında ﴿  ِبءِ اٌَِٝ ا٤ْهَْع َّ ََّ َٓ اٌ ِِ وَ  ِْ ﴾ ٠لَُثِّوُ ا٤َْ
131

, zafer anlamında ﴿ 

ْٓ شَ  ِِ وِ  ِْ َٓ ا٤َْ ِِ ًْ ٌَٕبَ  َ٘ َْ ءٍ ٠مٌَُُٛٛ ْٟ ﴾
132
 ,  günah anlamında ﴿  ُْ ِ٘ وِ ِْ ثبَيَ أَ َٚ ﴾ فنََالُٛا 

133
 , kıyamet saati anlamında 

﴿  ِ وُ اللهَّ ِْ ﴾أرََٝ أَ
134
 .                  

 

 

 

                                                 
124

 Özel, Mustafa, Kur‟an ve Tefsir Terimleri sözlüğü, Kayıhan Yayınları, Ġstanbul, 2006, s.169. 
125

 Demirci ,Tefsir Usulu, s.159. 
126

 Hud sûresi,11/97.  
127

 Tevbe sûresi, 9/48. 
128

 Hud sûresi, 11/66. 
129

 Ġbrahim sûresi, 14/22. 
130

 Âl-i „Ġmrân sûresi, 3/122. 
131

 Secde sûresi, 5/32. 
132

 Âl-i „Ġmrân sûresi, 3/154. 
133

 Tegâbun sûresi, 64/5. 
134

 Nehl sûresi, 16/1. 
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E. Münâsebet ilmi 

 Münâsebet sözlükte yakınlık ve benzerlik anlamını ifade etmektedir.Terim olarak 

ise: “Birbirini takip eden kelime ve cümleler veya arka arkaya anlatılan hadiseler arasındaki 

irtibat ve iliĢki” demektir. Buna göre münâsebet ilmi konu itibariyle kelime veya cümleler 

arasındaki anlam benzerliğini, irtibat ve insicamı, ayet ve sûreler arasında mânâ iliĢkisini 

ortaya koymaktadır.
135

Münâsebet ilmi, Ģerefli bir ilimdir. Bu ilim sayesinde akıl verimli hale 

gelir ve söyleyenin kıymetini, neyi ifade ettiğini anlar. DağılmıĢ, farklı parçalar bu ilim 

sayesinde bir araya gelir ve adeta sağlam bina gibi olur
136

.  

 

1. Âyetler arası 

Misal: el-Bakara sûresinin 129.  âyetinde  ﴾ ُُ ﴿ أَٔذَ اٌؼَي٠ِيُ اٌؾَى١ِ  Ġsimlerin bu duada varid 

olmasının münâsebeti, Azîz olan, onlara kitabı ve hikmeti öğretecek ve onları temizleyecek bir 

peygamber göndermeye kadir olduğundandır. 

 

ّْ ِٕبٍجخ     ّْ اٌؼي٠ي ٘ٛ اٌمبكه ػٍٝ أْ  ٠جؼش ف١ُٙ ه٨ًٍٛ  ٚاػٍُ أ ُُ ﴾ ٌٙنا اٌلػبء ٚ٘ٛ أ لٌٛٗ ﴿ أَٔذَ اٌؼَي٠ِيُ اٌؾَى١ِ

.٠ؼٍُّٙ اٌىزبة ٚاٌؾىّخ ٠ٚيو١ُّٙ  

2.Sûreler arası 

Misal: el-Bakara ve el-Fatiha sûrelerin sonları onlar için irĢad anlamı içeren bir dua 

olarak geldiğini, ayrıca sonlarında “amin” denmesi sünnet olduğu için de bir  munasebet 

olduğunu belirtir. 

 

ّٓ فٟ آفو اٌجموح  ٚٚافك أ٠ؼب آفو ٍٛهح اٌفبرؾخ اٌزٟ لجٍٙب ٌىٛٔٗ كػبء ثبهشبك الله ا٠بُ٘ وَٛهح اٌفبرؾخ، ٤ٚٔٗ ٍ

 .اٌزؤ١ِٓ وّب فٟ اٌفبرؾخ

 

F.  Fedâilü‟l-Kur‟ân Ġle Ġlgili Rivâyetlere Yer Vermesi 

Kur‟ân‟ın faziletleri anlamına gelen “Fedâilü‟l-Kur‟ân” ilmi ile ilgili olarak, 

Kur‟ân‟ın tamamının ya da bazı sûre ve âyetlerinin sevabı; Kur‟ân‟ın âyetlerinin okunmasının, 

                                                 
135

 Demirci , Muhsin, Tefsir Usulu,s.209. 
136

 ez-ZerkeĢî , Ebû Abdullah Bedreddin, el-Burhan fî Ulumi‟l-Kur‟ân, I. 35. 
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öğrenilmesinin, öğretilmesinin, dinlenmesinin, ezberlenmesinin, emirleri ve yasakları 

doğrultusunda amel etmenin sevabı ile bazı sûre veya âyetlerin Ģifalı olması ile ilgili olarak 

âyetlerde ve hadislerde verilen bilgileri ifade etmek için dînî kaynaklarda, “Fedâilü‟l-Kur‟ân,” 

“Sevâbü‟l-Kur‟ân” (Kur‟ân‟ın sevabı) ve “Menâfi`u‟l-Kur‟ân” (Kur‟ân‟ın yararları) gibi 

ifadeler kullanılmıĢtır.
137

  

Kur‟ân‟ın tümünün fazileti konusunda âlimler arasında ittifak olsa da bazı ayet veya 

sûrelerin faziletleri konusu tartıĢılmıĢtır. Bu kısım ilim ehli, “Kur‟ân‟ın bütün parçaları birbiri 

ile aynı değerdedir”,  diyerek ayetlerin birbirine üstünlüğünü reddetmiĢ; diğer bir kısım ulemâ 

da Allah sözü olmaları hasebiyle eĢit olsalar da muhtevaları, dikkat çekmek istedikleri konular 

ve sevap kazandırma bakımından bazı ayetlerin daha faziletli olduğunu kabul etmiĢlerdir.
138

 

Esad Efendi de eserinde Kur‟an‟ın fazileti hakkında hadisler ve ariflerden bir takım 

sözler nakletmiĢtir. 

 

1. Sûre hakkında 

Misal: Ġbrahim sûresi fazileti hakkında Ģu hadisi zikretmiĢtir: “Her kim Ġbrahim 

Sûresini baĢtan sona okursa puta tapan insanların sayısı kadar Cenabı Hakk o kimseye sevap 

ihsan eder”.  

ِٓ لوأ ٍٛهح اثوا١ُ٘ ػ١ٍٗ ا٩ٌََ أػطٝ ِٓ ا٤عو ثؼلك ِٓ ػجل »لبي هٍٛي الله طٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُّٚ : 

«.ا٤طٕبَ  

2. Âyet hakkında 

Misal: Ġmam Yafi‟den naklederek “Âl-i „Ġmrân sûresinin 190. âyetinden 194. âyetine 

kadar  her kim okunmasını kendisine vird haline getirirse, imanı kuvvet bulur, kalbi arınır, 

hem dünyanın, hem de ahiretin bütün sıkıntılarına karĢı Cenab-ı Hak kendisini korur” 

ibaresiyle ayetlerin faziletini bildirir. 

 

َِٓ لبي ا٦ِبَ ا١ٌب ١ؼَبكَ ﴾ ِٓ أكَ ِّ ٌْ ا٤ْهَْعِ ﴾ اٌٝ لٌٛٗ ﴿ أَِّهَ ٨َ رقٍُْفُِ ا َٚ ادِ  َٚ ب َّ ََّ ٍْكِ اٌ َّْ فِٟ فَ فؼٟ: لٌٛٗ رؼبٌٝ ﴿ اِ

 ػٍٝ لواءرٗ صجذ ا٠ّبٔٗ ٚؽٙو لٍجٗ ٚأِٓ ِٓ فيٞ اٌل١ٔب ٚا٢فوح.

                                                 
137

 Aydemir , Abdullah, “Fezâilü‟l-Kur‟ân” md. DĠA. Ġstanbul, 1995,  XII, 532-533 
138

 Akpınar, Ömer Faruk, İlk Fezâilü‟l-Kur‟ân Eserlerinden Bir Örnek: İbnü‟d-Durays‟ın Fezâilü‟l-Kur‟ân‟ı, 

Marife bilimsel birikim, 2010, 10 sayı, s.172. 
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G. Siyâk - Sibâk Konusuna Değinmesi 

Sözlükte “göndermek, sürmek ve sevketmek” mânâlarına gelen siyâk, istilâhta 

“sözün geliĢi, ifade tarzı, uslûp, tarz ve anlatım biçimi” gibi anlamlara gelmektedir. Siyâku‟l-

kelâm, “sözün geliĢi”; genel anlamda ise, bir ifâdenin kullanımını gerekli kılan veya ona 

uygun düĢen ortam demektir. Sibâk ise, sözlükte “ilk, öncü ve birinci”; ıstılâhta ise, “bir Ģeyin 

geçmiĢi, baĢlangıcı” demektir. Sibâku‟l-kelâm ise, “sözün baĢ tarafı ile olan bağlantısı, 

öncesinden gelen mânâ” demektir.
139

Tefsir ilminde dikkat edilmesi gereken hususlardan biri 

de siyâk ve sibâk konusunun, yani âyetlerin içinde bulunduğu konteksin (bağlamlarının) göz 

önünde bulundurulmasıdır. Kur‟ân tefsir edilirken âyetler, bütünlük ve anlam örgüsüyle 

birlikte yorumlanmalıdır. Bir âyetin, içinde bulunduğu anlam ağından soyutlanarak tek baĢına 

tefsir edilmesi, çoğu zaman yanlıĢ bir tefsirdir.
140

 

Misal: en-Nisa süresinin 77. âyette {  ٌَْمزِبَي َُ وَزجَْذَ ػ١ٍََْٕبَ ا بَ ٌِ { هَثَّٕ  kavl-i Ģerifini siyak ve 

sibak olarak inceler:  

Sibaktan: ﴾ ًَ َْ إٌَّب ْٛ ُْ ٠َقْشَ ُْٕٙ ِِ  kavlinde “ferik” kelimesi müslümanlar ve diğer ﴿ امَِا فو٠َِكٌ 

cemaatla olan ayrılığı göstermektedir. Çünkü müslümanlar Allah‟a karĢı itaatkârdırlar, Ondan 

baĢkasından korkmazlar. Özellikle de cihadla emrolundukları zaman. Dolayısıyla burada 

kastedilen kimseler münafıklardır. 

Siyaktan: Âyetin devamı olarak siyaktan anlaĢılan ise (Bu adamlara ne oluyor ki bir 

türlü laf anlamıyorlar). “Bu âyetin, cehâletleri, hallerinin çirkinliği ve inatları sebebiyle 

münafıklar hakkında nazil olduğu daha münasiptir”der.  

 

ًَ ﴾ ا٠٢خ. ٚوٍّخ فو٠ك ٠ف١لأِب اٌَجبق فبٔٗ رؼبٌٝ لبي فٍّب      َْ إٌَّب ْٛ ُْ ٠قَْشَ ُْٕٙ ِِ  وزت ػ١ٍُٙ اٌمزبي ﴿ امَِا فو٠َِكٌ 

اٌزفو٠ك ث١ٓ اٌّئ١ِٕٓ ٚث١ٓ ٘ئ٨ء اٌغّبػخ ام اٌّئِْٕٛ ِط١ؼْٛ ٤ِو الله ٨ٚ ٠قشْٛ ا٨ ِٓ الله فظٛطب اما أِوٚا ثبٌغٙبك 

ُٙ ٠وىلْٛ، فؼٍُ أُٔٙ إٌّبفمْٛ. ٚأِب ا١ٌَبق فبٔٗ رؼبٌٝ ػمجٙب فٟ ٍج١ٍٗ رشوفب ثشوف هرجخ اٌشٙلاء ٌزىٛٔٛا أؽ١بءً ػٕل هث

َْ ؽَل٠ِضبً ﴾، ٚ٘نا اٌزؼج١و ثبٌغًٙ ٚرمج١ؼ ؽبٌُٙ ٚرؼغّت ِٓ وّبي ػٕ َْ ٠فَْمَُٙٛ َِ ٨َ ٠ىََبكُٚ ْٛ ٌْمَ بيِ ٘ئ٨ََُءِ ا َّ بكُ٘ ِٚضً ٘نا ثمٌٛٗ ﴿ فَ

 اٌّمبي ؽوّٜ ٌٍّٕبفم١ٓ أْ ٠مبي.
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H. Nâsih-Mensûh 

Kur‟ân ilimlerinin en önemli konularından birisi de nesh meselesidir. Kur‟ân-ı 

Kerimde neshin var olup, olmaması hususunda iki görüĢ vardır. Ġslam alimlerinin ekserisi 

neshin Kur‟ân‟da mevcut olduğunu kabul etmiĢlerdir. Bunlar, Kur‟ân‟ın kendinden evvelki 

kitapları neshine ilaveten, yeni kurulmaya baĢlayan Ġslam nizamının inkiĢaf ve tekâmülü için 

nesh keyfiyetini tabii bir Ģey olarak karĢılamıĢlardır. Bu görüĢe göre neshin asıl hedefi 

hükümdür, akide esaslarına tesir etmez. Diğer bir kısmı ise, neshin aklen caiz olup eski 

kitaplarda da mevcudiyetini kabul edip, Kur‟ân‟ın kendi bünyesi içinde ise neshin olmadığını 

iddia etmiĢlerdir.
141

 Ġslâm âlimlerinin çoğu gibi Esad Efendi de Kur‟ân‟da neshin varlığını 

kabul etmektedir. Kendisi neshin var olduğuna delalet eden Âl-i „Ġmran sûresinin 53. âyetini ﴿ 

 َٓ ِ٘ل٠ِ ب غَ اٌشَّ َِ ٍُٛيَ فبَوْزجُْٕبَ  ارَّجؼَْٕبَ اٌوَّ َٚ ٌْذَ  ْٔيَ ب أَ َّ َّٕب ثِ َِ بَ آ ﴾هَثَّٕ  tefsîr ederken, Kur‟an‟ın peyder pey inmesinin 

hikmetlerinden birinin de nasih ve mensuh olduğuna değinmektedir. 

 

ّْ اٌىز ي ش١ئب فش١ئب ٌؾىّخ ع١ٍٍخ ٚفبئلح ٚاؽلح ا٨ اٌموآْ، فبٔٗ ٔي ٌَّب٠ٚخ وٍٙب ٔيٌذ عٍّخت اٚأٔذ فج١و ثؤ

ب  ِّ ب اٌؾىّخ اٌغ١ٍٍخ فٙٛ أْ ف١ٗ ٔبٍقب َِٕٚٛفبً، فٍٛ أٔيي عٍّخ ٚاؽلح ٌٍيَ اعزّبع اٌؼل٠ٓ فٟ ىِبْ ٚاؽل. ٚأ ِّ ػظ١ّخ. أ

ُ ٠زغلك ٌطبي ىِبْ اٌزوغ١ت ٚاٌزو١٘ت ِٚٓ ؽٌٛٗ اٌفبئلح اٌؼظ١ّخ فبْ ف١ٗ روغ١جبد ٚرو١٘جبد فٍٛ أٔيي عٍّخ ٚاؽلح ٌٚ

ب اما رغلك اٌزوغ١ت ٚاٌزو١٘ت ٠زغلك اٌزؤصو ِّٕٙب ف١زؾٛي أػّبي إٌبً اٌٝ اٌظ٩ػ ٚاٌف٩ػ.  ِّ  ٠فٛد اٌزؤصو ثّٙب. ٚأ

 

 

IV. KELAM YÖNÜ 

A. ġefaat  

ġefeat pobleminin aklen olabilirliği naklen de gerekliliğini dile getirdikten sonra Taha 

süresinin 109  âyetini “ O gün, Rahmân‟ın izin verdiği ve sözünden hoşlandığından başkasının 

şefaati fayda vermez” kendisine delil olarak alır. Sonrasında bu görüĢün ehl-i sünnet indindeki 

görüĢ olduğunu vurgular ve Mutezile‟nin bunu (Ģefaati) inkar ettiğine dikkat çeker. Akabinde 

Ģefeatin ateĢe müstahak olmuĢ büyük günah sahipleri için söz konusu olduğunu vurgular. 

 

                                                 
141

 Cerrahoğlu, Ġsmail, Tefsir Usûlü, s.124-125. 
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 ٌَُٗ َْ ْٓ أمَِ َِ فبَػَخُ ا٨َِّ  ْٕفغَُ اٌشَّ ئنٍِ ٨َ رَ َِ ْٛ  اٌشفبػخ فّٓ أفؼً اٌّطبٌت، فٟٙ عبئيح ػم٩ ٚاعجخ ٔم٩. لبي رؼبٌٝ: ﴿ ٠َ

 َّ ؽْ ٨ً ﴾ ٘نا ٘ٛ اٌّن٘ت ػٕل أً٘ إٌَخ، ٚأِب اٌّؼزيٌخ فمل أٔىوٚا اٌشفبػخ فٟ ِٓ ٠َزؾك إٌبه ِٓ أً٘ اٌوَّ ْٛ َٟ ٌَُٗ لَ هَػِ َٚ  ُٓ

 اٌىجبئو.

 

B. Ru‟yetullâh Meselesi 

Ġsfehani‟den naklettiği görüĢe göre, ilgili ayette geçen “Ahirette verilen güzellik”ten 

maksad insanın Allah‟ı ahirette görmesinden dolayı ona verdiği zevktir. Sahihi Müslim‟de 

Suheyb‟ten nakledilen bir hadisi Ģerifte “ Allah Resülu “ (İyi ve yararlı işler yapmakta devamlı 

ve kararlı olanlara karşılık olarak iyisi ve ondan daha fazlası vardır ﴿ (Yunus, 10/26) âyetini 

okudu ve sonrasında devamla “Cennetlikler cennete girdiklerinde bir tellal: Sizin için Allah‟ın 

verdiği bir söz vardır diye bağıracak. Cennetlikler de diyecekler ki bizim yüzümüzü ak etmedi 

mi? biz ateşten kurtarmadı mı? bizi cennete sokmadı mı? Melekler evet diye cevap verecekler 

bundan sonra perde açılacaktır. Rasûlullah (s.a.v.) şöyle sözünü sürdürdü: Allah‟a yemin 

ederim ki, Cennetliklere kendisini görmekten daha sevimli bir şey vermemiştir”. Müellefimiz 

zikrettiği hadis sonrasında Ru‟yetullah‟ın kitap ve sünnetle sabit olduğunu söyledikten sonra 

Kur‟an‟dan “Yüzler vardır ki, o gün ışıl ışıl parıldar. Ve Rabbine bakar” (el-Kıyâme, 75/22-

23) âyetlerini getirerek görüĢünü teyit eder. Bunun yanında “Rabbinizi ayın ondördü gibi 

göreceksiniz” hadisini delil getirir ve konuyu Celalu‟l-Mille‟den: “Esas olan, bidatçıların 

zuhurundan önce Ümmetin bu konuda icması olmasıdır.” sözünü naklederek bitirir.  

 

لوأ هٍٛي الله طٍٝ الله »أٚ اٌؾَٕخ فٟ ا٢فوح ٌنّح اٌوإ٠خ. مووٖ ا٤طفٙبٟٔ. ٚفٟ طؾ١ؼ ٍَُِ ػٓ ط١ٙت لبي: 

ى٠ِبَكَحٌ ﴾ػ١ٍٗ ٍٍّٚ  َٚ  َٕٝ َْ ٌْؾُ ُٕٛا ا ََ َٓ أؽَْ ٚلبي: اما كفً أً٘ اٌغٕخ اٌغٕخ ٔبكٜ ِٕبكٍ ٠ب أً٘ اٌغٕخ اْ ٌىُ  ُ لٌٛٗ رؼبٌٝ: ﴿ ٌٍَِّن٠ِ

ِٛػلاً ػٕل الله ٠و٠ل أْ ٠ُٕغيوّٖٛ، لبٌٛا: ِب ٘نا اٌّٛػل أٌُ ٠ضمً ١ِيإٔب ٠ٚج١غ ٚعٕٛ٘ب ٠ٚلفٍٕب اٌغٕخ ٠ٚغ١ؤب ِٓ إٌبه؟ 

فبٌوإ٠خ صبثزخ ثبٌىزبة «. َ: فوفغ اٌؾغبة ٠ٕٚظوْٚ اٌٝ ٚعٙٗ فّب أػطٛا ش١ئب أؽتّ ا١ٌُٙ ِٓ إٌظو ا١ٌٗ رؼبٌٝلبي ػ١ٍٗ ا٩ٌَ

ب اٌؾل٠ش فمٌٛٗ ػ١ٍٗ اٌظ٩ح  ِّ َب ٔبَظِوَحٌ ﴾ ٚأ ئنٍِ ٔبَػِوَحٌ اٌَِٝ هَثِّٙ َِ ْٛ عٌُٖٛ ٠َ ُٚ ب اٌىزبة فمٌٛٗ ػيّ اٍّٗ: ﴿  ِّ أىُ » ٚا٩ٌََ: ٚإٌَخ. أ

ٚاٌّؼزّل فٟ اعّبع ا٤ِخ لجً ؽلٚس اٌّجزلػ١ٓ. مووٖ ع٩ي اٌٍّخ فٟ شوػ اٌؼمبئل «. ّب روْٚ اٌمّو ١ٌٍخ اٌجلهٍزوْٚ هثىُ و

 .اٌؼؼل٠خ
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C. Büyük günah sahibi 

Büyük günah sahibiyle alakalı bir bölüm açarak Mu‟tezile‟nin bu konudaki görüĢünü 

zikrettikten sonra müellifimiz buna karĢı çıkarak doğru olması gerekeni zikreder. Müellifin 

nakletiğine göre bu konuda Mu‟tezile Ģöyle demektedir: “Namaz kılan bir kiĢi de olsa büyük 

günah sahibi mümin değildir. Zira bu zikri geçen ayetle anlıyoruz ki büyük günah sahibi ateĢe 

girmesiyle beraber Allah onu rezil etmiĢtir. Halbuki Allah “ Allah Peygamberlerini ve onunla 

beraber olan müminleri utandırmayacağı o gün” (et-Tehrîm, 66/8) ayeti kerimesinde müminin 

rezil olmayacağını söyler. Sonuç olarak, bu iki ayetin umumundan anlaĢıldığına göre büyük 

günah sahibi kimse mümin olamaz.” Müellifimiz Mu‟tezilenin bu görüĢünü zikrettikten sonra 

münazara uslübuyla onlara cevap verir. Der ki: “ Allah Peygamberlerini ve onunla beraber 

olan müminleri utandırmayacağı o gün”  mutlak olarak müminden rezilliği nefyetmez. 

Peygamberle beraber olduğu müddetçe rezillik onlardan kalkar. Peygamber safında 

olmadıkları bir durumda rezillik söz konusu olabilir. Bunun yanında Ģöyle de cevap verilebilir: 

Rezillikten maksat iki türlüdür. Ġlki helak etme, diğeri ise utandırmaktır. Zira ٞفي fiili 

utandırma manasına gelebilir. Bu son cevabın özeti Ģudur: Rezillik „helak etme ve utandırma‟ 

manalarına gelen müĢterek bir lafız olmasından dolayı aynı anda onun manasının olabilirliği 

veya olmazlığını yüklemek söz konusu olamaz. 

Bu söz konusu olsa Ģu ayet ile “Allah Peygamberlerini ve onunla beraber olan 

müminleri utandırmayacak o gün” manasının olmazlığı, Ģu ayetle de “muhakkak ki sen kimi 

ateşe sokarsan rezil etmişsindir” (el-Mâide, 5/192) manasının olurluğu olacaktı. Böylelikle de 

Mu‟tezile‟nin getirdiği delil ortadan kalkar.” Böyle bir cevap verdikten sonra cehenneme 

girmenin iki türlü olduğunu vurgular: Ebedi olarak orada kalmanın kafirler, bir mühlet 

pisliklerden temizlenerek kalmanın da büyük günah sahibi müslümanlar için söz konusu 

olduğunu söyler. 

 

ّْ طبؽت  فبْ لٍذ: لبٌذ اٌّؼزيٌخ: ٘نٖ ا٠٢خ كاٌخ ػٍٝ أْ طبؽت اٌىج١وح ِٓ أً٘ اٌظ٩ح ١ٌٌ ثّئِٓ ٚمٌه ٤

 َّٟ ُ إٌَّجِ ََ ٨َ ٠قُْيِٞ اللهَّ ْٛ ًّ شؤٔٗ: ﴿ ٠َ ُٕٛ اٌىج١وح اما كفً إٌبه فمل أفياٖ الله ٌل٨ٌخ ٘نٖ ا٠٢خ ٚاٌّئِٓ ٨ ٠قيٞ ٌمٌٛٗ ع َِ َٓ آ اٌَّن٠ِ ا َٚ

ؼَُٗ ﴾ ُ  (66/8اٌزؾو٠ُ،  )َِ ََ ٨َ ٠قُْيِٞ اللهَّ ْٛ فٛعت ِٓ ػَّٛ ٘بر١ٓ أْ ٨ ٠ىْٛ طبؽت اٌىج١وح ِئِٕب. لٍٕب: اْ لٌٛٗ رؼبٌٝ: ﴿ ٠َ

َٓ آ اٌَّن٠ِ َٚ  َّٟ ؼَُٗ ﴾ ٨ ٠مزؼٟ ٔفٟ ا٦إٌَّجِ َِ ُٕٛا  ٟ ٚ٘نا إٌفٟ فياء ؽبي ٠ىْٛٔٛ ِغ إٌجِطٍمب أّب ٠مزؼٟ أْ ٨ ٠ؾظً ا٦ فياءَِ
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فياء . ٚونٌه ٠ّىٓ أْ ٠غبة ػٕٗ ثؤْ ا٦فياء فٟ اٌغٍّخ ٦ؽزّبي أْ ٠ؾظً مٌه ا٦صجبد فٟ ٚلذ آفو ٠ٕبلؼٗ اصجبد ا٨٦

٠ؾًّ ػٍٝ ٚع١ٙٓ: أؽلّ٘ب ا٦٘بٔخ ٚا٩٘٦ن، ٚاٌضبٟٔ اٌزقغ١ً، ٠مبي: فيٞ فيا٠خ اما اٍزؾ١ب ٚأفياٖ غ١وٖ اما ػًّ ثٗ ػ٩ّ 

فياء ٌفع ِشزون ث١ٓ اٌزقغ١ً ٚا٩٘٦ن ٚاٌٍفع اٌّشزون ٨ ٠ّىٓ أْ ٌفع ا٦ِٕٗ. ٚؽبطً ٘نا اٌغٛاة ٠قغٍٗ ٠َٚزؾٟ 

 َّٟ ُ إٌَّجِ ََ ٨َ ٠قُْيِٞ اللهَّ ْٛ ؽٍّٗ فٟ ؽوفٟ إٌفٟ ٚا٦صجبد ػٍٝ ِؼ١١ٕٗ ع١ّؼب ٚاما وبْ ونٌه عبى أْ ٠ىْٛ إٌّفٟ ثمٌٛٗ: ﴿ ٠َ

ؼَُٗ ﴾ َِ ُٕٛا  َِ َٓ آ اٌَّن٠ِ َٚ  ْٓ َِ ًِ إٌَّبهَ فمَلَْ أفَْي٠َْزَُٗ {)اٌّبئلح: غ١و اٌّضجذ فٟ لٌٛٗ: } أَِّهَ  ( ٚػٍٝ ٘نا ٠َمؾ اٍزل٨ي 5/192رلُْفِ

اٌّؼزيٌخ. ٚاٌؾبطً أْ ا٦كفبي ػٍٝ ٔٛػ١ٓ: ٔٛع ٌٍقٍٛك ف١ٙب ٚ٘ٛ ٌٍىفوح، ٚٔٛع ٌٍزط١ٙو ِٓ أكٔبً اٌنٔٛة ٚاهعبً 

 ْٓ َِ ي ُ٘ اٌّضجزْٛ ثمٌٛٗ:}  ّٚ ًِ إٌَّبهَ فمَلَْ أفَْي٠َْزَُٗ {. ٚاٌضبٟٔ ُ٘ إٌّف١ْٛ اٌقطب٠ب ٚ٘ٛ ٤طؾبة اٌىج١وح ِٓ اٌّئ١ِٕٓ. ٚا٤ رلُْفِ

ؼَُٗ ﴾.  َِ ُٕٛا  َِ َٓ آ اٌَّن٠ِ َٚ  َّٟ ُ إٌَّجِ ََ ٨َ ٠قُْيِٞ اللهَّ ْٛ  ثمٌٛٗ: ﴿ ٠َ

 

D. Ġman ve Ġslam kavramları 

Müellif, Kadı Bakıllani‟nin ilgili ayetle iman ve islamın aynı Ģey olduğuna delil 

getirmiĢtir, diyerek ondan ilgili konuyla alakalı nakil yapar. Kadı Bakıllani, “Âyette ilk olarak 

﴾Alemlerin Rabbine iman ettik﴿ (Ârâf, 7/126) diye geçer, sonrasında da  ﴾Bizim müslüman 

olarak ruhumuzu al﴿ (Ârâf, 7/121) kaydı yer alır. Buradan da iman ve islamın aynı Ģey olması 

gerekir.” der. Müellif sonrasında Hanefilerin çoğunluğunun, Mutezilenin ve bazı hadis ehli 

kiĢilerin de bu görüĢte olduğunu söyledikten sonra bu ikisinin EĢ‟ari‟ye göre farklı Ģeyler 

olduğunu vurgular. Sonrasında EĢ‟ari‟ye karĢı Ģöyle bir cevap verir: “ Buradaki farklılık iman 

ve islamın manalarındadır. Yoksa mümin olan kiĢi ayrı, müslim olan kiĢi ayrı değildir. Zira 

Ģeriate göre bir kiĢiye mümin deyip müslüman dememek veya bunun zıttı gibi 

değerlendirmeler yapmak söz konusu olamaz.” Sonrasında Ebu Mansur el-Maturidi‟nin 

görüĢünü zikreder ve onun doğru olduğunun altını çizer. Maturidi: “Ġslam Allah‟ı keyfiyetsiz 

ve bir benzetme olmadan  bilmektir. Onun yeri sadırdadır. Ġman ise Allah‟ı uluhiyyeti ile 

bilmektir. Yeri ise sadrın içidir. Burası da kalptir. Marifet ise Allah‟ı sıfatlarıyla bilmektir. 

Yeri kalbin içidir. Burası da fuadtır. Tevhit Allah‟ı birliği ile bilmektir. Yeri ise fuadın içidir. 

Burası da sırdır. Bu birbirinin aynı olmayan dört durumdur ki, birbirinden ayrı da değildir. 

Hepsi birleĢtiği zaman din teĢekkül eder. 

 

٨اْ ا٠٦ّبْ ٚا٩ٍ٦َ ٚاؽل. فمبي: ٚاؽزظ اٌمبػٟ اٌجبل٩ٟٔ ثٙنٖ ا٠٢خ ػٍٝ أ ّٚ َٓ  }ُٔٙ لبٌٛا أ ١ ِّ ٌْؼَبٌَ َّٕب ثوَِةِّ ا َِ ، {آ

َٓ {، فٛعت أْ ٠ىْٛ ٘نا ا٩ٍ٦َ ٘ٛ مٌه ا٠٦ّبْ. ِٚقزبه عّٙٛه ا ١ ِّ ٍِ َْ ُِ بَ  فَّٕ َٛ رَ َٚ ٌؾٕف١خ ٚاٌّؼزيٌخ ٚثؼغ صُ لبٌٛا صب١ٔب } 
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أً٘ اٌؾل٠ش أْ ا٠٦ّبْ ٚا٩ٍ٦َ ِزؾلاْ، ٚػٕل ا٤شؼوٞ أّٔٙب ِزجب٠ٕبْ. ٚغب٠خ ِب ٠ّىٓ فٟ اٌغٛاة أْ اٌزغب٠و ث١ٓ ِفِٟٙٛ 

١ٌٌٚ ثٍَُّ ٨ٚ  ا٠٦ّبْ ٚا٩ٍ٦َ ٨ ِب طلق ػ١ٍٗ اٌّئِٓ ٚاٌٍَُّ، ام ٨ ٠ظؼ فٟ اٌشوع أْ ٠ؾىُ ػٍٝ ٚاؽل ثؤٔٗ ِئِٓ

لٞ ٚ٘ٛ أْ ا٩ٍ٦َ ِؼوفخ الله ث٩ و١ف ٨ٚشج١ٗ ِٚؾٍٗ اٌظله، ٚا٠٦ّبْ ٠ِب لبٌٗ أثٛ ِٕظٛه اٌّبرو ظٛاةثبٌؼىٌ، ٚاٌ

ِؼوفخ الله ثب١ٌٙ٤خ ِٚؾٍٗ كافً اٌظله ٚ٘ٛ اٌمٍت. ٚاٌّؼوفخ ِؼوفخ الله ثظفبرٗ ِٚؾٍٙب كافً اٌمٍت ٚ٘ٛ اٌفئاك. ٚاٌزٛؽ١ل 

ٌَو، فٙنٖ ػمٛك أهثؼخ ١ٌَذ ثٛاؽلح ٨ٚ ِزغب٠وح فبما اعزّؼذ طبهد ك٠ٕب ِؼوفخ الله ثبٌٛؽلا١ٔخ ِٚؾٍٗ كافً اٌفئاك ٚ٘ٛ ا

 .ٚ٘ٛ اٌضٛاة ػٍٝ ٘نٖ اٌقظبي ا٤هثؼخ اٌٝ اٌّٛد

 

E. Cehennemde ebedilik 

Cehennemde ebedi kalıp kalmama hususunda bir bahis açarak bu konu hakkında ehl-i 

Sünne ve‟l Cemea‟nın görüĢünü iki ayetle destekleyerek dile getirdi. Onların görüĢü de, 

kafirlerin ebedi olarak cehennemde kalmalarıdır. Buna delil ise Ģu ayetlerdir; Nebe suresinin 

30. ayeti (onlara sadece azabı artıracağız) ve Maide süresinin 37. ayetini (onlar ateşten 

çıkacak değillerdir ve onlar için ebedi bir azab vardır). Bunun yanında bir de muhalifler 

ortaya çıkmadan önce ümmetin bu konudaki icmaı vardır. Bundan dolayı müellifimiz der ki; 

“Bu kesin nasları ve ümmetin icmaını inkar eden kiĢi küfre girer.” Sonrasında Cehm b. Safvan 

el-Cebri‟nin görüĢünün de batıl olduğunu dile getirir. Cehm b. Safvan Ģöyle demektedir: 

“Cennet ehli yaptığı ameller kadarıyla cennetten faydalanacak, aynı Ģekilde kafirler de 

küfürleri miktarınca azap görecekler. Sonrasında Allah cenneti, cehennemi ve o ikisinin ehlini 

yok edecek. Buna delil ise Ģu ayeti kerimedir; (O, ilk ve sondur). Bunun yanında yakmak 

hayatın Ģartı olan rutubeti ortadan kaldırmaktadır.” Cehm b. Safvan‟nın getirdiği Ģeylere cevap 

vermektedir. Ġlkine cevap verirken zikri geçen ayetteki ezelilik ve ebedilik Allahın zatına 

hastır. Ondan baĢkası ezeli ve ebedi değildir. Neticede bir takım Ģeylerin ebedi kılınması buna 

zıt değildir. Ġkincisinden de Ģöyle cevap verildi. Ġhrak yani ateĢle yakmak  (bedendeki) nem ve 

ıslaklığa zıttır. Nitekim semender denilen hayvanda olduğu gibi ki bu hayvan ateĢte ve ateĢle 

yaĢayabilmektedir. Ayrıca da Cehennemlik kiĢinin canlılığı da sürekli yenilenmektedir ki Ģu 

âyette olduğu gibi: (derilerinin her yanışında, azabı tatmaları için onları başka derilerle 

değiştireceğiz). Hulasa denilir ki: Ne ateĢ için, ne ehl-i nar için ne de azap çeĢitleri için bir 

aksama yoktur. Sürekli devam edecektir. Nitekim cennet için, ve ehl-i cennet için, huriler ve 

köĢkler için ve nehirler ve diğer nimetler için de bir son olmayacağı gibi. 
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ػٍُ أْ ِن٘ت أً٘ إٌَخ ٚاٌغّبػخ أْ اٌىفبه ِقٍلْٚ فٟ إٌبه ١ٌٌ ٌُٙ فوٚط ِٕٙب أط٩ ٌٍٕظٛص إٌبؽمخ صُ ا

ُْ ا٨َِّ ػَنَاثبً ﴾  ْٓ ٔي٠َِلَوُ ُْ ػَنَاةٌ  (78/30إٌجؤ،  )ثقٍٛكُ٘، ِٕٙب لٌٛٗ رؼبٌٝ: ﴿ فٍََ ٌَُٙ َٚ َْٕٙب  ِِ  َٓ ُْ ثِقَبهِع١ِ ب ُ٘ َِ َٚ ِٕٚٙب لٌٛٗ رؼبٌٝ: ﴿ 

( ﴾ ٌُ م١ِ (. ٧ٌٚعّبع ِٓ ػٍّبء ا٤ِخ لجً ظٙٛه اٌّقبٌف١ٓ، ٚؽغ١خّ ا٦عّبع لطؼ١خ ٠ىفو ِٕىو٘ب. فمٛي ثؼغ 5/37اٌّبئلح،  ُِ

، لبي: اما  ّٞ ا٩ٌّؽلح ثؤُٔٙ ٠قوعْٛ ِٕٙب ثبؽً ِقبٌف ٠٣ٌبد اٌمطؼ١خ ٚا٦عّبع اٌمطؼٟ، ٚونا لٛي عُٙ ثٓ طفٛاْ اٌغجو

اٌغٕخ ثمله أػّبٌُٙ ٚأً٘ إٌبه أمالُٙ الله اٌؼناة ثمله وفوُ٘، أفٕٝ الله اٌغٕخ  كفً أً٘ اٌغٕخ ٚأً٘ إٌبه إٌبه فبٍزّزغ أً٘

ا٢ْفِوُ ﴾ َٚ يُ  َّٚ َٛ ا٤َْ (. ٚثؤْ ا٦ؽواق ٠فٕٝ اٌوؽٛثخ اٌزٟ ٟ٘ شوؽ 57/3اٌؾل٠ل، ) ٚإٌبه ٚأٍّ٘ٙب. ٚاؽزغٛا ثمٌٛٗ رؼبٌٝ: ﴿ ُ٘

َٛ ا٤َْ  ي أْ اٌّواك ِٓ لٌٛٗ: ﴿ ُ٘ ّٚ ا٢ْفِوُ ﴾ أْ ا٤ى١ٌخ ٚا٤ثل٠خ ِغّٛػّٙب اٌؾ١ٛح. ٚاٌغٛاة ػٓ ا٤ َٚ يُ  ظو فٟ مارٗ رؼبٌٝ ٕؾَِّٚ

اٌوؽٛثخ وّب فٟ إٌَّله  ٟأْ ا٦ؽواق ٠ٕف ثؤٔب ٨ ٍَُٔػٓ اٌضبٟٔ ١ٌٌ غ١وٖ أى١ٌب ٚأثل٠ب، ف٩ ٠ٕبف١ٗ أثل٠خ ثؼغ ا٤ش١بء، ٚ

ُْ عٍُُٛكًا غ١َْوَ٘بَ ؽ١ش ٠ؼ١ش فٟ إٌبه ٚثبٌٕبه ٚأْ ؽ١ٛح اٌغّٕٟٙ ٠زغلك وً ؽ١ٓ ػٍٝ ِب لبي: ﴿ وُ  ٌْٕبَُ٘ ُْ ثلََّ ب ٔؼَِغَذْ عٍُُٛكُُ٘ َّ ٍَّ

ٌْؼَنَاةَ ﴾  . ف٩ أمطبع ٌٍٕبه ِٚب ف١ٙب ِٓ أٍ٘ٙب ٚأٔٛاع اٌؼناة، وّب ٨ أمطبع ٌٍغٕخ ِٚب ف١ٙب ِٓ (4/56إٌَبء،  )١ٌِنَُٚلُٛا ا

 . (13/35اٌوػل،  )ٌُ ﴾أٍ٘ٙب ٚاٌؾٛه ٚاٌمظٛه ٚا٤ٔٙبه ٍٚبئو إٌؼُ، وّب لبي: ﴿ أوٍُُُٙبَ كَائِ 

 

F. Cinlerin varlığı 

Cinin varlığına kitap ve nebilerin haberleri delalet etmektedir. Peygamberleri tasdik 

eden diğer dinlerin mensuplarının hepsi de cinlerin varlığını itiraf etmiĢlerdir. Ayrıca onların 

varlığını filozofların kudemasından büyük bir topluluk da kabul etmiĢtirder.  

 

ٚلل كيّ اٌىزبة ٚأفجبه ا٤ٔج١بء ػ١ٍُٙ ا٩ٌََ ػٍٝ ٚعٛك اٌغٓ، ٚعّٙٛه أهثبة اًٌٍّ اٌّظلّل١ٓ ثب٤ٔج١بء لل 

 اػزوفٛا ثٛعٛكٖ، ٚاػزوف ثٗ أ٠ؼب عّغ ػظ١ُ ِٓ للِبء اٌف٩ٍفخ، ِٚٓ أؽبؽ ِؼوفخ ثؼغبئت اٌّملٚهاد ِٚب فٍك الله رؼبٌٝ

 ِٓ اٌَّٛاد ٚا٤هع ِب ث١ّٕٙب ِٓ اٌؼغبئت ٚاٌغوائت.

 

G. Rûh Meselesi 

Ġlk önce ruh hakkında birkaç görüĢ vererek, sonra kendi görüĢünü delillendirir:  Ruh, 

sanevberi Ģeklindeki cisme söylenir. Çünkü o çoğu kelamcı veya filozoflara göre ruhun 

mahallidir. Hayvani nefs:  latif olan bir buhardır ki beslenme maddelerinin en latif 

olanlarındandır. Hissetmeye, harekete ve  hayatın ayakta durmasına sebeptir. Bu buhar 

tabiblerin alanında ruh diye isimlendirilir. Doğru olan Ģudur ki: ruhun hakikati olan hayvanı 

nefs Allah ilmiyle onu tekeline aldığı ve mahlûkatından hiç kimseye bildirmediği Ģeydir. 
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ًّ اٌوٚػ ػٕل أوضو اٌّزى١ٍّٓ أٚ ِؼٍكّ ػٕل اٌف٩ٍفخ ٚإٌفٌ اٌؾ١ٛا١ٔخ ٟ٘  ٠ٚطٍك ػٍٝ اٌغَُ اٌظٕٛثوٞ، ٤ٔٗ ِؾ

ِب ٌٍؾ١بح، ٚ٘نا اٌجقبه ػٕل ا٤ؽجبء اٌجقبه اٌٍط١ف اٌنٞ ٠ىْٛ ِٓ أٌطف أعياء ا٤غن٠خ ٠ٚىْٛ ٍججب ٌٍؾٌ ٚاٌؾووخ ٚلٛا

 ٠َّٝ اٌوٚػ. ٚاٌؾك أْ إٌفٌ اٌؾ١ٛا١ٔخ اٌزٟ ٟ٘ ؽم١مخ اٌوٚػ شٟء اٍزؤصو الله ثؼٍّٗ ٌُٚ ٠طٍُغِْ ػ١ٍٗ أؽلا ِٓ فٍمٗ. 

 

H.  Ġnsan 

Müellifimiz ruhu anlatırken ilk olarak onun tanımını yapar. Sonrasında farklı 

görüĢlere değinir. Bu görüĢler içerisinde hanefilerin ve Gazali‟nin görüĢlerine yer verdikten 

sonra kelam ehlinin çoğunlunun görüĢünü zikreder. Son olarak  EĢari‟nin sözünü getirir: 

 Ġnsan, Ģu bedenle ayakta duran varlıktır. Bedenin kendi müsemmasına giriĢi söz 

konusu değildir. Bunun yanında insan, mahsus bir heykel de değildir. Bilakis „insanlık‟ 

denilen mana: bedeninden tahsil edilen maddede bir çeĢit insani bir Ģekildir. O bedenin 

kendisinde ve cüzlerinde tasarruf eden nefs-ı natıka gibidir. Nefsi natıka kemale eriĢse de 

eriĢmese de, insani özellikler alsa da almasa da ki o maddenin bir durumu değil ona müteallık 

olan bir Ģeydir, mecazi olarak suret diye isimlendirilir. Bu heykel ile ayakta duran insan, en 

güzel Ģekilde Lahut aleminde yaratılmıĢ latif, rabbani, nurani, ruhani sultani bir varlıktır. 

Yaratıldıktan sonra varlık aleminden en aĢağı olan beden alemine gönderilmiĢtir. ĠĢte bu latif 

varlık mükellef, itaatkar, asi, sevaba veya ikaba duçar olan varlıktır. Bu da hanefilerin ve 

Gazali‟nin bu konu hakkında gittiği yoldur. Kelam ehli olanların çoğunluğu ise bu kendisine 

heykel-i mahsûs diye iĢaret edilen Ģeyin ruh ile kayyim olan beden olduğunu söylerler. EĢari 

ise insanı tüm suret ve azalarıyla oluĢan Ģey olarak tarif etmektedir. 

 

بٖ اػٍُ أْ ا٦َٔبْ ٘ٛ اٌمبئُ ثٙنا اٌجلْ، ٨ٚ ِلفً ّّ ١ٌٌٚ اٌّشبه ا١ٌٗ ثؤٔب ا١ٌٙىً اٌّقظٛص ثً  ٌٍجلْ فٟ َِ

ا٦َٔب١ٔخ اٌزٟ ٟ٘ طٛهرٙب إٌٛػ١خ اٌؾبٌخ فٟ ِبكرٙب اٌّؾظٍخ ٌٕٛع اٌجلْ ا٦َٔبٟٔ اٌزٟ ٟ٘ وب٢ٌخ ٌٍٕفٌ إٌبؽمخ فٟ 

ٛاص ا٦َٔب١ٔخ ٌىٕٙب ١ٌَذ ْ وبٔذ وّب٨ً أٚ ٨ ِٚجلأ ٥ٌصبه ٚاٌقااٌزظوف فٟ اٌجلْ فٟ أعيائٗ، ٚأِب إٌفٌ إٌبؽمخ فٟٙ ٚ

ؽبٌخ فٟ اٌّبكح ثً ِزؼٍمخ ثٙب ف٩ ٠َّٝ طٛهح ا٨ ِغبىا ٚرٍه ا٦َٔب١ٔخ اٌّمِٛخ ٌٙنا ا١ٌٙىً ٟ٘ ٌط١فخ هثب١ٔخ ٔٛها١ٔخ 

هٚؽب١ٔخ ٍٍطب١ٔخ فٍمذ فٟ ػبٌُ ا٩ٌ٘ٛد فٟ أؽَٓ رم٠ُٛ صُ هكد اٌٝ ػبٌُ ا٤ثلاْ اٌنٞ ٘ٛ أٍفً فٟ ٔظبَ ٍٍٍَخ اٌٛعٛك، 

١فخ ٟ٘ اٌّىٍف ٚاٌّط١غ ٚاٌؼبطٟ ٚاٌّضبة ٚاٌّؼبلت. ٘نا ِب م٘ت ا١ٌٗ اٌؾٕف١خ ٚاٌغياٌٟ. ٚلبي عّٙٛه اٌّزى١ٍّٓ ٚرٍه اٌٍط



60 

 

أْ اٌّشبه ا١ٌٗ ٘ٛ ا١ٌٙىً اٌّقظٛص ٚ٘ٛ ٘نا اٌجلْ اٌّزمَٛ ثبٌوٚػ، ٚػٕل ا٤شؼوٞ أْ ا٦َٔبْ ٘ٛ ٘نٖ اٌغٍّخ اٌّظٛهح 

 ماد ا٤ثؼبع ٚاٌظٛه.

 

Ġ. Kabir hayatı 

el-Bekâî‟nin kabirde hayat yoktur görüĢünü red ederek bunun açık bir zıtlık olduğunu 

belirtir. Çoğu alimin el-Gâfir süresindeki 11. ayeti, kabirde azab var olduğuna delil getirdiği 

söylemektedir. Getirdikleri delili ispatlamaları ise, kafirler kendileri iki defa bizlere hayat 

verdin sözleridir. Ġlkine baktığımızda dünya hayatındaki hayat ve bundan sonra da kabir 

hayatında bir hayat daha olması gerekir ki ondan sonra diğer ikinci ölüm meydana gelsin. Bu 

da kabir hayatı olduğuna iĢaret eder. Buna göre dünya hayatında ecelin bitiĢiyle ilk ölüm hasıl 

olur ve ilk hayat olan kabir hayatı münker ve nekirin sorularıyla baĢlar. Ondan sonra da kabir 

hayatındaki ölüm, sonrada diriliĢ için ikinci hayat baĢlar. Ayette böyle bir mananın daha açık 

olduğunu belirtir, çünkü kafirler “Bizleri iki defa öldürdün ve diriltin” demektedirler. Bu olay 

küfürlerinden sonra oluĢur ki Ģiddetli ölümü ve hallerini iki defa tatsınlar. Ehl-i cennete 

gelince onların hakkında Allah Teala “onlar arada ilk ölümlerinden başka bir ölüm 

tatmıyacaklar”  buyurmuĢtur. Bu da ecelleri sona erdiğinde söz konusu olur, çünkü bize 

ulaĢan haberler ve nakiller kabirlerdeki ölümün bir Ģiddeti olmadığını, bilakis onların 

ölümlerinin dinlendikleri bir uyku gibi olduğunun göstermektedir. Müellif bu konuda “En 

iyisini Allah bilir.” diyerek noktayı koymuĢtur. 

 

ِٓ  ٚلبي اٌجمبػٟ فٟ إٌّبٍجبد لٌٛٗ: ﴿ بَ اصْٕز١ََْ زَّٕ َِ ﴾ ل١ً: ٚاؽلح ػٕل أمؼبء ا٢عبي فٟ اٌؾ١بح اٌل١ٔب ٚأفوٜ أَ

ِ  ثبٌظؼك ثؼل اٌجؼش أٚ ا٦هلبك ثؼل ٍئاي اٌمجو. ٚاٌظؾ١ؼ أْ رف١َو٘ب آ٠خ اٌجموح ٟٚ٘: ﴿ َْ ثبِللهَّ اربً  و١َْفَ رىَْفوُُٚ َٛ ِْ ُْ أَ ْٕزُ وُ َٚ

 ُْ َُّ ٠ؾ١ِ١ُْىُ ُْ صُ ١زىُُ ِّ ُ٠ َُّ ُْ صُ ٚأِب اٌظؼك ف١ٌٍ ثّٛد، ِٚب فٟ اٌمجو ؽ١بح ؽزٝ ٠ىْٛ ػٕٗ ِٛد، ٚأّب ٘ٛ  )2/28اٌجموح، (﴾  فؤَؽ١َْبَوُ

أؽ١١زٕب اصٕز١ٓ اللاه ػٍٝ اٌى٩َ، وّب ألله الله ٍجؾبٔٗ اٌؾظٝ ػٍٝ اٌزَج١ؼ ٚاٌؾغو ػٍٝ اٌز١ٍَُ ٚاٌؼت ػٍٝ اٌشٙبكر١ٓ. ٚ

 أزٙٝ.  ٚاؽلح فٟ اٌجطٓ ٚأفوٜ ثؼل اٌّٛد أٚ ٚاؽلح ثبٌجؼش ٚأفوٜ ثب٦لبِخ ِٓ اٌظؼك أٚ ا٦لبِخ فٟ اٌمجو،

ّْ فٟ اصجبد اٌؾ١بح اٌضب١ٔخ ثمٌٛٗ أٚ ا٦لبِخ فٟ اٌمجو ثؼل ٔف١ٗ ثمٌٛٗ ِب فٟ اٌمجو ؽ١بح ؽزٝ ٠ىْٛ ػٕٗ ِٛد األٛي : 

ٍّبء اؽزظ ثٙنٖ ا٠٢خ فٟ اصجبد ػناة اٌمجو ٚرمو٠و اٌل١ًٌ أُٔٙ أصجزٛا ٤ٔفَُٙ ِٛر١ٓ ؽ١ش رٕبلغ ظب٘و. صُ اػٍُ أْ أوضو اٌؼ

ِٓ  لبٌٛا: ﴿ بَ اصْٕز١ََْ زَّٕ َِ ﴾ ٚاؽل اٌّٛر١ٓ ِشب٘ل فٟ اٌل١ٔب ف٩ثل ِٓ اصجبد ؽ١بح أفوٜ فٟ اٌمجو ؽزٝ ٠ظ١و اٌّٛد اٌنٞ ٠ؾظً أَ

فؼٍٝ ٘نا اٌّٛرخ ا٤ٌٚٝ ػٕل أمؼبء ا٤عً ٚاٌؾ١بح ا٤ٌٚٝ فٟ اٌمجو  ػم١جٙب ِوح صب١ٔخ، ٚمٌه رلي ػٍٝ ؽظٛي ؽ١بح فٟ اٌمجو
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ِٓ  اٌَئاي ِٕىو ٚٔى١و صُ اٌّٛد ثؼلٖ فٟ اٌمجو صُ اٌؾ١بح اٌضب١ٔخ ػٕل اٌجؼش ٚ٘نا اٌّؼٕٝ أظٙو، ٤ْ اٌىفبه لبٌٛا: ﴿ بَ اصْٕز١ََْ زَّٕ َِ أَ

 ِٓ أؽ١َْ١َْزَٕبَ اصْٕز١ََْ نٚلٛا شلح اٌّٛد ٚأ٘ٛاٌٗ اٌٙبئٍخ ِور١ٓ. ٚأِب أً٘ اٌغٕخ ٚلل لبي الله ﴾، ف١ىْٛ ع١ّغ مٌه ثؼل وفوُ٘ ؽزٝ ٠ َٚ

رخََ ا٤ٌَُْٚٝ ػي شؤٔٗ ٚعً: ﴿ ْٛ َّ ٌْ دَ ا٨َِّ ا ْٛ َّ ٌْ َْ ف١َِٙب ا ٚمٌه ػٕل أمؼبء أعبٌُٙ، ٤ْ ِٛرُٙ فٟ  )44/56اٌلفبْ، (﴾  ٨َ ٠نَُٚلُٛ

 بٌِٕٛخ ثب٨ٍزواؽخ، ٚالله رؼبٌٝ أػٍُ ثّواكٖ. اٌمجو ١ٌٌ ٌٗ شلح ػٍٝ ِب كي ػ١ٍٗ ا٤صبه ٚا٤فجبه ثً ِٛرُٙ و

 

J. Peygamberlerin masumiyeti 

Peygamberlerin günah iĢlememeleri hakkında farklı görüĢler olduğunu, 

peygamberlikten öncesi için bazıları cevaz verdiğini bazıların da tevakkuf ettiklerini, çünkü 

onlara vahiy gelmeden önce onlardan günahın sadır olmasının imkansız olduğunu gösteren bir 

delil yoktur dediklerini zikreder ve Allah en iyisini bilir, der. 

Peygamberlikten sonraki halleri ile ilgili olarak ise: bazılarının büyük ve küçük 

günahtan masum olduklarını; bazıları büyük günahtan mutlak olarak masum, küçük günahtan 

ise bilerek masum, sehven masum olmadıklarını, lakin Ģeriatları kararlaĢtırılmadan önce, 

uyarılarak hemen vazgeçtiklerini belirttikleni aktarır. 

Muhalifler ise, peygamber kıssalarında naklolunan, onlara nisbet edilen günah ve 

masiyetlere ve onlardan tövbe edip istiğfar etmelerini delil getirirler ve bunlara dayanırlar. 

Taftazani ise Şerhul Mekasıd‟ta buna da Ģöyle cevap verir: Bu konu hakkındaki gelen deliller 

ahad haberler olduğu için reddolunmuĢtur. Çünkü bunları rivayet edenlerin hatalı olduklarını 

söylemek peygamberlerin günah iĢlediğine dair görüĢ beyan etmekten daha ehvendir. Eğer 

gelen haberler mensus ya da mütevatir ise onların günah iĢlediği ile ilgili haberler onların 

peygamberlik vazifesine daha baĢlamadan evvelki zamanları ile ilgili olduğu ile yorumlanır. 

Ya da yanılarak veya unutarak ya da evlayı terk üzere bunu yaptıklarını söyleriz.  

 

ب ػظّزُٙ ػّب ٍٛاّ٘ب ِٓ ٍبئو اٌّؼبطٟ فّقزٍف ف١ٙب ِٕؼٙب ثؼؼُٙ ٚعٛى٘ب أفوْٚ ٚم٘جذ ؽبئفخ أفوٜ  ِّ ٚأ

ب اٌٝ اٌزٛلف، ٚلبٌٛ ِّ ا اٌؼمً ٨ ٠َزؾ١ً ٚلٛػٙب ُِٕٙ لجً اٌجؼضخ ٌىٓ ٌُ ٠ؤد فٟ اٌشوع لبؽغ ثؤؽل ا٤ِو٠ٓ، ٚالله أػٍُ. ٚأ

ا٤ٔج١بء ػ١ٍٗ ا٩ٌََ ثؼل اٌٛؽٟ ٚا٨رظبف ثبٌٕجٛح فُٙ ِؼظِْٛٛ ػٓ اٌىجبئو ٚاٌظغبئو ِطٍمب، ٚل١ً ِؼظِْٛٛ ػٓ اٌىجبئو 

ًّ ِطٍمب ٚػٓ اٌظغبئو ػّلا ٨ ٍٙٛاً ٌىٓ ٨ ٠ظوْٚ ٨ٚ  ٠موْٚ ثً ٠ٕجّْٙٛ ف١ٕزْٙٛ لجً أْ ٠زموه شو٠ؼزُٙ، ِٕٚيْ٘ٛ ِٓ و

ًّ ِب ٠ٛعت اٌو٠ت ٚاٌشه فٟ ٔجٛرُٙ. ٚاٌّقبٌفْٛ اؽزغٛا ثّب ٔمً ِٓ  ػ١ت ٠ئكٞ اٌٝ اىاٌخ اٌؾشّخ ٚاٍمبؽ اٌّوٚءح ٚػٓ و

مٌه. ٚاٌغٛاة ػٕٗ أْ ِب ٔمً  لظض ا٤ٔج١بء ػ١ٍُٙ ا٩ٌََ ِٓ َٔجخ اٌّؼظ١خ ٚاٌنٔت ا١ٌُٙ ِٚٓ رٛثزُٙ ٚاٍزغفبهُ٘ ٚأِضبي
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ػُٕٙ أؽبكا فّوكٚك، ٤ْ َٔجخ اٌقطؤ اٌٝ اٌوٚاح أْ٘ٛ ِٓ َٔجخ اٌّؼبطٟ اٌٝ ا٤ٔج١بء ػ١ٍُٙ ا٩ٌََ، ٚأِب ِب ٔمً ػُٕٙ 

ِزٛاروا أٚ ِٕظٛطب فّؾّٛي ػٍٝ أٔٗ لجً اٌجؼضخ أٚ ػٍٝ اٌَٙٛ ٚا١ٌَٕبْ أٚ ػٍٝ رون ا٤ٌٚٝ ٚا٤فؼً وّب موو اٌزفزبىأٟ 

 اٌّمبطل. فٟ شوػ 

 

K. Allahın sıfatları 

Rahmet sıfatından bahsederken Ģöyleder: rahmet: yumuĢak kalbe sahip olan kiĢilere 

arız olan ve böylece ihsanın baĢlangıcı olan nefsani Ģefkatin baĢlangıc noktası olan vicdani bir 

halettir. Böylelikle Cenab-ı Hakk‟ın, keyfiyetlerden (hallerden) bir keyfiyet olan rahmet sıfatı 

ile sıfatlanması -ki bu keyfiyetler de bir takım cinslerdir ki altında nevileri barındırır- sahih 

olmayınca ki ya Rab Teala‟nın bütün bunların hepsiyle nitelenmesi gerekir ki fakat bu da 

mümkün ve caiz değildir. Ya da bir kısmıyla nitelenmesi gerekir ki bu da Ģöyle olur: Ya bir 

tahsis ediciden dolayı nitelenmek olur ki bu o muhassısa (yani tahsis ediciye) ihtiyaç duymayı 

gerektirir. Ya da baĢka bir muhassıstan dolayı nitelemek  lazım gelir ki bu defa da o muhassısı 

tercih lazım gelir. (Her iki durumda da muhassısa ihtiyaç olduğundan dolayı bu da caiz 

değildir. Allah Teala için böyle bir Ģey muhaldir.) Ya da bunlardan hiç biriyle nitelenmesi 

gerekir ki matlup olan da budur. Bu durumda hiç Ģüphe yok ki bir mecazın varlığını kabul 

ederiz. O mecaz da kullarına olan in‟amıdır ki o zaman Allah‟ın rahmeti demek onun ikramını 

ifade eden bir mecazdır. Nitekim O‟nun gazabından, O‟nun intikamı murad etmesiyle olan 

mecaz gibidir. Sen Ģunu da biliyorsun ki: Mecazın varlığının alametlerinden birisi de hariçte 

onun nefyedilebilmesidir. Mesela kahraman bir kiĢi için “O aslan değildir” demek gibi. Ama 

rahmetin Allah‟tan nefyedilmesi sahih olmaz. Öyleyse bu mecazı istiare-i temsiliyye üzere 

hamlederiz. 

 

ٕبَ ﴾ اٌوؽ ّْ اهْؽَ َٚ ّخ: ٟ٘ ؽبٌخ ٚعلا١ٔخ رؼوع غبٌجب ٌّٓ ثٗ هلخ اٌمٍت ٠ٚىْٛ ِجلأ ٩ٌٔؼطبف إٌفَبٟٔ لٌٛٗ ﴿ 

اٌنٞ ٘ٛ ِجلأ ا٦ؽَبْ. ٌّٚب ٌُ ٠ظؼ ٚطفٗ رؼبٌٝ ثبٌوؽّخ ٌىٛٔٙب ِٓ اٌى١ف١بد، ٟٚ٘ أعٕبً رؾزٙب أٔٛاع، فبِب أْ ٠زظف 

ًّ ِٕٙب، ٚ٘ٛ ِؾبي أٚ ثجؼؼٙب ٌّقظّض ف١ٍيَ ا٨ؽز١بط أٚ ٌّقظض ف١ ٠زظف ثشٟء ِٕٙب   ٨ ٍيَ اٌزوع١ؼ أٚاٌجبهٞ ثى

وّب أْ غؼجٗ  ػٓ ٔفٌ ا٦ٔؼبَ ٝ ػجبكٖ، فوؽّخ الله رؼبٌٝ ِغبى ّغبى ٚ٘ٛ ا٦ٔؼبَ ػٍاٌٚ٘ٛ اٌّطٍٛة ٨ عوَ ؽًّ ػٍٝ 

ِغبى ػٓ اهاكح ا٨ٔزمبَ. ٚأٔذ فج١و ثؤْ اٌّغبى ِٓ ػ٩ِخ طؾزٗ إٌفٟ ػٕٗ فٟ ٔفٌ ا٤ِو، ومٌٛه ٌٍوعً اٌشغبع: ١ٌٌ 

 فٝ اٌوؽّخ ػٕٗ رؼبٌٝ ١ٌٌ ثظؾ١ؼ، فٍه أْ رؾٍّٗ ػٍٝ ا٨ٍزؼبهح اٌزّض١ٍخ.ثؤٍل. ٚٔ
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V. ĠġÂRĠ TEFSĠR YÖNÜ 

ĠĢârî tefsir, “yalnız tasavvuf erbabına açılan birtakım gizli anlamlar ve iĢaretler 

yoluyla Kur‟ân‟ı açıklamak‟‟ demektir
142

. ĠĢari tefsirin makbul olması için alimler dört Ģart 

koymuĢ: Birinci: Âyetin mânâsına aykırı olmaması. Ġkinci: kendisinde sahih bir mânâ 

bulunması. Üçüncü: Lafızda bunu bildirmesi. Dürdüncü: Onunla âyet bir mânâ bulacak 

olması.
143

Esad Efendi‟de ayetleri tefsir ederken bazı ayetleri iĢarî olarak açıklamıĢtır. 

 

A. ĠĢari görüĢ olduğunu bildirmesi 

Misal: Âli Ġ‟mran sûresinin 193. Âyetini ﴾ َّٕب َِ ُْ فآَ ُٕٛاْ ثوَِثِّىُ ِِ ِْ أَ  آ ب َّ ٕبَك٠ِبً ٠ُٕبَكِٞ ٠٧ٌِِ ُِ ؼْٕبَ  ِّ ٍَ بَ  بَ إَِّٔ ثَّٕ ْْ هَّ   

﴿iĢari görüĢ olarak da Ģöyle açıklamıĢtır: 

 

ٍّؼٕب ثؤهٚاؽٕب ٚأٍواهٔب ِٕه فإِٓب ثه ثغ١و ػٍخ فبرجؼٕب ظب٘واً ٚثبؽٕبً ِٕبك٠ه  ٚاٌّؼٕٝ اٌنٚلٟ اٌّؼٕٛٞ هثٕب إٔب

   .ٚطللٕبٖ ثّب ٚعلٔب ؽ٩ٚح ا١ٌم١ٓ فٟ لٍٛثٕب

 

B. ĠĢari görüĢün sahibinin ismini vererek nakletmesi 

Misal: Ġbrahim sûresinin 37. âyetini el-Hemdâni‟nin görüĢüyle Ģöyle açıklamıĢtır:  

 

بَ أِِّٟ       ّٟ اٌّشزٙو ثوأ٠ٗ فٟ رؤ٩٠ٚرٗ ﴿ هَثَّٕ لبي شٌّ أفُك ا٠٨ٌٛخ ٔغُ ٍّبء اٌوٚا٠خ ٚاٌلها٠خ ػ١ٓ اٌمؼبح اٌّٙلأ

اكٍ غ١َْوِ مِ  َٛ ٠َّزِٟ ﴾ ٚ٘نا كػبء اثوا١ُ٘ اٌوٚػ، ٚمه٠ّخ اٌّزٌٛلاد ِٕٗ ٟٚ٘ طفبرٗ ٚاٌؼمً ٚاٌَوّ ٚاٌقفٝ ﴿ ثِ ْٓ مُهِّ ِِ ْٕذُ  ىَ ٍْ ٞ أَ

َِ ﴾ ٚ٘ٛ اٌمٍت اٌّؾوَ ىَهْعٍ ﴾ ٚ٘ ؾَوَّ ُّ ٌْ ْٕلَ ث١َْزهَِ ا  .ْ ٠ىْٛ ث١زب ٌغ١و اللهأٛ ٚاكٞ إٌفٌ، ﴿ ػِ

 

 

VI. FIKHĠ  YÖNÜ 

Esad Efendi bir fakih olarak eserinde fıkhi konulara fazla yer vermemiĢtir ve dua 

âyetlerini ele aldığından dolayı sadece bir kaç yerde mezhep alimlerinin görüĢlerini 

aktarmakla yetinmiĢtir.  

                                                 
142

 Ez-Zehebi, a.g.e. s.352. 
143

 El-Kattan, a.g.e. s. 492. 
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Mesela: Fussilet sûresinin 28. âyetini açıklarken, insan nedir meselesine değinerek, 

öldükten sonra kiĢinin eĢini yıkamasının ġafilerin görüĢüne göre caiz olduğunu zikreder ve 

Ģafilere göre (ölümle birlikte) hala evlilik akdinin geçerliliğini belirtir.  Buna delil olarak Hz. 

Ali‟nin Hz. Fatma‟yı yıkamıĢ olmasını vermektedir. Çünkü üzerine akid yapılan Ģey hala 

varlığını korumaktadır ki o da „beden‟dir. Hanefilerin görüĢüne göre ise nikah akdi durumu 

ölümle birlikte kalkar ve mülkiyet ehliyetini kaybeder. Fakat Hanefilerde kadın eĢini iddet 

müddetinde yıkayabilir. Çünkü evlilik eĢinin mülküdür ve iddeti bitinceye kadar onun 

mülküyeti olarak kalır. 

 

ّٟ ف بؽّخ هػٟ الله ػّٕٙب ٌجمبء ِٕٚٙب َِؤٌخ غًَ اٌيٚط ىٚعزٗ ا١ٌّزخ. فؼٕل اٌشبفؼ١خ ٘ٛ عبئي ثل١ًٌ غًَ ػٍ

ّْ ِٛهك اٌؼمل ٘ٛ اٌّؼٕٝ اٌيائً ثبٌّٛد فزجطً أ١ٍ٘خ  اٌّؼمٛك ػ١ٍٗ، ٚ٘ٛ اٌجلْ، ١ٌٌٚ ٌٗ مٌه ػٕل اٌؾٕف١خ ثٕبءً ػٍٝ أ

 ؼلح أٌجزخ، ام اٌيٚع١خ ٍِّٛوخ ٌٗ فجمٟ ٍِّٛو١زٙب اٌٝ أمؼبء اٌؼلح.اٌِغ أْ ٌٙب غًَ ىٚعٙب ا١ٌّذ فٟ  اٌٍّّٛو١خ 

 

VII. FĠLOLOJĠK TEFSÎR YÖNÜ 

Esad Efendi, dilci olması hasebiyle tefsîrinde baĢta lügat olmak üzere, sarf, nahiv ve 

belâgat gibi dil ile alakalı meselelere ağırlık vermiĢtir. Tefsîrinin bu yönünün daha iyi 

anlaĢılabilmesi için her bir ilim ile alakalı olarak Ģunlar örnek verilebilir: 

 

A. Lügat 

1. Dil medreselerinin arasındaki farka iĢaret etmesi 

Misal: Taha sûresinin 134. âyetinde ﴾ ٍَْذ ٍَ ٨َ أهَْ ْٛ ٌَ ﴿ kavl-i Ģerifinde (٨ٌٛ) kelimesi 

hususunda dil medreselerini arasındaki farklı kullanımları Ģöyle açıklamıĢtır: 

 

٨َ أَ  ْٛ ٍْذَ ﴾ ٨ٌٛ: ٘نٖ ثّؼٕٝ ٩ّ٘ ٚأ٨ّ. ٌِٛب وٍٙب ؽوف رؾؼ١غ، ٚلل ٠ىْٛلٌٛٗ ﴿ ٌَ ٍَ )٨ٌٛ( ٌٍزٛث١ـ ٚاٌزٕل٠ُ اما  هْ

ب اما ػمجٗ اٌفؼً فٙٛ ٌٍزؾؼ١غ. ٚػٕل اٌجظو١٠ٓ )٨ٌٛ( ا٦ِزٕبػ١خ ٨ ١ٍ٠ٙب ا٨ّ ا٨ٍُ ٌفظب أٚ رمل٠وا، ػم ِّ جٗ ا٨ٍُ، ٚأ

 .ٚاٌزؾؼ١ؼ١خ ٨ ١ٍ٠ٙب ا٨ اٌفؼً ظب٘واً أٚ ِؼّواً 

 

2. Kelimelerin asıllarına iĢaret etmesi 
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Misal: el-Ahzâb sûresinin 67. âyetinde geçen  ﴿ ﴾ َوُجوََاءَٔب َٚ بكَرَٕبَ  ٍَ kavl-i Ģerifini tefsîr 

ederken  “  اٌَبكح ‟‟ kelimesinin aslını Ģöyle açıklamıĢtır: 

وُجوََاءََٔب ﴾ اٌَبكح: عّغ ا١ٌَل ٚ٘ٛ  َٚ بكَرَٕبَ  ٍَ اٌنٞ ٠ٍّه رلث١و اٌَٛاك ا٤ػظُ، ٚأطٍٗ ٍبك ٠َٛك ١ٍبكح. لٌٛٗ ﴿ 

ْ ٌُ ٠ىٓ اٚا٨ٍُ ٍٛكك ٚ٘ٛ اٌّغل ٚاٌشوف فٙٛ ١ٍل، ٚا٤ٔضٝ ١ٍلّح ثبٌٙبء صُ أؽٍك مٌه ػٍٝ اٌّٛاٌٟ ٌشوفُٙ ػٍٝ اٌقلَ ٚ

 .ٌُٙ فٟ  لُِٛٙ شوف. فم١ً: ١ٍل اٌؼجل ٚونٌه ا٤ٔضٝ

 

3. Müterâdif sanılan kelimelerin arasındaki farklara iĢaret etmesi 

Misal: Âl-i „Ġmrân sûresinin 147. âyetininde geçen ﴾ َؤِب ِْ وَافَٕبَ فِٟ أَ ٍْ اِ َٚ  ﴿ kavl-i  

Ģerifindeki “اٍوافٕب‟‟ kelimesini tefsîr ederken “ ا٦ٍواف  ‟‟  ve  “اٌزجن٠و‟‟ kelimeler arasındaki farkı 

Ģöyle açıklamıĢtır:   

    

ٍْ  لٌٛٗ اِ َٚ ؤِبَ﴿  ِْ ا٦ٍواف: ِغبٚىح اٌؾل ثبهرىبة  اٌنٔٛة، وبٌزجن٠و ٌىٓ ا٦ٍواف طوف اٌشٟء ف١ّب  ﴾ وَافَٕبَ فِٟ أَ

٠ٕجغٟ ىائلا ػٍٝ ِب ٠ٕجغٟ ثق٩ف اٌزجن٠و، فبٔٗ طوف اٌشٟء ف١ّب ٠٨ٕجغٟ. ٚا٦ٍواف رغبٚى اٌى١ّخ فٙٛ عًٙ ثّمبك٠و 

 .ؼٙباٌؾمٛق، ٚاٌزجن٠و رغبٚى فٟ ِٛػغ اٌؾك فٙٛ عًٙ ثّٛال

 

4. Kelimeyi benzeri ile izahı 

Misal: el-Kasas sûresinin 63. âyetinde geçen “ٜٛغ” kelimesinin anlamını, yakın 

anlamlı kelimeleri kullanmak suretiyle Ģöyle açıklamıĢtır: 

 

٠ْٕبَ ﴾ ٠مبي: غٜٛ غ١بّ ِٓ ثبة ػوة أّٙه فٟ اٌغًٙ ٚ٘ َٛ ب غَ َّ ُْ وَ ٠ْٕبَُ٘ َٛ ٛ ف٩ف اٌوشل. ٚغٜٛ أ٠ؼبً لٌٛٗ ﴿ أغَْ

ٍٚ. ٚاٌغّغ غٛاح، ِضً: لبع ٚلؼبح ٚأغٛاٖ ثب٤ٌف أػٍٗ. ًّ ٚ٘ٛ غب  فبة ٚػ

 

5. Kelimeyi zıt anlamlısı ile izahı 

Misal: Fussilet sûresinin 29. âyetinde geçen ﴾ ٓف١ٍَِ ٍْ “ kelimesini zıttıyla ﴿ ا٤َ اٌَفً ػل  

 .olarak açıklamıĢtır ‟‟اٌؼٍٛ ٚا٤ٍفً ػل ا٤ػٍٝ

 

6. Aynı anda iki zıt manaya gelen kelimeler﴾azdâd﴿‟a iĢâret etmesi 

Misal: es-Sebe sûresinin 19. âyetinde geçen ﴾  ﴿فبَهَِٔب ٍْ َٓ أَ بَ ثبَػِلْ ث١َْ هَثَّٕ  kavl-i Ģerifindeki 

“ َٓ  :kelimesinin birbirine iki zıt manası olduğunu Ģöyle açıklamıĢtır ‟‟ث١َْ
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 ِٓ ا٤ػلاك ٠طٍك ػٍٝ اٌٛطً ٚػٍٝ اٌزفولخ :ث١ٓ

 

7. ġiiri lügat Ģahidi olarak getirmesi 

Misal: el-Bakara sûresinin 286. âyetinde geçen ﴾ ِٗ ب ٨َ ؽَبلخََ ٌَٕبَ ثِ َِ  ﴿ kavl-i Ģerifinndeki “  

  :kelimesini tefsir ederken Ģiiri Ģahid olarak getirir ‟‟ؽبلخ

 

ِٗ ﴾ ٘ٛ شّبرخ ا٤ػلاء، وّب لبي اٌشبػو:  ٚلبي ثؼؼُٙ: ب ٨َ ؽَبلخََ ٌَٕبَ ثِ َِ  ِؼٕٝ ﴿ 

ًّ اٌّظبئت لل رّوّ ػٍٝ اٌفزٝ، بك،      و َّ  ٚرْٙٛ غ١و شّبرخ اٌؾ

 .ٚشّبرخ اٌؾَبك ثبٌّوطبك      اْ اٌّظبئت رٕمؼٟ أ٠بِٙب، 

 

B. Nahiv 

1. Muhtemel Ġ‟râb vecihlerini vermesi 

Misal: el-Bakara sûresinin 127. âyetinde geçen َّٕب  ِِ بَ رمَجًََّ  ﴾   ﴿ هَثَّٕ kavl-i Ģerifindeki 

muhtemel i‟râbını Ģöyle vermiĢtir: 

 

َّٕب ِِ بَ رمَجًََّ  ًّ ٔظت ثبػّبه اٌمٛي ٚمٌه اٌمٛي فٟ ِؾً ٔظت ػٍٝ اٌؾبي ِّٕٙب، أٞ: ِٓ   ٚلٌٛٗ ﴿ هَثَّٕ ﴾ فٟ ِؾ

٩ََّ. ٠ٚغٛى أْ ر ىْٛ )اٌٛاٚ( فٟ اٍّبػ١ً فٟ ِب لجً ا٠٢خ )ٚاٚ( اٌؾبي، ٚاٍّبػ١ً ِجزلأ، اثوا١ُ٘ ٚاٍّبػ١ً ػ١ٍّٙب اٌ

َّٕب ِِ بَ رمَجًََّ  ّْ   ٚفجوٖ لٛي ِؾنٚف، ٚ٘ٛ اٌؼبًِ فٟ لٌٛٗ ﴿ هَثَّٕ ﴾. ف١ىْٛ اثوا١ُ٘ ٘ٛ اٌوافغ ٚاٍّبػ١ً ٘ٛ اٌلاػٟ فمؾ، ٤

 ُُ امِْ ٠وَْفغَُ اثِْوا١٘ َٚ َّٕب اٍّبػ١ً ؽ١ٕئن وبْ ؽف٩ً طغ١واً، ٚاٌزمل٠و ﴿  ِِ بَ رمَجًََّ  اػِلَ ﴾ ؽبي وْٛ اٍّبػ١ً ٠مٛي: ﴿ هَثَّٕ َٛ  ﴾.  اٌمَ

 

2. Muhtemel i‟râb vecihlerinden racih olanı belirtmesi 

Misal: el-Bakara sûresinin 129. âyetinde geçen  ﴾ ٠َّزِٕب ْٓ مهِّ ِِ َٚ  ﴿ kavl-i Ģerifinde “ِٓ‟‟ 

harfinin muhtemel i‟râb vecihlerini sıraladıktan sonra, râcih olanı Ģöyle belirtmiĢtir: 

ٚفٟ ٌفظخ ِٓ ص٩صخ أٚعٗ: ا٤ٚي: أْ رىْٛ ٌٍزجؼ١غ وّب ِوّ، ٚاٌضبٟٔ: أْ رىْٛ ٌٍزج١١ٓ ٚ٘ٛ افز١به اٌيِقشوٞ 

ْ )مه٠زّٕب( ،ٚاٌضبٌش: أْ ٠ىْٛ ٦ثزلاء غب٠خ اٌغؼً. لبي أثٛ اٌجمب: ٚاٌزمل٠و ٚاعؼً فو٠مب ِٓ مه٠زّٕب أِخ ٍَِّخ، ٚػٍٝ ٘نا ٠ىٛ

، أٚ ٠ىْٛ )أِخ( ٘ٛ اٌّفؼٛي ا٤ٚي )ِٚٓ مه٠زّٕب( ؽبي  ٍْ ي ٚ)أِخً ٍَِّخ( ِفؼٛي صب ّٚ طفخ ٌّٛطٛف ِؾنٚف ٚ٘ٛ ِفؼٛي أ

ب للَ ػ١ٍٙب أزظت ؽب٨ً. ٚ)ٍَِّخ( ٘ٛ اٌّفؼٛي اٌضبٟٔ، ٌىٓ اٌواعؼ اٌزجؼ١غ. ٚاٌزمل٠و  ّّ ِٕٙب فٟ ا٤طً طفخ ٔىوح، فٍ

 .ٌه ػٍٝ ِب ِوّ آٔفب ٚاعؼً ثؼغ مه٠زّٕب أِخ ٍَِّخ



67 

 

 

3. Mebnî kelimelerin takdiri i‟râbını yapması 

Misal: Âli Ġ‟mrân  sûresinin 191. âyetinde geçen ﴿ ٍجؾبٔه ﴾   kavl-i Ģerifinin mahallî 

i‟râbını Ģöyle vermiĢtir: 

 

جْؾَبٔهََ ﴾ ٍجؾبْ: اٍُ أل١ُ ِمبَ اٌّظله ٠ٚىْٛ أثلًا ِٕظٛثبً ِؼبفب رمل٠ ٍُ وٖ َٔجؼّ الله رَج١ؾبً ٚ٘ٛ ػٍُ لٌٛٗ ﴿ 

ٌٍزَج١ؼ صُ ؽنف اٌفؼً ٚاٌّظله ؽنفب ٨ىِبً ٚأل١ُ ٍجؾبْ ِمبَ اٌّظله ٚأػ١ف اٌٝ الله ف١ىْٛ ِؼٕٝ ٍجؾبٔه أٔيّ٘ه ػٓ 

 طفبد اٌّقٍٛلبد ٚألٛاٌٙب ٚأللٍه ػٓ ع١ّغ ِب ٨ ١ٍ٠ك ثناره رؼبٌٝ شؤٔه ٚرملً.

 

4. Mahzûf kelimelere iĢaret etmesi 

Misal: es-Secde sûresinin 12. âyetinde geçen  ﴿  ﴾ ًُ َّ ًْ طَبٌؾًِب غ١َْوَ اٌَّنِٞ وَُّٕب ٔؼَْ َّ ٔؼَْ kavl-i 

Ģerifindeki mahzûf masdar, mefu‟l bih ve sıfat olabileceğini Ģöyle açıklamıĢtır: 

 

ًُ ﴾ ٠غٛى أْ ٠ىٛٔب ثّؼٕٝ ِظ َّ ًْ طَبٌؾًِب غ١َْوَ اٌَّنِٞ وَُّٕب ٔؼَْ َّ له ِؾنٚف أٞ ػ٩ّ طبٌؾبً غ١و اٌنٞ وٕب لٌٛٗ ﴿ ٔؼَْ

ٔؼًّ، ٚأْ ٠ىْٛ ثّؼٕٝ ِفؼٛي ثٗ ِؾنٚف أٞ ٔؼًّ ش١ئب طبٌؾب غ١و اٌنٞ وٕب ٔؼًّ، ٚأْ ٠ىْٛ طبٌؾب ٔؼزب ٌّظله. ٚ﴿ 

 غ١و اٌنٞ وٕب ٔؼًّ ﴾ ٘ٛ اٌّفؼٛي ثٗ.

 

C. Belâgat 

1. Hazf-ı kelime 

Misal: el-Bakara sûresinin 286. âyetinde )هثٕب( kelimesinin neden mahzûf olduğunu 

Ģöyle açıklamıĢtır: 

 

شؼبهاً ثؤْ اٌؼجل اما ٚاظت ػٍٝ اٌزؼوع ثبٌظلق ٔبي اٌموة ِٓ الله رؼبٌٝ، فؾ١ٕئن ٨ افزون ِٕٗ ٌفع )هثٕب( 

 ٠ؾزبط اٌٝ إٌلاء ٤ْ إٌلاء أّب أؽُز١ظ ا١ٌٗ ػٕل اٌجؼل، فٍٙنا ٌُ ٠نوو.

2. Takdîm ve te‟hîr 

Misal: Fussilet sûresinin 29. âyetinde geçen  ﴾ ٌِ ْٔ ا٦ِْ َٚ  ِّٓ ٌْغِ َٓ ا ِِ ٔبَ  ِٓ أػ٩َََّ َب أهَِٔبَ اٌٍَّن٠َْ ﴿ هَثَّٕ kavl-

ini tefsir ederken  )ٓع(  kelimesinin  )ٌٔا(  kelimesinden önce gelmesini Ģöyle açıklar: 
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ّْ فٟ ثؼغ  فبْ ل١ً:  َ اٌغٓ ػٍٝ ا٦ٌٔ فٟ ٘نٖ ا٠٢خ اٌىو٠ّخ، ٚأ ّْ ٌُ للُِّ ِب موو فٟ اٌموآْ ػىٌ ٘نا ِغ أ

وُجوََاءَٔبَ  اػ٩ي ا٦ٌٔ ألوة ِٓ َٚ بكَرََٕب  ٍَ بَ أَِّب أؽَؼََْٕب  اػ٩ي اٌغٓ ٌٛعٛك اٌغ١َٕخ ظب٘واً، ٚػ١ٍٗ ٠لي لٌٛٗ رؼبٌٝ ﴿ هَثَّٕ

ج٩َ١ِ ) ََّ ٔبَ اٌ ٌْؼَنَاةِ ﴾. لٍٕب: اٌؼ٩ي ٠ٕشؤ 67فؤَػٍََُّٛ َٓ ا ِِ  ِٓ ُْ ػِؼْف١َْ ِٙ بَ آرِ ٨ً ِٓ اٌظله ثبغٛاء اٌش١بؽ١ٓ صُ ٠ئ٠لٖ اػ٩ي ( هَثَّٕ ّٚ أ

ًُ فِٟ طُلُٚهِ  ِٛ ٍْ َٛ ش١بؽ١ٓ ا٦ٌٔ ثؼؼُٙ ثؼؼب، فملَُّ اػ٩ي اٌغٓ ٤ْ اٌجبكٞ أظٍُ، وّب ٠لي ػ١ٍٗ لٌٛٗ رؼبٌٝ ﴿ اٌَّنِٞ ٠ُ

( ًِ ًِ ﴾.5إٌَّب إٌَّب َٚ ٌْغَِّٕخِ  َٓ ا ِِ  ) 

 

3. TeĢbîh 

Misal: el-Bakara sûresinin 286. âyetinde geçen   ﴾ ِٗ ب ٨َ ؽَبلخََ ٌَٕبَ ثِ َِ ٍْٕبَ  ِّّ ٨َ رؾَُ َٚ  ﴿  kavl-i 

Ģerifinin tefsirinde “ؽبلخ” kelimesinde teĢbih olduğunu Ģöyle anlatmıĢtır: 

 

 َ٨ َٚ ِٗ ﴾ اٌطبلخ: اٍُ ٌّملاه ِب ٠ّىٓ ا٦َٔبْ أْ ٠فؼٍٗ ثّشمخ. ٚمٌه رشج١ٗ لٌٛٗ ﴿  ب ٨َ ؽَبلخََ ٌَٕبَ ثِ َِ ٍْٕبَ  ِّّ ثبٌطٛق  رؾَُ

اٌّؾ١ؾ ٌٍشٟء، أٞ: ٨ رؾٍّٕب ِب ٠شك ػ١ٍٕب ِٓ ا٤ػّبي. ٚ٘نا وّب ٠مبي: ٨ أؽ١ك و٩َ  ف٩ْ، ٨ٚ أؽ١ك ٘نا ا٤ِو، أٞ: ٨ 

ّْ الله رؼبٌٝ ٨ ٠ىٍفّ أؽلا ش١ئب ٨ ٠ىْٛ مٌه فٟ للهرٗ.  أؽٍّٗ ا٨ ثّشمخ. ٘نا ٘ٛ ِؼٕٝ ا٠٢خ، ٤

4. Ġstiare 

Misal: el-Bakara sûresinin 250. âyetinde geçen  ﴿ ﴾ َب أفَْوِؽْ ػ١ٍََْٕبَ طَجْوًا هَثَّٕ kavl-i Ģerifinde 

 :manasına geldiğini Ģöyle açıklamıĢtır ”ا٦وّبي ٚا٦وضبه“ kelimesinin istiâre yoluyla  ”أفوؽ“

 

ْٔظُؤْبَ ػٍََ  ا َٚ ٕبَ  َِ صجَِّذْ ألَْلَا َٚ بَ أفَْوِؽْ ػ١ٍََْٕبَ طَجْوًا  َٓ ﴾ ا٦فواؽ: اٌظتّ ٚا٦ف٩ء. ٠مبي: لٌٛٗ رؼبٌٝ ﴿ هَثَّٕ ٌْىَبفو٠ِِ َِ ا ْٛ ٝ اٌمَْ

 أفوغذ ا٦ٔبء اما طججذ ع١ّغ ِب ف١ٗ، ِٕٚٗ اٍزؼ١و ٕ٘ٙب ػٓ ا٦وّبي ٚا٦وضبه، ف١ىْٛ اٍزؼبهح ِظوّؽخ.     

               

5. Kinaye 

Misal: Ġbrahim sûresinin 37. âyetinde geçen وَا  َّ َٓ اٌضَّ ِِ  ُْ اهْىُلُْٙ َٚ ﴾   دِ ﴿  kavl-i Ģerifindeki 

 :kelimesinin kinâyeden ibâret olduğunu Ģöyle açıklamıĢtır ”اٌضّو“

ًّ ِب ٠زطّؼُ ِٓ أؽّبي ا٤شغبه ٠ٚىٕٝ ثٗ ػٓ اٌّبي اٌَّزفبك وَادِ ﴾ ٚاٌضّو اٍُ ٌى َّ َٓ اٌضَّ ِِ  ُْ اهْىُلُْٙ َٚ  .لٌٛٗ ﴿ 

 

6. Kasr 

Misal:  el-Mumtehine sûresinin 4. âyetinde geçen ﴾ هثٕب ػ١ٍه رٛوٍٕب ٚا١ٌه أٔجٕب ٚا١ٌه اٌّظ١و ﴿ 

kavl-i Ģerifinde zarflarda kasr sanatının mevcut olduğunu Ģöyle açıklamıĢtır: 
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 اٌّٛاػغ اٌض٩صخ ٌمظل اٌمظو.فٟ ٚرمل٠ُ اٌظوف 

7. Mecâz 

Misal: “ْا١ٌَٕب” ve “اٌقطؤ” kelimelerinin, sebebin isminin musebbebe itlak babından 

mecaz olduğunu Ģöyle açıklamıĢtır: 

 

ٚا١ٌَٕبْ ٚاٌقطؤ ِغبىاْ ِٓ ثبة اؽ٩ق اٍُ اٌَجت ػٍٝ اٌَّجت أٞ: ٨ رئافنٔب اْ فوؽ ِٕب مٔت ثَجت ا١ٌَٕبْ 

 .ٚاٌقطؤ

D. Sarf  

1. Kelimelerin müfred ve cemi sigalarına iĢaret etmesi 

Misal: el-HaĢr sûresinin 10. âyetinde geçen “ا٤ؿ” kelimesinin tekil ve çoğul sigasını 

belirtmesi. 

 

إِٔبَ ﴾ لٌٛٗ َٛ فْ ِ٦ِ َٚ فٛاْ، ٚفٟ ٌغخ رَزؼًّ أا٤ؿ: ٤ِٗ ِؾنٚفخ ٟٚ٘ ٚاٚ روك فٟ اٌزض١ٕخ ػٍٝ ا٤شٙو، ٠مبي:  ﴿ 

 .ِٕمٛطب ف١مبي: أفبْ. ٚعّؼٗ افٛح، ٚافٛاْ ثىَو اٌّٙيح

 

2. Kelimelerin veznini göstermesi 

Misal: es-Sebe sûressinin 19. âyetinde geçen ﴾ ٍطَجَّبهٍ شَىُٛه ًِّ      kavl-i Ģerifinde ﴿ ٌىُِ

“ طجبه شىٛه  ” veznini ًِّ طَجَّبهٍ شَىُٛهٍ ﴾ ّ٘ب ٌٍّجبٌغخ فؼبي ِٓ اٌظجو ٚفؼٛي ِٓ اٌشىو :   ﴿ ٌىُِ olarak 

açıklamıĢtır. 

 

3. Kelimelerin iĢtikakını vermesi 

Misal: el-Bakara sûresinin 128. âyetinde geçen  ﴾ ُُ ؽ١ِ اةُ اٌوَّ َّٛ  kavl-i  ﴿ أَِّهَ أَٔذَ اٌزَّ

Ģerifindeki “ُاٌوؽ١” kelimesinin iĢtikakı hakkında Ģunları söylemiĢtir: 

 

 ٚاٌوؽ١ُ ونٌه ِٓ أٍّبئٗ رؼبٌٝ اشزمبلٗ ِٓ اٌوؽّخ، وبٌوؽّٓ ِضً ٔل٠ُ ٚٔلِبْ ٚ٘ٛ ِٓ أث١ٕخ اٌّجبٌغخ.

 

4. Kelimenin i‟lâlini yapması 

Misal: Ġbrahim sûresinin 37. âyetinde geçen ﴿  ٍغ١َْوِ مِٞ ىَهْع ﴾  kavl-i Ģerifindeki  “ىهع” 

kelimesinin i‟lâlını Ģöyle açıklamıĢtır:  
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 وبىْكَهَع ٚأطٍٗ اىروع أثلٌٛ٘ب كا٨ً ٌزٛافك اٌياٞ. هنىهع: وّٕغ ؽوػ اٌجَ  ﴿ غ١َْوِ مِٞ ىَهْعٍ ﴾ لٌٛٗ

 

5. Bazı sarf kurallarına iĢaret etmesi 

Misal: el-Kehf sûresinin 10. âyetinde geçen ﴾ ًخ َّ ْٔهَ هَؽْ ْٓ ٌلَُ ِِ ٘تَْ ٌَٕبَ  َٚ  ﴿ kavl-i Ģerifindeki 

  :kelimesinin manasından bahsederken ilgili sarf kuralını Ģöyle açıklamıĢtır ”اٌٙجخ“

 

خً ﴾ لٌٛٗ َّ ْٔهَ هَؽْ ْٓ ٌلَُ ِِ ٘تَْ ٌَٕبَ  َٚ ًّ اٌفبء وبٌٛػل  ﴿  اٌٙجخ: ِٓ اٌٛ٘ت ثزَى١ٓ اٌٙبء ٚرؾو٠ىٙب ونٌه فٟ وً ِؼز

ّٛع فٟ أٚافو٘ب اٌزبء.  ٚاٌؼلح ٚاٌٛػع ٚاٌؼظخ، فىبٔذ ِٓ اٌّظبكه اٌزٟ رؾنف أٚائٍٙب ٚرؼ

 

6. Bazı sarf vezinlerinin manalarına iĢaret etmesi 

Misal: el-Bakara sûresinin 127. âyetinde geçen   َ َّٕب﴿ هَثَّٕ ِِ ُُ ﴾  ب رمَجًََّ  ١غُ اٌؼ١ٍَِ ِّ ََّ أَِّهَ أَٔذَ اٌ   kavl-i 

Ģerifindeki “  ُُ  vezninin manası hakkında Ģu  ”فؼ١ً“ kelimesinin tefsirini yaparken ” اٌؼ١ٍَِ

açıklamada bulunmuĢtur. 

ُُ ﴾ اشزمبق ٘نا ا٨ٍُ اٌشو٠ف ِٓ اٌؼٍُ، ٚ٘ٛ ٌٍّجبٌغخ  ػٍٝ ط١غ خ فؼ١ً.لٌٛٗ ﴿ اٌؼ١ٍَِ  

 

7. Bazı harflerın manalarına iĢaret etmesi 

Misal: Fussilet sûresinin 29. âyetinde geçen ﴿ ﴾ ٌِ ْٔ ا٦ِْ َٚ  ِّٓ ٌْغِ َٓ ا ِِ  kavl-i Ģerifindeki  “ ٓاٌغ  

” kelimesini oluĢturan harflerin ne manaya geldiğini Ģöyle açıklamıĢtır: 

 

ْٔ : لٌٛٗ ا٦ِْ َٚ  ِّٓ ٌْغِ َٓ ا ِِ اٌغٓ ٚاٌغْٕٛ، ٚثبٌفزؼ  ٩ٍززبه ٚا٦ففبء. ٚاٌغٕخ ثبٌىَوٌِ { ِبكح اٌغ١ُ ٚإٌْٛ ٌ} 

ّٓ ػ١ٍٗ  اٌجَزبْ، ٚثبٌؼُ ٔٛع ِٓ ا٩ٌَػ ٠زَزوّ ثٗ، ٚاٌغٕبْ ثبٌفزؼ اٌمٍت، ٚاٌغ١ٕٓ اٌٌٛل ِب كاَ فٟ ثطٓ أِٗ ٠غّغ أعٕخّ، ٚع

 ا١ًٌٍ ٚأعّٕٗ.

 

VIII. Değerlendirme 

 

  Tefsiri değerlendirmeye tutacak olursak Ģunları söyleyebiliriz: Tefsirde  âyetler 

Kur‟an‟daki tertibe göre ele alınmakta, parça parça ele alınarak tefsir yoluna gidilmiĢtir. 

Âyetler öncelikle Arap dili gramer özellikleri dikkate alınarak tefsir edilmektedir.      Müellifin 
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önemli bir özelligi kaynaklarını belirtme noktasında oldukça titiz davranmasıdır. Müellif 

genellikle alıntının sonlarında, bazen de baĢlarında alıntıyı nerden veya kimden yaptıgını 

belirtir. Bunları yaparken de bazen yalnızca müellifin ismini, bazen eserin ismini, bazen de 

hem müellif hem de eserin ismini birlikte zikreder. 

Kendinden önceki dirâyet metoduyla yazılmıĢ tefsirleri takip ederek onlardan büyük 

ölçüde istifâde etmiĢtir. Eserde dirâyet tefsirinin özellikleri ön plana çıkmakta, kullandığı 

kaynaklar da genel itibariyle dirâyet ağırlıklı eserlerden oluĢmaktadır. En çok atıfta bulunduğu 

müfessirler imam er-Razi, el-Beydavi, ez-ZamahĢeri, el-Begavi ve er-Ragib el-Ġsfehâni gibi 

dirayet yönü ağır olan kimselerdir.  

Dirayet metodunun yanında kısmen rivayet metodu da uygulanmıĢtır. Tefsir ilminde en 

sağlam ve en muteber metod olarak kabul edilen Kur‟ân‟ı Kur‟ân‟la tefsirine  gereken özeni 

göstermiĢtir, ilgi kurabildiği ölçüde ayeti baĢka ayetle veya ayetlerle izah etmeye çalıĢmıĢtır. 

Onda, Sahâbe ve Tâbi„în kavli ile tefsir metodu da önemli bir yer almıĢtır.  

Ġsrâiliyâta yer verilmiĢ bazı rivayetler tenkide tâbi tutulurken genel olarak aynen 

nakledilmekle yetinilmiĢtir. 

Hemen hemen i'tikâdî bütün konularda tefsirinde Ehlu's-Sunne ve'1-Cemâ'a dıĢında 

kalan mezheblere cevaplar vermiĢ, onların görüĢlerini çürütebilmek için maharetlerini 

kullanmıĢtır. Allah‟ın cennette mü‟minler tarafından görülebilmesi,  Ģefaat, büyük günah 

sahibi gibi konularla ilgili ayeti kerimelerin tefsirinde ehl-i sünnetin görüĢüne muvafık 

tefsirler yapmıĢtır. 

Müfessirin özlü bilgileri ve tavsiyeleri, “Bil ki” “fayda” “uyarı” mesajları ile tak-dim 

edilirken, te‟lif geleneğinin önemli bir üslubunu ifade eden “Ģöyle dersen; cevap olarak ben de 

böyle derim” diyalektik meto-du sıkça kullanılmaktadır. Âyetlerin tefsirinde nadiren de olsa 

kıraat farklılıklarına dikkat çekilmekte, teferruata ve farklı görüĢlere fazla yer 

verilmemektedir. 

Mutasavviflerin sözlerine eserinde yer vermiĢ, onların nükteleriyle eserini süslemiĢtir. 

Genelde âyeti iĢârî görüĢ olarak açıklarken “Te‟vîl” kelimesini kullanır; “emmâ te‟vîlühû” 

veya “te‟vîlühû” gibi ibarelerle cümleyi baĢlatır. 



72 

 

Bunun yanı sıra eserde, müfessirin ana gayesi “halkı irĢada” yönelik olarak, tefsirle 

ilgisi olsun veya olmasın kıssalar ve hikmetli sözler kaydedilmekte, yer yer tavsiyelerde 

bulunulmaktadır. 

Kur‟ân ilimlerinden biilhassa nüzûl sebeplerini bildirmiĢ, tenkit ve değerlendirmeye 

tabi tutmuĢtur, fazâilu‟l-Kur‟ân sûre ve âyetler hakkında nakiller yapmıĢ, müĢkilu‟l-Kur‟ân ve 

zû-vucûh ilimleriyle de âyetleri yorumlamıĢtır. 

Kelimelerin nahvî konumlarını irdelerken, ihtimalleri sıralar, tevcihlerde bulunur, 

nahvî tahlilleri aktardıktan sonra bunlardan hangisini tercih etiiğini belirtir. 

Sarf kurallara değinir, sarfi tahliller yapar, kelimelerin asıllarına iner lisani tercihleri gösterir. 

Kelâm, dil ve belagat yönleriyle faydalı bir tefsir meydana getirmiĢ olduğu da eser 

incelendiğinde ortaya çıkmaktadır.  
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SONUÇ 

 

Osmanlı tefsir mirasının günyüzüne çıkarılmasına az da olsa katkı sağlamak amacı ile 

yapmıĢ olduğumuz bu tezde Esad Efendi‟nin hayatı ve farklı kütüphanelerde yazmalar halinde 

bulunan eserleri hakkında - imkân ölçüsünde - bilgi verilmeye çalıĢılmıĢ ayrıca müellifin 

tefsire dair eserleri içerisinde önemli bir yere sahip olan “Tefsîru‟l- Âyâti‟l-Musaddera Bi-

Kelimeti Rabbenâ” adlı tefsir risalesinin tahkîki ve tahlîli yapılmıĢtır. 

Devrin en büyük alimlerinden olan Mehmed Esad Efendi, eserleriyle devrin önde 

gelen fakih, Ģair, yazar ve mûsikiĢinâslarındandır. 

Kendisinden bahseden kaynaklar, onun alim, fesahat sahibi, Ģiir ve inĢâya muktedir, 

musikiĢinâs, hak ve hukuka düĢkün, sağlam karakterli bir insan olduğu hususunda  

hemfikirdirler. 

Dil sahasında yaptığı çalıĢmalarla devrin önde gelen dilbilimcilerinden olan Esad 

Efendi, mûsiki alanında da önemli çalıĢmalarla hizmetlerde bulunmuĢ, bu yönüyle de devrin 

tanınmıĢ mûsikiĢinâslarından olmuĢtur. Tefsir alanında da yazdığı bazı eserlerle dikkatleri 

üzerine çekmeyi baĢarmıĢtır. Bu sebeple tahkik ve tahlil ettiğimiz “Tefsîru Âyâti‟l-Musaddera 

Bi-Kelimeti Rabbenâ” adlı risâlesi Kur'ân‟daki “rabbenâ” kelimesinin  geçtiği  âyetlerin 

tefsirinden oluĢmaktadır. 

Tahkik çalıĢmamızda asıl nüsha olarak aldığımız Süleymaniye Kütüphanesi Halet 

Efendi 771 numarada kayıtlı olan nüsha 71 varakdan oluĢmaktadır.  

Esad Efendi, tefsirinde, kendinden önceki dirâyet metoduyla yazılmıĢ tefsirleri takip 

ederek onlardan büyük ölçüde istifâde etmiĢtir. Eserde dirâyet tefsirinin özellikleri ön plana 

çıkmakta, kullandığı kaynaklar da genel itibariyle dirâyet ağırlıklı eserlerden oluĢmaktadır. En 

çok atıfta bulunduğu müfessirler imam er-Razi, el-Beydavi, ez-ZamahĢeri, el-Begavi ve er-

Ragib el-Ġsfehâni gibi dirayet yönü ağır olan kimselerdir.  

Eserde Osmanlı‟da yazılan tefsirlerin genel karakteristiğine uygun olarak dirayet 

metodunun yanında kısmen rivayet metodu da uygulanmıĢtır. Onda, Kur‟ân‟ın Kur‟ân‟la 

tefsîri, Sahâbe ve Tâbi„în kavli ile tefsir metodu önemli bir yer almaktadır. Eserde görüĢler 
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genellikle sahiplerine atfedilmektedir. Ġsrâiliyâta yer verilmiĢ bazı rivayetler tenkide tâbi 

tutulurken genel olarak aynen nakledilmekle yetinilmiĢtir. 

Hadis kaynağı olarak bir çok esere müracaat etmekle birlikte, çoğunda kaynağın ismi 

veya müellifin isimlerini zikrederek atıfta bulunmuĢtur.  

Esad Efendi, eserinde, Kur‟ân ilimlerinden biilhassa nüzûl sebepleri, fazâilu‟l-

Kur‟ân, münâsebât, müĢkilu‟l-Kur‟ân ve zû-vucûh ilimlerine değinmiĢtir. 

Esad Efendi, eserinde, ru‟yetullâh, Ģefaat, cehennemin ebediliği, büyük-günah sahibi 

gibi bazı önemli kelâmî konulara da yer vermiĢtir. ġefaatin ümmetin günah sahipleri için var 

olduğunu, cennette ru‟yetullah‟ın hak olduğunu savunmuĢtur. 

Eserin diğer bir özelliklerinden biri de „dil‟ ağırlıklı olmasıdır. Dil alimlerin 

görüĢlerinden ez-Zeccac, el-Ezheri, Ebu‟l-Beka ve er-Râgib el-Ġsfehâni gibi alimlerin 

görüĢlerine baĢvurmuĢtur. Kelimelerin asıl manalarını ve müteradif sanılan manalarını izah 

etmeye çalıĢmıĢtır. Âyetleri nahiv yönünden ele alırken birçok yerde kelime ve cümlelerin 

muhtemel i„râbını yapmıĢ, cümle ve mebnî kelimelerin mahallî i„râbı hakında önemli 

hususlara iĢaret etmiĢtir. 

Takdîm-te‟hîr, teĢbîh, mecâz, hazf, istiâre ve kinâye gibi belâgat sanatlarına da, 

ayrıntılara girmeden, zaman zaman değinmiĢtir. Bazı kelimelerin müfred ve cemi sigalarını, 

iĢtikakını ve ilâlini vererek sarf konularına da değinmiĢtir. 

Bununla birlikte eser okuyucuya, muhtevası itibariyle değerlendirildiğinde, toplumu 

irĢâd düĢüncesiyle kaleme alındığı izlenimi vermektedir. 

Esad Efendi‟nin bu eserinin ilim âlemine tanıtılması amacıyla yaptığımız bu mütevâzî 

çalıĢmayla biz de küçük bir katkıda bulunmaya çalıĢtık. 
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 اٌغّٙٛه٠خ اٌزوو١خ

 بْاٌل٠ٓ أهثى عبِؼخ ٔغُ

 عّبػ١خِؼٙل اٌؼٍَٛ ا٦

 ٍب١ٍخَُ اٌؼٍَٛ ا١ِ٩ٍ٦خ ا٤ل

 فوع اٌزف١َو
 

 ٍّخ هثٕبا٠٢بد اٌّظلهح ثىرف١َو  

 
 رؤ١ٌف

 ش١ـ ا٩ٍ٦َ 

 أٍؼل أفٕلِٞؾّل 

 اٌّزٛفّٝ 

 1753َ٘ـ/1166 

 
 رؾم١ك ٚكهاٍخ

 )هٍبٌخ ١ًٌٕ كهعخ اٌّبعَز١و(

 

 عٗاٛهؽ١ُ ف ٍبٌُ

 
 اٌّشوف

 شّگك. ٘بهْٚ أٚ
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 ل١ٔٛخ

 َ 2012٘ـ/1434

 

 

 

 ثَُ الله اٌوؽّٓ اٌوؽ١ُ

 

 

 اٌّملِخ

 
 

 من تبعهم  إلى يوـ الدين أما بعد:اتٟمد ﵁ رب العات١تُ كالصلبة كالسلبـ على سيٌدنا ت٤مد كعلى آلو كأصحابو أتٚعتُ ك 
أرسل ا﵁ سبحانو كتعالى الأنبياء كأكحى إليهم لينقذكا الناس من ضركب الضلبؿ كيهديهم إلى الصراط ات١ستقيم. كأنزؿ ف

هىا يىا أىيػ  ﴿﵁ عليو كسلم كألقى إليو كظيفة تبليغو كتبيينو كما بينت ىذه الآية : ا القرآف على خاتم  ات١رسلتُ ت٤مد صلى
ى للًنَّاسً مىا نػيزٍّؿى إًلىيٍهًمٍ كىلىعىلَّهيمٍ يػىتػىفىكَّريكفى ك144﴾الرَّسيوؿي بػىلٍّغٍ مىا أينٍزؿًى إًلىيٍكى مًنٍ رىبٍّكى   .145﴾﴿كىأىنػٍزىلٍنىا إًلىيٍكى الذٍّكٍرى لتًيبػىتٍُّ

تُ هم أتٚعتُ كظيفة التبليغ كالتبيأصحابو الكراـ رضواف ا﵁ علي ﵁ عليو كسلم إلى دار البقاء أدٌلكبعد ارتٖاؿ النبي صلى ا
إذا لم ت٬دكا شيئا في ىذين ات١رجعتُ رآف أكلا كإلى سنة نبيهم ثانيا ك في ىذا إلى الق بشرح ما أشكل على الناس مراجعتُ

 اجتهدكا برأيهم.
تٚعتُ حتى يومنا ىذا. كبعد ىذا اتٞيل كفٌّ ُّذه ات٠دمة لكتاب ا﵁ العزيز العلماء من التابعتُ كأتباعهم رتٛة ا﵁ عليهم أ

 القرآف من أكلو إلى آخره كبعضهم اكتفى بتفستَ بعض السور أك الآيات فقط. بعضهم فسر
فمن ىؤلاء الذين فسركا بعض آيات من القرآف الكرلَ شيخ الإسلبـ ت٤مد أسعد أفندم رتٛة ا﵁ عليو. تٚع الآيات 

 ات١صدرة بكلمة ربنا من أكؿ القرآف إلى آخره.
 سباب التالية: اجستتَ للؤلتحقيق رسالة ات١ مكتبة السليمانية كرأيتها مناسبة ات١خطوطة فيت على علاط

 إضافة كتاب جديد إلى ات١كتبة القرآنية.
                                                 

144
 .5/67سورة ات١ائدة   

145
 .16/44سورة النحل،  
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 إبراز عالم من علماء ات١فسرين الذين لم ت٭ظوا بالدراسة كالبحث.
 

َترجمةَالمؤلف
اشوا في القرف الثامن عشر. كيعتبر شخصية مهمة تركت يعتبر أسعد أفندم كاحدا من أبرز العلماء العثمانيتُ الذين ع 

كقد كتب أشعاره  . كىو عارؼ بالفقو كاللغة كالأدب.اجم )القواميس( كالتفستَ كات١وسيقىمؤلفات قيمة في ت٣الات ات١ع
َ.باللغات العربية كالفارسية كالتًكية

انبوؿ. كتلقى علومو الأكلى على يدم ـ باست1685ق ات١وافق لأكتوبر عاـ 1096كلد في شهر ذم القعدة من عاـ 
التدريس بعد أف تٗرج في ات١رتبة الثالثة من غلبطة سرام. كاف مدرسا في مدرسة بـ بدأ 1710ق/1122كالده. كفي عاـ 

تولى ات١ناصب ات١ختلفة مثل القضاء كالفتول كالتفتيش في سلبنيك كمكة ات١كرمة كات١دينة ات١نورة  كصحن تٙاف. ،عبد السلبـ
 ىا. ك غتَ 

 .في إستانبوؿ ـ انتقل إلى الرفيق الأعلى، كتم  دفنو تّانب كالده كأخيو الأكبر1753اغسطس  10ق/ 1166ك في عاـ  
 

 :مؤلفاتو
 ت٢جة اللغات

 أطرب الآثار في تذكرة عرفاء الأدكار
 ديواف

 يات النصريةالآتفستَ 
 إطباؽ الأطباؽ

 تفستَ آية الكرسي
 اربن ات١صدرة بكلمة ياتالآتفستَ 

 خلبصة التبيتُ في تفستَ سورة يس
 فتاكل ات١نتخبةال

 دميات١اتر ك  مختلبؼ الأشعر ارسالة في 
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 لبلناموب
 ﴾اهي نى رٍ دَّ قى  رى مى القى كى ﴿ يةالآتفستَ 

 
 

َالنسخَالخطيةَللكتاب
، تٔكتبة السليمانية: كاحدة في قسم خالت أفندم نسخ خطية 3يات ات١صدرة بكلمة ربنا( على الآعثرت لكتاب )تفستَ 

 كثانية في قسم برتو باشا، كثالثة في قسم لالو إتٝاعيل.
. 771تٖت رقم  ةلت أفندم كقد رمزت إليها تْرؼ )ب( كىي موجوداقسم خسخة الأكلى: نسخة السليمانية في الن

 مم. كتب تٓط تعليق. 77×150-133×213سطرا حجم الصفحة  23كرقة. كفي كل صفحة  71كتقع في 
. كتقع في 47كقد رمزت إليها تْرؼ )ت( كىي موجودة تٖت رقم  في قسم برتو باشالسليمانية النسخة الثانية: نسخة ا

 مم. كتب تٓط تعليق. 80×160-130×200سطرا حجم الصفحة  23كرقة. كفي كل صفحة  100
تقع في . ك 8كقد رمزت إليها تْرؼ )أ( كىي موجودة تٖت رقم  نسخة الثالثة: نسخة السليمانية في قسم لالو إتٝاعيلال

 مم. كتب تٓط تعليق. 77×150-125×205سطرا حيث حجم الصفحة  23كرقة. كفي كل صفحة  68
سبحاف ربنا رب .....( كختمت بػ)ربنا يا ربنا إنٌك أنت الذارئ الذم توحٌد في الذرءً بالوحدانيةتٚيع النسخ ابتدأت بػ) 

ككاف تاريخ ت٘امو في بداية السيعد عتُ العقد كنهاية الفراغ.  يصفوف كسلبـ على ات١رسلتُ كاتٟمد ﵁ رب العات١تُ. االعزة عمٌ 
 (. ـ

َمنهجيَفيَالتحقيقَ
 لت أفندم حيث جعلتها أصلب .انسخة السليمانية في قسم خ على اعتمدت

 عزكت الآيات ات١ستشهد ُّا إلى سورىا.
 مشتَا إليها. اتهفي الكتب التي أكرد اخرجت الأحاديث من كتب السنة ات١عتمدة، كما لم أجده تتبعته

 أك إلى من أشار إلى أقوات٢م.-إف تيسر لي ذلك -كثقٌت الأقواؿ التي نص ات١ؤلف على ذكر قائلها بالرجوع إلى كتبهم
 عرفت بالأعلبـ الواردة في النص.

 .ات١عتبرة، ككضعت النقط كالفواصل التي تساعد القارئ على فهم النص بيسر كسهولةات١عاصرة راعيت قواعد الإملبء 
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 كضعت في نهاية النص ا﵀قق الفهارس الضركرية لو.
 كآخر دعوانا أف اتٟمد ﵁ رب العات١تُ.

 ٍبٌُ هؽ١ُ فٛاعٗ
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 اللوحة الأكلى من نسخة برتو باشا )ت(
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 اللوحة الأختَة من برتو باشا )ت(
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 اللوحة الأكلى من نسخة لالو إتٝاعيل )أ(
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 إتٝاعيل )أ(اللوحة الأختَة من نسخة لالو 
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 اللوحة الاكلى من نسخة خالت أفندم )ب(
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 اللوحة الأختَة من نسخة خالت أفندم 
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 بسم ا﵁ الرتٛن الرحيم  
 
 

ربنا يا ربنا إنٌك أنت الذارئ الذم توحٌد في الذرءً بالوحدانية، كالبارئ الذم تعالى بإت٬اد ما لم يوجد باتٟكمة 
أنت الذم أىكٍجد كجود العىدىـ بعدـ الوجود، كأىعدـ العىدىـ بإت٬اد الوجود، فالكلٌ مينعدـ  كالصمدانية، كيا كاجب الوجود

كليس سواؾ موجود. كأنت الأكٌؿ كالآخر كالظاىر كالباطن يا معبود. ت٨مدؾ ربنا على ما أىسٍجلتى لنا شفوؼ رفودؾ من 
هد أف لا إلو إلٌا أنت، ربنا لا بًدٌ كلا ندًٌ كلا عًدٌ كلا مقالد رتٛوتك، كأىسٍبلتى علينا رعوؼ سيعودؾ من ىطاٌؿً ملكوتك. أش

ضًدٌ لك جدٌا. سبحانك ربنا ما أعظم شأنك لا ت٭اط آلاؤؾ عىدٌان كلا ت٭يىد  رتٛتك حىدٌا. كأشهد أف ت٤مدان عبدؾ كرسولك 
لشهود، عليو أزكى ت٤مود عند عالم اللبىوت كا 146الذم ىو سرٌ الوجود، كخلبصة ات١وجود، لو في أقاليم قدسك مقاـ

قرٌر السلبـ في الإسلبـ، كعلى آلو كأصحابو الذين ىم ىيداة شرائع ما أنعم الصلبت بتُ الأناـ، كت الصلبة كالسلبـ،
 الدين، رضواف ا﵁ تعالى عليهم أتٚعتُ. كبعد:

ما بالصفح اتٞميل.  عنهفيقوؿ أت٨ىف عيبٍداف ا﵁ ات١لك اتٞليل ت٤مد أسعد ابن ات١رحوـ شيخ الإسلبـ إتٝاعيل، عفا ا﵁
ف العظيم كالفرقاف الكرلَ، ىدنل كرتٛةن كنوران منتَان، منزلان على رسولو ليكوف للعات١تُ بشتَان كنذيران، بافى كثػىبىتى آت١اٌ كاف القر 

 ا﵁ السميع العليم [ كبو مىن تىضرَّع إلى/أ2كتٖقق أفٌ باقتًفائوً يلتمع جىوٍنىة الإسلبـ كاتٟقٌ، كيػىنٍطمس دجٌة الكفر كالرىىىق، ]
. 147﴾فىإًلٍٍّ قىريًبه أيجًيبي دىعٍوىةى الدَّاعً إًذىا دىعىافً ﴿مبتهًلبن بالقلب السٌليم، فمحقٌق أف يستجيب لو ات١ستعاف، لقولو: 

خصوصا الآيات التي قد دعا ُّا الأنبياء كات١رسلوف عليهم صلوات ا﵁ كسلبمو أتٚعوف. فأردتي أف أتٚع ما في كتاب ا﵁ 
يصىدٌرة بالربٌ ات١ضاؼ إلى متكىلٌم مع الغتَ. آملبن من ا

لعزيز العلٌبـ من دعواتهم عليهم السلبـ من الابتداء إلى ات٠تاـ، ات١
و، مفيض اتٞود كات٠تَ أف يدفع عنا ببركاتها في الدارين كل الضىتٍَ، كأف ييعينىتٍ ما شمَّر إليو اتٞد  ساقو، كشدٌ العزـ ي إليو نطاقى 

لٍ مًن نػىزىغات الشيطاف كىىفىوات اللساف كعثرات البناف. كأسأؿ ا﵁ العوف في السرٌ كالعلبف، تّاه من أنزؿ ا﵁ كأف ييعيذى 
 عليو القرآف عليو صلوات ا﵁ ات١لك ات١ناف. كىذه ت٣موع الآيات الشريفة ات١ذكورة، منها: 

لىكى كىمًن ذيرٍّيَّتًنىا  {، ﴿رىبػَّنىا كىاجٍعىلٍنىا ميسٍلًمىتًٍُ 127مًيعي العىلًيمي﴾ }إًنَّكى أىنتى السَّ   ﴿رىبػَّنىا تػىقىبَّل مًنَّا :ماَفيَسورةَالبقرة
نىآ ليو  {، ﴿رىبػَّنىا كىابػٍعىثٍ فًيهًمٍ رىسيولان 128إًنَّكى أىنتى التػَّوَّابي الرَّحًيمي﴾ } أيمَّةن م سٍلًمىةن لَّكى كىأىرنًىا مىنىاسًكىنىا كىتيبٍ عىلىيػٍ مٍّنػٍهيمٍ يػىتػٍ

نػٍيىا كىمىا لىوي فًي {، ﴿رىبػَّنىا آتنًىا في 129كىيػيزىكٍّيهًمٍ إًنَّكى أىنتى العىزيًزي اتٟىكًيمي﴾ } يٍهًمٍ آيىاتًكى كىيػيعىلٍّميهيمي الٍكًتىابى كىاتًٍٟكٍمىةى عىلى   الد 
﴾ } الآخًرىةً مًنٍ  نػٍيىا{، 200خىلبىؽو  رىبػَّنىا أىفٍرغًٍ {، ﴿200كىقًنىا عىذىابى النَّارً﴾ } حىسىنىةن كىفي الآخًرىةً حىسىنىةن  ﴿رىبػَّنىا آتنًىا في الد 

امىنىا كىانصيرٍنىا عىلىى الٍقىوٍ ًـ نىا صىبػٍرنا كىثػىبٍّتٍ أىقٍدى عٍنىا{، 250}الٍكىافًريًنى﴾  عىلىيػٍ كأىطىعٍنىا غيفٍرىانىكى رىبػَّنىا كىإًلىيٍكى الٍمىصًتَي﴾  ﴿تٝىً
                                                 

 ساقط من: أ.  146
 .2/186سورة البقرة،   147
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نىا إًصٍرنا كىمىا تٛىىلٍتىوي عىلىى الَّذًينى مًن قػىبٍلًنىا رىبػَّنىا كىلاى  ا أىكٍ أىخٍطىأٍنىا رىبػَّنىا كىلاى تٖىٍمًلٍ ﴿رىبػَّنىا لاى تػيؤىاخًذٍنىا إًف نَّسًينى {، 285} تٖيىمٍّلٍنىا  عىلىيػٍ
 {. 286كىافًريًنى﴾ }أىنتى مىوٍلاىنىا فىانصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ الٍ  مىا لاى طىاقىةى لىنىا بًوً كىاعٍفي عىنَّا كىاغٍفًرٍ لىنىا كىارٍتٛىٍنىآ

يػٍتػىنىا كىىىبٍ  سورةَآلَعمران:وماَفيَ ﴾ } ﴿رىبػَّنىا لاى تيزغًٍ قػيليوبػىنىا بػىعٍدى إًذٍ ىىدى {، 8لىنىا مًن لَّدينكى رىتٍٛىةن إًنَّكى أىنتى الٍوىىَّابي
{، ﴿رىبػَّنىا إًنػَّنىا آمىنَّا فىاغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىقًنىا عىذىابى 9مًيعىادى﴾ }النَّاسً ليًػىوٍوـ لاَّ رىيٍبى فًيوً إًفَّ اللٌوى لاى تٮيٍلًفي الٍ  ﴿رىبػَّنىا إًنَّكى جىامًعي 

نىا مىعى الشَّاىًدًينى﴾ }/ب[ 2]{، ﴿رىبػَّنىا آمىنَّا تٔىا أىنزىلىتٍ 16النَّارً﴾ } {، ﴿ربػَّنىا اغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا 53كىاتػَّبػىعٍنىا الرَّسيوؿى فىاكٍتيبػٍ
امىنىا كانصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى﴾ } كىثػىبٍّتٍ   أىمٍرنًىاكىإًسٍرىافػىنىا فًي  {، ﴿رىبػَّنىا مىا خىلىقٍتى ىىذا بىاطًلبن سيبٍحىانىكى فىقًنىا 147أىقٍدى

عٍنىا {، 192ارو﴾ }أىنصى  {، ﴿رىبػَّنىا إًنَّكى مىن تيدٍخًلً النَّارى فػىقىدٍ أىخٍزىيػٍتىوي كىمىا للًظَّالًمًتُى مًنٍ 191عىذىابى النَّارً﴾ } ﴿رَّبػَّنىا إًنػَّنىا تٝىً
{، ﴿رىبػَّنىا 193سىيٍّئىاتنًىا كىتػىوىفػَّنىا مىعى الأبػٍرىارً﴾ } آمًنيواٍ بًرىبٍّكيمٍ فىآمىنَّا رىبػَّنىا فىاغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىكىفٍّرٍ عىنَّا مينىادًينا يػينىادًم لًلًئتٯىافً أىفٍ 

 {. 194ريسيلًكى كىلاى تٗيٍزنًىا يػىوٍىـ الٍقًيىامىةً إًنَّكى لاى تٗيٍلًفي الٍمًيعىاد﴾ى }عىلىى  كىآتنًىا مىا كىعىدتػَّنىا
َالنساء َفيَسورة ػذًهً الٍقىرٍيىةً ما  الظَّالمًً أىىٍليهىا كىاجٍعىل لَّنىا مًن لَّدينكى كىليًًّا كىاجٍعىل لَّنىا مًن لَّدينكى  : ﴿رىبػَّنىا أىخٍرجًٍنىا مًنٍ ىى

نىا الٍقًتىاؿى لىوٍلا أىخَّرٍتػىنىا إًلىى أىجىلو قىريًبو  رىبػَّنىا لًمى ﴿ {،75نىصًتَنا﴾ }  {. 77} ﴾كىتىبٍتى عىلىيػٍ
نىا مىعى ماَفيَسورةَالمائدة نىا مىائدًىةن مٍّنى السَّمىاء83الشَّاىًدًينى﴾ } : ﴿رىبػَّنىا آمىنَّا فىاكٍتيبػٍ تىكيوفي لىنىا عًيدان  {، ﴿رىبػَّنىا أىنزؿًٍ عىلىيػٍ

ىكَّلً  يػٍري الرَّازقًًتُى  نىا كىآخًرنًىا كىآيىةن مٍّنكى كىارٍزيقػٍنىا كىأىنتى لأٍّ  {. 114} ﴾خى
{، ﴿رىبػَّنىا ىىػؤيلاء 23ات٠ىٍاسًريًنى﴾ } : ﴿رىبػَّنىا ظىلىمٍنىا أىنفيسىنىا كىإًف لمٍَّ تػىغٍفًرٍ لىنىا كىتػىرٍتٛىٍنىا لىنىكيونىنَّ مًنى ماَفيَسورةَالأعراف

ابنا ضًعٍفنا مٍّنى النَّارً﴾ }عى  أىضىل ونىا فىآتًهًمٍ  نػىنىا كىبػىتٍُى  {، ﴿رىبػَّنىا افػٍتىحٍ 47{، ﴿رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا مىعى الٍقىوًٍـ الظَّالًمًتُى﴾ }38ذى بػىيػٍ
يػٍري الٍفىاتًًٖتُى﴾ } نىا صىبػٍرنا كىتػىوىفػَّنىا ميسٍلًمًتُى﴾ 89قػىوٍمًنىا باًتٟىٍقٍّ كىأىنتى خى  .{126} {، ﴿رىبػَّنىا أىفٍرغًٍ عىلىيػٍ

نىةن لٍّلٍقىوًٍـ الظَّالًمًتُى }ماَفيَسورةَيونس {، ﴿رىبػَّنىا 86بًرىتٍٛىتًكى مًنى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى﴾ } { كىت٧ىٍّنىا85: ﴿رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا فًتػٍ
نػٍيىا رىبػَّنىا ليًي  إًنَّكى آتػىيٍتى فًرٍعىوٍفى كىمىلؤهي زيًنىةن كىأىمٍوىالان فًي اتٟىٍيىاةً  بًيلًكى رىبػَّنىا اطٍمًسٍ عىلىى أىمٍوىات٢ًًمٍ الد  كىاشٍديدٍ عىلىى قػيليوًًُّمٍ﴾  ضًل واٍ عىن سى

{88 .} 
 الٍميحىرًَّـ رىبػَّنىا ليًيقًيميواٍ الصَّلبىةى فىاجٍعىلٍ  : ﴿رَّبػَّنىا إًلٍٍّ أىسٍكىنتي مًن ذيرٍّيَّتًي بًوىادو غىتًٍَ ذًم زىرعٍو عًندى بػىيٍتًكى ماَفيَسورةَإبراىيم

{، ﴿رىبػَّنىا إًنَّكى تػىعٍلىمي مىا ت٩يٍفًي كىمىا نػيعٍلًني كىمىا 37تػىهٍوًم إًلىيٍهًمٍ كىارٍزيقػٍهيم مٍّنى الثَّمىرىاتً لىعىلَّهيمٍ يىشٍكيريكفى﴾ } أىفٍئًدىةن مٍّنى النَّاسً 
ديعىاء﴾  تًٍ ميقًيمى الصَّلبىةً كىمًن ذيرٍّيَّتًي رىبػَّنىا كىتػىقىبَّلٍ {، ﴿رىبٍّ اجٍعىلٍ 38فيى الأىرٍضً كىلاى فًي السَّمىاء﴾ } تٮىٍفىى عىلىى اللٌوً مًن شىيٍءو 

﴾ } {، ﴿رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لي كىلًوىالًدىمَّ كىللًٍميؤٍمًنًتُى يػىوٍىـ يػىقيويـ 40} بٍ  إًلىى   /أ[3] رىبػَّنىا أىخٍّرٍنىا﴿{، 41اتًٍٟسىابي أىجىلو قىريًبو ت٧ً 
 {. 44} ﴾الر سيلى  دىعٍوىتىكى كىنػىتَّبًعً 

َفيَ فىألٍقىوٍا  قىاليواٍ رىبػَّنىا ىىػؤيلاء شيرىكىآؤينىا الَّذًينى كينَّا نىدٍعيوٍ مًن ديكنًكى  : ﴿كىإًذىا رىأل الَّذًينى أىشٍرىكيواٍ شيرىكىاءىيمٍ سورةَالنحلما
 {. 86إًلىيٍهًمي الٍقىوٍؿى إًنَّكيمٍ لىكىاذًبيوفى﴾ }
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يىةي ماَفيَسورةَالكهف  {. 10كىىىيٍّئٍ لىنىا مًنٍ أىمٍرنًىا رىشىدنا﴾ } إًلىى الٍكىهٍفً فػىقىاليوا رىبػَّنىا آتنًىا مًن لَّدينكى رىتٍٛىةن : ﴿إًذٍ أىكىل الٍفًتػٍ
َطو َسورة َفي نىاما ﴾ ﴿{، 45أىكٍ أىف يىطٍغىى﴾ } : ﴿رىبػَّنىا إنًػَّنىا ت٩ىىاؼي أىف يػىفٍريطى عىلىيػٍ نىا رىسيولان رىبػَّنىا لىوٍلاى أىرٍسىلٍتى إًلىيػٍ

{134 .} 
َمؤمن َفيَسورة نىا شًقٍوىتػينىا كىكينَّا قػىوٍمنا ضىالٍّتُى﴾ }ما أىخٍرجًٍنىا مًنػٍهىا فىإًفٍ عيدٍنىا فىإًنَّا  {، ﴿رىبػَّنىا106: ﴿رىبػَّنىا غىلىبىتٍ عىلىيػٍ

يػٍري الرَّاتًًٛتُى﴾ } {، ﴿رىبػَّنىا107ظىالًميوفى﴾ }  {. 109آمىنَّا فىاغٍفًرٍ لىنىا كىارٍتٛىٍنىا كىأىنتى خى
َف َالفرقانما ىىبٍ لىنىا مًنٍ أىزٍكىاجًنىا كىذيرٍّيَّاتنًىا قػيرَّةى أىعٍتُيو﴾  ﴿رىبػَّنىا، {65} : ﴿رىبػَّنىا اصٍرًؼٍ عىنَّا عىذىابى جىهىنَّمى﴾يَسورة

{74 .} 
عٍنىا فىارٍجًعٍنىا نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا﴾ }ماَفيَسورةَالسجدة  {. 12: ﴿رىبػَّنىا أىبٍصىرٍنىا كىتٝىً

﴾ } : ﴿رىبػَّنىا إنًَّا أىطىعٍنىا سىادىتػىنىا كىكيبػىرىاءنىابماَفيَسورةَالأحزا  {، ﴿رىبػَّنىا آتًهًمٍ ضًعٍفىتًٍُ مًنى الٍعىذىابً 67فىأىضىل ونىا السَّبًيلبى
 {. 68كىالٍعىنػٍهيمٍ لىعٍننا كىبًتَنا﴾ }
﴾ } لٍنىاىيمٍ رىبػَّنىا بىاعًدٍ بػىتٍُى أىسٍفىارنًىا كىظىلىميوا أىنفيسىهيمٍ فىجىعى : ﴿ماَفيَسورةَالسبأ  {. 19أىحىادًيثى

 {. 37أىكىلمىٍ نػيعىمٍّركٍيم﴾ } ﴿رىبػَّنىا أىخٍرجًٍنىا نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا غىيػٍرى الَّذًم كينَّا نػىعٍمىلي  ماَفيَسورةَالفاطر:
َفيَسرةَص ىـ لىنىا {، 16: ﴿رىبػَّنىا عىجٍّل لَّنىا قًطَّنىا قػىبٍلى يػىوًٍـ اتًٍٟسىابً﴾ }ما ابنا ضًعٍفنا فًي ﴿رىبػَّنىا مىن قىدَّ ا فىزدًٍهي عىذى ىىذى

 {. 61النَّارً﴾ }
{، ﴿رىبػَّنىا كىأىدٍخًلٍهيمٍ جىنَّاتً عىدٍفو 7فىاغٍفًرٍ للًَّذًينى تىابيوا﴾ } ﴿رىبػَّنىا كىسًعٍتى كيلَّ شىيٍءو رَّتٍٛىةن كىعًلٍمنا ماَفيَسورةَالغافر:
رىبػَّنىا أىمىتػَّنىا اثػٍنىتػىتًٍُ كىأىحٍيػىيٍتػىنىا ﴿{، 8اتٟىٍكًيمي﴾ } اجًهًمٍ كىذيرٍّيَّاتًهًمٍ إًنَّكى أىنتى الٍعىزيًزي مًنٍ آبىائهًًمٍ كىأىزٍكى  الَّتًي كىعىدتػَّهيم كىمىن صىلىحى 

 {. 11اثػٍنىتػىتًٍُ فىاعٍتػىرىفػٍنىا بًذينيوبنًىا﴾ }
نىا مًنى اتًٍٞنٍّ : ﴿ماَفيَسورةَفصّلت يٍنً أىضىلبَّ نسً ت٧ىٍعى  رىبػَّنىا أىرنًىا الَّذى  {. 29لٍهيمىا﴾ }كىالٍإً
 {. 12إًنَّا ميؤٍمًنيوفى﴾ } : ﴿رىبػَّنىا اكٍشًفٍ عىنَّا الٍعىذىابى ماَفيَسورةَالدخان

ؿو بىعًيدو﴾ } : ﴿رىبػَّنىا مىا أىطٍغىيٍتيوي ماَفيَسورةَق  {. 27كىلىكًن كىافى فًي ضىلبى
بػىقي  : ﴿رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لىنىاماَفيَسورةَالحشر خٍوىاننًىا الَّذًينى سى تٯىافً كىلاى تٕىٍعىلٍ فًي قػيليوبنًىاكىلإًً غًلبًّ لٍّلَّذًينى آمىنيوا رىبػَّنىا إًنَّكى  ونىا باًلٍإً

 {. 10رىؤيكؼه رَّحًيمه﴾ }
نىا كىإًلىيٍكى الٍمىصًتَي﴾ }ماَفيَسورةَالممتحنة نىةن  {، ﴿رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا4: ﴿رَّبػَّنىا عىلىيٍكى تػىوىكَّلٍنىا كىإًلىيٍكى أىنػىبػٍ لٍّلَّذًينى كىفىريكا فًتػٍ

  {.5كىاغٍفًرٍ لىنىا رىبػَّنىا إًنَّكى أىنتى الٍعىزيًزي اتٟىٍكًيمي﴾ }
 {.8أىتًٍ٘مٍ لىنىا نيورىنىا كىاغٍفًرٍ لىنىا إًنَّكى عىلىى كيلٍّ شىيٍءو قىدًيره﴾ } ﴿رىبػَّنىا/ب[3]ماَفيَسورةَالتحريم:
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نبغي لو أف يفارؽ منها ما لا يليق للمؤمن أف يتضرع ُّا إلى ا﵁ كىي ىذه كما ترل، كمن أراد أف يواظب على قراءتها ي    
تعالى، لأفٌ بعضها حكاية قوؿ ات١شركتُ، كبعضها لا يناسب حاؿ الداعي، كما في سورة النساء، كىي آيتاف: ﴿رىبػَّنىا 

ػذًهً الٍقىرٍيىةً﴾ } نىا﴾ } { الآية، ﴿رىبػَّنىا لًمى 75أىخٍرجًٍنىا مًنٍ ىى { الآية. كمن سورة الأعراؼ آية كىي: ﴿رىبػَّنىا 77كىتىبٍتى عىلىيػٍ
ػؤيلاء أىضىل ونىا﴾ } ﴾، 38ىى بًيلًكى {. كمن سورة يونس آيتاف كت٫ا: ﴿رىبػَّنىا إنًَّكى آتػىيٍتى فًرٍعىوٍفى﴾ الآية، ﴿رىبػَّنىا ليًيضًل واٍ عىن سى

﴿رىبػَّنىا ىىػؤيلاء شيرىكىآؤينىا﴾ 44لو قريب﴾ }{. كفي سورة إبراىيم آيتاف كت٫ا: ﴿رىبػَّنىا أىخٍّرٍنىا إًلىى أىجى 88الآية } {، الآية كى
نىا شًقٍوىتػينىا﴾ }86} أىخٍرجًٍنىا مًنػٍهىا﴾  { الآية، ﴿رىبػَّنىا106{، الآية. كفي سورة مؤمن كذلك آيتاف: ﴿رىبػَّنىا غىلىبىتٍ عىلىيػٍ
 سورة الأحزاب آيتاف: ﴿رىبػَّنىا إًنَّا الآية. كفي {12{ الآية. كمن سورة السجدة آية كىي: ﴿رىبػَّنىا أىبٍصىرٍنىا﴾ }107}

{ 19{ الآية. كفي السبأ كالفاطر آيتاف: ﴿رىبػَّنىا بىاعًدٍ بػىتٍُى أىسٍفىارنًىا﴾ }68{ الآية، ﴿رىبػَّنىا آتًهًمٍ ضًعٍفىتًٍُ﴾ }67أىطىعٍنىا﴾ }
ىـ 16نىا عىجٍّل لَّنىا قًطَّنىا﴾ }{ الآية. كفي سورة ص آيتاف: ﴿رىبػَّ 37الآية، ﴿رىبػَّنىا أىخٍرجًٍنىا نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا﴾ } {، ك﴿رىبػَّنىا مىن قىدَّ

يٍنً﴾ }11{ الآية. كفي غافر آية كىي: ﴿رىبػَّنىا أىمىتػَّنىا﴾ }61لىنىا ىذا﴾ } { 29{. كفي فصٌلت آية كىي: ﴿رىبػَّنىا أىرنًىا الَّذى
 { الآية. 27} الآية. كفي ؽ آية كىي: ﴿رىبػَّنىا مىا أىطٍغىيٍتيوي﴾

لتفريق أربع كثلبثوف آية، فمتى شرع الداعي لقراءتها فلييصلٌ على رسوؿ ا﵁ أكلان ُّذه الصلوات أحد عشر مرة، فيبقى بعد ا 
كىي: اللهمٌ صلٌ على سيدنا ت٤مد بعدد حركؼ القرآف حرفان حرفا،ن كصلٌ كسلٌم على سيدنا ت٤مد بعدد كل حرؼ ألفان 

فان ألفان مرة. ثم يشرع قراءة الآيات، كإذا داكـ متضرعان كمبتهلبن بات٠لوص ألفان، كصلٌ كسلٌم على سيدنا ت٤مد بعد كلٌ ألف أل
أنا  كات٠ضوع في آناء الليل كأطراؼ النهار فقد فاز في الدارين فوزا عظيما. كأمٌا تفستَ الآيات كلٌها على التفصيل، فها

 .أذكرىا بإعانة ات١لك اتٞليل
 
َالمضافَإلىَمتكلمَمعَالغيرَعشرَآيات.[ أ/3]رةَبالربَجملةَماَفيَسورةَالبقرةَمنَالآياتَالم صَدَّ 

[ الرب: ات١الك كات١صلح كالسيد 127]﴾إًنَّكى أىنٍتى السَّمًيعي العىلًيمي   رىبػَّنىا تػىقىبَّلٍ مًنَّا﴿: قولو جلٌ شأنو: الآيةَالأولى
ل على ات١صلح خرجت الأعر  لى على ات١الك عمٌ ات١وجودات، كإف تٛيً اض، لأنها لا تقبل الإصلبح بل يصلح كات١عبود. فإف تٛيً

ُّا، كإف تٛل على السيد اختص بالعقلبء، كإف تٛل على ات١عبود اختص بات١كلفتُ، كىذا أخصٌ ا﵀امل، كالأكٌؿ أعمٌها. 
ربٌّ، كانسلخ عن الوصفية

ي
ي بو ات١لك ات١ ، كصار  كقد كقع في بعض التفاستَ أفٌ الربَّ صفة من ربَّو، تٔعتٌ ربَّاه تربية. ثم تٝي

كمن »كالاسم الشبيو بالصفة، كالكتاب كغتَ ذلك. كالدليل على كونو صفة تٟوؽ )التاء( بو في التأنيث، كما في اتٟديث 
. كالربٌ حقيقة ت٥تص بالبارم عز شأنو، كلا يطلق على غتَه إلٌا ت٣ازان أك مقيٌدان. 148«أشراط الساعة أف تىلًدى الأمة رىبتٌها

                                                 
 .3/345الطبرالٍ، مسند الشاميتُ،   148
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ـ( لا يطلق على غتَه تعالى أيضا مقيٌدان لوركد النهي عنو في حديثو صحيح. كقد كثر في القرآف كاتٟق أف ات١عرٌؼ بػ)اللب
                                          حذؼ حرؼ )يا( من لفظ الرب تنزيهان كتعظيمان، لأفٌ في النداء طرياف الأمر. فقولو: )ربنا( منادل كحرؼ النداء ت٤ذكؼ.                

 150في شرح الأتٝاء اتٟستٌ لو: اتفق أبو بكر البيهقيٌ  149: قاؿ الشيخ عفيف الدين سليماف التًلمسالٌٍ ائدةف
على إيراد اتٝو تعالى الربٌ كاشتقاقو من الربٌ الذم ىو الإصلبح كالتًبية، قريبة من معناه كىو  151كأبو اتٟكم الأندلسيٌ 

. ككركده في الفاتٖ كىو من الأتٝاء الوجودية التي  152ة في قولو تعالى: ﴿ربٍّ العالىمًتُى﴾من التسمية بات١صدر كعدؿو كرضىن
ربٌ في  اختصاصها باسم الرتٛن من جهة كجود التًبية، فإنها نفع كجودم يصل إلى ات١ربوب. فالرتٛن من طور التًبية ىو

، كىذا الكلبـ باعتبار مراتب الأتٝاء. كأما الذات ات١وصوفة ُّذه الأتٝاء فه ي حيث كيجًدت الأتٝاء، كحيث لم التىدىلىًٌ
توجد لا يقع فيها اختلبؼ الاعتبارات، بل إت٪ا تىلحق الاعتبارات أتٝاءىا. فعلى ىذا يكوف الربٌ صفة تٕلٌ من اسم 

[ اختصاصو باسم /ب3الرتٛن، يتفصل في ت٤اؿ التًبية في تٚيع أطوار الوجود ظاىرة كباطنة. كىذا الاسم كإف ذكرنا ]
جودية فلو نسبتو أيضا إلى اسم ا﵁ من جهة عدميةو إضافية، كمثالو أف التًبية تْسب كلٌ موجود إت٪ا ىي الرتٛن من جهة ك 

بقدر ما ت٭تاج ذلك ات١وجود. فلو زادت عن قدر حاجتًوً انعكس معتٌ التًبية إلى ضده، فتصتَ زيادة كجود التًبية في حق 
 -كحق كل صفة كجودية في الأصل أف ترجع إلى اسم الرتٛن-ة ذلك ات١ربوب. كىذا الأثر ات١ذكور كإف كاف صفة كجودي

صلحة ت٢ذا ات١وجود ات٠اص كلفوات صفة الرتٛانية التي ىي ىهنا إت٬اد 
ي
إلٌا أفٌ رجوعها ىنا إلى اسم ا﵁ لفًوات التًبية ات١

 اف تربية ثم خرج. التًبية ت٢ذا ات١وجود. كفي اتٟقيقة ليس ىذا من اسم الربٌ إلاٌ بالعرض من كوف مىبٍدأ ذلك ك
كاعلم أف التًبية الوجودية رتٌٔا ظنٌ ا﵀جوب أنٌٌها صفة فعل حقيقي فيقع في الشرؾ، كلم يعلم أنٌها صفة من 

ا تٕليات متتابعة ما الظاىر ُّا غتَ الرتٛن عزٌ الصفات ترجع إلى اسم الظاىر من حيث ىو ثابت لاسم الرتٛن. فالتًبية إذن 
لأتٝاء فتغيب عن ات١سمى. فقد دخل اسم الرب في معتٌ اسم الظاىر، كت٫ا معان في ضمتَ اسم كجلٌ. فلب تأخذؾ معالٍ ا

حسن، كات١نعم، 
ي
الرتٛن. كيدخل في اسم الرب اسم ات١عطي من جهة ما في التًبية من العطاء، كفيو اسم الودكد، كفيو اسم ات١

. كفي اسم الربٌ خاصة أخرل 153در قسطً كلٌ منهمكاتٞواد كغتَ ذلك. كيتفاكت دخوؿ ىذه الأتٝاء في اسم الرب على ق
نٌها إذا عكسناه يصتَ البٌر، كىو كذلك من أتٝائو عزٌ اتٝو. فقد عيلم من ىذه ألم يوجد في سائر أتٝائو تعالى، كىي 

الودكد،  الأسرار أفٌ الداعي باسم الربٌ فكأتٌٌ٪ا يدعو باسم اتٞلبلة، كباسم الرتٛن، كباسم الظاىر، كباسم ات١عطي، كباسم
حسن، كات١نعم، كاتٞواد. 

ي
 كات١

                                                 
 (.4/270، م ات١ؤلفتُ، معجةق( )انظر: كحٌال 690لي بن بس العابدم، التلمسالٍ )ت.ىو سليماف بن علي بن عبد ا﵁ بن ع  149
 (.1/75 ،ابن خلكاف، كفيات الأعياف ق( )انظر:485بن عبد ا﵁ بن موسى البيهقي )ت.ىو أتٛد بن اتٟستُ بن علي   150
 (.16/173 ،انظر: الذىبي: ستَ أعلبـ النبلبءق( )355ىو أبو اتٟكم منذر بن سعيد البلوطي الاندلسي )ت.  151
 .1/1سورة الفاتٖة،   152
 /أ.6-/ب5ؽ، شرح الأتٝاء اتٟستٌ،  ،التلمسالٍ  153
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قولو: }تػىقىبَّلٍ مًنَّا{ القبوؿ: ىو عبارة عن ترتب ات١قصود على الطاعة، كالإجابة أعم، فإنوٌ عبارة عن قطع سؤاؿ 
السائل، كالقطع قد يكوف بتًتب ات١قصود بالسائل كقد يكوف تٔثل: تٝعتي سؤالك كأنا أقضي حاجتك. كالقبوؿ كإف كاف 

ككلٌ  ،[ كاتٞواز إلاٌ أنوٌ قد ييذكر كيراد بو الصحة كاتٞواز ت٣ازان. إذ كل صحيح جائز لا يكوف مقبولان أ/4ن الصحة ]أخص م
 مقبوؿ يكوف جائزان صحيحان. كإذا قلتى لغتَؾ: كىبتك ىذا الشيء. فقاؿ: قبلت، تٌٝي قبولان، كإذا قبل تٌٝي تقبلبن. 

السمع: ىو حًسٌ الأيذيف. كالأيذف أيضان كىي قوة مرتبة في العصبة ات١نبسطة في  {يمي إًنَّكى أىنٍتى السَّمًيعي العىلً }قولو: 
ر صماخ الأذف عند كصولو عت ات١تحرؾ للهواء الراكد في مقالأذف، من شأنها أف تدرؾ الصو  154السطح الباطن من صماخ

زماف كاحد كلبمتُ، كالاختيار لو فيو إليو بسبب ما. كالسٌمع قوٌة كاحدة كت٢ا فعله كاحد، ت٢ذا لا يضبط الإنساف في 
بلبمتُ، فإف الصوت من أمٌ جانب كاف يصل إليو كلا قدرة لو على التخصيص بإدراؾ البعض دكف البعض. كا﵁ سبحانو 

كلا أجفاف. فيسمع حفيف الطيور، كنداء  155دقةو اف، كما أنوٌ تعالى بصتَ بلب أحكتعالى تٝيع لكنٌو بلب صىمٍخةو كلا آذ
سمع، كما قاؿ عمرك بن  {السَّمًيعي } بطوف الصيخور. كالديداف في

ي
تٔعتٌ السامع، كالقدير تٔعتٌ القادر. كقيل: تٔعتٌ ات١

 ق(:21.معدم كرب )ت
يػيؤىرٍّقتٍ كأىصحابّ ىيجوعي       أمًنٍ رىتٍ٭انىةى الداعي السَّميع                               

156       
سمع، كىو تعالى في 

ي
سمع باعتبارين  أحدت٫ا: خالق السمع في ذكات أم: الداعي ات١

ي
 لساف العلم سامع كميسمع. فات١

السامعتُ. الثاٌلٍ: أنوٌ مسمع خطابو ككلبمو ت١وسى الكليم، كلًمىن قاـ في ذلك ات١قاـ من ات١خاطبتُ أىل التكليم. كأمٌا في 
لب سامع غتَه إف جعلنا السمع فعلب، كإف ألسنة أصحاب الوجود كفي مراتب أىل الشهود فإف كاف بلساف توحيد الفعل ف
 جعلناه انفعالا في السامع كالفاعل ىو الأصوات كىو من باب توحيد الصفات. 

اشتقاؽ ىذا الاسم الشريف من العلم، كىو للمبالغة على صيغة فعيل. كفي اتٟقيقة العالم لا ينقص من  {العىلًيمي }قولو: 
بالغة، فإفَّ عًلمى ا﵁ تعالى لا يتكثر كلا يتقلل لاستيعاب علمو كلٌ معلوـ في كلٌ آفو درجة العليم، تٔعتٌ إفٌ صيغة العليم للم

[ من /ب4لا ينقسم، كإتٌ٪ا ات١بالغة من باب التنزؿ إلى أفهاـ ا﵀جوبتُ، كعلى عادتهم أفٌ ات١وصوؼ بصيغة الفعيل يكوف ]
ثٌم إفٌ علمو تعالى منزهه عن الزماف كنسبتو إلى تٚيع  .157دأبو ات١بالغة، فهو نوع من ايناس الناس ت١خاطبتهم تٔا يألفوف

الأزمنة على السوية، فجميع الأزمنة من الأزؿ إلى الأبد بالقياس إليو تعالى كامتداد كاحد متصل بالنسبة إلى من ىو خارج 
كلٌ سواء. فمهما حدث عنو، فلب تٮفي على ا﵁ ما يصح أف يعلم، كلٌيان كاف أك جزئيان، لأفٌ نسبة ات١قتضى لعلمو إلى ال

فٌ العليم اسم من أتٝائو تعالى كرد بو أالأزلي. كاعلم ات١خلوقات لم ت٭دث لو علم آخر ُّا، بل حصلت مكشوفة لو بالعلم 

                                                 
 أ: صماح.  154
 ىو السواد ات١ستدير كسط العتُ.  155
 .1/283الطبرم، جامع البياف،   156
 /ب.8ؽ، اتٟستٌ،  تٝاءالأشرح  التلمسالٍ،  157
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ذف في جوازىا منتظر، فلب يسمى إلٌا تٔا ذف كالإكلٌ عالم. كالتوقيف في اتٝو بالإ  نصٌ، كىو عليم كعالم كعلٌبـ كأعلم من
كالسنة كانعقد عليو إتٚاع الأمة. كت٢ذا لا يسمى عارفان كلا عاقلبن كلا داريان كلا ذكيٌان كلا فطنان، كأفٌ اتٞميع  كرد بو الكتاب

تٔعتٌ كاحد. كعلمو سبحانو كتعالى نعت من نعوتو ككصف ت٥تص بذاتو ليس تٔكتسبو كلا ضركرمٌ، دؿٌ على ثبوتو شهود 
و أف يكوف مكتفيان بعلمو عند جرياف حكمو، ساكنان عند تدبتَه كتقديره، فعًلو اتٟكيم. فإذا ثبت ذلك فمن شأف من تٖقق

سبحانو كتعالى لنبيٌو عليو الصلبة كالسٌلبـ: ﴿يىا أىيػ هىا النَّبي  حىسٍبيكى اللَّوي كىمىنً اتػَّبػىعىكى مًنى  قاؿفارغان عن اختياره كاحتيالو. 
، كقاؿ: 159ـ لإبراىيم عليو السٌلبـ كىو في ات٢واء حتُ ريميى من ات١نجنيق. ركم ت١اٌ تعرٌض جبريل عليو السٌلب158الٍميؤٍمًنًتُ﴾

موي ل تعالى. فقاؿ: حسبي من سؤالي عً ىل لك من حاجة؟ فقاؿ ات٠ليل عليو السٌلبـ: أمٌا إليك فلب. فقاؿ: فاسأؿ ا﵁
ت٤ل نصب على اتٟاؿ منهما، أم: من . كقولو :}رىبَّنا تػىقىبٌلى مًنَّا{ في ت٤لٌ نصب بإضمار القوؿ، كذلك القوؿ في 160تْالي

ت٬وز أف تكوف )الواك( في إتٝاعيل في ما قبل الآية )كاك( اتٟاؿ، كإتٝاعيل مبتدأ،  161إبراىيم كإتٝاعيل عليهما السٌلبـ. كىو
ط، لأفٌ . فيكوف إبراىيم ىو الرافع كإتٝاعيل ىو الداعي فق{رىبَّنا تػىقىبٌلى مًنَّا}كخبره قوؿ ت٤ذكؼ، كىو العامل في قولو: 
. {رىبَّنا تػىقىبٌلى مًنَّا}حاؿ كوف إتٝاعيل يقوؿ:  {[ القىوىاعًدى أ/5إًذٍ يػىرٍفىعي إًبٍراىيمي ]}إتٝاعيل حينئذ كاف طفلبن صغتَان، كالتقدير 

يم ببنائنا تعليل ت١ضموف اتٞملة، أم: لأنٌك أنت السميع لدعائنا لا غتَؾ، كأنت العل {كقولو: }إًنَّكى أىنٍتى السَّمًيعي العىلًيمي 
 كلا تٮفى ما في التقبل من التكلف، لكن عبٌر بو تواضعان كاعتًافان بتقصتَ. ،لا غتَؾ، فلب نرجو غتَؾ كلا نطلب إلاٌ منك

: من دعا تٔا يدعو بو الأنبياء عليهم السٌلبـ بالصدؽ كالإخلبص معتًفان بقصور عملو، ييرجى أف يكوف فائدة
ناقلبن عن بعض العارفتُ  162اُّم العلية صلوات ا﵁ عليهم أتٚعتُ. كقاؿ الإماـ اليافعيمستجابان دعاؤه، لكونو متوسلبن تّن

: من كتبها في حىجر {يمي كىإًذٍ يػىرٍفىعي إًبٍراىيمي القىوىاعًدى مًنى البػىيٍتً كىإًتٍٝىاعًيلي رىبػَّنىا تػىقىبَّلٍ مًنَّا إًنَّكى أىنٍتى السَّمًيعي العىلً }قولو تعالى: 
كت٤اىا تٔاء العًنب الأسود، كجعل فيو يستَان من كهربا، كيستَان من كافور، كيستَان من سكٌر  كردو  كماءً  بلٌور بزعفراف

 .163مسحوؽ، فشرب منو قيطع عنو نزؼ الدـ كنفع من البواستَ بإذف ا﵁ ات١لك القدير
نىآلىكى كىمًن ذيرٍّيَّ  رىبػَّنىا كىاجٍعىلٍنىا ميسٍلًمىتًٍُ ﴿: قولو تعالى: الآيةَالثاّنية إًنَّكى  تًنىا أيمَّةن م سٍلًمىةن لَّكى كىأىرنًىا مىنىاسًكىنىا كىتيبٍ عىلىيػٍ

  [. 128]﴾أىنتى التػَّوَّابي الرَّحًيمي 

                                                 
 .8/64سورة الأنفاؿ،   158
 ىو آلة قدتٯة من آلات اتٟصار، كاف ترمى ُّا حجارة ثقيلة الأسوار فتهدمها.  159
 .6/281علبي، الكشف كالبياف، الث  160
 أ: ىو.  161
 (.4/74ق( )انظر: الزركلي، الأعلبـ، 768ىو عبد ا﵁ بن أسعد بن علي اليافعي، عفيف الدين )ت.  162
 .28اليافعي، الدر النظيم،   163
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الإسلبـ ىو لغةن: الانقياد ات١تعلق باتٞوارح، كما في قولو تعالى: ﴿كىلىكًنٍ قيوليوا  {لىكى  ميسٍلًمىتًٍُ }قولو :
يـ ﴿قولو تعالى:  . كالدين، كما في164﴾أىسٍلىمٍنىا سٍلبى . كالإتٯاف، كما في قولو تعالى: ﴿فىأىخٍرىجٍنىا 165﴾إًفَّ الدٍّينى عًنٍدى اللَّوً الٍإً

. إذ ات١راد بات١ؤمنتُ ات١سلموف بدليل قولو تعالى: ﴿فىمىا كىجىدٍنىا فًيهىا غىيػٍرى بػىيٍتو مًنى 166﴾مىنٍ كىافى فًيهىا مًنى الٍميؤٍمًنًتُى 
لفاء( التعليلية. كشرعان ىو على نوعتُ: كىو الاعتًاؼ باللساف، كإف لم يكن لو اعتقاد كت٭قن الدـ، بػ)ا 167﴾الٍميسٍلًمًتُى 

كفوقو الإتٯاف، كىو الاعتًاؼ مع الاعتقاد بالقلب كالوفاء بالفعل. كت٥تار تٚهور اتٟنفية كات١عتزلة كبعض أىل اتٟديث أفٌ 
بايناف. كغاية ما تٯكن في اتٞواب أفٌ التغاير بتُ مفهومي الإتٯاف إنٌهما مت 168الإتٯاف كالإسلبـ متحداف، كعند الأشعرمٌ 

[ إذ لا يصح في الشٌرع أف ت٭كم على كاحد بأنوٌ مؤمن كليس تٔسلم كلا /ب5كالإسلبـ لا ما صدؽ عليو ات١ؤمن كات١سلم، ]
شبيو كت٤لو الصدر، كالإتٯاف  فٌ الإسلبـ معرفة ا﵁ بلب كيف كلاأكىو  169بالعكس. كالصحيح ما قالو أبو منصور ات١اتريدمٌ 

معرفة ا﵁ بالإت٢ية كت٤لو داخل الصدر كىو القلب، كات١عرفة معرفة ا﵁ بصفاتو، كت٤لو داخل القلب كىو الفؤاد، كالتوحيد 
 معرفة ا﵁ بالوحدانية كت٤لو داخل الفؤاد كىو السرٌ. فهذه عقود أربعة ليست بواحدة كلا متغايرة، فإذا اجتمعت صارت دينان 

. كدين ا﵁ تعالى في السماء كالأرض كاحد كىو الإسلبـ، لقولو تعالى: 170كىو الثبات على ىذه ات٠صاؿ الأربعة إلى ات١وت
يـ ﴿ موحٌدين ت٥لصتُ مطيعتُ لك. فإف قلت: الإسلبـ إمٌا أف  {ميسٍلًمىتًٍُ }. كفي الآية معتٌ ﴾إًفَّ الدٍّينى عًنٍدى اللَّوً الٍإًسٍلبى

: يكوف ات١راد منو ال دين كالاعتقاد أك الاستسلبـ كالانقياد، كقد كانا كذلك حالة ىذا الدعاء، فما فائدة ىذا الطلب؟ قلتي
يعتٍ في ات١ستقبل كذلك لا ينافي حصولو في  ﴾لىكى  كىاجٍعىلٍنىا ميسٍلًمىتًٍُ ﴿إفٌ الإسلبـ عرض قائم بالقلب كقد لا يبقى، فقولو: 

: كيف يكوف الإسلبـ عرضان  كلٌ مولود :»قائمان بالقلب مع أفٌ ات١ستفاد من قولو عليو الصلبت كالسٌلبـ  اتٟاؿ. فإف قلتى
: عدـ بقائو عند  171«يولد على فطرة الإسلبـ اتٟديث يقتضي كونو موجودا في ات٠لقة دائمان. فإذف كيف لا يبقى؟ قلتي

كالتصديق مع دكاـ الثبات، كما في  صتَكرة ضدٌه، نعوذ با﵁ من ذلك لاستحالة اجتماع النقيضتُ، كت٫ا طلبا زيادة اليقتُ
يىا أىيػ هىا الَّذًينى ﴿، ككما في قولو تعالى: 172﴾قىاؿى أىكىلمىٍ تػيؤٍمًنٍ قىاؿى بػىلىى كىلىكًنٍ ليًىطٍمىئًنَّ قػىلٍبي ﴿قولو تعالى في حكاية إبراىيم: 

 كذلك الطلب من ىذا القبيل. 173﴾آمىنيوا آمًنيوا

                                                 
 .49/14سورة اتٟجرات،   164
 .3/19سورة آؿ عمراف،   165
 .51/35سورة الذاريات،  166
 .51/36سورة الذاريات،   167
 (.90-15/85ق( )انظر: الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبء، 330)يقاؿ: بقي إلى  أبو اتٟسن علي بن إتٝاعيل بن أبّ بشر إسحاؽ بن سالم بن إتٝاعيلىو   168
 (.7/19ق( )انظر: الزركلي، الأعلبـ، 333)ت. ت٤مد بن ت٤مد بن ت٤مود أبو منصور ات١اتريدمىو   169
 .40منصور،  شرح عقيدة أبّ ، تاج الدين السبكي  170
 .4/447التًمزم، سنن،   171
 .2/260سورة البقرة،   172
 .4/136سورة النساء،   173
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، كىم الصغار. كتكوف الذٌريٌة كاحدان كتٚعان، كفيها رٍّ من الذَّ  ةه يَّ لً عٍ الذريٌة: فػي  {م سٍلًمىةن لىكى  كىمًن ذيرٍّيَّتًنىا أيمَّةن }كقولو: 
ق( كالثالثة: 45)ت. 175، كالثانية: كسرىا كيركل عن زيد بن ثابت174ثلبث لغات: أفصحها ضم الذاؿ كُّا قرأ السبعة

[ كذرارمٌ مشدٌدان. كقد أ/6. كتٕمع الذٌريٌة على ذريٌات ]176بن عثماففتح الذٌاؿ مع تٗفيف الراء كذاؿ كرتٯة، كُّا قرأ أبَّاف 
أىنَّا ﴿أطلقت الذريٌة على الآباء أيضان ت٣ازان، أك ىي من الأضداد، كالنجل يطلق على الوالد كالولد، كما في قولو تعالى: 

بعضهم ت٬عل الذريٌةٌ من ذرأ ا﵁ ات٠لق كترؾ ت٫زىا ، أم: آباؤىم الأقدموف. ك 177﴾تٛىىلٍنىا ذيرٍّيػَّتػىهيمٍ في الٍفيلٍكً الٍمىشٍحيوفً 
ٌـ سيٌدة كأبوه 179:سألتي أستاذم شمس الأئمٌة الكردرم 178للتخفيف، كأصلها فعٌولة. قاؿ الإماـ تٛيد الدين : عمن لو أ

السٌلبـ تّهة ليس بسيٌدو؟ فقاؿ: ىو سيٌد، كاستدؿ بأفٌ ا﵁ تعالى جعل عيسى عليو السٌلبـ من ذريةٌ نوح كإبراىيم عليهما 
 :181بالبنات كالأمهات كما قاؿ الشاعر 180الأٌـ. كمن قاؿ الأنساب تنعقد بالأبناء كالآباء لا

 بنوىنٌ أبناء الرجاؿ الأباعد.        بنونا بنو أبنائنا، كبناتنا                             
يث جعل عيسى من أكلاده كذريٌتٌو مع فقد خالف قولو تعالى كمن ذريةٌ داكد كسليماف إلى قولو كت٭ي كعيسى، ح  

 .182أنوٌ لم يكن لعيسى عليو السٌلبـ أبه 
الأمة، أم: كاجعل بعض ذريتٌنا أمة مسلمةن لك. خص الذريةٌ بالدعاء لأنٌهم أحق  {أيمَّةن م سٍلًمىةن لىكى }قولو :

مًنٍ ﴿أداة التبعيض لأنوٌ تعالى قد أعلمهما أفٌ . كذكر 183﴾كىأىنٍذًرٍ عىشًتَىتىكى الٍأىقػٍرىبًتُى ﴿بالرأفة، كما في قولو جلٌ شأنو: 

العالم عن ثلبثة أصناؼ: أفاضل  185، لأفٌ حكمة ا﵁ تقتضي أف لا تٮلف184﴾ذيرٍّيَّتًهًمىا ت٤يٍسًنه كىظىالًمه لنًػىفٍسًوً ميبًتُه 
في نيل ات١ثوبات، أخلصوا أنفسهم ﵁ للئقباؿ الكلي عليو، كأكساط ت٬تنبوف عن ات١نكرات كيواظبوف على الطاعات رغبة 

كأرذاؿ يعلموف ظاىران من اتٟيوة الدنيا كىم عن الآخرة غافلوف. كفي لفظة "مًن" ثلبثة أكجو  الأكؿ: أف تكوف للتبعيض  
. قالو أبو 188، كالثالث: أف تكوف لابتداء غاية اتٞعل187كىو اختيار الزت٥شرم 186كما مرٌ، كالثالٍ: أف تكوف للتبيتُ

                                                 
 الكسائي. ىم: أبو عمرك زباف بن العلبء، عبد ا﵁ بن كثتَ، نافع بن أبّ نعيم ، عبد ا﵁ بن عامر، عاصم بن ُّدلة، تٛزة بن حبيب ، علي بن تٛزة  174
 .2/107 جامع لأحكاـ القرآف،انظر القرطبي،   175
 .(355-4/351 ستَ أعلبـ النبلبء، الذىبي، ق( )انظر:105ىو أباف بن عثماف بن عفاف الاموم القرشي )ت.  176

 .36/41يس،  سورة  177 
 .(4/333، زركلي، الأعلبـال ق( )انظر:667ىو علي بن علي تٛيد الدين الضرير الرامشي )ت:  178
 (.114-23/112ق( )انظر:الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبء، 642،ات١عركؼ:بشمس الأئمة )ت.لعمادم الكردرم اتٟنفيابن ت٤مد ا بو الوحدة ت٤مد بن عبد الستارأىو   179
 زائد في: ت. ساقط من: أ، ب.  180

 (.1/462ق( )انظر: أبو البقاء، كتاب الكليات، 110ىو أبو فراس ت٫اـ بن غالب بن صعصعة بن ناحية التميمي، الفرزدؽ )ت. 181 
 .1/462تاب الكليات، أبو البقاء، ك  182
 .26/214سورة الشعراء،   183
 .37/113سورة الصافات،   184
 (.ا في الأصل كلعل الصواب )لا تٮلوكذ   185

 .1/214الزت٥شرم، الكشاؼ،  186 
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فريقا من ذريتٌنا أمة مسلمة، كعلى ىذا يكوف )ذريتٌنا( صفة ت١وصوؼ ت٤ذكؼ، كىو مفعوؿ . كالتقدير: كاجعل 189البقاء
، أك يكوف )أمة( ىو ات١فعوؿ الأكؿ، )كىمًنٍ ذيرٍّيَّتًنىا( حاؿ منها في الأصل صفة نكرة، ف لمٌا أكٌؿ، ك)أيمَّةن م سٍلًمىةن( مفعوؿ ثافو

[ /ب6ؿ الثالٍ، لكن الراجح التبعيض، كالتقدير كاجعل بعض ذريتٌنا أمة ]قدـ عليها انتصب حالان، ك)ميسٍلًمىةن( ىو ات١فعو 
، كمىن ىو على اتٟق ت٥الف لسائر  مسلمة لك على ما مرٌ آنفا. كالأمة: تٚاعة أيرسل إليهم رسوؿ، كاتٞيل من كلٌ حيٍّ

 : 190الأدياف. كالرجل العالم، كما قاؿ الشاعر
 د   في كاحً  أف ت٬مع العالمىى       ر تٔستنكى ليس على ا﵁                            

ستمائة في البحر   كالدين، كات١لة، كالطريقة، كاتٟتُ، كالزماف. كقاؿ ابن عباس رضي ا﵁ عنهما: خلق ا﵁ ألف أمة
كات١تابعة . كفي "ات١صفى": الكفار أمة دعوة لا أمة إجابة، كمطلق الأمة الطائفة اتٞامعة بتُ الإجابة 191كأربعمائة في البرٌ 

ات١بتدع ليس من الأمة على الإطلبؽ. كمن "التوضيح" ات١راد بالأمة ات١طلقة  192ات١عبٌر عنهم بالفرقة الناجية. كفي "التنقيح"
. 193أىل السنة كاتٞماعة، كىم الذٌين طريقتهم كطريقة رسوؿ ا﵁ عليو الصلبة كالسٌلبـ كأصحابو الكراـ دكف أىل البدع

. كات١راد بالأمة 194فٌ ات١بتدع كإف كاف من أىل القبلة فهو من أمة الدعوة دكف متابعة كالكفاركقاؿ صاحب "التلويح": لأ
 ىهنا إمٌا ذريةٌ الأقربتُ أك أمة ت٤مد عليو الصلبة كالسٌلبـ أك العرب، لأنٌهم من ذريتٌهما. 

مفعولتُ، أم: أبصرنا متعبٌداتنا في اتٟجٌ أك قولو: }كىأىرنًىا مىنىاسًكىنىا{ أرنا: من رأل، تٔعتٌ أبصر أك عرؼ، كبذلك لم يتجاكز 
عرٌفناىا، كىي ات١واضع التي تتعلق ُّا النسك. كالنسك: العبادة، كالناسك: العابد، كاختص بأعماؿ اتٟجٌ. كات١نسك بفتح 

ة الستُ تٔعتٌ الفعل، كبكسر تٔعتٌ ات١وضع كات١سجد، كاتٞمع ات١ناسك، كىي مواقف النسك كأعمات٢ا، كالنسيكة ت٥تص
 بالذبيحة. 

نىا{ التوب: ترؾ الذنب على أحد الوجوه، كىو أبلغ ضركب الاعتذار. فإفٌ الاعتذار على ثلبثة  قولو: }كىتيبٍ عىلىيػٍ
أكجو: إمٌا أف يقوؿ ات١عتذر لم أفعل، أك يقوؿ: فعلت لأجل كذا، أك فعلت كأسأت كقد أقلعت، كلا رابع لذلك كىذا 

ع: ترؾ الذنب لقبحًو، كالندـ على ما فرط منو، كالعزتٯة على ترؾ ات١عاكدة، كتدارؾ ما الأختَ ىو التوبة. كالتوبة في الشر 
أمكنو أف يتدارؾ من الأعماؿ بالإعادة، فمتى اجتمعت ىذه الأربع فقد كملت شرائط التوبة. كقاؿ بعضهم: التوبة: 

علم أف ا﵁ تعالى أمر ات١ؤمنتُ بالتوبة بقولو عزٌ [ كالإنابة الرجوع عن كلٌ شيء إلى ا﵁. كاأ/7الرجوع عن ات١عصية إلى ا﵁ ]
                                                                                                                                                         

 (.2/279ق( )انظر:السيوطي: بغية الوعاة: 538.بن أتٛد الزت٥شرم جار ا﵁ )تىو أبو القاسم ت٤مود بن عمر بن ت٤مد   187
 .1/115قاء العكبرم، تبياف، أبو الب  188
 (.93-22/91 الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبء: ( )انظر:ق616.ىو أبو البقاء، عبد ا﵁ بن اتٟستُ بن أبّ البقاء عبد ا﵁ بن اتٟستُ العكبرم )ت  189
 (.1/379يضاح، واس اتٟكمي ) انظر: القزكيتٍ، الإن ىو قوؿ أبّ  190
 .1/65، الدر ات١نثور:ذكره السيوطي  191
 .2/99التفتازالٍ، شرح التلويح على التوضيح ت١تن التنقيح، انظر:   192
 .2/102التفتازالٍ، شرح التلويح على التوضيح ت١تن التنقيح،   193
 .2/99التفتازالٍ، شرح التلويح على التوضيح ت١تن التنقيح،   194
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. كىي فرض على الأعياف في كلٌ الأحياف. كاختلف عبارات 195﴾يىا أىيػ هىا الَّذًينى آمىنيوا تيوبيوا إًلىى اللَّوً تػىوٍبىةن نىصيوحنا﴿شأنو: 
ما لا يعود اللبن إلى الضرع. كقاؿ : ىي التي لا عودة بعدىا ك196العلماء كأرباب القلوب على ثلبثة كعشرين قولان، فقيل

: أف يبغض الذنب الذم أحبٌو كيستغفر منو إذا ذكره. كقيل: ىي التي لا يوثق بقبوت٢ا كيكوف على كجل منها. 197اتٟسن
: التوبة النَّصوح الندـ بالقلب كالاستغفار باللساف كالإقلبع بالبدف 198كقيل: ىي التي لا ت٭تاج معها إلى توبة. كقاؿ الكلبي

: ىي التوبة ات١قبولة، كلا تقبل ما لم يكن فيها ثلبثة شركط : خوؼ 199لاطمئناف على أف لا يعود. كقاؿ سعيد بن جبتَكا
: توبة تنصحوف ُّا أنفسكم. كقاؿ القرظي: 200أفٍ لا تقبل، كرجاء أف تقبل، كإدماف الطاعة. كقاؿ سعيد بن ات١سيب

ناف، كمهاجرة سيٌئ الإخواف. كقاؿ بالأبداف، كإضمار ترؾ العود باتٞى تٕمعها أربعة أشياء: الاستغفار باللساف، كالإقلبع 
: ىي أف يكوف 202: علبمة التوبة النصوح أربعة: القلة، كالعلة، كالذلة، كالقربة. كقاؿ الفضيل بن عياض201سفياف الثورم

للتى فيو اتٟياء من ، قاؿ: أف تنصب الذنب الذم أق204السماؾ 203ابن الذنب بتُ عينيو فلب يزاؿ ينظر إليو، كمثلو عن
عينيك، كتتبعو ت١نظرؾ. كقاؿ أبو بكر الوراؽ : ىي أف تضيق الأرض عليك تٔا رحبت كتضيق عليك نفسك،  205ا﵁ أىماـ ى

: ىي توبة لا لنقل عوض، لأفٌ من أذنب في الدنيا لرفاىية نفسو ثم تاب 206كالثلبثة الذين خلٌفوا. كقاؿ أبو بكر الواسطي
: التوبة النصوح ىي ردٌ ات١ظالم كاستحلبؿ 207رة فتوبتو على حظٌ نفسو لا ﵁. كقاؿ أبو بكر الدقاؽطلبان لرفاىيتها في الآخ

: ىي أف يكوف ﵁ كجهان بلب قفاء كما كنت لو عند ات١عصية قفاء بلب كجو. كقاؿ 208ات٠صوـ كإدماف الطاعات. كقاؿ ركلَ
عاـ، كقلة ات١ناـ، كقاؿ: ىي أف يكثر صاحبها لنفسو ات١لبمة : علبمة التوبة النصوح ثلبثة: قلة الكلبـ، كقلة الط209ذك النوف

: لا تصلح التوبة النصوح إلٌا بنصيحة 210[ آفاتها بالسٌلبمة. كقاؿ السرم السقطي/ب7كلا ينفك من الندامة لينجو من ]

                                                 
 .66/8سورة التحرلَ،   195
 (.7/121 ،، لباب التأكيلفستَ ات٠ازفقالو: عمر بن ات٠طاب كأبّ بن كعب كمعاذ )انظر: ت  196
 (.587-4/563ستَ أعلبـ النبلبء:  ،ذىبيال ق( )انظر:11.بو سعيد، مولى زيد بن ثابت )تىو اتٟسن بن أبّ اتٟسن يسار، أ  197
 (. 249-6/248ق ( )انظر: الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبء، 146 .ت٤مد بن السائب بن بشر الكلبي )تىو أبو النضر   198
 (.4/321ستَ أعلبـ النبلبء: ق( )انظر: الذىبي، 175.سعيد بن جبتَ بن ىشاـ الأسدم )ت أبو عبد ا﵁ىو   199
 (.3/112ق( )انظر: الزركلي، الأعلبـ، 94)ت. أبو ت٤مد سعيد بن ات١سيب بن حزف بن أبّ كىب ات١خزكمي القرشيىو   200
 (.279-7/236الذىبي ستَ أعلبـ النبلبء،  انظر:ق( )161.فياف بن سعيد بن مسركؽ الثورم )تىو أبو عبد ا﵁ س  201
 (.442-8/421، انظر: الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبءق( )187.بن بشر، الاماـ القدكة الثبت )ت الفضيل بن عياض  ابن مسعود وى  202
 "ابن" من القرطبي.  203
 (.300-8/328 نبلبء،ق( )انظر:الذىبي،ستَ أعلبـ ال183ىو أبو العباس ت٤مد بن صبيح، ابن السماؾ )ت.  204
 (.4/165ق( )انظر: ابن اتٞوزم، صفة الصفوة، 240ي )ت.خلالب التًمذم ثم ىو ت٤مد بن عمر الوراؽ  205
 (.219-15/218، ستَ أعلبـ النبلبء الذىبي، ق( )انظر:31.، الاماـ اَّود ، الواسطي )تىو أبو بكر يوسف بن يعقوب  ابن اتٟستُ  206
 (.1/167طبقات الشافعية انظر: ق( )392بن جعفر، الدقاؽ )ت. ىو أبو بكر ت٤مد بن ت٤مد  207
 (.151-1/147، طبقات الصفية، الأزدمق( )انظر: 303البغدادم )ت. ركلَ بن أتٛد بن يزيد أبو ت٤مدىو   208
 .(2/102، أعلبـ زركلي،ال :)انظر ق( 245.ف بن إبراىيم الاتٜيمي ات١صرم )تىو أبو الفياض ذك النوف ات١صرم ثوبا  209
 (.55-1/51ق( )انظر السلمي، طبقات الصوفية:253ىو أبو اتٟسن سرم بن ات١غلس السقطي )ت.  210
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نسى الذنب فلب : التوبة النصوح أف يى 211النفس كات١ؤمنتُ، لأفٌ من صحٌت توبتو أحبٌ أف يكوف الناس مثلو. كقاؿ اتٞنيد
بٌان ﵁، كمن أحبٌ اللىوى نىسي ما دكف ا﵁. كقاؿ أبو الأدياف : ىي أف يكوف 212يذكره أبدان، لأفٌ من صحٌت توبتو صار ت٤يً

: علبمتها ثلبثة: ت٥الفة ات٢ول، ككثرة البكاء، كمكابدة 213دمع مسفوح كقلب عن ات١عاصي تٚوح. كقاؿ فتح ات١وصلي
: ىي التوبة لأىل السنة كاتٞماعة، لأفٌ ات١بتدع لا توبة لو، قاؿ عليو الصلبت 214عبد ا﵁ اتٞوع كالظمأ. كقاؿ سهل بن

ق(: تْسب الرجل من الشر أف يتوب 36. كقاؿ حذيفة )ت.215«إفٌ ا﵁ حجب كلٌ صاحب بدعة أف يتوب»كالسٌلبـ 
 تَم. ، كالقش217، كالقرطبي216من الذنب ثمٌ يعود فيو. كىذه ات١عالٍ مأخوذة من تفستَ البغوم

كالتوبة النصوح مأخوذة من النصح أم: توبة ذات نصح تنصح صاحبها بتًؾ العود إلى ما تاب عنو. كقيل ىي 
توبة أحكمت طاعة كأكثقتها كما ت٭كم ات٠ياط الثوب كيوثقو. كقيل: التوبة  امأخوذة من النصاحة تٔعتٌ ات٠ياطة، لأنهٌ 

ذا خلص من الشمع. ثٌم معظم أركاف التوبة ىو الندـ، لأفٌ الندـ متعلٌق النصوح تٔعتٌ التوبة ات٠الصة، يقاؿ: عىسىل ناصح إ
بالقلب، كاتٞوارح تتبعو، فإذا ندـ القلب انقطع بو عن ات١عصية، فرجعت اتٞوارح برجوعو. كعن عائشة رضي ا﵁ عنها قاؿ 

، ركاه 218«ل أف يستغفر منوما علم ا﵁ من عبد ندامة على ذنب إلٌا غفر لو قب» رسوؿ ا﵁ عليو الصلبت كالسلبـ:
لو أخطأتم حتى تبلغ خطاياكم السماء ثٌم تبتم منو » . كعن أبّ ىريرة قاؿ عليو الصلبة كالسلبـ:ق(405)ت. اتٟاكم

. كالاستغفار باللساف بدكف الندامة في القلب كذب كمعصية تٖتاج إلى توبة، كلذا 219، ركاه ابن ماجو«لتاب ا﵁ عليكم
. كعن اتٟسن: إفٌ استغفارنا ت٭تاج إلى استغفار آخر، لأفٌ 221ا ىذه ت٤تاجة إلى توبة أخرل: إف توبتن220قالت رابعة

. كركل ابن مسعود 222ات١ستغفر من الذنب كىو مقيم عليو كات١ستهزئ ربوٌ. ركاه البيهقي عن ابن عباس رضي ا﵁ عنهما
[ قالوا: لا. قاؿ: إذا تاب أ/8التائب؟ ] أتدركف ما»ق( رضي ا﵁ عنو عن النبي صلى ا﵁ عليو كسلٌم إنوٌ قاؿ:32)ت.

العبد كلم ييرض ات٠يصىماء فليس بتائب، كمىن تاب كلم يتعلم العلم فليس بتائب، كمن تاب كلم يػىزٍدىدٍ في العبادة فليس بتائب، 
و فليس كمن تاب كلم يغتَ لباسو فليس بتائب، كمن تاب كلم يغتَ ت٣السو فليس بتائب، كمن تاب كلم يغتَ فراشو كبساط

                                                 
 (.134-1/129 ،)طبقات الصوفية (3/162 معجم ات١ؤلفتُ، ،ةالق( )كحٌ 298.ىو أبو القاسم اتٞنيد بن اتٞنيد القواريرم )ت  211
 (.5/172ق( )انظر: ات٠طيب البغدادم، تاريخ بغداد،357ىو أبو اتٟسن اتٛد بن ت٤بوب بن سليماف ، أبو الأدياف )ت.  212
 (. 7/349، انظر: الذىبي،ستَ أعلبـ النبلبءق( )170.ت٤مد بن كشاح الازدم ات١وصلي )ت ىو فتح ات١وصلي فتح بن  213
 (.333-13/330، بلبالذىبي،ستَ أعلبـ الن ق( )انظر:283.بن عيسى بن عبد رفيع التستًم )ت ىو أبو ت٤مد سهل بن عبد ا﵁ بن يونس  214
 .10/189ات٢يثمي، ت٣مع الزكائد،   215
 .170-8/169البغوم، معلم التنزيل،   216

 .199-18/197انظر: القرطبي، جامع الأحكاـ،  217 
 (.7646) 4/282اتٟاكم، ات١ستدرؾ،   218
 .(4248) 2/1419ابن ماجو، السنن،   219
 (.243-8/241: الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبء، ق( )انظر180)ت. العدكية ىي أـ عمرك رابعة بنت إتٝاعيل  220
 /أ. 330 ،النسفي، التيستَ، ؽ  221
 (.7178) 5/436البيهقي، شعب الإتٯاف،   222
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بتائب، كمن تاب كلم يفتح قلبو كلم يوسٌعو فليس بتائب، كمن تاب كلم يقصر أىمىلو فليس بتائب، كمن تاب كلم ت٭فظ لسانو 
فليس بتائب، كمن تاب كلم ييقدٌـ فضلو فليس بتائب، كمن تاب كلم يغتٌَ طعامو فليس بتائب، كإذا استباف على العبد ىذه 

 .223صدؽ رسوؿ ا﵁ عليو الصلبت كالسلبـ، كذا في التيستَ «قناات٠صاؿ فذاؾ تائب حقنا حقنا ح
التواب: اسم من أتٝائو تعالى كاشتقاقو من معتٌ تاب، أم: رجع يعتٍ ىو  {إًنَّكى أىنتى التػَّوَّابي الرَّحًيمي }قولو:   

لتهم بالصفح اتٞميل، كأنوٌ كما الذم يعود إلى التائبتُ، لأنٌهم عادكا إلى طاعتو فأكجب على نفسو العود إليهم بالعفو كمقاب
اؿ من ات١بالغة فيعود إلى كلٌ عائد إليو، فيكثر عوده لكثرة العائدين إليو، . كأمٌا ما في الفععادكا إليو عاد بذلك إليهم

د كرد بعض فيناسب ات١بالغة. كأمٌا ما يقتضيو العرفاف فات١بالغة متعلقة بكوف العود من العبد في اتٟقيقة إتٌ٪ا ىو منو تعالى. كق
 ، كطلبي كىذا يرجع إلى توحيد الفعل. 224«يا عبد أنا أتشوٌؽ إليك منك إلٌي تطلبتٍ بطلبي كأنا أطلبك بطلبك»ات١ناجات: 

كالرحيم كذلك من أتٝائو تعالى اشتقاقو من الرتٛة، كالرتٛن مثل ندلَ كندماف كىو من أبنية ات١بالغة. كالرتٛة 
عمل تارة في الرقة اَّردة كتارة في الإحساف اَّرد عن الرقة. كعلى ىذا إفٌ الرتٛة من تقتضي الإحساف إلى ات١رحوـ كقد تست

 ا﵁ إنعاـ كإفضاؿ، كمن الآدميتُ رقة كتعطٌف. 
كمعتٌ الرتٛن ىو ات١نعم اتٟقيقي البالغ في الرتٛة غايتها التي يقصر عنها كلٌ من سواه. كالعىطوؼ على تٚيع خلقو 

[ للمؤمنتُ /ب8رزؽ التٌقي بتقواه، كلا ينقص من رزؽ الفاجر بفجوره. كمعتٌ الرحيم: الرؤكؼ ]بالرزؽ ت٢م لا يزيد من 
خاصة كيستً عليهم ذنوُّم في العاجل كيرتٛهم في الآجل. فمتعلق الرتٛن أثر منقطع، كمتعلٌق الرحيم أثر غتَ منقطع، 

جيب، كىو أفٌ ا﵁ تعالى قدـ من اتٝو الشريف ما يتعلق كت٢ذا يقاؿ في شأنو تعالى: رتٛاف الدنيا كرحيم الآخرة. كفيو سرٌ ع
. كاعلم أفٌ الإنساف إذا عمل ختَان 225﴾بًسٍمً اللَّوً الرَّتٍٛىنً الرَّحًيمً ﴿بالأكلى، كأخٌر ما يتعلق بالآخرة. فقاؿ في سورة النمل: 

ا دعا بو الأنبياء كات١رسلتُ، كما حكى ه من النظم الكرلَ خصوصان تٔء بالقبوؿ لا سيٌما مقتبسان دعاينبغي لو أف يدعو ا﵁
 سبحانو كتعالى ُّذه الآيات دعاء إبراىيم كإتٝاعيل عليهما السلبـ.

َالثالثة ليو عىلىيٍهًمٍ آيىاتًكى كىيػيعىلٍّميهيمي الٍكًتىابى كىاتًٍٟكٍمىةى  رىبػَّنىا كىابػٍعىثٍ فًيهًمٍ رىسيولان ﴿: الآية نتى العىزيًزي كىيػيزىكٍّيهًمٍ إًنَّكى أى  مٍّنػٍهيمٍ يػىتػٍ
 . البعث: الإرساؿ، كاتٞماعة، كات٢ىب  من ات١ناـ، كاتٞيش، كإحياء ات١وتى كالنشر، كات١راد ىهنا الإرساؿ. [129]﴾اتٟىكًيمي 

مٍّنػٍهيمٍ{ الرسالة في اللغة: تٖميل تٚلة من الكلبـ إلى ات١قصود كبالدلالة كىو حدٌ صحيح ت١ا أفٌ كلٌ  قولو: }رىسيولان 
تُ ات٠لق كىي الواسطة بتُ ات١رسل كمرسل إليو في إيصاؿ الأخبار، كالأحكاـ داخلة في ىذا اتٟدٌ. فإذا قاؿ رسالة فيما ب

ل إليو في ت٣لس ل إليو، فقاؿ ات١رسى ه، كجاء الرسوؿ كأخبر ات١رسى خبرًٍ كأى  بٍ ىى الرسوؿ: بعت ىذا من فلبف الغائب بكذا فاذٍ 
الرسوؿ معبٌر كسفتَ فكلبمو ككلبـ ات١رسل. كالرسوؿ مصدر كصف بو فإنوٌ مشتًؾ البلوغ: اشتًيتو أك قبلتو، تٌم البيعي، لأفٌ 

                                                 
 /أ. 329 ،ؽالنسفي، التيستَ،   223
 /ب.9ؽ، اتٟستٌ، تٝاء الأذكره التلمسالٍ، شرح   224
 .27/30سورة النمل،   225
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ثو ت١قصوده تٌٝي بو النبي ات١رسل لتتابع الوحي بتُ ات١رسل كالرسالة، كلذلك ثتٌٌ تارة كأفرد أخرل. كىو من يبلغ أخبار بعى 
تً عيرٍفنا﴿في قولو تعالى: إليو. كريسل ا﵁ تارة يراد ُّا الأنبياء كتارة يراد ُّا ات١لبئكة، كما  إًنَّا رىسيولاى ﴿كقولو:  226﴾كىالٍميرٍسىلبى

. فالرسوؿ باعتبار ات١لبئكة أعم من النبي. كأكٌؿ رسوؿ أرسل ا﵁ إلى أىل الأرض نوح عليو السلبـ. أخرج ابن 227﴾رىبٍّكى 
ذكر لنا أنوٌ كاف بتُ آدـ كنوح »اؿ: . أنوٌ ق230﴾كىافى النَّاسي أيمَّةن كىاحًدىةن ﴿في قولو تعالى:  229عن قتادة 228أبّ حاتم

. قاؿ ابن عباس رضي 231عليهما السلبـ عشرة قركف كلٌهم على ات٢دل كعلى شريعة من اتٟق ثٌم اختلفوا، فبعث ا﵁ نوحا
صالح، كشعيب، كلوط، كإبراىيم، كإتٝاعيل، ك [ إلٌا عشرة: نوح، كىود، أ/9ا﵁ عنهما: كلٌ الأنبياء من بتٍ إسرائيل ]

. كأراد ات٠ليل عليو 232«كيعقوب، كخاتم الأنبياء كات١رسلتُ ت٤مد صلوات ا﵁ عليو أتٚعتُ، كتلك عشرة كاملة إسحاؽ،ك 
أنا دعوة أبّ »أمامة  233السلبـ بدعائو ىذا سيد ات١رسلتُ ت٤مدا صلى ا﵁ عليو سلم، كما قاؿ عليو السلبـ حتُ سأؿ أبّ

 . 234«ر أضاءىت ت٢ا منو قصور الشاـإبراىيم كبشرل عيسى، كرأت أمٌي أنوٌ تٮرج منها نو 
{ التلبكة: معتٌ القراءة، كتٔعتٌ الاقتداء كالتبعية. كعلى الأكٌؿ فمصدره التلبكة، كعلى :قولو ليو عىلىيٍهًمٍ آيىاتًكى }يػىتػٍ

، كترغيب كترىيب، أك الثالٍ التيلوٌ. كالتلبكة تٗتص باتباع كتب ا﵁ ات١نزلة، تارة بالقراءة، كتارةن بالارتساـ ت١ا فيو من أمرو كنهىو 
ما يتوىم فيو ذلك، كىو اختصٌ من القراءة، إذ كلٌ قراءة تلبكة كليس كلٌ تلبكة قراءة. كالآيات: كاحدىا آية، كالأصل 

"أىكىية" بالتحريك. قاؿ سيبويو
، لأفٌ ما كاف موضع العتُ كاكان كاللبـ ياءن أكثر ت٦ا موضع : موضع العتُ من الآية كاك235

يػىيٍتالعتُ كاللبـ م : ىي من الفعل فاعًلىة كإتٌ٪ا ذىبت منو اللبـ كلو 237. كقاؿ الفراٌء236نو ياءاف، مثل: شىوىيٍتي أكثر من حى
. كلكلٌ تٚلة من القرآف دالة على حكم آية 238جاءت تامةن تٞاءت آييىةن، كلكنٌها خفٌفت. كاتٞمع آمه، كآيام، كآيات

ليو عىلىيٍهًمٍ آيىاتًكى }كلبـ منو منفصلب بفصل لفظي آية. كمعتٌ سورة كانت أك فصولا أك فصلبن من سورة. كقيل: لكلٌ    {يػىتػٍ

                                                 
 .77/1سورة ات١رسلبت،   226
 .20/47سورة طو،   227
 (.136، 18، الوافي بالوفيات، الصفدم ق( )انظر:327)ت. عبد الرتٛن بن أبّ حاتمىو   228
 . (282-5/269 ستَ أعلبـ النبلبء، ،الذىبي ق( )انظر:118ىو قتادة بن دعامة بن قتادة بن عزيز السٌدكسيٌ )ت.  229
 .2/213سورة البقرة،   230
 (.1989) 2/377ابن أبّ حاتم، تفستَ ابن أبّ حاتم،    231
 .5/138السيوطي، الدر ات١نثور،   232
 ىكذا في الأصل، كلعل الصواب )أبو(.  233
 .2/340الطبرالٍ، مسند الشاميتُ،   234
 (.8/351، الأعلبـ زركلي،ال ق( )انظر:180بويو )ت.يىو أبو بشر عمرك بن عثماف بن قنبر، الفارسي، س  235
ويو أفٌ عتُ آية كاك كما ذكر اتٞوىرم، كإت٪ا قاؿ أصلها: أيةٌ، فابدلت الياء يباف العرب:" قاؿ ابن برم: لم يذكر سجد في كتاب سيبويو. جاء في لسيو نسبو اتٞوىرم إليو. لا   236

 مادة أيا(.  ،14/56 الساكنة ألفنا".)انظر لساف العرب،
 (.2/333 السيوطي، بغية الوعاة، :( )انظر207ىو أبو زكرياٌ ت٭تِ بن زياد عبد ا﵁ بن مركاف الدٌيلمي )ت.  237
 مادة أيا(. ،14/56 لساف العرب، :ة، بكسر الألف". )انظريَّ يػى "كلو كاف كذلك ما صغرىا إً  نسبو اتٞوىي إليو، فيو الغرابة لأفٌ الفراء نفسو يرد قوؿ الكسائي بقولو:   238
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يبلٌغهم ما يوحى إليو من دلائل التوحيد كالنبوة. كفي لفظ )يتلو( إشارة إلى أنوٌ أراد أف يكوف للرسوؿ ات١سؤكؿ معجزات من 
 جنس الكلبـ. 

{ العلم: من التفعيل كالإفعاؿ في الأصل كاحد، إلاٌ أفٌ التعليم اختص كىيػيزىكٍّيهًمٍ  قولو: }كىيػيعىلٍّميهيمي الٍكًتىابى كىاتًٍٟكٍمىةى 
خبار سريع. ك)الكتاب( ىو القرآف، إفي نفس ات١تكلم، كالإعلبـ اختص بتٔا يكوف بتكرير كتكثتَ حتى ت٭صل منو أثر 

لإت٢ية النظرية كالأحكاـ ك)اتٟكمة( ىي الإصابة في القوؿ كالعمل. كات١راد ُّا ىهنا ما يكمل بو نفوسهم من ات١عارؼ ا
 العملية. كالتزكية: التطهتَ من الشرؾ كات١عاصي، كإتٌ٪ا قدٌـ التعليم عليها، لأفٌ العلم بالقبائح يكوف سببان لتًكها. 

: لًمى قدـ ا﵁ ] ليو عى ﴿[ التزكية على التعليم في قولو تعالى: /ب9كإف قلتى لٍنىا فًيكيمٍ رىسيولان مًنٍكيمٍ يػىتػٍ لىيٍكيمٍ آيىاتنًىا كىمىا أىرٍسى
إًذٍ بػىعىثى فًيهًمٍ رىسيولان مًنٍ أىنػٍفيسًهًمٍ يػىتػٍليو ﴿كفي آؿ عمراف في قولو جلٌ شأنو:  239﴾كىيػيزىكٍّيكيمٍ كىيػيعىلٍّميكيمي الٍكًتىابى كىاتًٍٟكٍمىةى 

نفان سبب لتًؾ القبائح؟ قلنا: إفٌ دعاء إبراىيم مع أفٌ التعليم على ما قلت آ 240﴾عىلىيٍهًمٍ آيىاتوًً كىيػيزىكٍّيهًمٍ كىيػيعىلٍّميهيمي الٍكًتىابى 
عليو السلبـ ُّذه الآية كتٔا قبلها أف ت٬عل ا﵁ من ذريتو أمةن مسلمة كأف يبعث منهم رسولا إذا خلقهم ا﵁ لأنٌهم كانوا غتَ 

الرسوؿ بعد تبليغ ما  ت٥لوقتُ كقت دعائو. فلمٌا خلقهم ا﵁ أمٌةن مسلمةن كأرسل رسولا من تلك الذريةٌ ات١سلمة كجب على
أكحى ا﵁ إليو من دلائل التوحيد. كحقية النبوة أف يعلمهم القرآف أكلان، كيطهرىم من دنائس ات١آثم ثانيان. كأمٌا في ىذه الآية 
كما في آؿ عمراف كانوا ت٥لوقتُ موجودين حتُ البعث، فوجب إذف على الرسوؿ بعد تلوٌ دلائل التوحيد كالنبوة أف يطهرىم 

لشرؾ كات١عاصي، ثم يعلمهم القرآف كاتٟكمة. كت٢ذا قدٌـ سبحانو عز اتٝو التزكية في ىاتتُ الآيتتُ. كأمٌا ما قالو من ا
 في كجو التقدلَ كالتأختَ فهو أيضان توجيو كجيو، كللناس فيما يعشقوف مذاىب.  241البيضاكم

الأحاديث الصحيحة  242كرد بو النصوص القرآنية كمنقولو: }إًنَّكى أىنتى العىزيًزي اتٟىكًيمي{ العزيز: من أتٝائو تعالى 
كانعقد عليو إتٚاع الأمة. كفي اشتقاقو كجوه  الأكٌؿ: أف يكوف عزٌ تٔعتٌ أنوٌ لا مثيل لو كلا نظتَ لو من عزٌ الشيء، يعًزٌ 

لب، فإذا تٌٝي الشيء بكسر العتُ في ات١ضارع أم: صار عزيزان. كمنو يقاؿ: عز الطعاـ في البلد، إذا قلٌ كجود مثلو عند الط
الذم يعزٌ كجود مثلو عزيزان فالذم لا مثل لو أكلى أف يكوف عزيزان. كالثالٍ: أف يكوف العزيز تٔعتٌ الغالب الذم لا يغلب 

ن عزٌ بزام من غلب ، كفي ات١ثل م243﴾كىعىزَّلٍ في ات٠ًٍطىابً ﴿عليو من عزٌ يعيزٌ بضم العتُ في ات١ستقبل، كمنو قولو تعالى: 
ت١ن غلب مع جواز أف يكوف مغلوبا أنوٌ عزيز، فالغالب الذم يستحيل أف يكوف مغلوبا أكلى أف يسمى  كإذا قيلسلب. 

[ في ات١ضارع إذا اشتد كقول كمنو أ/10عزيزان. كالثالث: أف يكوف العزيز تٔعتٌ الشديد القوم يقاؿ: عزٌ يعىزٌ بفتح العتُ  ]

                                                 
 .2/151سورة البقرة،   239
 .3/164سورة آؿ عمراف،   240
 .1/428 ،أنوار التنزيلالبيضاكم،   241
 أ: من.  242
 .38/23سورة ص،   243
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شددنا كقوينا. كإذا قيل للشديد القوم الذم قد يضعف كيعجز إنو عزيز، فالذم  أم: 244﴾فػىعىزَّزٍنىا بثًىالًثو ﴿قولو تعالى: 
 يستحيل ضعفو كعجزه أكلى أف يكوف عزيزان. كالرابع :أف يكوف العزيز في كصفو ىو ات١عزٌ كالفعيل تٔعتٌ ات١فعل في كلبـ

مىنٍ كىافى ييريًدي الٍعًزَّةى فىلًلَّوً ﴿ولو جلٌ جلبلو:  كما أشبو ذلك. فعيلًم من ىذه الوجوه معتٌ قؤلمالعرب كثتَ، كالأليم تٔعتٌ ات١
يعنا ، فإفٌ موجب 246﴾كىللًَّوً الٍعًزَّةي كىلرًىسيولوًً كىللًٍميؤٍمًنًتُى ﴿. فإف قيل: كيف اتٞمع بتُ ىذه الآية كبتُ قولو تعالى: 245﴾الٍعًزَّةي تٚىً

لا منافاة بينهما في اتٟقيقة، لأفٌ العز الذم للرسوؿ  :غتَه عزةٌن؟ قلنالالآية الأكلى انفراده تعالى بالعزة، كالآية الثانية يشتَ أفٌ 
 كللمؤمنتُ فهو ﵁ جلٌ شأنو ميلكا كخلقا، كعزه سبحانو لو كصفان، فإذف العزٌ كلو لو تعالى. 

سيئة ات٠لق.  ، فغضب عليو ىاركف ككاف لو بغلة247: حكي أفٌ رجلبن أىمىر بات١عركؼ على ىاركف الرشيدفائدة
ؿ: اربطوه معها حتى تقتلو، ففعلوا ذلك فلم تضرهٌ. فقاؿ ىاركف: اطرحوه في بيت طينوا عليو الباب، ففعلوا ثٌم لقوا فقا

ذلك الرجل في بستاف كباب البيت مسدكد كما كاف. فأخبركا ىاركف بذلك، فأمر ىاركف كأيتيى بالرجل كقاؿ: من ذا الذم 
البيت. فقاؿ: من الذم أخرجك من البيت؟ قاؿ: الذم أدخلتٍ  أدخلك البستاف؟ فقاؿ الرجل: الذم أخرجتٍ من

البستاف. فقاؿ ىاركف: أىركًبيوهي دابة كطوقوا بو البلد، كقولوا: ألا إفَّ ىاركف أراد أف يذؿٌ رجلبن قد أعزهٌ ا﵁ تعالى كلم يقدر 
 اه؟ فلب حوؿ كلا قوة إلاٌ با﵁. ، انتهى. كأنت خبتَ بأنوٌ من جعلو ا﵁ عزيزان، فمن ذا الذم ييذلوٌ سو 248فعجز عنو

قولو: }اتٟىكًيمي{ من أتٝائو تعالى كاشتقاقو من اتٟكم أك من اتٟكمة ات١شتقة من اتٟكمة بالتحريك، فمعتٌ 
صلبح، كمعتٌ الثالٍ: ما اشتق منو اتٟكمة أفٌ حديدة اللجاـ تٝيٌت بذلك، لأنٌها تذللٌ : الصرؼ كات١نع للئ249الأكٌؿ لغة

تى ت٘نعو عن اتٞماح كعن سائر أخلبقو الردية. فعلى الأكٌؿ: أفٌ اتٟكيم تٔعتٌ اتٟاكم، كمنو قولو تعالى: الفرس لراكبو ح
. ] 250﴾أىلىيٍسى اللَّوي بأًىحٍكىمً اتٟىٍاكًمًتُى ﴿ [ /ب10كعلى الثالٍ: أفٌ اتٟكمة عبارة عن معرفة أشرؼ ات١علومات بأشرؼ العلوـ

عبارة عن كونو مقدٌسان عن فعل ما لا ينبغي. كقيل: إنٌها ىي الإصابة في القوؿ فاتٟكيم تٔعتٌ العليم، قيل: إفٌ اتٟكمة 
كالعمل، كات١راد منها في الآية ما يكمل بو نفوسهم من ات١عارؼ الإت٢ية النظرية كالأحكاـ العملية. فعلى ىذا معتٌ اتٟكيم 

فٌ مناسبة قولو: }أىنٍتى العىزيًزي اتٟىكيمي{ ت٢ذا الدعاء العليم الذم لا ت٬هل شيئان، فيكوف مصيبان في أفعالو ت٤كما ت٢ا. كاعلم أ
كىو أفٌ العزيز ىو القادر كاتٟكيم ىو العالم بوضع الأشياء في مواضعها كمن كاف عليما قادرا ىو قادر على أف يبعث فيهم 

 رسولان يعلمهم الكتاب كاتٟكمة كيزكٌيهم.                                                  

                                                 
 .36/14سورة يس،   244
 .35/10سورة فاطر،   245
 .63/8سورة ات١نافقوف،   246
 (.295-9/286ستَ أعلبـ النبلبء،  ق( )انظر: الذىبي،193بن ات١نصور أبّ جعفر عبد ا﵁ )ت. و أبو جعفر ىاركف بن ات١هدم ت٤مدى  247
 .1/132ة، ايقاظ ات٢مم، يبابن عج  248
 أ: اخذ.  249
 .95/8التتُ، سورة   250
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ؽو )﴿: الآيةَالرابعةَوالخامسة نػٍيىا كىمىا لىوي في الٍآخًرىةً مًنٍ خىلبى ( كىمًنػٍهيمٍ مىنٍ يػىقيوؿي رىبػَّنىا آتنًىا فًي 200رىبػَّنىا آتنًىا في الد 
نػٍيىا حىسىنىةن كىفي الٍآخًرىةً حىسىنىةن كىقًنىا عىذىابى النَّارً  لذين يدعوف فريقاف، أحدت٫ا: . لقد بتُ ا﵁ ات١لك ات١نٌاف أفٌ ا[201]﴾الد 

بطلب الدنيا العاقرة، كالثالٍ: يطلب الدنيا كالآخرة. فبقي ثالث الاثنتُ ت٦ا ييستدعا كىو كوف الطلب مقصوران على 
الأخرل. كاختلف فيو العلماء ىل ىو مشركع أـ لا؟ كالأكثركف على أنوٌ غتَ مشركع، لا ينبغي ت٢ذا الطلب الشركع، لأفٌ 

فىتور. كالأكلى أف يستعيذ با﵁ الغفور في الدنيا كالآخرة من كلٌ الشركر، كت٢ذا صار القسم الثالث ىو الإنساف ضعيف 
. كأنزؿ ا﵁ الآية الأكلى في فرقة طلبة الدنيا، في سبب نزكت٢ا ركايات من 251ات١تًكؾ، لإتٞائو إلى الأفوؾ في الدنيا بل ات٢لوؾ
أخرج ابن أبّ حاتم عن ابن عباس رضي ا﵁ عنهما، قاؿ: كاف قوـ من  الثقات الصحيحة الكلمات. الركاية الأكلى:

. كلا يذكركف من الآخرة د حسنالأعراب ت٬يئوف إلى ات١وقف، فيقولوف: اللهٌم اجعل عاـ غيث كعاـ خصب كعاـ كلا
قاؿ: كاف ناس في اتٞاىلية ( 7.)ت. الركاية الثانية: أخرج الطبرالٍ عن عبد ا﵁ ابن الزبتَ 252شيئا. فأنذرىم ا﵁ ُّذه الآية.

. كالركاية 253رزقتٍ غنمان، فأنزؿ ا﵁ازقتٍ إبلبن. كقاؿ الآخر: اللهٌم ر اتٟراـ دعوا، فقاؿ أحدىم: اللهٌم إذا كقفوا عند ات١شعر ا
[: اللهٌم أ/11يطوفوف بالبيت عراة فيدعوف ] 255واكان: 254قاؿىػ( 91أخرج ابن جرير عن أنس بن مالك )ت. :الثالثة

. كالركاية الرابعة :أخرج عبد بن تٛيد كابن جرير عن ت٣اىد قاؿ: كانوا 256طر كاعطنا من عدكنا الظفر، فأنزؿ ا﵁اسقنا ات١
ؽو }. فأنزؿ ا﵁ فيهم 257يقولوف ربنٌا آتنا في الدنيا رزقان كنصران، كلا يسألوف لآخرتهم شيئان  . {كىمىا لىوي في الٍآخًرىةً مًنٍ خىلبى

لوجو، قيل: ىم ات١شركوف، كقيل: ىم ات١ؤمنوف. أمٌا حاؿ الأكٌؿ فظاىر، كأمٌا حاؿ الثالٍ كإف كاف كاختلفوا فيمن دعا ُّذا ا
مؤمنان يكوف سؤات٢م ىذا ذنبا، لأنٌهم أعرضوا عن طلب نعيم الآخرة قطعان إلٌا أف يتوب إلى ا﵁ أك يتوب ا﵁ عليو. كأمٌا 

أيكلىئًكى ت٢ىيمٍ ﴿فقد أنزؿ ا﵁ فيهم  {يىا حىسىنىةن كىفي الٍآخًرىةً حىسىنىةن كىقًنىا عىذىابى النَّارً رىبػَّنىا آتنًىا فًي الد نػٍ }ات١ؤمنوف الذين يقولوف: 
. اختلف ات١فسٌركف في معتٌ 258﴾نىصًيبه ت٦َّا كىسىبيوا كىاللَّوي سىريًعي اتًٍٟسىابً  . كت١ا كاف النكرة في سياؽ الإثبات لا يفيد العموـ

نوٌ ليس للداعي أف م تٛل اللفظ على ما رآه أحسن أنواع اتٟسنة. كالنكتة في ذكر اتٟسنة نكرة أاتٟىسىنتتُ، فكلٌ كاحد منه
، بل ت٬ب أف يقوؿ: إف كاف كذاأيقوؿ: اللهٌم  عطتٍ ذلك. أموافقان لقضائك كفيو مصلحة لي ف عطتٍ كذا بطريق اتٞزـ

 فيكوف كركد الآية ات١عجزة تعليمان لعباده العجزة. 

                                                 
 أ: ات٢لبؾ.  251
 (.1874) 2/357ابن أبّ حاتم، تفستَ ابن أبّ حاتم،   252

   .1/275الطبرالٍ، الدعاء،   253 
 تفستَ الطبرم. من "قاؿ"  254
 في الأصل "كاف" الصواب من تفستَ الطبرم "كانوا".  255
 .4/202الطبرم، جامع البياف،   256

 .4/202، الطبرم، جامع البياف 257 
 .2/202لبقرة، سورة ا  258
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ىذه الآية الشريفة كثتَة جدٌان، قاؿ اتٟسن: اتٟسنة في الدنيا العلم كالعبادة، كفي الآخرة حسنة  كاعلم أفٌ معالٍ
، ذكره 260ا﵁ تعالى في الآخرة كفي الآخرة أنواع الرتٛة ياتٟسنة في الدنيا العمل تٔا يرض . أك259اتٞنة، ذكره البغوم

أة الصاتٟة اتٟسناء، كفي الآخرة اتٟور العتُ، فات١رأة الصاتٟة صاحب الوجيز. كعن علي رضي ا﵁ عنو: اتٟسنة في الدنيا ات١ر 
 . عن أبّ أيمامة عن النبي عليو الصلبت كالسلبـ، أنوٌ يقوؿ:261اتٟسناء ىي من أعظم ات١طالب، كىذا ات١عتٌ ذكره القرطبي

ف تو، كإف أقسم عليها أبرَّتٍو كإات١رء بعد تقول ا﵁ ختَان من زكجة صاتٟة إف أىمىرىا أطاعتو كإف نظر إليها سرٌ  ما استفاد»
من رزقو ا﵁ امرأةن ». كعن أنس أفٌ رسوؿ ا﵁ عليو السلبـ قاؿ:262ركاه ابن ماجو «غاب عنها نصحتو في نفسها كمالو

 .263ركاه الطبرالٍ« [ في الشطر الثالٍ/ب11صاتٟة فقد أعانو على شطر دينو فليتق ا﵁ ]
أدلٌ أىل اتٞنة الذم لو تٙانوف ألف خادـ »ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم كأمٌا اتٟور العتُ ففي اتٟديث قاؿ رسوؿ 

، ق(241)ت. 264ركاه أتٛد« كاثنتاف كسبعوف زكجة كتنصب لو قبٌة لؤلؤ كزبرجد كياقوت كما بتُ اتٞابية كصنعاء
 . 266، كما في اتٞامع الصغتَق(279)ت. 265كالتًمذم

من آتاه ا﵁ الإسلبـ كالقرآف فقد أيكتي في الدنيا حسنة كفي أك اتٟسنة في الدنيا ىو الإسلبـ كالقرآف. قاؿ عوؼ: 
كأمٌا القرآف فهو شافع مشفع، فيكوف سببا  .. أمٌا الإسلبـ فهو سبب النجاة عن النتَاف267الآخرة حسنة. ذكره البغوم

ابن آدـ انقطع عنو إذا مات »كفي اتٟديث  .268لنيل اتٞناف كالرضواف. أك اتٟسنة في الدنيا الولد الصالح. ذكره ابن عادؿ
. أك اتٟسنة في الدنيا الرزؽ اتٟلبؿ 269سلممركاه « ع بو ككلد صالح يدعو لوعملو إلٌا من ثلبثة: صدقة جارية كعلم ينتف

 . 270كاتٟسنة في الآخرة ات١غفرة كالثواب. ذكره في ات١عالم
. 272كالزت٤شرم 271كره البيضاكمأك اتٟسنة في الدنيا الصحة كالكفاؼ كتوفيق ات٠تَ كفي الآخرة الثواب كالرتٛة. ذ 

أمٌا الصحة فسبب للدكاـ على طاعة ا﵁ فهي من أجلٌ النعم خصوصا في حق من يصبر على البلبيا، فعليو أف يسأؿ ا﵁ 
                                                 

  .1/232البغوم، معالم التنزيل،  259 
 .1/158الواحدم، الوجيز،   260
 .2/432القرطبي، اتٞامع لأحكاـ القرآف،   261
 .(1857) 1/596سنن، الابن ماجو،   262
 .(972) 1/294عجم الأكسط، ات١الطبرالٍ،   263
 (11723) 18/250أتٛد، مسند،   264
 .(2562) 4/695سنن، ال التًمذم،  265
 (.325) 1/26السيوطي، اتٞامع الصغتَ،   266
 .1/232البغوم، معالم التنزيل،   267
 .15/342ابن عادؿ، اللباب،   268
 في الأصل "ات١سلم" الصواب "مسلم".(. 1631) 3/1255الصحيح،  مسلم،  269
 .1/232البغوم، معالم التنزيل،   270
 .1/489 ،أنوار التنزيل م،ك البيضا  271
 .1/276الكشاؼ،  الزت٥شرم ،  272
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. كأمٌا التوفيق، 273«اللهٌم اجعل قوت آؿ ت٤مد كفافا»العافية. كأمٌا الكفاؼ فيكفيك فيو دعاء النبي عليو السلبـ بقولو: 
 القدرة على الطاعة كعند البعض خلق الطاعة. أك اتٟسنة في الدنيا العافية، كفي الآخرة العافية. فمعناه خلق 

جاء رجل إلى النبي عليو الصلبت كالسلبـ، فقاؿ: يا رسوؿ ا﵁ أم الدعاء أفضل؟ » قاؿ قتادة عن أنس قاؿ:
أمٌ الدعاء أفضل؟ قاؿ: تسأؿ  ،ؿ: يا رسوؿ ا﵁قاؿ: تسأؿ ربٌك العفو كالعافية في الدنيا كالآخرة. ثٌم جاء من غدو، فقا

كالعافية في الدنيا  274ربٌك العفو كالعافية، ثٌم جاء في اليوـ الثالث كالرابع فسأؿ، فأجاب رسوؿ ا﵁ كما أجاب في الأكٌؿ
كذا في تفستَ « فيةنٌها اتٞنة، لأفٌ من نات٢ا يومئذو فقد أحرز تٚيع معالٍ العاأالصحة، كأمٌا العافية في الآخرة فلب شكٍّ 

 . 276. أك اتٟسنة في الدنيا ات١اؿ كفي الآخرة اتٞنة، ذكره في ات١دارؾ275الطبرم
[ كمزرعة الآخرة، إذ بو ينتظم ات١عاش كات١عاد، كبو صلبح الدارين كسعادة اتٟياتتُ، كبو أ/12فات١اؿ نعمة ا﵁ ]

ذاء كاللباس كات١سكن، كبو يصاف عن ذؿٌ السؤاؿ، كبو ت٭ج كت٬اىد، كبو قواـ البدف الذم ىو مطية الفضائل، كبو ت٭صل الغ
يناؿ درجات ات١تصدقتُ، كبو ت٭صل نفع الناس ببناء ات١ساجد كات١دارس كالرباطات كالقناطتَ كسدٌ الثغور، كختَ الناس من 

كاتٟسنة في ينفع الناس، كالكسب لأجل التصدؽ أفضل من التخلي للعبادة. كفي ات١دارؾ أيضا اتٞنة في الدنيا النعمة، 
 . 277الآخرة العفو

كالنعمة أعمٌ من الصحة كات١اؿ كسلبمة العقل كالفهم كاتٟفظ كالإتٯاف كغتَىا، كالعفو في الآخرة التجاكز عن 
أمٌا القناعة  .278الذنوب كبينو كبتُ ات١غفرة فرؽ، فتأمل. كفي ات١دارؾ أيضا اتٟسنة في الدنيا القناعة، كفي الآخرة الشفاعة

أتى رجل النبي عليو السلبـ فقاؿ: يا رسوؿ ا﵁ من أزىد الناس؟ قاؿ :من لم ينس القبر كالبلى، كترؾ زينة » ففي اتٟديث:
كأمٌا الشفاعة فمن أفضل ات١طالب،  .279«الدنيا كآثر ما يبقى على ما ينفى كلم يعدٌ غدان من أيامو كعدٌ نفسو من ات١وتى

ىذا ىو 280.﴾ذو لاى تػىنػٍفىعي الشَّفىاعىةي إًلاَّ مىنٍ أىذًفى لىوي الرَّتٍٛىني كىرىضًيى لىوي قػىوٍلان يػىوٍمىئً ﴿ :فهي جائزة عقلب كاجبة نقلب. قاؿ تعالى
من يستحق النار من أىل الكبائر. كاتٟسنة في الدنيا عيش ات١عتزلة فقد أنكركا الشفاعة في ات١ذىب عند أىل السنة، كأما

القبر على بشارة كجواز على الصراط على سلبمة قالو الإماـ  على سعادة كموت على شهادة، كاتٟسنة في الآخرة بعث من
 . 282 التيستَ . ذكره في تفست281َالشيخ أبو القاسم اتٟكيم

                                                 
 (.1055) 2/730مسلم، الصحيح،   273
 (.3848) 2/1265سنن، الابن ماجو،   274
 .21/269الطبرم، جامع البياف،   275
 .1/98،  مدارؾ التنزيلالنسفي،   276

 .1/98،  مدارؾ التنزيلالنسفي،  277 
 .1/98،  مدارؾ التنزيلالنسفي،   278
 (.10564) 7/355 البيهقي، شعب الاتٯاف،  279
 .20/109سورة طو،   280
 (.1/296 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:345مد بن إتٝاعيل، ، اتٟكيم السمرقندم )ت.ت٤ىو أبو القاسم إسحاؽ بن   281
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العيش على السعادة أعم من الدينية كالدنيوية، كات١وت على الشهادة من ات١طالب العالية. ككفاؾ في فضيلة 
. كفي تفستَ القشتَم 283«قيامة الأنبياء ثم العلماء ثم الشهداءيشفع يوـ ال» الشهادة ما في اتٟديث قاؿ عليو السلبـ:

اتٟسنة في الدنيا التي ُّا ت٭صل تٚيع اتٟسنات حفظ الإتٯاف عليهم في ات١آؿ، فإفٌ من خرج من الدنيا مؤمنا لم تٮلد 
غفر فبعده ليس إلا  [ في النار، كبفوات ذلك لا ت٭صل شيء. كاتٟسنة التي ُّا تنتظم حسنات الآخرة ات١غفرة فإذا /ب12]

. كقاؿ ابن عباس : اتٟسنة في الدنيا ات١غفرة كالشهادة، كاتٟسنة في الآخرة اتٞنة، ذكره أبو الليث في 284كل ختَ
. أما ثناء ات٠لق فهو نعمة، 286. أك اتٟسنة في الدنيا ثناء ات٠لق، كاتٟسنة في الآخرة رضى اتٟق. ذكره في ات١دارؾ285تفستَه

مدكح من العلم كالدين، كعدـ الأذل للمسلمتُ. كأمٌا رضى اتٟق فيكفيك قولو تعالى: لأنو ت٭صل للكماؿ في ات١
. أك اتٟسنة في الدنيا حلبكة 288. أك اتٟسنة في الدنيا النصرة على الأعداء. ذكره ابن عادؿ287﴾كىرضًٍوىافه مًنى اللَّوً أىكٍبػىري ﴿

الدنيا العصمة من الذنوب. ذكره في تفستَ ابن . أك اتٟسنة في 289صفهالٍة أك اليقتُ. ذكره في التفستَ الإالطاع
. أك اتٟسنة في الدنيا شهوده بالأسرار، كاتٟسنة في الآخرة 291. أك اتٟسنة في الدنيا الدار الرحبة. ذكره ابن كثت290َعباس

 . 293. ذكره القشتَم في تفستَه292رؤيتو بالأبصار
قرأ رسوؿ »ق( قاؿ: 38سلم عن صهيب )ت.صفهالٍ. كفي صحيح مفي الآخرة لذٌة الرؤية. ذكره الإ أك اتٟسنة

. كقاؿ: إذا دخل أىل اتٞنة اتٞنة نادل منادو يا 294﴾للًَّذًينى أىحٍسىنيوا اتٟيٍسٍتٌى كىزيًىادىةه ﴿ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم قولو تعالى: 
يبيض كجوىنا كيدخلنا اتٞنة أىل اتٞنة إف لكم موعدان عند ا﵁ يريد أف يينجزكموه، قالوا: ما ىذا ات١وعد ألم يثقل ميزاننا ك 

كت٬تَنا من النار؟ قاؿ عليو السلبـ: فرفع اتٟجاب كينظركف إلى كجهو فما أعطوا شيئا أحبٌ إليهم من النظر إليو 
أمٌا ، ك 296﴾كيجيوهه يػىوٍمىئًذو نىاضًرىةه إًلىى رىبػٍّهىا نىاظًرىةه ﴿. فالرؤية ثابتة بالكتاب كالسنة. أمٌا الكتاب فقولو عزٌ اتٝو: 295«تعالى

                                                                                                                                                         
 /أ.115ؽ، النسفي، التيستَ،  282 
  (.4313) 2/1443سنن، الابن ماجو،  283 

 .1/98شارات، الإ، لطائف القشتَم  284
 .1/161، السمرقندم، تْر العلوـ  285
 .1/98،  ارؾ التنزيلمدالنسفي،   286
 .9/72سورة التوبة،   287
 .3/439ابن عادؿ، اللباب،   288
 .(2/255 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:502ىو أبو القاسم اتٟستُ بن ت٤مد بن ات١فضل، الاصفهالٍ )ت.   289
 .1/28ابن عباس، تنوير ات١قباس،   290
 .2/262ابن كثتَ، تفستَ القراف العظيم،   291
 .1/98شارات، ئف الإلطاالقشتَم،   292
 .(162-5/153 ق( )انظر: السبكي، طبقات الشافعية الكبرل،465ىو أبو القاسم عبد الكرلَ بن ىوازف بن عبد ات١لك، القشتَم )ت.  293
 .10/26سورة يونس،   294
 (.181) 1/163 الصحيح، مسلم،  295
 .23-75/22سورة القيامة،   296
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. كات١عتمد في إتٚاع الأمة قبل 297«إنكم ستًكف ربكم كما تركف القمر ليلة البدر»يث فقولو عليو الصلبة كالسلبـ: اتٟد
 . 299في شرح العقائد العضدية 298حدكث ات١بتدعتُ. ذكره جلبؿ ات١لة

نية ات٠لبص. ذكره في أك اتٟسنة في الدنيا السنة، كاتٟسنة في الآخرة اتٞماعة. أك اتٟسنة الأكلى الإخلبص كالثا
أىطًيعيوا اللَّوى ﴿[ أ/13. أما السنة فهي طريق الرسوؿ فالاعتصاـ بو مطلوب كمأمور بو قاؿ تعالى: ]300ات١دارؾ

كىمىنٍ ييطًعً اللَّوى ﴿، كأمٌا اتٞماعة في الآخرة فهم النبيٌوف كالصديقوف كالشهداء كالصاتٟوف، قاؿ ا﵁ تعالى: 301﴾كىالرَّسيوؿى 
اءً كىالصَّاتًًٟتُى كىحى  كىالرَّسيوؿى  ، كضد 302﴾سينى أيكلىئًكى رىفًيقنافىأيكلىئًكى مىعى الَّذًينى أىنػٍعىمى اللَّوي عىلىيٍهًمٍ مًنى النَّبًيٍّتُى كىالصٍّدٍّيقًتُى كىالش هىدى

 (ق251)ت. ركاه البخارم« من أحدث في أمرنا ىذا ما ليس منو فهو ردٌ »الاعتصاـ بالسنة البدعة. كفي اتٟديث: 
. كأمٌا الإخلبص فهو مطلوب لأف الأعماؿ بدكنو مردكدة. قاؿ 303عن عائشة رضي ا﵁ عنها ق(256)ت. كمسلم

في  كضدٌه الرياء. ككفاؾ 304﴾فىمىنٍ كىافى يػىرٍجيو لقًىاءى رىبٍّوً فػىلٍيػىعٍمىلٍ عىمىلبن صىاتٟنًا كىلاى ييشٍرؾًٍ بًعًبىادىةً رىبٍّوً أىحىدنا﴿سبحانو كتعالى: 
تًهًمٍ سىاىيوفى الَّذًينى ىيمٍ يػيرىاءيكفى ﴿تعالى:  قولو وذمٌ  ، كأمٌا ات٠لبص فمن أىم ات١طالب 305﴾فػىوىيٍله للًٍميصىلٍّتُى الَّذًينى ىيمٍ عىنٍ صىلبى

سواء كاف في حاؿ السكرات أك في حاؿ القبر أك ات١وقف لا سيٌما الفزع الأكبر، كىو كقت تفريق الناس بعد ا﵀اسبة، فريق 
يق في السعتَ. أك اتٟسنة في الدنيا العيزكؼ عنها كفي الآخرة الصوف عن مساكنها. أك اتٟسنة في الدنيا أف في اتٞنة كفر 

يغنيك عنك، كاتٟسنة في الآخرة أف لا يردٌؾ إليك. كاتٟسنة في الدنيا توفيق ات٠دمة، كفي الآخرة تٖقيق الوصلة. ذكره 
. أك اتٟسنة 307سنة كاتٟالة اتٟسنة. ذكره ابن عرفة ات١الكي في تفستَه. أك اتٟسنة في الدنيا كالآخرة العيشة ات306ٟالقشتَم

. 309. أك اتٟسنة في الدنيا الإتٯاف كفي الآخرة الأماف. ذكره في ات١دارؾ308في الآخرة الكرامة كالقربة. ذكره ابن كماؿ باشا
واب ات١نكرين كمن عذاب القبر كالأماف بعمومو يتناكؿ الأماف من السكرات كمن سوء ات٠ات٘ة كمن اتٟتَة كالدىشة في ج

 كالفزع الأكبر كاتٟرماف من الشفاعة كعذاب النار.                           

                                                 
 (.547) 1/209 صحيح، البخارم،  297
 (.2/167ق( )انظر: الزركلي، الأعلبـ، 918الدين ت٤مد بن أسعد الصديقي الدكالٍ )ت. ىو جلبؿ  298
 .283 ، عقائد العضديةالجلبؿ الدين الدكالٍ، شرح   299

 .1/98، مدارؾ التنزيل ،النسفي  300 
 . 3/32سورة آؿ عمراف،   301
 .4/69سورة النساء،   302
 (.1718) 3/1343 الصحيح، مسلم،  303

 .18/110الكهف،  سورة 304 
 .107/4،5،6سورة ات١اعوف،   305
 .1/98شارات، الإلطائف  القشتَم،  306
 .2/589ابن عرفة، تفستَ ابن عرفة،   307
 /أ.62ؽ، باشا، تفستَ ابن كماؿ،  بن كماؿ  308

  .1/98 ،مدارؾ التنزيل النسفي، 309 
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. 310قولو: }كىقًنىا عىذىابى النىارً{ )اللبـ( للجنس، فيحصل الاستعاذة من نتَاف اتٟرقة كنتَاف الفرقة. قالو: القشتَم  
. كقاؿ أبو السعود: احفظنا من شهوات الزماف كالذنوب 311كعذاب الناركقاؿ ابن عباس: معناه ادفع عنٌا عذاب القبر 

[ كصحبة /ب13. كقاؿ الوافي: أم في الدارين، أما في الدنيا فالرفيق السوء كالزكجة السيئة ات٠لق ]312الداعية إلى النار
ضرٌ أقدـ على جلب النفع، لأنو الأضداد، كضيق العيش، كات١رض الدائم، كأما في الآخرة فمعركؼ. كإتٌ٪ا أخٌر مع أفٌ دفع ال

، ظاىر أنهم الفريق الثالٍ يعدٌكا ﴾أيكلىئًكى ت٢ىيمٍ نىصًيبه ت٦َّا كىسىبيوا﴿ات١قصود بالذات كىذا تذييل يؤكد مفهوـ السابق قولو: 
ا، لأنو لتعظيمهم كأيشتَ إليهم للئشعار بالعلية، أم: لاتصافهم بدعائهم ىذا، كت٬وز أف يكوف إشارة إلى الفريقتُ تٚيع

ت٬معهم نصيب ت٦ا كسبوا، أم: من جنس ما كسبوا، فإفٌ جزاء العمل من جنسو أك من أجل ما كسبوا، كقولو تعالى: 
. أك ت٦ا دعوا بو كتٝي الدعاء كسبان، لأنو من الأعماؿ، كالأعماؿ موصوفة بالكسب، كعلى 313﴾ت٦َّا خىطًيئىاتًهًمٍ أيغٍرقًيوا﴿

ستَ الأكٌؿ، كللسببية على الثالٍ، كللتعليل على الثالث. كالإعراب أفٌ )أكلئك( مبتدأ ىذا يكوف )من( للتبعيض على التف
ك)ت٢م( خبر مقدـ، ك)نصيب( مبتدأ كىذه اتٞملة خبر الأكٌؿ، ك)ت٦ا كسبوا( متعلٌق تٔحذكؼ لأنو صفة نصيب فهو في ت٤لٌ 

 الرفع.
 اختلبفا على عشرين قولا، أصحٌها أنو علم للذات غتَ مشتق، . كاعلم أفٌ في لفظة ا﵁﴾كىاللَّوي سىريًعي اتًٍٟسىابً ﴿قولو:  

على ما ىو اختيار ا﵀ققتُ، لاستلزاـ الاشتقاؽ أف يكوف الذات بلب اسم موصوؼ، لٌأفٌ سائر الأسامي اتٟقيقية صفات 
للذات ات١خصوص كىذا إذا كاف مشتقا يلزـ أف يكوف صفة كليس مفهومو ات١عبود باتٟق كالإلو ليكوف كليٌا، بل ىو اسم 

ات١عبود باتٟق الداؿ على كونو موجودا كعلى كيفيات ذلك الوجود أعتٍ كونو أزليا أبديا كاجب الوجود لذاتو كعلى الصفات 
السلبية الدالة على التنزيو، كعلى الصفات الإضافية الدالة على الإت٬اد كالتكوين. كمن قاؿ إنوٌ مشتق غتَ علم علٌل بأف 

شارة كىي ت٤اؿ في حقو تعالى. كاتفقوا على أف لفظة ا﵁ ت٥تصة با﵁ تعالى ككذا الإلو ت٥تص بو. كقاؿ العلم قائم مقاـ الإ
اجٍعىلٍ لىنىا إًت٢ىنا ﴿كقولو:  314﴾كىانٍظيرٍ إًلىى إًت٢ىًكى ﴿بعضهم: اسم الإلو يطلق على غتَه تعالى إذا كاف مضافا أك نكرة كقولو: 

[ أك بباطل إلا أنو ت٭مل في كلمة أ/14منكرا تٔعتٌ ات١عبود مطلقان تْق كاف ] (ولى )إف لفظ كقد صرحوا بأ 315﴾كىمىا ت٢ىيمٍ آت٢ًىةه 
التوحيد على ات١عبود باتٟق بقرينة أفٌ ات١راد كاتٞداؿ إت٪ا ىو في ات١عبود تْق كىو ات١قصود بإثبات الوجود كحصره، كيكوف ت٣ازا 

)إلو( ثم دخلت عليو الألف كاللبـ فصار )الإلو( ثم حذفت  مستعملبن في معتٌ أخص من معناه الأصل. كأصل لفظة ا﵁
ات٢مزة للتخفيف الصناعي بأف تلتُ كتلقى حركتها على الساكن قبلها كىو لاـ التعريف فصار )اللبه( بكسر اللبـ الأكلى، 

                                                 
 .1/98شارات، الإلطائف  القشتَم، 310 

 .1/28ات١قباس،  تنويرابن عباس،    311
 .1/209 السعود، إرشاد العقل السليم،أبو   312
 .71/25 سورة نوح،  313
 .20/97 ،سورة طو  314
 .7/138 ،سورة الأعراؼ  315
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لأنهم ت١اٌ أثبتوا اتٟق  فأدغموا الأكلى في الثانية بعد اسكانها كفخٌموىا. كقاؿ بعضهم أصلو )ات٢اء( التي ىي ضمتَ الغائب،
في عقوت٢م أشاركا إليو بات٢اء، كت١ا علموا أف ا﵁ خالق الأشياء كمالكها زادكا عليها لاـ ات١لك، فصار )ا﵁(. كحاصل ما 
عليو ا﵀ققوف ىو أنو كصف لذات اتٟق بالألوىية اتٞامعة تٞميع الأتٝاء اتٟستٌ كالصفات العلى ا﵀يطة تّميع معالٍ 

العظمى، فصار بغلبة استعمالو فيو لعدـ إمكاف تٖقق تلك اتٞمعيات في غتَه علما لو فجرل سائر أكصافو عليو  اشتقاقاتو
بلب عكس. كتعتٌُ في كلمة التوحيد علبمة للئتٯاف كلم يعلم لو تٝيٌ في اللساف، لأنو تعالى قد قبض الألسن عن أف يدعى 

بأنوار العظمة كأستار اتٞبركت كذلك تٖتٌَكا في اللفظ الداؿ عليو أنو  بو أحد سواه ككما تاىوا في ذاتو كصفاتو لاحتجابو
اسم أك صفة، مشتق أك غتَ مشتق، علم أك غتَ علم، إلى غتَ ذلك، كأنو انعكس إليو من مسماه أشعة من تلك الأنوار 

 فقهرت أعتُ ات١ستبصرين عن إدراكو. 
تٜسة أقواؿ أحدىا : قًلٌتو، قالو ابن عباس. الثالٍ: في قرب  ﴾ابً كىاللَّوي سىريًعي اتًٍٟسى ﴿ثم اعلم أف في قولو تعالى: 

. كالثالث: أنو تعالى ت١ا علم ما للمحاسب كما عليو قبل حسابو كاف سريع اتٟساب لذلك. كالرابع 316ت٣يئو، قالو مقاتل
، كما في زاد 318ف الدمشقي. ات٠امس: أنو لا ت٭تاج إلى فكر كركيةٌ، قالو أبو سليما317أنو سريع اَّازاة، قات٢ما الزجاج

. كقاؿ في تفستَ اللباب: أم: سريع القبوؿ لدعاء عباده كالإجابة ت٢م، كذلك أنو يسألو السائلوف 319لابن اتٞوزم ات١ستَ
في كقت كاحد كلٌ كاحد منهم أشياء ت٥تلفة من أمور الدنيا كالآخرة، فيعطي كلٌ كاحد منهم مطلوبو من غتَ أف يشتبو 

. انتهى. كقاؿ في تفستَ اتٞلبلتُ: ت٭اسب 320ذلك، لأنو عالم تّميع أحواؿ عباده كأعمات٢م [ عليو شيء من/ب14]
. انتهى. قيل لبعضهم: كيف ت٭اسب ا﵁ ات٠لق في كقت 321ات٠لق كلهم في قدر نصف النهار من أياـ الدنيا تٟديث بذلك

رفة في تفستَه : كا﵁ سريع اتٟساب . كقاؿ ابن ع322كاحد؟ قاؿ: كما يرزقهم في كقت كاحد، قالو البقاعي في تفستَه
ت٭اسب عباده في مقدار حلبة شاة. انتهى. كقيل: في مقدار فواؽ ناقة، كالفواؽ بالضم كالفتح ما بتُ اتٞلستتُ من الوقت، 
لأنها تٖلب ثم تتًؾ ساعةن يرضعها الفصيل لتدر ثم تٖلب. كالسرعة نقيض البطؤ كاتٟساب مصدر كا﵀اسبة، كىو العدٌ. 

: ىو مأخوذ من قولك: حسبك كذا، أم: كفاؾ. كذلك فيو كفاية كليس فيو زيادة على ات١قدار كلا 323الزجاجقاؿ 
نقصاف. كمعتٌ كونو تعالى ت٤اسبان لعباده أنو يعلمهم ما ت٢م كما عليهم بأف تٮلق العلم الضركرم في قلوُّم تٔقادير أعمات٢م 

عقاب. ككجو ىذا اَّاز أف اتٟساب سبب تٟصوؿ علم الإنساف تٔا لو ككمياتها ككيفياتها كمقادير ما ت٢م من الثواب كال
                                                 

 (.202-7/201 ستَ أعلبـ النبلبء، الذىبي، ق( )انظر:150ىو أبو اتٟسن مقاتل بن سليماف البلخي )ت.  316
 .1/387الزجاج، معالٍ القرآف،   317

 (.1/85 ق( )السيوطي، طبقات ات١فسرين،400 بن سليماف السعدل )ت. تقريبا إلى.ىو أبو سليماف ت٤مد بن عبد ا﵁ 318 
 .1/216انظر ابن اتٞوزم، زاد ات١ستَ،  319

  .3/443ابن عادؿ، اللباب،  320 
 .32لبلتُ، تفستَ اتٞلبلتُ، اتٞ  321
 .1/381البقاعي، نظم الدرر،   322
 .2/87الزجاج، معالٍ القرآف،   323
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. كقيل: تكلٌم في أحواؿ أعمات٢م ككيف حات٢ا من 324السبب على ات١سبب إطلبؽ كعليو. فإطلبؽ اتٟساب على ىذا
قدلَ. كمن الثواب، فمن قاؿ إف كلبمو ليس تْرؼ كلا صوت قاؿ إنو تعالى تٮلق في أذف ات١كلف تٝعان يستمع بو كلبمو ال

قاؿ: إنو صوت قاؿ إنو تٮلق كلبمان يسمعو كلٌ مكلف، إما بأفٍ تٮلق ذلك الكلبـ في أذف كلٌ كاحد منهم، أك جسم 
يقرب من أذنو تْيث لا يبلغ قوة ذلك الصوت مبلغان تٯنع الغتَ من فهم ما كلف بو. فهذا ىو ات١راد من كونو ت٤اسبان كما 

 .325في تفستَه ذكره النيسابورم
ربنا آتنا » ة جليلة: ركم عن أنس رضي ا﵁ عنو كاف رسوؿ ا﵁ عليو أكمل الصلبة كالسلبـ يكثر أف يقوؿ:فائد

كىذه الكلمة من جوامع الدنيا كالآخرة. قيل لأنس: أدع لنا،  326«في الدنيا حسنة كفي الآخرة حسنة كقنا عذاب النار
. كعن ابن عباس رضي ا﵁ عنهما أف 327د سألت الدنيا كالآخرةفقاؿ: ربنا آتنا، الآية. فقالوا: زدنا، قاؿ: ما تريدكف ق

[ إليها في منذ خلق السموات كالأرض، يقوؿ: آمتُ آمتُ، فقولوا ربنا آتنا في الدنيا حسنة كفي أ/15ملكان موكلبن بالركن ]
ىـ قراءة ىذه الآية الشريفة كلٌ يوـ قًيدى عدد حركفه328الآخرة، الآية ا كىي تٜسة كأربعوف، فقد . كعن بعض الثقات من داكى

 حصل لو حسنات الدنيا كالآخرة بإذف ا﵁. 
امىنىا كىانٍصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى ﴿: قولو تعالى: الآيةَالسادسة نىا صىبػٍرنا كىثػىبٍّتٍ أىقٍدى الإفراغ:  [250]﴾رىبػَّنىا أىفٍرغًٍ عىلىيػٍ

ع ما فيو، كمنو استعتَ ىهنا عن الإكماؿ كالإكثار، فيكوف استعارة الصبٌ كالإخلبء. يقاؿ: أفرغت الإناء إذا صببت تٚي
فعلبن تكوف استعارة تبعية كأصلو من الفراغ، يقاؿ: فلبف فارغ معناه خاؿو ت٦ا يشغلو.  "أفرغ"فٌ إمصرٌحة. كمن حيث 

صبرا لا غتَ  تٝي 329كالصبر: لفظ عاـ كرتٔا خولف بتُ أتٝائو بسبب اختلبؼ مواقعو. فإف كاف حبس النفس ت١صيبة
كيضاده اتٞزع. كإف كاف في ت٤اربة تٝي شجاعة كيضادٌه اتٞبن، كإف كاف في نائبة مضجرة تٝي رحب الصدر كيضاده 
ذٍؿ، كقد تٝى ا﵁ تعالى كل ذلك صبران، نبٌو عليو بقولو عز 

ى
الضجر، كإف كاف في إمساؾ الكلبـ تٝي كتمانان كيضاده ات١

نوع لو، كتٝي صبرا لكونو كال 331﴾كىالصَّابًريًنى عىلىى مىا أىصىابػىهيمٍ ﴿ 330﴾أٍسىاءً كىالضَّرَّاءً كىحًتُى الٍبىأٍسً كىالصَّابًريًنى في الٍبى ﴿شأنو: 
 . 332«الصياـ شهر الصبر» :كقاؿ صلى ا﵁ عليو سلٌم

                                                 
 .5/335 الغيب، مفاتيح انظر:الرازم، 324 
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امىنىا}قولو:  د ات١قاكمة. كاعلم ات١راد من ثبات القدـ، كماؿ القوة كالرسوخ عند ات١قارعة كعدـ التزلزؿ عن {ثػىبٍّتٍ أىقٍدى
نىا صىبػٍرنا}أف الأمور ات١طلوبة عند لقاء العدكٌ ثلبثة: الأكٌؿ: الصبر على مشاىدة ات١خاكؼ كىو ات١راد بقوت٢م:  . {أىفٍرغًٍ عىلىيػٍ

امىنىا}كالثالٍ: أف يكوف الإنساف قول القلب بالآلات كغتَىا ت٦ا يقوم قلبو كىو ات١راد من قوت٢م:  : زيادة . كثالث{ثػىبٍّتٍ أىقٍدى
 . {كىانٍصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى }القوة على العدكٌ حتى يقهره بإعانة ا﵁ عز كجل كىو ات١راد من قوت٢م: 

النصر: أخص من ات١عونة لاختصاصو بدفع الضرٌ، كتعديتو بػ)على( لتضمنو  {كىانٍصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى } قولو:
[ آمىنيوا فًي اتٟىٍيىاةً /ب15إًنَّا لىنػىنٍصيري ريسيلىنىا كىالَّذًينى ]﴿تضمنو اتٟفظ، كإت٪ا أتى تْرؼ "في" في قولو تعالى: الغلبة، كبػ)من( ل

نػٍيىا تنبيها على دكاـ النصرة في الآخرة. كالدنيا دار ابتلبء ككلٌ  334﴾كىيػىوٍىـ يػىقيويـ الٍأىشٍهىادي ﴿كلم يؤت ظاىرة في قولو:  333﴾الد 
 ة في أحدت٫ا ت٣از في الآخر. ما ىو حقيق

: قاؿ ات١فسركف ت١ا عبر طالوت كمن معو النهر كاف من تٚلة من 335قاؿ الإماـ أبو بكر بن علي اتٟدٌاد في تفستَه
يشا في ثلبثة عشر ابنان لو، ككاف داكد أصغرىم ثم إفٌ جالوت أرسل إلى طالوت أف إعهم أبو داكد عليو السلبـ كاتٝو عبر م

قابلتٍ، فإف قتلتٍ فلكم ملكي كإف قتلتو فلي ملككم. فشق ذلك على طالوت كنادل في عسكره :من قتل أرسل إلٌي من ي
ب أحده منهم. كىىاب الناسي جا ، فسأؿ طالوت نبيٌهم أف منكم جالوت زىكٌجتيو ابنتي كأعطيتو نصف ت٦لكتي، فلم ت٬يً لوتى

 336صاحبكم الذم يقتل جالوت ىو الذم يوضع ىذا القرف ا﵁، فدعا ا﵁ تعالى فأتى بقرف فيو دىن، فقيل لو: إف يدعو
على رأسو فيغلي الدىن. فدعا طالوت بتٍ إسرائيل فجرٌُّم فلم يوافق ذلك منهم أحد، فأكحى ا﵁ إلى نبيهم أف في أكلاد 

انات إيشا من يقتل جالوت فدعا طالوت إيشا كقاؿ لو: أعرض عليٌ أكلادؾ، فأخرج لو اثتٍ عشر رجلبن أمثاؿ الأسطو 
كفيهم رجل بارع عليهم فجعل يعرضهم على القرف فلم ير شيئا فلم يزؿ يردد القرف على ذلك اتٞسيم حتى أكحى ا﵁: "إنا 

نوٌ إلا، فقاؿ: ربٌ  لا نأخذ الرجاؿ على قدر صورىم بل على إصلبح قلوُّم، فقل لإيشا: ىل لك كلد غتَىم؟" فقاؿ:
قاؿ لو: إف ربك كذبك، فقاؿ: صدؽ ا﵁ أفٌ لي ابنا صغتَا يقاؿ لو داكد، زعم أنوٌ لا كلد لو غتَىم. فقاؿ: كذب. ف

. ككاف داكد عليو السلبـ قصتَا استحييت أف يراه الناس لقصر قامتو كحقارتو، فجعلتو في الغنم يرعاه كىو في شعب كذا
يح إليها الغنم، فوجده ت٭مل أزرؽ، فخرج طالوت في طلبو فوجد الوادم قد ساؿ بينو كبتُ الزريبة التي كاف ير  ماقاسم

شاتتُ ت٬وز ُّما السيل كلا ت٭وض ُّما ات١اء. فلما رآه قاؿ: ىذا ىو لا شك فيو، ىذا يرحم البهائم، فهو بالناس أرحم. 
[ بابنتي كأعطيك نصف ت٦لكتي؟ أ/16فدعاه فوضع القرف على رأسو ففاض، فقاؿ: ىل لك أف تقتل جالوت كأزكجك ]

جربٌت نفسك في شيء؟ قاؿ: نعم، كقع الذئب في غنمي فضربتو ثم أخذت برأسو كجسده  قاؿ: نعم. قاؿ لو: فهل

                                                 
 .40/51ر، سورة الغاف  333
 .40/51سورة الغافر،   334
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 أ: القراف.  336
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فقطعت رأسو من جسده. فقاؿ طالوت: إف الذئب ضعيف، فهل جربٌت نفسك في غتَه؟ قاؿ: نعم، دخل الأسد في 
لو: خذنا معك، غنمي فضربتو كأخذت بلحيتو فشققتهما. فمضى بو طالوت إلى عسكره فمرٌ داكد بثلبثة أحجار فقلن 

ففينا مىنًيٌة جالوت. فأخذىن ثم مضى فلما تصافوا للقتاؿ، كبرز جالوت كساؿ ات١بارزة انتدب إليو داكد، فأعطاه طالوت 
فرسا كدرعا كسلبحا فقاؿ داكد: إلٍ لم أتعود القتاؿ ُّذا، كلكتٍ أقاتلو بالقلبعة كما أريد. فأخذ داكد القلبعة كمضى ت٨و 

ن أشد الناس كأقواىم، ككاف لو بيضة ىي ثلبتٙائة رطل من حديد. فلما نظر إلى داكد ألقى في قلبو جالوت ككاف جالوت م
الرعب ككاف جالوت على فرس أبلق عليو السلبح التاـ. قاؿ: برزت إلٌي بالقلبعة كاتٟجر لتقتلتٍ كما تقتل الكلب؟ قاؿ: 

سباع الأرض كطيور السماء. فقاؿ داكد: بل يقسم  نعم، لأنك شر من الكلب. قاؿ جالوت: لا جرـ لأقسمنٌ تٟمك بتُ
ا﵁ تٟمك، ثم قاؿ: باسم إلو إبراىيم كأخرج حجرا ككضعو في مقلبعتو ثم أخرج اتٟجر الثالٍ كقاؿ: باسم إلو إسحاؽ 
ككضعو في مقلبعتو ثم أخرج اتٟجر الثالث كقاؿ: باسم إلو يعقوب ككضعو في مقلبعتو فصارت كلها حجرا كاحدا. كدكٌر 
ات١قلبع كرمى بو فأصاب اتٟجر أنف البيضة كخلط دماغو كخرج من قفاه كقتل من كرائو ثلبثتُ رجلبن، كىزـ ا﵁ اتٞيش 
كخرٌ جالوت قتيلب. فأخذه داكد كجرهٌ حتى ألقاه بتُ يدم طالوت ثم قاؿ لو: أت٧ز لي ما كعدتتٍ كأعطتٍ أمر ربٌّ. فقاؿ لو 

كليس لي شيء. فزكجو ابنتو. كأراد أف يدفع إليو نصف  ااؿ: ما شرطت علي صداقطالوت: أتريد ابنة ات١لك بغتَ صداؽ؟ ق
ملكو، فقاؿ لو كزير: إف دفعت إليو ذلك نازعك في ات١لك كأفسد عليك ملكك. فامتنع طالوت من ذلك كقصد قتلو 

سرائيل كىي تبكي [ حتى أتى على امرأة من قدماء بتٍ إ/ب16فهرب داكد عليو السلبـ. فندـ طالوت فخرج في طلبو ]
أنا طالوت. قالت: أنت أشقى الناس طردت داكد، كقد قتل جالوت كىزـ قاؿ: على داكد فضرب باُّا، فقالت: من ىذا؟ 

جنوده. قاؿ إت٪ا أتيتك لأسألك ما توبتي؟ قالت: توبتك أف تأتي مدينة كذا كتقاتل أىلها، فإف فتحتها فهي توبتك كإف 
إلى تلك ات١دينة، فقاتل أىلها حتى قتل، فاجتمع بنو إسرائيل فملٌكوا داكد عليو السلبـ قتلت فهي توبتك. فانطلق طالوت 

 . 338﴾كىآتىاهي اللَّوي الٍميلٍكى كىاتًٍٟكٍمىةى ﴿، فذلك قولو تعالى: 337من بعده
بياء كاعلم أف الأسرار القرآنية كثتَة عظيمة لا يقدر أف تٖيطها العقوؿ القاصرة البشرية خصوصان ما دعا ُّا الأن

عليهم السلبـ. كمن تٚلتها ىذا الدعاء فمن دعا بو عند لقاء عدكٌه ت٬يب ا﵁ دعوتو كيهزـ عدكٌه في اتٟاؿ. كدليل على 
، لأف ذكر ات٢زتٯة بعد سؤاؿ النصر يدؿ على إجابة الدعاء  339﴾فػىهىزىميوىيمٍ بإًًذٍفً اللَّوً ﴿ذلك قولو تعالى بػ)الفاء( التعقبية: 

 فاستجاب ا﵁ دعاءىم فهزموىم. كأف ا﵁ تعالى قاؿ:
َالسابعة عٍنىا كىأىطىعٍنىا غيفٍرىانىكى رىبػَّنىا كىإًلىيٍكى الٍمىصًتَي ﴿: قولو: الآية [ السمع: قوة في الأذف ُّا تدرؾ 285]﴾تٝىً

كعلى الأصوات على ما بيناه سابقان بالتفصيل، كيعبٌر تارة بالسمع عن الأذف كمنو قولو تعالى: ﴿ختم ا﵁ على قلوُّم 

                                                 
 .1/291اتٟداد، كشف التنزيل،   337
 .2/251 سورة البقرة،  338
 .2/251 سورة البقرة،  339
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، كتارة عن الفهم، كمنو قولو 341﴾إًنػَّهيمٍ عىنً السمع لىمىعٍزيكليوفى ﴿، كتارة عن فعلو، كالسماع كمنو قولو تعالى: 340تٝعهم﴾
عٍنىا كىأىطىعٍنىا}تعالى:   أم: فهمنا كارتسمنا. {تٝىً

. كالغفور كثتَ ات١غفرة كىي الغفر: الستً كالتغطية. الغفور كالغفار من صفات ا﵁ تعالى {غيفٍرىانىكى رىبػَّنىا}كقولو: 
صيانة العبد عما استحقو من العقاب بالتجاكز عن ذنوبو، كالغفار أبلغ منو لزيادة بنائو. كقيل: ات١بالغة فيو من جهة الكيفية 

يقتضي إسقاط العقاب كنيل الثواب كلا يستحقو إلا  :الغفراف  كمية. كالفرؽ بتُ الغفراف كالعفوكفي الغفار من جهة ال
يقتضي إسقاط اللوـ كالذـ كغتَ ذلك كلا يقتضي نيل الثواب كيستعمل  :ؤمن كلا يستعمل إلا في البارم تعالى. كالعفوات١

 في العبد.
[ كصار الأمر إلى كذا، أ/17ىو من صار صتَكرة أم: انتقل من حالة إلى أخرل، ] {كىإًلىيٍكى الٍمىصًتَي }قولو: 

. كفيو إقرار البعث بعد ات١وت. كات١عتٌ فهمنا ككاف إطاعتنا عن إذعاف كقبوؿ لا أم: رجع إليو. ك)ات١صتَ(: ات١رجع كات١آب
عن تقليد على العميا أك طمعا في متاع الدنيا. كت٬وز أف يكوف ات١راد تٝعنا قولك فيما كلفتنا بو كأطعنا أمرؾ في ذلك 

ة حقوقك. فإف قيل: كيف قدٌـ ذكر السمع كنطلب غفرانك ذنوبنا ات١قدمة أك ما لا تٮلو عنو البشر من التقصتَ في مراعا
كالطاعة على طلب الغفراف مع أف ات١قصود إت٪ا ىو ذلك؟ قلنا: تقدلَ الوسيلة على ات١سؤكؿ أدعى إلى الإجابة كالقبوؿ. فإف 

م أفٌ أثر قيل: كلًمى قدٌـ الغفراف على ات١صتَ إليو تعالى مع أف ذلك ت٭صل بعد الرجوع إليو؟ قلنا: من كاف فيهما مطيعا يعل
عملو لا ت٭صل إلا بعد انتقاؿ حاؿ ات١مات إلى اتٟياة كىو ات١صتَ إليو كإت٪ا ات١قصود الأقصى قبوؿ رجاء الغفراف كىو 

 العمدة في السؤاؿ كت٢ذا قدٌمو، كتأختَ ات١صتَ في الذكر تصريح تٔا علم ضمنا.
 [. 286]﴾نىا أىكٍ أىخٍطىأٍنىارىبػَّنىا لاى تػيؤىاخًذٍنىا إًفٍ نىسًي﴿ :و تعالى: قولالآيةَالثامنة

أصلو من أخذ يأخذ، يقاؿ: أخذه بذنبو، أم: عاقبو عليو كآخذه بات١د مؤاخذة كذلك.  {لاى تػيؤىاخًذٍنىا}قولو: 
في بياف ات١فاعلة: عندم كجو آخر كىو أف ا﵁ يأخذ ات١ذنب بالعقوبة كات١ذنب كأنو يأخذ ربو بات١طالبة  342قاؿ ابن ات٠طيب

. . كقاؿ الإماـ 343فإنو لا يوجد من تٮلصو من عذابو إلا ىو، فلهذا يتمسك العبد عند ات٠وؼ منو بو بالعفو كالكرـ
. فتخصيص لفظ ات١ؤاخذة تنبيو على معتٌ اَّازاة كات١قابلة ت١ا 344﴾كىلىوٍ يػيؤىاخًذي اللَّوي النَّاسى بًظيلٍمًهًمٍ ﴿الراغب في قولو تعالى: 

كالنسياف كات٠طأ ت٣ازاف من باب إطلبؽ اسم السبب على ات١سبب أم: لا . 345ه من النعم فلم يقابلوه بالشكرك أخذ
تؤاخذنا إف فرط منا ذنب بسبب النسياف أك ات٠طأ، أك من باب إطلبؽ اسم ات١سبٌب على السبب، أم: لا تؤاخذنا تٔا 

                                                 
 .2/7سورة البقرة،   340
 .26/212سورة الشعراء،   341

342
 (6/313 الاعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:606و ت٤مد بن عمر بن اتٟسن بن اتٟستُ التيمي البكرم، أبو عبد ا﵁، فخر الدين الرازم )ت.ى  

 .4/536ابن عادؿ، اللباب،   343
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  .1/13الراغب، ات١فردات،  345 
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ُّما عقلبن، فإف ات١عاصي   أدل بنا إلى النسياف كات٠طأ من تفريط، كقلة مبالاة. كت٬وز على حقيقتهما إذ لا ت٘نع ات١ؤاخذة
ا خطأ مؤدو إلى ات٢لبؾ فتعاطي ات١عاصي أيضان لا يبعد أف يفضي إلى العقاب كإف لم كالسموـ فكما أفٌ تناكت٢ا كلو سهون 

[ كت٬وز أف يدعو الإنساف بو استدامة كاعتدادا /ب17يكن عن عزتٯة، كلكنو تعالى كعد التجاكز عنو رتٛة كفضلبن. ]
كغتَه. كات٠طأ  346ركاه الطبرالٍ« رفع عن أمتي ات٠طأ كالنسياف»د ذلك مفهوـ قولو عليو الصلبة كالسلبـ: بالنعمة فيو. كيؤي

ىو ثبوت الصورة ات١ضادة للحق تْيث لا يزكؿ بسرعة. كقيل: ىو العدكؿ عن جهة الصواب، كىو على أضرب، أحدىا: 
وذ بو الإنساف. كالثالٍ: أف تريد ما ت٭سن إرادتو فتفعلو غتَه، أف تريد غتَ ما ت٭سن إرادتو فتفعلو، كىذا ىو ات٠طأ التاـ ات١أخ

يقاؿ: فيو خطئ تٮطئ خطأ فهو ت٥طئ لا خاطئ. كىذا قد أصاب في الإرادة كأخطأ في الفعل. كىذا ىو ات١عتٌ بقولو 
، فهذا ت٥طئ في كالثالث: أف تريد ما لا ت٭سن كيتفق منو خلبفو«. رفع عن أمتي ات٠طأ كالنسياف»عليو الصلبة كالسلبـ: 

 الإرادة مصيب في الفعل، كىو مذموـ بقصده غتَ ت٤مود على فعلو.
نىا إًصٍرنا كىمىا تٛىىلٍتىوي عىلىى الَّذًينى مًنٍ قػىبٍلًنىا﴿: قولو تعالى: الآيةَالتاسعة  [. 286]﴾رىبػَّنىا كىلاى تٖىٍمًلٍ عىلىيػٍ

أغراه بو. كالإصر: الثقل كالشدة كالعهد ات١ؤكد الذم يثبط ناقضو ىو من تٛلو على الأمر فات٨مل، أم:  {كىلاى تٖىٍمًلٍ }قولو: 
عن ات٠تَات كالثواب. كات١عتٌ لا تٖمل علينا تٛلبن ثقيلبن يأصر صاحبو، أم: ت٭بسو في مكانو، استعتَ للتكاليف الشاقة. 

 }كلا تٖمٌل{ بتشديد ات١يم للمبالغة.  347كقرئ
)الكاؼ( في حيٌز النصب على أنو صفة ت١صدر ت٤ذكؼ، أم: تٛلب  {نٍ قػىبٍلًنىاكىمىا تٛىىلٍتىوي عىلىى الَّذًينى مً }قولو: 

مثل تٛلك إياه على )من قبلنا( أك على أنو صفة )لإصرا(، أم: مثل الإصر الذم تٛلتو على من قبلنا، يعتٍ اليهود. قاؿ 
كبقتل أنفسهم لقبوؿ التوبة، كمن أصاب  ات١فسٌركف: إفٌ ا﵁ فرض عليهم تٜستُ صلبة، كأمرىم بأداء ربع أموات٢م في الزكاة،

ذنبا أصبح كذنوبو مكتوب على بابو، كغتَ ذلك ت٦ا أصاُّم من الشدائد كا﵀ن. فات١ؤمنوف سىأىلوا رُّم أف يصونهم عن أمثاؿ 
إًصٍرىىيمٍ كىيىضىعي عىنػٍهيمٍ ﴿ىذه التكليفات الشاقة، كىو بفضلو كرتٛتو قد أزاؿ عنهم. قاؿ ا﵁ عز شأنو في صفة ىذه الأمة

ؿى الَّتًي كىانىتٍ عىلىيٍهًمٍ  ، كإت٪ا طلبوا ىذا التخفيف، لأف التشديد مظنة التقصتَ، كالتقصتَ موجب العقوبة، كلا 348﴾كىالٍأىغٍلبى
[ علينا عهدان ثقيلبن كميثاقان غليظان لا نستطيع القياـ بو فتعذبنا أ/18طاقة ت٢م بعذاب ا﵁ تعالى. كقيل: ات١عتٌ لا تٖمل ]

و كتركو. كقيل: معناه لا تشدد كلا تغلظ الأمر علينا كما شددت على من قبلنا. كقيل: الإصر ذنب لا توبة لو، بنقض
معناه: اعصمنا من مثلو لأف الأصل فيو العقد كالأحكاـ. كالتأكيل على مذاؽ أىل العشق من العارفتُ، ربنا لا تٖجبنا 

ف نعبدؾ كلا نعبد غتَؾ كنطلبك كلا نطلب غتَؾ كت٨بك كلا ت٨بٌ عنك إف نسينا عهدؾ الذم عاىدتنا في ات١يثاؽ على أ
غتَؾ، أك أخطأنا بالتفاتنا إلى غتَؾ، ربنا لا كتٖمل علينا إصران كما تٛلتو على الذين من قبلنا بأف تكلنا إلى أنفسنا فنبقى 

                                                 
 .(8223) 8/161كسط، عجم الأات١الطبرالٍ،   346
 (.2/384بحر ا﵀يط، ال)انظر: أبّ حياف،   ىو أبّ بن كعب  347
 .7/157سورة الأعراؼ،   348
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كما عبد الذين من قبلنا كلا أستَا للنفس الأمارة كت٤بوسي الأشخاص مقيٌدم اتٟواس، فنعبد عجل ات٢ول كنار الشهوات  
 منك بك.  لتك أىعًنٌا بتجلى العظمة حتى نقو البينونة كت٨ن أسراء معرفتك ضعفاء ت٤ب 349ءبٍ تْمل عً  تنقض ظهر لوعتنا

نىا فىانٍصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ رىبػَّنىا كىلاى تٖيىمٍّلٍنىا مىا لاى طىاقىةى لىنىا بوًً كىاعٍفي عىنَّا كىاغٍفًرٍ لىنىا كىارٍتٛىٍنىا أىنٍتى مى ﴿: الآيةَالعاشرة وٍلاى
 .[286]﴾الٍكىافًريًنى 

الطاقة: اسم ت١قدار ما تٯكن الإنساف أف يفعلو تٔشقة. كذلك تشبيو  {كىلاى تٖيىمٍّلٍنىا مىا لاى طىاقىةى لىنىا بًوً }قولو: 
يق كلبـ فلبف، كلا أطيق ىذا بالطوؽ ا﵀يط للشيء، أم: لا تٖملنا ما يشق علينا من الأعماؿ. كىذا كما يقاؿ: لا أط

الأمر، أم: لا أتٛلو إلا تٔشقة. ىذا ىو معتٌ الآية، لأفٌ ا﵁ تعالى لا يكلٌف أحدا شيئا لا يكوف ذلك في قدرتو. 
أنو الغلمة، كعن  351: معناه ما لا طاقة لنا بو من العذاب. كقيل: ىو حديث النفس كالوسوسة، كعن مكحوؿ350كقيل

يعتٍ  هم أعذلٍ كإخوتي من شر الغلمة، فإنها رتٌٔا جرت إلى جهنم. كقاؿ ابن عبد الوىاب:الل 352يقوؿ بعضهم أنو كاف
في  356. حكى بعضهم حضرت ذا النوف ات١صرم355: اتٟبٌ {مىا لاى طىاقىةى لىنىا بوًً }أف معتٌ  354. كعن إبراىيم353العشق

س، فصاح رجل من ات١ريدين، فقاؿ: ت٣لس لو، فتكلم ذلك اليوـ في ت٤بة ا﵁ عز كجل، فمات أحد عشر نفسا في اَّل
 ،ه غلقت رىونهمآه آشديدا، كشق قميصو نصفتُ، كقاؿ:  ذكرتى ت٤بة ا﵁ فاذكر ت٤بة ات١خلوقتُ، فتأكٌه ذك النوف تأكٌىا

كت٫ومهم لا  ،357نفدتكنومهم قليل، أحزانهم لا  ،فليلهم طويل ،كفارقوا الرقاد ،كخالفوا الس هاد ،كاستعبرت عيونهم
: لو كانت العقوبة بيدم يوـ القيامة ت١ا 360. كقاؿ ت٭تِ بن معاذ359رت٭ة جفونهمق ،[ عيونهم/ب18كية ]، با 358فقدت

ىو شماتة الأعداء، كما قاؿ  {مىا لاى طىاقىةى لىنىا بًوً }. كقاؿ بعضهم: معتٌ 361عذبت العشاؽ، لأفٌ ذنوُّم اضطرار لا اختيار
 : 362الشاعر

 كتهوف غتَ شماتة اتٟسٌاد         كلٌ ات١صائب قد ت٘رٌ على الفتى،
                                                 

 ىو الثقل من أم شيء.  349
 (.2/581أبّ حاتم،  نتفستَ اب قوؿ مقاتل بن اتٟياف )انظر: 350 
 (.159-5/155 ستَ أعلبـ النبلبء، الذىبي، ق( )انظر:112ىو أبو عبد ا﵁ مكحوؿ بن أبّ مسلم ات٢ذلي الشامي )ت. 351 

 عل كلمة )يقوؿ( سقط من ىنا.ل  352
 .2/308الثعلبي، الكشف كالبياف ،   353
 (.32-1/31كفيات الأعياف،  ،بن خلكافق( )انظر: ا140)ت. ابراىيم بن أدىم، أبوإسحاؽ إبراىيم بن منصور بن زيد بن جابر العجلي كيقاؿ التميميىو   354
 .1/358 معالم التنزيل،، البغوم  355
 .(2/102 الأعلبـ، زركلي،الق( )انظر:245ن إبراىيم الاتٜيمي ات١صرم )ت.ىو أبو الفياض ثوباف ب  356
 صحيح )تنفد(.في كل النسخ )ينفد( كال  357
 صحيح )تفقد(.في كل النسخ )يفقد( كال  358
 .2/309الثعلبي، الكشف كالبياف ،   359
 .(166-6/165 كفيات الأعياف، ابن خلكاف، ق( )انظر:258)ت. الرازم ىو أبو زكريا ت٭تِ بن معاذ  360
 .2/309، الثعلبي، الكشف كالبياف  361
 (.2/309، ) انظر: الثعلبي، الكشف كالبياف عرابّو عبد ا﵁ ت٤مد بن زياد، ابن الأىو قوؿ: أب  362
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     كشماتة اتٟساد بات١رصاد.          إف ات١صائب تنقضي أيامها،  
العفو: عفا لا يتعدل بنفسو إلى ات١فعوؿ بو، كإت٪ا يتعدٌل بػً)عىنٍ( إلى اتٞالٍ كإلى الذنب  {كىاعٍفي عىنَّا}قولو: 

( علم أنو لم يقصد التعدية إلى اتٞناية. كحيث ذكرا تٚيعا مثل: أيضا. فعند تعديتو إلى اتٞناية إذا أريد ذكر اتٞالٍ بػ)اللبـ
عفوت لو عن ذنبو، علم أنو لم يلتفت إلى الاستغناء كدلالة الكلبـ، بل قصد التصريح لغرض تعلق بذلك. كعفا الشيء 

ق ات١ذنب من درس كذىب كزاد ككثر. يقاؿ: عفا ا﵁ عن العبد عفوا. فالعفو عن الذنب يصح رجوعو إلى ترؾ ما يستح
العقوبة كإلى ت٤و الذنب كإلى الإعراض عن ات١ؤاخذة كما يعرض عما يسهل عن النفس بىذٍلو. كالعفو قد يكوف قبل العقوبة 

 كقد يكوف بعدىا، تٓلبؼ الغفراف فإنو لا يكوف معو عقوبة ألبتة. 
تو. كقيل: ىي صيانة العبد من مسٌ ات١غفرة: أف يستً القادر القبيح الصادر ت٦ن تٖت قدر  {كىاغٍفًرٍ لىنىا}قولو: 

العذاب. كبتُ العفو كالغفراف نسبتاف من النسب الأربعة، إما عموـ كخصوص مطلق، كما أشرنا إليو، أك عموـ كخصوص 
 من كجو. 

الرتٛة: ىي حالة كجدانية تعرض غالبا ت١ن بو رقة القلب كيكوف مبدءان للبنعطاؼ النفسالٍ  {كىارٍتٛىٍنىا}قولو: 
مبدأ الإحساف. كت١ا لم يصح كصفو تعالى بالرتٛة لكونها من الكيفيات، كىي أجناس تٖتها أنواع، فإما أف يتصف  الذم ىو

يتصف  364لا ت١خصص فيلزـ التًجيح، أك 363البارم بكلٌ منها، كىو ت٤اؿ، أك ببعضها ت١خصٌص فيلزـ الاحتياج، أك
اـ كما أف غضبو ت٣از عن إرادة الانتقاـ. كأنت خبتَ بأف از عن نفس الإنعاَّبشيء منها كىو ات١طلوب لا جرـ تٛل على 

اَّاز من علبمة صحة النفي عنو في نفس الأمر، كقولك للرجل الشجاع: ليس بأسد. كنفى الرتٛة عنو تعالى ليس 
 [ أ/19بصحيح، فلك أف تٖملو على الاستعارة التمثلية. ]

إفٌ ﵁ مائة رتٛةو أنزؿ منها رتٛة كاحدة بتُ اتٞن كالإنس »م: كاعلم أفٌ رتٛتو تعالى كثتَة، قاؿ صلى ا﵁ عليو كسلٌ 
كالبهائم كات٢واـ، فبها يتعاطفوف كُّا يتًاتٛوف، كُّا تعطف الوحش على كلدىا. كأخٌر ا﵁ تسعان كتسعتُ رتٛة يرحم ُّا 

ضى ا﵁ ات٠لق كتب كتابان فهو ت١ا ق»كذا في مشكاة ات١صابيح. كقاؿ رسوؿ ا﵁ عليو الصلبة كالسلبـ   365«عباده يوـ القيامة
عنده فوؽ عرشو: أف رتٛتي سبقت غضبي. كمن رتٛتو تعالى أنو من ىمٌ تْسنة فلم يعملها كتبها ا﵁ عنده حسنة، كمن 
ىمٌ ُّا فعملها كتبها ا﵁ عنده عشر حسنات إلى سبعمائة ضعف إلى أضعاؼ كثتَة، كمن ىمٌ بسيئة فلم يعملها كتبها ا﵁ 

.كمن رتٛتو تعالى أف إنسانا لو عاش ألف عاـ في كفر 366«ملة، كإف ىمٌ ُّا فعملها كتبها ا﵁ سيئة كاحدةعنده حسنة كا
كضلبؿ ثم تاب كآمن ساعة أسكنو في جنتو أبدا في النعيم ات١قيم. كمن رتٛتو أنو تعالى رفع القلم عن صبي حتى ت٭تلم. ثم 

                                                 
 .أفي الأصل "أكلا" كالصواب من :   363
 أ: إذ لا.  364
 (.2752) 4/2108 الصحيح، مسلم،  365

 (.6126) 5/2380 صحيح، البخارم، 366 
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تب السيئات إلاٌ بإذف كاتب اتٟسنات، كلا يأذف إلى مضيٌ سبع إذا عمل حسنة كتب عشرا، كإذا عمل سيئة لم يكتبها كا
ساعات ثم كتب كاحدة، ثم إذا تاب ت٤ي عنو. كمن رتٛتو تعالى أنو لا يعجل بالعقوبة إذا عصوه، بل يرزقهم كيقبل 

تيًػىنػَّهيمٍ مًنٍ بػىتًٍُ أىيٍدًيهًمٍ كىمًنٍ خى ﴿توبتهم. كمن رتٛتو أنوٌ ت١اٌ قاؿ الشيطاف:  دي ثميَّ لآى لٍفًهًمٍ كىعىنٍ أىتٍٯىانًهًمٍ كىعىنٍ شمىىائلًًهًمٍ كىلاى تٕىً
. قالت ات١لبئكة: إت٢ي كيف يتخلص الإنساف من شر الشيطاف مع كونو مستوليا عليو من تٚيع 367﴾أىكٍثػىرىىيمٍ شىاكًريًنى 

خاضعان غفرت لو ذنوب  اتٞهات؟ فأكحى ا﵁ إليهم: إذا رفع الإنساف يديو في الدعاء خاشعان ككضع جبهتو على الأرض
قيلٍ يىا عًبىادًمى الَّذًينى أىسٍرىفيوا ﴿. قاؿ بعض العلماء: أىرٍجىى آية في القرآف قولو تعالى: 368سبعتُ سنة. كذا في التفستَ الكبتَ

فاة أنو قاؿ: . كأخرج مسلم عن أبى أيوب رضي ا﵁ عنو حتُ حصرتو الو 369﴾عىلىى أىنػٍفيسًهًمٍ لاى تػىقٍنىطيوا مًنٍ رىتٍٛىةً اللَّوً 
كنت كتمت عنكم حديثا تٝعتو من رسوؿ ا﵁ عليو الصلبة كالسلبـ كسوؼ احدثكموه كقد أحيط بنفسي تٝعتو يقوؿ: »

[ الذنوب، بل فيو /ب19. كليس فيو تهوين أمر ]370«لولا أنكم تذنبوف لذىب ا﵁ بكم كخلق خلقا يذنبوف فيغفر ت٢م
أكحي إلٌي أف »ا ركل أنس عن رسوؿ ا﵁ عليو الصلبة كالسلبـ قاؿ: ترحيض على الرجاء. كمن كماؿ رتٛتو تعالى م

، كلذا صرٌحوا في علم الكلبـ أف اليأس من 371«الشيب على عبدم نور على نور، كأنا أكرـ من أف أحرؽ نورم بنارم
 رتٛتو تعالى كفر، نعوذ با﵁ تعالى منو. 

نىا{ ات١ولى: من أتٝائو تعالى ىو، فىاعٍلىميوا أىفَّ ﴿ت٦اٌ انفرد بذكره أبو اتٟكم، كشاىده قولو تعالى:  قولو: }أىنٍتى مىوٍلاى
كيمٍ نعًٍمى الٍمىوٍلىى  قةو يا ت٣از لنزاىة اتٟق تعالى عن مضا. كمعناه ىنا: الناصر، كاتٞار، كالسيد، كىذه ات١عالٍ كله372﴾اللَّوى مىوٍلاى

 . 373عالى فأغاثو فهو مولى لو، أم ناصرهإذ ىو كحده فقط، لكن ىذه اَّازات حسنة، فإف من صرخ إلى ا﵁ ت
النصر كالنصرة: العوف، كنصرة ا﵁ للعبد ظاىرة، كنصرة العبد ﵁ كىو  {فىانٍصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى }قولو: 

: تٚاعة الرجاؿ ليس فيهم امرأة من لفظو، رجل كامرؤ  ، الواحدنصرتو لعباده أك القياـ تْفظ حدكده كرعاية عهوده. كالقوـ
: كرتٌٔا دخل النساء تبعان، لأف قوـ كلٌ شيء 374كاتٞمع أقواـ، كتٌٝوا بذلك لقيامهم بالعظائم كات١همات. قاؿ الصاغالٍ

، ككذلك كلٌ اسم تٚع لا كاحد لو من لفظو، كرىط كغتَ  رجاؿ كنساء، كيذكر كيؤنث فيقاؿ: قاـ القوـ كقامت القوـ

                                                 
 .7/17ة الأعراؼ، سور  367 
 .14/216 مفاتيح الغيب، الرازم، 368 

 .39/53سورة الزمر،  369
 (.2748) 4/2105 الصحيح، سلم،م 370
 .3/110ابن عدم، كامل،  371
 .8/40سورة الأنفاؿ،  372
 /ب.62ؽ،  ،اتٟستٌتٝاء الأشرح  التلمسالٍ، 373
 (.595-12/593 ستَ أعلبـ النبلبء، ،الذىبي ق( )انظر:270ىو أبو بكر ت٤مد بن إسحاؽ بن جعفر، الصاغالٍ )ت. 374
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بنا كلا تفضحنا كارتٛنا، فإننا لا نناؿ العمل بطاعتك إلٌا تٔعونتك، كلا نتًؾ . كات١عتٌ تٕاكز عنا تقصتَنا كذنو 375ذلك
 ترؾ عنا العقوبة، كمعتٌ العفو: التًؾ. ايل: معتٌ }كىاعٍفي عىنَّا{، أم: ات١عصية إلاٌ برتٛتك. كق

واب. كقيل: معتٌ الآية ستً لنا ذنوبنا كعيوبنا كارتٛنا، أم: أنعم علينا باتٞنة كالثاكقولو: }كىاغٍفًرٍ لىنىا{، أم: 
 كاعف عنا من ات١سخ كاغفر لنا من ات٠سف كارتٛنا من الغرؽ، أم: لا تفعل بنا ما فعلت ببعض من تقدمنا من الأمم.

 كقيل: معناه كاعف عنا في سكرات ات١وت، كاغفر لنا في ظلمة القبور، كارتٛنا في أىواؿ القيامة. 
نىا فىانٍصيرٍنىا عى }قولو:  ،أم: أنت كلينا كناصرنا كمتولي أمورنا، فانصرنا على القوـ  {لىى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى أىنٍتى مىوٍلاى

[ أ/20الكافرين، أم: أعنا عليهم في إقامة اتٟجة كإظهار الدين كما كعدتنا. فإف قيل: قد علٌم ا﵁ جلٌ شأنو ات١ؤمنتُ ]
؟ قلنا: ات١طلوب في الثلبثة )ربنا( كلمى لم يذكر في الرابع أربعة أنواع من الدعاء ُّذه الآيات، كذكر في مطلع الثلبثة لفظ

ؿ التًؾ كفي الرابع الفعل، فتًؾ منو لفظ )ربنا( إشعارا بأف العبد إذا كاظب على التضرع بالصدؽ ناؿ القرب من ا﵁ كى الأي 
 كر. تعالى، فحينئذ لا ت٭تاج إلى النداء، لأف النداء إت٪ا ايحتيج إليو عند البعد، فلهذا لم يذ 

قاؿ تعالى: قد «. غفرانك ربنا كإليك ات١صتَ»كركل عن عبد ا﵁ بن عباس أف النبي صلى ا﵁ عليو كسلٌم ت١اٌ قاؿ: 
نىا إًصٍرن }قاؿ: لا أؤاخذكم، فلما قرأ  {رىبػَّنىا لاى تػيؤىاخًذٍنىا إًفٍ نىسًينىا أىكٍ أىخٍطىأٍنىا}غفرت لكم. فلما قاؿ: ا كىمىا رىبػَّنىا كىلاى تٖىٍمًلٍ عىلىيػٍ

قاؿ: لا أتٛلكم، فلمٌا قاؿ:  {رىبػَّنىا كىلاى تٖيىمٍّلٍنىا مىا لاى طىاقىةى لىنىا بوًً }قاؿ: لا أتٛل عليكم، ت١اٌ قرأ  {تٛىىلٍتىوي عىلىى الَّذًينى مًنٍ قػىبٍلًنىا
نىا فىانٍصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ } ، قاؿ: قد عفوت عنكم كغفرت لكم كرتٛتكم {الٍكىافًريًنى كىاعٍفي عىنَّا كىاغٍفًرٍ لىنىا كىارٍتٛىٍنىا أىنٍتى مىوٍلاى

 . 376كنصرتكم على القوـ الكافرين
﴾ إلى آخر السورة كاف في  377كعن اتٟسن كالضحاؾ كت٣اىد كتٚاعة من ات١فسرين أف قولو تعالى: ﴿آمىنى الرَّسيوؿي

قاؿ لو جبريل: إلٍ لم أجاكز ىذا ات١كاف كلم  ت١ا انتهى النبي صلى ا﵁ عليو كسلٌم إلى سدرة ات١نتهى»قصة ات١عراج. قالوا: 
يؤمر باَّاكزة أحد غتَؾ، فامض أنت. قاؿ النبي صلى ا﵁ عليو كسلم : فمضيت حتى انتهيت إلى ما أراد ا﵁ تعالى. 
فأشار جبريل عليو السلبـ أف سلم على ربك فقلت: التحيات ﵁ كالصلوات كالطيبات. فقاؿ ا﵁ عز كجل :السلبـ عليك 
أيها النبي كرتٛة ا﵁ كبركاتو. قاؿ النبي صلى ا﵁ عليو كسلٌم: فأحببت أف يكوف لأمتي حظ في السلبـ فقلت: السلبـ علينا 
كعلى عباد ا﵁ الصاتٟتُ، فقاؿ جبريل كأىل السموات كلهم: أشهد أف لا إلو إلٌا ا﵁ كأشهد أف ت٤مدا عبده كرسولو. 

. فأراد النبي صلى ا﵁ عليو كسلٌم أف يشرؾ أمتو في الكرامة كالفضيلة. {تٔىا أينٍزؿًى إلًىيٍوً مًنٍ رىبٍّوً  آمىنى الرَّسيوؿي }فقاؿ ا﵁ تعالى: 
ئًكىتًوً كىكيتيبًوً كىريسيلًوً }فقاؿ صلى ا﵁ عليو كسلٌم:   لاى ييكىلٍّفي اللَّوي ﴿الآية. قاؿ ا﵁ تعالى:  {كىالٍميؤٍمًنيوفى كيلٌّ آمىنى باًللَّوً كىمىلبى

[ صلى ا﵁ عليو كسلٌم: سل تعط، فقاؿ /ب20الآية. فقاؿ جبريل عليو السلبـ عند ذلك للنبي ] ﴾نػىفٍسنا إًلاَّ كيسٍعىهىا

                                                 
 .2/520الفيومي، ات١صباح ات١نتَ،  375
 .(9308) 9/123عجم الأكسط، ات١الطبرالٍ،  376
 .2/285سورة البقرة،  377
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إلى آخر السورة. فلما رجع رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو  {رىبػَّنىا لاى تػيؤىاخًذٍنىا إًفٍ نىسًينىا أىكٍ أىخٍطىأٍنىا}صلى ا﵁ عليو كسلم : 
 . 378 تعالى إليو ُّذه الآيات ليعلم أمتو بذلك أك يعلمهم كيف يدعوف ا﵁ تعالىكسلٌم، أكحى ا﵁

ثم إنو تعالى قد جاء بلفظ اتٞمع في ىذه الأدعية بقولو: )ربنا( إشارة إلى أف الدعاء عند الاجتماع أقرب إجابة، 
همم تأثتَات، فإذا اجتمعت الأركاح كالدكاعي على شيء كاف حصولو كذلك أكمل. كقد كافق آخر السورة كذلك لأف لل

كىمىا }أكت٢ا من ذكر أكصاؼ ات١ؤمنتُ، ثم الإشارة إلى أكصاؼ الكافرين في ضمن اليهود كالنصارل ات١شار إليهم بقولو: 
خر سورة الفاتٖة التي قبلها لكونو دعاء بإرشاد ا﵁ إياىم كسورة الفاتٖة، كلأنو . ككافق أيضا آ{تٛىىلٍتىوي عىلىى الَّذًينى مًنٍ قػىبٍلًنىا

في فضائل القرآف عن أبى ميسرة أف جبريل لقٌن رسوؿ ا﵁  379سنٌ في آخر البقرة التأمتُ كما في الفاتٖة. أخرج أبو عبيد
ق( أنو كاف إذا ختم سورة البقرة قاؿ: 18. كأخرج عن معاذ بن جبل )ت:380صلى ا﵁ عليو كسلٌم عند خات٘ة البقرة آمتُ

أنزؿ ا﵁ آيتتُ من كنوز »عن ابن مسعود الأنصارمٌ أف رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم قاؿ:  381آمتُ. كأخرج ابن عدل
. كركل 382«اتٞنة كتبهما الرتٛن بيده قبل أف تٮلق ات٠لق بألف سنة من قرأت٫ا بعد العشاء الأختَة أجزأتاه عن قياـ الليل

كسلٌم  أف جبريل عليو السلبـ كاف عند رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو»عن ابن عباس رضي ا﵁ عنهما  ق(303)ت. لنسائيٌ ا
فسمع نقيضان كرفع بصره قاؿ: ىذا باب فتح من السماء ما فتح قط نزؿ منو ملك لم ينزؿ قط فأتى رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ 

. كالأحاديث الشريفة في 383«ا نبي، فاتٖة الكتاب كخواتيم سورة البقرةعليو كسلٌم كقاؿ: أبشر بنورين أكتيتهما لم يؤتهم
 فضائلها لا تٖصى. كصلى ا﵁ على حبيبو عدد الرمل كاتٟصا.

 
َماَفيَسورةَآلَعمرانَمنَالآياتَالمصدرةَبالربَالمضافَإلىَالمتكلمَمعَالغير.َ

َالأولى يػٍتػىنىا كىىىبٍ لىنىا مًنٍ لىدينٍكى رىتٍٛىةن إًنَّكى أىنٍتى  رىبػَّنىا لاى تيزغًٍ قػيليوبػىنىا بػىعٍدى ﴿قولو تعالى:  الآية إًذٍ ىىدى
 [ أ/21[.]8]﴾الٍوىىَّابي 

الزيغ: ات١يل عن الاستقامة، كزاغ البصر كىلَّ، كزاغت الشمس مالت كذلك إذا أفاءى الفئ.  {لاى تيزغًٍ قػيليوبػىنىا}قولو: 
كاتٞناف كالفؤاد. كالقلب قد يطلق على العتُ ت٣ازا كما أطلقت العتُ  كالقلب: معركؼ كمن أتٝائو ات٠ىلىد كالباؿ كالزيكىيل

على القلب ت٣ازا. كقلب كلٌ شيء خالصو، كقد يعبر بالقلب عن العقل كتٝيت ات١ضغة الصنوبرية قلبا لكونها أشرؼ 
الوضع كما يشهد بو علم الأعضاء ت١ا فيها من العقل على رأم كسرعة ات٠واطر كالتلوٌف في الأحواؿ، كلأنو مقلوب ات٠لقة ك 

                                                 
 .3/425القرطبي، جامع لأحكاـ،  378
 .(147-17/146 لبء،ستَ أعلبـ النب الذىبي، ق( )انظر:401ىو أبو عبيد أتٛد بن ت٤مد بن ت٤مد بن عبدالرتٛن ات٢ركم )ت. 379
 .2/39 أبو عبيد، فضائل القراف، 380
 .(4/103 الأعلبـ، لي،كزر ال  ق( )انظر:365ىو عبد ا﵁ بن عدم بن عبد ا﵁ بن ت٤مد ابن مبارؾ بن القطاف اتٞرجالٍ )ت. 381
 .3/433القرطبي، جامع لأحكاـ،  382
 (.12255) 11/443الطبرالٍ، معجم الكبتَ،  383
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التشريح، كمن تقاليب القبوؿ كالقابلية. كىو رئيس البىدىف ات١عوٌؿ عليو في صلبحو كفساده، كىو أعظم الأشياء ات١وصوفة 
بالسعة ات١نبثةٌ في أقطار البدف الإنسالٍ بل في سائر اتٟيوانات التامة ات٠لقة، منو تصل اتٟياة كالفيض إلى تٚيع الأعضاء 

ية تٔقتضى العدؿ، كلو إيفاء كلٌ ذم حق حقو. يسمٌيو اتٟكيم بالنفس الناطقة كالركح باطن كالنفس اتٟيوانية على السو 
مركبة، كىي ات١دركة العات١ة من الإنساف كات١طالب كات١عاتب كات١عاقب. كقاؿ اتٟكماء: حيث ما ذكر ا﵁ القلب فإشارة إلى 

 . 384﴾ذكًٍرىل لًمىنٍ كىافى لىوي قػىلٍبه إًفَّ فًي ذىلًكى لى ﴿العقل كالعلم، ت٨و قولو: 
يػٍتػىنىا}قولو:  ات٢داية: الدلالة ات١وصلة إلى ات١طلوب. كقيل: ىي الدلالة على طريق من شأنو الإيصاؿ  {بػىعٍدى إًذٍ ىىدى

لم ت٭صل. كعند صاحب الكشاؼ لابد من الإيصاؿ ألبتة، لأفٌ  385سواء حصل الوصوؿ بالفعل في كقت الاىتداء أك
قابلها، كلو كانت ات٢داية ت٣رد الدلالة لا تٯكن اجتماعها بالضلبلة التي ىي فقداف ات١طلوب، كلأف ات١هدم الضلبلة ي

يستعمل في مقاـ ات١دح كات١هتدم، فلو لم يعتبر في مفهوـ ات١هدم حصوؿ ات١طلوب كما اعتبر في ات١هتدم لم يكن مدحان، 
ا لو في أصل ات١عتٌ. كاتٞواب عنو بأنو لا يلزـ من كونو مقابل كلأفٌ اىتدل مطاكع ىدل، كمطاكع الشيء لا يكوف ت٥الف

ؿو ميبًتُو  ﴿الضلبؿ في قولو تعالى:  . أف تقيٌد بات١وصلة إلى البغية، لأف الأخص تٖت الأعم، 386﴾لىعىلىى ىيدنل أىكٍ في ضىلبى
يػٍنى ﴿التمكن إلى الوصوؿ. قد قاؿ تعالى: لو كيقاؿ: مهدم ت١ن  كاتٟمل على اَّاز بقرينة فاستحبٌوا  387﴾اىيمٍ كىأىمَّا تٙىيودي فػىهىدى

الذم ىو الدلالة على  388[ لا تقابل إلا الضلبؿ/ب21العمى على ات٢دل ليس بشيء. كقاؿ الفخر الرازم: إف ات٢داية ]
فٍ لم ما لا يوصل إلى ات١طلوب، كاستعماؿ ات١هدم في مقاـ ات١دح مبتٌ على أف ات٢داية إذا لم يتًتب عليها فائدتها كانت كأى 

 ، تكن، فلم تستعمل في مقاـ ات١دح إلا ما ترتب عليها فائدتها. كىذا من باب تنزيل الشيء العدلَ النفع منزلة ات١عدكـ
كات١طاكع قد تٮالف معتٌ الأصل، كما أمرتيو فلم يأت٘ر. ثم إف ات٢داية لا نزاع في أنها تستعمل في كلب ات١عنيتُ: معناىا اللغوم 

عناىا الشرعي كىو مذىب ات١عتزلة، كعليو أكثر استعمالات الشرع، لكن الكلبـ في أنها حقيقة كىو مذىب الأشاعرة، كم
فيهما أك في أحدت٫ا، ففي أيهٌما تتضمن معالٍ بعضها يقتضي التعدية بنفسو كبعضها بػ"اللبـ" كبعضها بػ"إلى" كذلك 

فبملبحظة الإراءة يتعدل بنفسو، فبملبحظة الإشارة تْسب اشتمات٢ا على إراءة الطريق كالإشارة إليها كتلويح السالك ت٢ا، 
يتعدل بػ"إلى"، كتٔلبحظة التلويح يتعدل بػ"اللبـ". كفي حذؼ أداة التعدية إخراج لو ت٥رج ات١تعدل إلى ات١فعولتُ بالذات. 

رأس الطريق، ىداه إلى الطريق إذا أعلمو أف الطريق في ناحية كذا، كىداه للطريق إذا ذىب بو إلى  389كفي ابن ات٢ماـ:
كىداه الطريق إذا أدخلو فيو كسار معو حتى بلغا ات١قصد. كقاؿ بعضهم: ىداية ا﵁ للئنساف على أربعة أكجو: الأكٌؿ: 

                                                 
 .50/37سورة ؽ،   384
 أ: ك.  385
 .34/24سورة سبأ،   386
 .41/17فصلت،  سورة  387
 .3/360، مفاتيح الغيب، الرازم  388
 (.6/255 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:861ىو ت٤مد بن عبد الواحد بن عبد اتٟميد ابن مسعود )ت.  389
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ات٢داية التي تعٌم كل مكلٌف من العقل كالفطنة كات١عارؼ التي عمٌ ُّا كل شيء كقدر منو حسب احتمالو. كالثالٍ: ات٢داية 
القرآف كت٨و ذلك. الثالث: التوفيق الذم تٮتص بو من  390الى إياىم على أىلسًنة الأنبياء كإنزاؿالتي جعل للناس بدعائو تع

كإلى سائر  391﴾كىإًنَّكى لىتػىهٍدًم إًلىى صًرىاطو ميسٍتىقًيمو ﴿اىتدل. كالرابع: ات٢داية في الآخرة إلى اتٞنة. كإلى الأكؿ أشار بقولو: 
 . 392﴾مىنٍ أىحٍبىبٍتى كىلىكًنَّ اللَّوى يػىهٍدًم مىنٍ يىشىاءي  إًنَّكى لاى تػىهٍدًم﴿ات٢دايات أشار بقولو: 

ات٢بة: من الوىب بتسكتُ ات٢اء كتٖريكها، كذلك في كل معتلٌ الفاء كالوعد  {كىىىبٍ لىنىا مًنٍ لىدينٍكى رىتٍٛىةن }قولو: 
معناىا إيصاؿ الشيء إلى الغتَ كالعدة كالوعظ كالعظة، فكانت من ات١صادر التي تٖذؼ أكائلها كتعوٌض في أكاخرىا التاء، ك 

[ ينفعو سواء كاف مالان أك غتَ ماؿ. يقاؿ: كىبت لو مالا كىبا كىبتو ككىب ا﵁ فلبنا كلدا صاتٟان. كيقاؿ: كىبو أ/22تٔا ]
ككتف كفي القاموس لىدىفه كلىدٍفه كلىدًفي،   {مًنٍ لىدينٍكى }مالا. كات٢بة في الشرع ت٘ليك ات١اؿ بلب اكتساب عوض في اتٟاؿ. ك

 كليدٍفه بالضم كلىدٍفو كجىتٍَ كليدٍ  ككم كليدَّ كىميدَّ كلدا كقعفا كليديفه بضمتتُ. كلىدٍ كلدل ظرؼ زمالٍ كمكالٍ كعًنٍدى إلا أفٌ 
لدل كلدف كأخواتهما لا يستعمل إلا في اتٟاضر. يقاؿ: لىدنوي ماؿ، إذا كاف حاضرا كلىدىيو ماؿ كذلك. كإذا أضيف إلى 

ف في لغة بتٍ اتٟرث بن كعب تسوية بتُ الظاىر كات١ضمر، فيقاؿ: لداه كلداؾ. كعامة العرب تقلبها مضمر لم تقلب الأل
فتقلب فتقوؿ: لديك كلديو كأنهم فرقوا بتُ الظاىر كات١ضمر بأف ات١ضمر لا يستقل بنفسو بل ت٭تاج إلى ما يتصل بو، 

ع لد  تَ، تقدـ ذكره مفصٌلب. تٔعتٌ ىل. كالرتٛة: إرادة إيصاؿ ات٠ لليتصل بو الضمتَ، كتٝي
الوىاب: ىو من أتٝائو تعالى كرد بو نص كانعقد عليو الإتٚاع، كما قاؿ تعالى:  {إًنَّكى أىنٍتى الٍوىىَّابي }قولو: 

كقاؿ:  394﴾افػىهىبٍ لي مًنٍ لىدينٍكى كىليًًّ ﴿. كقاؿ: حكاية عن زكريا 393﴾يػىهىبي لًمىنٍ يىشىاءي إًنىاثنا كىيػىهىبي لًمىنٍ يىشىاءي الذ كيورى ﴿
 . 395﴾ىىبٍ لي مًنٍ لىدينٍكى ذيرٍّيَّةن طىيٍّبىةن ﴿

كاعلم أنك قد عرفت آنفا أف ات٢بة عبارة عن التمليك بغتَ عوض، كالوىاب مبالغة فيو. فتقوؿ: ات٢بة ت٢ا ركناف 
 ما لم تٮلق أحدت٫ا: التمليك، كالآخر: بغتَ عوض. أمٌا التمليك حقيقة فلب يصح من العباد لوجوه: الأكٌؿ: أنو تعالى

الداعية اتٞازمة في قلب العبد لا يصدر عنو ذلك الفعل. ففاعل تلك الداعية ات١لزمة ىو الفاعل لذلك الفعل. كالثالٍ أفٌ 
العبد جاىل بكينو أفعالو، كاتٞاىل بالشيء لا يكوف موجدا لو. كالثالث: لولا أنو تعالى قضى تْصوؿ تلك ات٢بة في الأزؿ 

لأفٌ حدكث شيء على خلبؼ إرادة ا﵁ كعلمو كحكمو ت٤اؿ. ففاعل تلك العطية في اتٟقيقة ىو كعلًم ذلك ت١ا حصلت، 
لٍيوكنا لاى يػىقٍدًري عىلىى ﴿ا﵁ عز شأنو. كالرابع: أفٌ العبد ملك ا﵁، كات١لك لاتٯلك شيئا، قاؿ تعالى:  ا ت٦ى ضىرىبى اللَّوي مىثىلبن عىبٍدن

                                                 
 أ: أنزؿ.  390 

 .42/52سورة الشورل،   391
 .28/56سورة القصص،   392
 .42/49سورة الشورل،   393
 .19/5رة مرلَ، سو   394
 .3/38سورة آؿ عمراف،   395
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لعبد. كالركن الآخر: كىو أنها بغتَ عوض، فبتقدير أف يصح التمليك من . فثبت أف التمليك لا يصح من ا396﴾شىيٍءو 
[ أنو إت٪ا يفعل الفعل إما لتحصيل ات١دح في /ب22العبد إلٌا أنو تٯتنع أف يكوف ذلك التمليك بلب عوض كيدؿ عليو ]

حو ككاف ات١نعم عليو العاجل أك لثواب في الآجل. فإف فرض الكلبـ فيمن لم يؤمن بالثواب أك لم ت٭ضر ىناؾ أحد تٯد
أعمى أك مغشيا عليو، فهاىنا لا ينعم للثواب كلا للثناء، كلكنو إت٪ا ينعم لدفع رقة اتٞنسية عن القلب كذلك عوض، فإف 
لم يوجد من ىذه الأشياء لم يصدر الفعل ألبتة. فثبت أف قيد كونو بغتَ عوض في حق العبد ت٤اؿ. كت١ا ثبت أف ماىية ات٢بة 

يدين كثبت امتناع كلٌ كاحد من القيدين في حق العبد امتنع صدكر ات٢بة منو. كأمٌا اتٟق سبحانو كتعالى منو مركبة من ق
فكلٌ كاحد من القيدين حاصل في ىبتو. أمٌا التمليك فأنو مالك ات١لك فيصح منو التمليك. كأمٌا بغتَ عوض فلؤنو منزهٌ عن 

عواض. ىىبٍ أنو يصح من العبد أف يهىبى شيئان إلٌا أنو تٯتنع أف يكوف الزيادة كالنقصاف فكاف فعلو منزىان عن الأغراض كالأ
كىٌابان، لاف الوىاب ىو الذم كثرت مواىبو كاتٌسعت عطاياه، كات١خلوقوف إت٪ا تٯلكوف إف يهبوا مالان كنوالان في حاؿ دكف 

ية لذم بلبء، كا﵁ سبحانو كتعالى ؿ، كلا عافم، كلا كلد العقيم، كلا ىدل لضلٌب حاؿ فلب تٯلكوف إف يهبوا شفاء السقي
ص ئنواؿ، يعطي قبل السؤاؿ كيسبغ خصاتٯلك تٚيع ذلك فدامت عطاياه كىو جزيل الفضل كالإقباؿ، عظيم ات١ن كال

ل قلوبنا عن اتٟق كات٢دل كما لا ت٘ي  الإفضاؿ، جلٌ جلبلو كعمٌ نوالو كتعالى شأنو. كات١عتٌ أم: يقوؿ الراسخوف في العلم ربنا
قلوب اليهود كالنصارل بعد إذ ىديتنا، أم: لا تزغ قلوبنا بعد إذ أرشدتنا كنصرتنا ككفقٌتىنا لدينك اتٟق، كىب لنا من  أىزىغٍتى 

لدنك رتٛة، أم: أعطنا من عندؾ نعمة. كقيل: لطفا يثبت قلوبنا على ات٢دل، كاسم للرتٛة يقع على كلٌ ختَ كنعمة. 
 . كقيل:398: معناه كىب لنا تٕاكزا كمغفرة397تا على الإتٯاف. كقاؿ الضحاؾكقيل: معناه: كىب لنا من لدنك توفيقا كتثبٌ 

 ىب لنا لزكـ خدمتك على شرط السنة. 
، أم: أنت ات١عطي كالوىاب الذم من عادتو الإعطاء كات٢بة، كقد مر تفصيل معتٌ {إًنَّكى أىنٍتى الٍوىىَّابي }كقولو: 

[ مقدار عدد حركفها حتُ يصبح كتٯسى أ/23راءة ىذه الآية الشريفة ]اتٝو تعالى الوىاب آنفا. ثم اعلم أفٌ من ثابػىرى ق
خيتًمىتٍ عاقبتو بات٠تَ، كيناؿ أنواع نعًم الدنيا كالآخرة بعناية ا﵁ تعالى. ثم ت١ا طلب الراسخوف أف يصونهم عن الزيغ كأف 

 الدنيا، فإنها منقرضة منقضية، إت٪ا تٮصٌهم بات٢داية كالرتٛة فكأنهم قالوا: ليس الغرض من ىذا السؤاؿ ما يتعلق تٔصالح
 الغرض الأعظم منها ما يتعلق بالآخرة. 

 [.9]﴾رىبػَّنىا إًنَّكى جىامًعي النَّاسً ليًػىوٍوـ لاى رىيٍبى فًيوً إًفَّ اللَّوى لاى تٮيٍلًفي الٍمًيعىادى ﴿كىو قولو تعالى:  بالآيةَالثانيةفأتبعوه 
شيء ات١تفرؽ فاجتمع كاتٞمع مصدر قولك تٚعت الشيء، كاتٞامع من أتٝائو تٚع ال {إًنَّكى جىامًعي النَّاسً }قولو: 

تعالى في كصفو، فيكوف تٔعتٌ اتٟاسر ت٢م كالناشر ت٢م يوـ القيامة للثواب كالعقاب. فجمع تٟومهم ات١تفرقة كجلودىم ات١تمزقة 

                                                 
 .16/75سورة النحل،   396
 .(3/215 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:105ىو الضحاؾ بن مزاحم البلخي ات٠راسالٍ، أبو القاسم )ت.  397
 .2/11 ،معالم التنزيل، البغوم  398
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التًكيب. كرتٌب أحوات٢م على ما يشاء كعظامهم النخرة، كيكوف اتٞامع اليوـ لأجزائهم كأكصات٢م ركبهم على ما أراد من 
الَّذًينى قىاؿى ﴿من التًتيب. فسبحاف الذم ت٭ي العظاـ كىي رميم. ك)الناس( يطلق على الواحد كاتٞمع، كما في قولو تعالى: 

 . 399﴾ت٢ىيمي النَّاسي إًفَّ النَّاسى قىدٍ تٚىىعيوا لىكيمٍ 
: ىو لغة: موضوع لل {ليًػىوٍوـ لاى رىيٍبى }قولو:  وقت ات١طلق ليلب أك غتَه، قليلب أك غتَه، كيوـ الدين لعدـ اليوـ

الطلوع كالغركب، كعرفان: مدة كوف الشمس فوؽ الأرض، كشرعان: زماف ت٦تد من طلوع الفجر الثالٍ إلى غركب الشمس 
. كالأكٌؿ تٓلبؼ النهار، فإنو زماف ت٦تد من طلوع الشمس إلى غركُّا، كلذلك يقاؿ: صمت اليوـ كلا يقاؿ: صمت النهار

اليوـ الفجر ثم الصباح ثم الغداة ثم البكرة ثم الضحى ثم ات٢جتَة ثم الظهر ثم الركاح ثم العصر ثم الأصيل ثم العشاء الأكلى ثم 
 العشاء الأختَة عند مغيب الشفق. كاليوـ ات١ذكور في الآية الشريفة ىو يوـ القيامة. 

اؿ: رابتٍ الشيء يريبتٍ إذا جعلك شاكان. كيقاؿ: رابتٍ من فلبف الريب: الظن كالشك، يق {لاى رىيٍبى فًيوً }قولو: 
 أمر يريبتٍ ريبان إذا استيقنت منو الريبة. فإف أسأت بو الظن كتستيقن منو الريبة قلت: أرابتٍ منو أمر ىو فيو إرابة. 

فاخلفتٍ، أم: خالف ات١يعاد كالوعد  كات٠لف: ات١خالفة في الوعد يقاؿ: كعدلٍ {إًفَّ اللَّوى لاى تٮيٍلًفي الٍمًيعىادى }قولو: 
[ يقاؿ: كعدتو بنفع كضرٌ كعدا كموعدا كميعادان. كالوعيد في الشر خاصة كقد اشتهر أف /ب23يكوف في ات٠تَ كالشر. ]

الثلبثي من الوعد يستعمل في ات٠تَ كات١زيد فيو في الشر كليس ذلك فيجب أف يعلم أف ذلك فيما إذا أسقط ات٠تَ كالشر 
 : 400ؾ ات١فعوؿ رأسان، كما في قوؿ الشاعرحقيقة بتً 

 كإلٌٍ كإفٍ أىكٍعىدٍتيو أك كىعىدٍتيو     لىميخلًفي إيعادًم كمينٍجًزي مىوٍعًدم.                                   
إفٌ »اؿ الإيعاد في ات٠تَ حديث: أك حكما ت٬علو أمرا مبهما ت٭تمل ات٠تَ كالشر ككذا ات١زيد فيو. كيؤيدٌ استعم

ة بابن آدـ كللملك ت١ةٌ فأمٌا ت١ةٌ الشيطاف فإيعاد بالشر كتكذيب باتٟق، كأمٌا ت١ةٌ ات١لك فإيعاد بات٠تَ كتصديق لشيطاف ت١ٌ ل
. كت١ا كاف مقاـ الوعد يقتضي تقليل الكلبـ ىربان عن شائبة الإمتناف ناسبو تقليل حركؼ فعلو تٓلبؼ الإيعاد 401«باتٟق

شديد، كالتأكيد الأكيد فيناسبو تكثتَ حركؼ الوعيد. كات١عتٌ يقوؿ الراسخوف: ربنا إنك فإف مقاـ التًىيب يقتضي مزيد الت
ت٤تِ الناس بأتٚعهم بعد ات١وت تٞزاء يوـ لا ريب. أم: لا شك فيو يعتٍ يوـ القيامة. إفٌ ا﵁ لا تٮلف ات١يعاد، أم: لا 

اغ قلبو بقي ىناؾ في العذاب أبد الآباد كمن أعطيتو تٮلف ا﵁ ما كعد من البعث كاتٟساب كات١يزاف كاتٞنة كالنار. فمن ز 
إنك جامع أىل اتٟقيقة على  {إًنَّكى جىامًعي النَّاسً ليًػىوٍوـ لاى رىيٍبى فًيوً ات٢داية بقي في السعادة أبد الآباد. كأمٌا التأكيل }رىبػَّنىا 

ا﵀بٌوف على ت٤لٌ الوصل، كالعارفوف على ت٤لٌ بساط القربة، فات١ؤمنوف على بساط الكرامة، كات١وقنوف على بساط ات١شاىدة، ك 
لات كات١كاشفات االإنس، ككلٌ طائفة يبلغ عندؾ على منتهى مقاصدىم التي كانوا في الدنيا من رسم ات١قامات كاتٟ

                                                 
 .3/173سورة آؿ عمراف،   399
 (.1/63)ختأ( ، مادة العرب، سافل ىو عامر بن الطفيل ) انظر:  400
 (.2988) 5/219التًمذم، السنن،   401
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كات١شاىدات. إفٌ ا﵁ لا تٮلف ات١يعاد ما كعد لأنبيائو كأكليائو من كصوت٢م إلى مشاىدتو بعد ما خاطبهم حتُ أبدع 
 في تفستَه. 402ة العذاب كمشقة اتٟساب، ذكره أبو الفتوح ات١كيفلد الكونتُ لتعريف نفسو ت٢م بلب ككاحهم قبل كجو أر 

 [. 16]﴾رىبػَّنىا إًنػَّنىا آمىنَّا فىاغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىقًنىا عىذىابى النَّارً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثالثة
ة كإظهار ات٠ضوع كقبوؿ الشريعة، أفعاؿ من الأمن ضد ات٠وؼ ثلبثية يتعدل الإتٯاف: ىو الثق {إًنػَّنىا آمىنَّا}قولو: 

فعاؿ يتعدل إلى مفعولتُ، تقوؿ: آمنت زيدا [ أمينا. كإذا نقل إلى الإأ/24إلى مفعوؿ كاحد، ت٨و: أمنتو، أم: كنت ]
ازا لغويا لاستلزامو ما ىو معناه عمركا، تٔعتٌ جعلتو أمنا منو، كتٯكن تٔعتٌ: صار ذا أمن، ثم استعمل في التصديق. أمٌا ت٣

فإنك إذا صدٌقت أحدا أمنتو من التكذيب في ذلك التصديق. كأمٌا حقيقة لغوية كالإتٯاف ات١عدم إلى ا﵁ تعالى معناه 
التصديق الذم ىو نقيض الكفر، فيعدل بػ)الباء( لأف من دأُّم تٛل النقيض على النقيض كفي موضع التصديق إعطاء 

صدؽ كاللبـ مع الإتٯاف في القرآف لغتَ ا﵁ كذلك لتضمن معتٌ الإتباع أك الاستماع كالتسليم. كالإتٯاف عرفا الأمن لا في م
فإف اتٞاىل بالشيء  403ىو الاعتقاد كالزائد على العلم، كما في التقول. قاؿ الإماـ الرازم: ىو اتٟكم الذىتٍ ات١غاير للعلم

. ثم التصديق 404من أفٌ الإتٯاف ىو التصديق الذم قسم العلم إليو في ات١نطققد ت٭كم بو، فقد أشكل ما قالو التفتازالٍ 
معناه اللغوم: "ىو أف ينسب الصدؽ إلى ات١خبر اختياران" إذ لو كقع صدقو في القلب ضركرة كما إذا ادعى النبوة كأظهر 

تصديق مأمور بو فيكوف فعلب ات١عجزة من غتَ أف ينسب الصدؽ إليو اختيارا، لا يقاؿ في اللغة أنو صدقو، كأيضا ال
بارات، د بو آمن. كالتصديق يكوف في الاخاختياريان، كالتصديق كانقياد الباطن متلبزماف فلهذا يقاؿ: "أسلم فلبف" كيرا

كالانقياد يكوف في الأكامر كالنواىي. فتبليغ الشرائع إف كاف بلفظ الإخبار فالإتٯاف يكوف بالتصديق، كإف كاف بالأمر 
تٯاف بانقياد الباطن. كالتصديق قد يكوف مؤخران عن الإيقاف، كلا يكوف الإيقاف مستلزمان للتصديق، كالذم كالنهي فالإ

يشاىد ات١عجزة فيحصل لو العلم اليقيتٍ بأنو نبي، كمع ذلك لا يصدقو. فاليقتُ الضركرم رتٌٔا ت٭صل، كمع ذلك لا ت٭صل 
 ُّا إلا بأف يقتُ كما في أحواؿ الآخرة، فإنو لا ت٭صل اليقتُالتصديق الاختيارم. كقد يكوف التصديق مقدما على ال

ف التصديق عبارة عن ربط القلب بأنو على إلتصديق كات١عرفة ليسا تٔتحدين. فف اليقتُ ليس بإتٯاف، كاأيصدؽ النبي. فعلم 
ة فليست كذلك تٟصوت٢ا بدكف ما علمو من أخبار ات١خبر بأنو كذا فهذا الربط أمر كسبٌي يثبت باختيار ات١صدؽ. كأمٌا ات١عرف

أك  رلو معرفة ات١بصر بأنو حجر أك مد نو ت٭صلإ[ اختياره، ف/ب24الاختيار، كما في كقوع بصر إنساف على شيء بدكف ]
بأنو ىو. فات١عرفة ليست بإتٯاف تٓلبؼ التصديق فإنو إتٯاف. كالإتٯاف شرعا  405غتَ ذلك، بدكف ربط قلبو عليو بالاشتغاؿ

لب فقط أك اللساف فقط، أك فعلهما تٚيعا، أك ت٫ا مع سائر اتٞوارح. فعلى الأكٌؿ ىو إمٌا التصديق فقط، ىو إمٌا فعل الق

                                                 
 (.2/267 الزركلي، الأعلبـ، ق( )انظر:552ىو أبو الفتوح ، ابن ت٤مد بن اتٛد ات٠زاعي، الرازم، النيسابورم الشيعي )ت.  402
 .1/27 مفاتيح الغيب، الرازم،  403

 .2/251التفتازالٍ، شرح ات١قاصد،  404 
 أ: الاستعماؿ. 405 
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ف الإقرار إـ: كالإقرار ليس بركن بل شرط لإجراء الأحكاـ الدنيوية كىو ت٥تار ات١اتريدم. كقاؿ الإماـ الرازم كفخر الإسلب
لتبعية، أك التصديق بشرط الإقرار كىو مذىب الأشعرم كأتباعو. كاختلف نو قد يسقط ت١ا فيو شائبة العرضية كاإركن أحطٌ ف

ف الإتٯاف الكامل كىو الإتٯاف ات١طلق لا يقبل الزيادة كالنقصاف كمطلق الإتٯاف يطلق إ في زيادة الإتٯاف كنقصو. قاؿ بعضهم:
ن الزالٍ، كشارب ات٠مر، كالسارؽ، كلم على الناقص كالكامل كت٢ذا نفى رسوؿ ا﵁ عليو الصلبة كالسلبـ الإتٯاف ات١طلق ع

. 407﴾فػىتىحٍريًري رىقػىبىةو ميؤٍمًنىةو ﴿كلا في قولو:  406﴾كىاللَّوي كىلي  الٍميؤٍمًنًتُى ﴿ينف عنهم مطلق الإتٯاف، فلب يدخلوف في قولو تعالى: 
لذم أكجب اتصافو بكونو مؤمنان كتٯنع الإتٯاف ات١طلق من دخوؿ النار كمطلق الإتٯاف تٯنع ات٠لود. كقاؿ بعضهم: إتٯاف ا﵁ ا

كإتٯاف من عداىم يزيد كينقص إف  ،لا يزيد كلا ينقص إذ ليس ت٤لبن للحوادث. كإتٯاف الأنبياء كات١لبئكة يزيد كلا ينقص
فسٌر الإتٯاف بالطاعة كإف فسر تٓصلة كاحدة من تصديق أك غتَه فلب يقبل الزيادة كالنقصاف من ىذه اتٟيثية اللهم إلا أف 

إلى كثرة أعداد أشخاص تلك ات٠صلة كقلتها في أحاد الناس فحينئذ يكوف قابلب للزيادة كالنقصاف. فات١راد بقولو تعالى: ينظر 
ىو اَّموع ات١ركب من التصديق كالإقرار كالعمل، لا التصديق فقط. ىذا كفيو  408﴾كىإًذىا تيلًيىتٍ عىلىيٍهًمٍ آيىاتيوي زىادىتػٍهيمٍ إًتٯىاننا﴿

 اكتفينا في ىذا ات١ختصر ُّذا القدر.  تفصيلبت كثتَة
قد مرٌ تعريف ات١غفرة كمعانيها على التفصيل. كالذنوب: كاحدىا  {فىاغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىقًنىا عىذىابى النَّارً }قولو: 

لكن بينها  [ كالإثم كالوزر كات١عصية كالذلة كاتٞناية كاتٞيرـ كاتٞناح كاتٟوب كاتٟنث كلٌ ذلك ذنب،أ/25كالذنب ] .ذنب
فرؽ. كاللمم: الصغائر، كات٠طأ: الذنب بغتَ عمد، كالسىرىؼ: ىو ات٠طأ، كالذنب بالسكوف: الإثم، كىو الذنب الذم 

. كبتُ العقاب أك ما يستحق بالذنوب من اتٞزاء 409يستحق العقوبة عليو كلا يصح أف يوصف بو إلا ا﵀رـ سواء أريد بو
عة اعتباران بذنب الشيء، كما أف العقوبة باعتبار ما ت٭صل من عاقبة. كات٢مزة في ف الذنب تبإالذنب كالإثم فرؽ من حيث 

الإثم مبدلة من الواك كأنوٌ يثم الأعماؿ، أم: يكسرىا. كالإثم أيضا عبارة عن الانسلبخ عن صفاء العقل كمنو تٝي ات٠مر 
، أم: في تناكت٢ا كإبطائها عن ات٠تَات. كالإثم 410﴾بًتَه فًيهًمىا إًثٍمه كى ﴿إتٙا، لأنها سبب الانسلبخ عن العقل، كفي قولو تعالى: 

كالوزر ت٫ا كاحد في اتٟكم العرفي كإف اختلفا في الوضع، فإف الوزر للقوة، لأنو من الأكزار كىو يقوم الإنساف كمنو الوزير 
لة ز عل اتٟراـ تٓلبؼ العليو عن قصد فلكن غلب استعمالو لعمل الشر. كالذنب كات١عصية كلبت٫ا اسم لفعل ت٤رـ يقع ات١رء 

فإنو اسم لفعل ت٤رـ يقع ات١رء عليو عن قصد فعل اتٟلبؿ. يقاؿ: زؿٌ الرجل في الطتُ إذا لم يوجد منو القصد إلى الوقوع كلا 
كيستعمل الذنب فيما يكوف بتُ العبد كبتُ ربو  ،لة: قد يسمى معصية ت٣ازاز ت كلكن كجد القصد إلى ات١شي. كالإلى الثبا

بتُ إنساف كإنساف كغتَه تٓلبؼ اتٞناح فإنو ميل يستعمل فيما بتُ إنساف كإنساف فقط. كاتٞناية: الذنب،  كفيما يكوف
                                                 

 .3/68مراف، سورة آؿ ع  406
 .4/92سورة النساء،   407
 .8/2سورة الأنفاؿ،   408

     قط من: أ. اس 409 
 .2/219سورة البقرة،   410
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يقاؿ: جتٌ على قومو جناية، أم: أذنب ذنبان. كغلبت اتٞناية في ألسًنىة الفقهاء على اتٞراح كالقطع كاتٞزـ كذلك كىو من 
، أم: أذنب كاكتسب الإثم، كالا  "قاؿ"من باب  "حاب"سم منو اتٞيرـ بالضم. كاتٟوب: اسم من باب ضرب، يقاؿ: جىرـ

 كاتٟنث أبلغ من الذنب الغليظ.  .إذا اكتسب الإثم
كقد مر تفستَه سابقا كات١عتٌ ربنا إننا صدقنا با﵁ كبالرسوؿ فاغفر لنا خطايانا كادفع  {كىقًنىا عىذىابى النَّارً }قولو: 

 عنا عذاب النار.
نىا مىعى الشَّاىًدًينى ﴿قولو تعالى:  [/ب25: ]الآيةَالرابعة [. ىذه 53]﴾رىبػَّنىا آمىنَّا تٔىا أىنػٍزىلٍتى كىاتػَّبػىعٍنىا الرَّسيوؿى فىاكٍتيبػٍ

ؿى فػىلىمَّا أىحىسَّ عًيسىى مًنػٍهيمي الٍكيفٍرى قىاؿى مىنٍ أىنٍصىارمً إًلىى اللَّوً قىا﴿الآية الشريفة دعاء اتٟواريٌتُ. لقولو تعالى قبل ىذه الآية: 
. كاتٟواريوف: تٚع اتٟوارم بتشديد )الياء( كىو الناصر أك 411﴾اتٟىٍوىاريً وفى ت٨ىٍني أىنٍصىاري اللَّوً آمىنَّا باًللَّوً كىاشٍهىدٍ بأًىنَّا ميسٍلًميوفى 

نهم كانوا ناصر الأنبياء كالقصٌار، كما في القاموس. كفي الراغب كاتٟواريوف أنصار عيسى عليو السلبـ كإت٪ا تٝوا حواريتُ لأ
إًت٪َّىا ييريًدي اللَّوي ليًيذٍىًبى عىنٍكيمي الرٍّجٍسى أىىٍلى الٍبػىيٍتً كىييطىهٍّرىكيمٍ ﴿يطهركف نفوس الناس بإفادتهم الدين كالعلم، ات١شار إليو بقولو: 

. فإف قلت: لم كرد فيها {تى رىبػَّنىا آمىنَّا تٔىا أىنػٍزىلٍ }. قولو: 413. فيكوف معتٌ القصار فيو على التمثيل كالتشبيو412﴾تىطٍهًتَنا
إذ بالنظر إلى نزكؿ القرآف يقتضي أف يكوف تٔا نزٌلت، لأف نزكلو ليست تٚلة كاحدة، كما أفاده الإنزاؿ غتَ  {تٔىا أىنػٍزىلٍتى }

ما أفاده التنزيل؟ قلت: قد قدمنا أف ىذه الآية دعاء اتٟواريتُ فمرادىم بو ما أنزؿ ا﵁ على عيسى عليو السلبـ، كأنت 
ؿ شيئا فشيئا تٟكمة جليلة كفائدة عظيمة. أمٌا تٚلة كاحدة إلا القرآف، فإنو نز  خبتَ بأفٌ الكتب السماكية كلها نزلت

اتٞليلة فهو أف فيو ناسخا كمنسوخان، فلو أنزؿ تٚلة كاحدة للزـ اجتماع الضدين في زماف كاحد. كأمٌا الفائدة  اتٟكمة
نزؿ تٚلة كاحدة كلم يتجدد لطاؿ زماف التًغيب كالتًىيب كمن طولو يفوت التأثر العظيمة فإف فيو ترغيبات كترىيبات فلو أ

 ُّما. كأمٌا إذا تٕدد التًغيب كالتًىيب يتجدد التأثر منهما فيتحوؿ أعماؿ الناس إلى الصلبح كالفلبح. 
التشديد إلى مفعوؿ كاحد. الاقتفاء اتبع بالتخفيف يتعدل إلى مفعولتُ كب414ك الإتباع {كىاتػَّبػىعٍنىا الرَّسيوؿى }قولو: 

 كمعتٌ )الرسوؿ( قد مر على التفصيل. 
نىا مىعى الشَّاىًدًينى }قولو:  يعبٌر بالكتابة عن الإثبات كالتقدير كالإت٬اب كالفرض كالقضاء، ككجو ذلك أف  {فىاكٍتيبػٍ

ات١بدأ إذا أريد بو توكيده بالكتابة فالإرادة مبدأ كالكتابة منتهى. ثم يعبٌر عن ات١راد الذم ىو  ،الشيء يراد ثم يقاؿ ثم يكتب
[ أ/26تٚع الشاىد، كالشهيد الشاىد كاتٞمع الشهود كالشيهَّد كالأشهاد، كالشهداء ] {الشَّاىًدًينى }التي ىي ات١نتهى. 

                                                 
 .3/52سورة آؿ عمراف،   411
 .33/33سورة الأحزاب،   412
 .1/135 الراغب، ات١فردات،  413
 أ: ك.  414
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لاَّ ىيوى شىهًدى اللَّوي أىنَّوي لاى إلًىوى إً ﴿البصتَة. كقولو ا﵁ تعالى:  415كالشهادة قوؿ صادر عن علم حصل تٔشاىدة البصر أك
ئًكىةي كىأيكليو الٍعًلٍمً   .كحدانيتو في العالم كفي أنفسنا ما يدؿ على 417. فشهادة ا﵁ بوحدانيتو ىي إت٬اد416﴾كىالٍمىلبى

  418تدؿ على أنو كاحد.       ففي كلٌ شيء لو آية                                       
طق كلٌ شيء بالشهادة لو. كشهادة ات١لبئكة بذلك ىو فٌ ا﵁ ت١ا شهد لنفسو كاف شهادتو أف أنإقاؿ بعضهم 

بػٍّرىاتً أىمٍرنا﴿إظهارىم أفعالا يؤمركف ُّا كىي ات١دلوؿ عليها بقولو:  . كشهادة أيكلى العلم إطلبعهم على تلك 419﴾فىالٍميدى
إًت٪َّىا تٮىٍشىى ﴿قولو: دكف عنها كعلى ىذا نبٌو بفأما اتٞهاؿ فمبع اتٟكم كإقرارىم بذلك كعنده الشهادة تٮتص بأكلى العلم.

اءً كىالصَّاتًًٟتُى ﴿وف بقولو: ينكىؤلاء ىم ات١ع 420﴾اللَّوى مًنٍ عًبىادًهً الٍعيلىمىاءي  . فلما اطلع اتٟواريوف أفٌ 421﴾كىالصٍّدٍّيقًتُى كىالش هىدى
لأف يتًقوا من درجة العلماء قد تشرفوا برتبة الشهادة كعلموا أف للشاىدين فضلبن مزيدا عليهم دعوا ا﵁ ات١لك الودكد 

الآية. كات١عتٌ ربنا آمنا تٔا أنزلت من كتابك كاتبعنا الرسوؿ  {رىبػَّنىا آمىنَّا تٔىا أىنػٍزىلٍتى }الاستدلاؿ إلى مرتبة الشهود. فقالوا 
: مع النبيتُ لأفٌ كلٌ نبٌي شاىد أمتو. كقاؿ 422عيسى فاكتبنا مع الشاىدين الذين شهدكا لأنبيائك بالصدؽ. كقاؿ عطاء

: ربنا آمنا تٔا نوٌرت بو قلوب 424، لأنهم شهداء على الناس. كقاؿ ابن عطاء423ابن عباس: أمة ت٤مد عليو الصلبة كالسلبـ
. 425تباعو إلى ت٤بتكاأكامرؾ كنواىيك رجاء أف يوصلنا  أصفيائك من علوـ غيبك كاتبعنا الرسوؿ فيما أظهر من سنن

نىا مىعى الشَّاىًدًينى } ت٦ن يكوف في شهود جلبلك حتى نصتَ مستحقتُ لكلٌ ما يصل إلينا من ات١شاؽ ، أم: اجعلنا {فىاكٍتيبػٍ
 كات١تاعب فحينئذ يسهل علينا الوفاء تٔا التزمنا من نصرة رسولك كنبيك. 

ندٌب رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم الناس يوـ ات٠ندؽ، فانتدب »ق(: 78: قاؿ جابر بن عبد ا﵁ )ت.الفائدة
. 426«الزبتَ يفٌ لكلٌ نبي حوارياٌ كحواريٌ إبتَ، فقاؿ صلى ا﵁ عليو كسلٌم: ب الزبتَ ثم ندٌب فانتدب الز الزبتَ ثم ندٌب فانتد

ق( 35ق( كعثماف )ت.23ق( كعمر )ت.13: قاؿ قتادة: إف اتٟوارين كلهم من قريش: أبو بكر )ت.427قاؿ معمر

                                                 
 أ: ك.  415
 .3/18سورة آؿ عمراف،   416
 أ: ات٬از.  417
 .1/268 انظر: الراغب، ات١فردات،  418
 .79/5سورة النازعات،   419
 .35/28سورة فاطر،   420
 .4/69سورة النساء،   421
 (.87-5/78 ستَ أعلبـ النبلبء، الذىبي، ق( )انظر:114ىو عطاء بن أبّ رباح أسلم، مفتي أبو ت٤مد )ت.  422
 .1/48عباس، تنوير ات١قباس، ابن   423
 (.14/255 ستَ أعلبـ انبلبء، الذىبي، ق( )انظر:309البغدادم )ت. ىو أبو العباس أتٛد بن ت٤مد بن سهل بن عطاء الادمي  424
 .1/100 حقائق التفستَ، السلمي،  425

 .(2080) 4/63أبّ يعلى، مسند،  426 
 .(17-7/5 ستَ أعلبـ النبلبء، الذىبي، ق( )انظر:153ىو معمر بن راشد الاماـ اتٟافظ، شيخ الاسلبـ، أبو عركة بن أبّ عمرك الازدم )ت.  427
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ق( كعبد الرتٛن 2بن مظعوف )ت. ق( كعثماف18ق( كأبو عبيدة بن اتٞراح )ت.8ق( كجعفر )ت.3كعلي كتٛزة )ت.
[ كالزبتَ بن العواـ /ب26ق( ]97ق( كطلحة بن عبد ا﵁ )ت.55ق( كسعد ابن أبّ كقاص )ت.33بن عوؼ )ت.

عاـ اتٟكم، فحينئذ ك د خاص ات١ور  429والآية الشريفة ت٦ا ى كوفت. كعلى ىذا 428ق( رضواف ا﵁ عليهم أتٚعت36ُ)ت.
ه الكراـ البررة ات١ذكورة، كمن الكتاب ات١نزؿ القرآف العظيم، كمن الرسوؿ ت٤مد صلى ت٬وز أف يكوف ات١راد من اتٟواريتُ ىذ

 ا﵁ عليو كسلٌم، كمن الشاىدين ىؤلاء الأبرار كأمتو عليو السلبـ.
َالخامسةَ امىنىا﴿:قولو تعالى: والآية كىانٍصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ  رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىإًسٍرىافػىنىا فًي أىمٍرنًىا كىثػىبٍّتٍ أىقٍدى

 [. 147]﴾الٍكىافًريًنى 
 قد مرٌ معتٌ ات١غفرة كالذنوب على التفصيل.  {رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا}قولو: 
الإسراؼ: ت٣اكزة اتٟد بارتكاب الذنوب، كالتبذير لكن الإسراؼ صرؼ الشيء فيما  {كىإًسٍرىافػىنىا فًي أىمٍرنًىا}قولو: 

ا على ما ينبغي تٓلبؼ التبذير، فإنو صرؼ الشيء فيما لا ينبغي. كالإسراؼ تٕاكز الكمية فهو جهل تٔقادير ينبغي زائد
إًنَّوي لاى ﴿اتٟقوؽ، كالتبذير تٕاكز في موضع اتٟق فهو جهل تٔواقعها، يرشدؾ إلى ىذا قولو تعالى في تعليل نهى الإسراؼ 

ب  الٍميسٍرفًًتُى   . فإف تعليل الثالٍ فوؽ الأكٌؿ. 431﴾إًفَّ الٍميبىذٍّريًنى كىانيوا إًخٍوىافى الشَّيىاطًتًُ ﴿ير ، كفي تعليل نهى التبذ430﴾ت٭يً
كىمىا أىمٍري فًرٍعىوٍفى ﴿الأمر: كاحد الأمور كىو القضية، كالقصة كالشأف. كالأمر في الشأف ت٨و  {فًي أىمٍرنًىا}قولو: 

شيء مثل: لأمر ما كاف كذا، أم: لشيء ما. كقد يذكر الأمر كيراد ، كىو عاـ في أقوالو كأفعالو. كالأمر في ال432﴾بًرىشًيدو 
، يعتٍ دين ا﵁، كالقرآف كت٤مد صلى ا﵁ عليو كسلٌم. كالقوؿ، ت٨و: 433﴾جىاءى اتٟىٍق  كىظىهىرى أىمٍري اللَّوً ﴿بو الدين، ت٨و: 

إًذىا قىضىى ﴿. كعيسى عليو السلبـ، ت٨و:435﴾يى الٍأىمٍري كىقىاؿى الشَّيٍطىافي لىمَّا قيضً ﴿. كالعذاب، ت٨و:434﴾فػىلىمَّا جىاءى أىمٍرينىا﴿
بػٍّري الٍأىمٍرى مًنى السَّمىاءً إًلىى الٍأىرٍضً ﴿أم: إذا أراد أف تٮلق كلدان بلب أب. كالوحي، ت٨و: 436﴾أىمٍرنا . كالنصرة، ت٨و: 437﴾ييدى
اقيوا ﴿. كالذنب، ت٨و: 438﴾يػىقيوليوفى ىىلٍ لىنىا مًنى الٍأىمٍرً مًنٍ شىيٍءو ﴿ يعتٍ عقوبة ذنبهم. كالساعة، ت٨و:  439﴾كىبىاؿى أىمٍرىًًمٍ فىذى

                                                 
 .23/365الطبرم، جامع البياف،   428
 في الأصل )ىي( خطأ كالصواب )ىو(.  429
 .7/31، سورة الأعراؼ  430
 .17/27سورة الإسراء،   431
 .11/97سورة ىود،   432
 .9/48سرة التوبة،   433
 .11/66سورة ىود،   434
 .14/22 سورة إبراىيم،  435
 .3/47 سورة آؿ عمراف،  436
 .32/5سورة السجدة،   437
 .3/154اف، سورة آؿ عمر   438
 .64/5سورة التغابن،   439



134 

 

عبٌر بات١اضي لقرُّا كضيق كقتها. كالأمر يستعمل في الأفعاؿ كالأمور في الأقواؿ. كالأمر ات١راد بو الفعل  440﴾أىتىى أىمٍري اللَّوً ﴿
ف كلٌ كاحد منهما تٔعتٌ إتْيث  ر لا غتَ. كاختلبؼ اتٞمعتُت٬مع على أمور لا غتَ، كإذا أريد بو القوؿ ت٬مع على أكام

[ أف يكوف لفظ الأمر حقيقة فيهما بالاشتًاؾ اللفظي، أك ت٣ازان أ/27يدؿ على اختلبؼ ات١عنيتُ كحينئذ لا تٮلو إما ]
فيهما، أك حقيقة في الفعل ت٣ازان في القوؿ، أك بالعكس. كلا سبيل إلى الأكٌؿ لأف الاشتًاؾ خلبؼ الأصل. كلا إلى الثالٍ 

 لث لانعقاد الإتٚاع على خلبفو فتعتُ الرابع كىو ات١طلوب.كالثا
امىنىا كىانٍصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى }قولو:  قد سبق معالٍ ىذه الكلمات كلها على التفصيل. كات١عتٌ  {كىثػىبٍّتٍ أىقٍدى

كىانٍصيرٍنىا عىلىى }كثبت أقدامنا للقتاؿ بتقوية قلوبنا  ،لعظاـالصغائر كت٣اكزتنا اتٟدٌ بارتكاب الذنوب ا {رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا}
 ، أم: أعنٌا عليهم بإلقاء الرعب في قلوُّم.{الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى 

ا بىاطًلبن سيبٍحىانىكى فىقًنىا عىذىابى النَّارً ﴿: قولو تعالى: الآيةَالسادسة اء [. ىذه الآية الشريفة دع191]﴾رىبػَّنىا مىا خىلىقٍتى ىىذى
الَّذًينى يىذٍكيريكفى اللَّوى قًيىامنا كىقػيعيودنا كىعىلىى جينيوًًُّمٍ كىيػىتػىفىكَّريكفى في خىلٍقً ﴿أكلى الألباب كىم الذين كصفهم ا﵁ تعالى بقولو: 

ا بىاطًلبن سيبٍحىانىكى  السَّمىاكىاتً كىالٍأىرٍضً   [الآية. 191]﴾رىبػَّنىا مىا خىلىقٍتى ىىذى
لق: التقدير، يقاؿ: خلقت الأدلَ للسقاء إذا قدرتو. فأطلق على إت٬اد الشيء على مقدار ات٠ {خىلىقٍتى }قولو: 

. فإف ات١وجد سبحانو ت٬مع بتُ الوجود كات١اىية كيقطع من 441﴾أىفىمىنٍ تٮىٍليقي كىمىنٍ لاى تٮىٍليقي ﴿شيء سبق لو الوجود، كمنو 
بتو من إطلبقو، كيقاؿ: خلق ا﵁ الأشياء خلقان كىو ات٠الق أشعة نور الوجود قدران معيٌنان كيضيفو إلى اتٟقيقة بقطع نس

 . 443وز ىذه الصفة بالألف كاللبـ لغتَ ا﵁ عز شأنوت٬: لا 442كات٠لبؽ. قاؿ الأزىرم
ا بىاطًلبن }قولو:   الباطل نقيض اتٟق كأيضا الباطل ما أبطل الشرع حسنو، كتزكج الأخوات.  {ىىذى
مقاـ ات١صدر كيكوف أبدنا منصوبان مضافا تقديره نسبٌح ا﵁ تسبيحان كىو  سبحاف: اسم أقيم {سيبٍحىانىكى }قولو: 

علم للتسبيح ثم حذؼ الفعل كات١صدر حذفا لازمان كأقيم سبحاف مقاـ ات١صدر كأضيف إلى ا﵁ فيكوف معتٌ سبحانك 
إف قلت: العلم كيف أنزٌىك عن صفات ات١خلوقات كأقوات٢ا كأقدسك عن تٚيع ما لا يليق بذاتك تعالى شأنك كتقدس. ف

 يكوف مضافا ؟ قلت: ينكٌر ثم يضاؼ. 
قد مر معنات٫ا مراران. كات١عتٌ ربنا ما خلقت ىذا ات٠لق للباطل كالعبث بل خلقتو دليلبن  {فىقًنىا عىذىابى النَّارً }قولو: 

لقتهما باطلب، [ كصدؽ ما أتت بو أنبياؤؾ سبحانك، أم: تنزيها لك كبراءةن لك من أف تكوف خ/ب27على كحدانيتك.]
كقاؿ عليو  444«من أحب أف يرتع في رياض اتٞنة فليكثر ذكر ا﵁»فدع عنا عذاب النار. قاؿ صلى ا﵁ عليو كسلٌم: 

                                                 
 .16/1سورة النحل،   440
 .16/17سورة النحل،   441
 .(16/316 ستَ أعلبـ النبلبء، الذىبي، ق( )انظر:370)ت. ىو أبو منصور ت٤مد بن أتٛد بن الازىر بن طلحة الازىرم  442
 .7/16ىرم، تهذيب اللغة، ز الأ  443
 .(30070) 10/302البيهقي، شعب الإتٯاف،   444
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إقرار  . كفي ىذه الآية445«ذكر ا﵁ علم الإتٯاف كبراءة من النفاؽ كحصن من الشيطاف كحرز من النتَاف:»الصلبة كالسلبـ 
حكمة ا﵁ في خلق السموات كالأرض، يعتٍ أف ات٠لق إذا تفكركا في ىذه الأجساـ ثار آبعجز العقوؿ عن الإحاطة ب

العظيمة لم يعرفوا منها إلا ىذا القدر كات١قصود كمنو تعليم العباد ككيفية الدعاء كآدابو كذلك أف من أراد الدعاء فليقدـ 
 الثناء ثم يذكر بعده الدعاء تٔثل ىذه.

 [.192]﴾رىبػَّنىا إًنَّكى مىنٍ تيدٍخًلً النَّارى فػىقىدٍ أىخٍزىيػٍتىوي كىمىا للًظَّالًمًتُى مًنٍ أىنٍصىارو ﴿كىي قولو تعالى:  الآيةَالسابعة
ت٣زكـ  "تدخل"ك .ىذه شرطية مفعوؿ مقدـ كاجب التقدلَ لأفٌ لو صدر الكلبـ "من" {مىنٍ تيدٍخًلً النَّارى }قولو: 

لإخراج، كبينهما عموـ كخصوص مطلق. كالنار ىي نار اتٞحيم كالنار كالنور جواُّا، كالإدخاؿ نقيض ا {فػىقىدٍ أىخٍزىيػٍتىوي }ُّا 
ت٫ا جوىراف مضيئاف إلٌا أف ضوء النار مكدٌر مغمور بالدخاف ت٤ذكر عنو تٔا يصحبو من فرط اتٟرارة كالإحراؽ إذا صارت 

ينطفي نورىا كيبقى الدخاف مهذبة مصفٌاة كانت ت٤ض نور كمتى نكصت عادت إلى اتٟالة الأكلى كلا يزاؿ يتزايد حتى 
 الصرؼ. 

يقاؿ: خزم الرجل تٟقو انكسار إما من نفسو كإمٌا من غتَه، فالذم تٟقو من نفسو ىو  {فػىقىدٍ أىخٍزىيػٍتىوي }قولو: 
 446«حشرنا غتَ خزايا كلا نادمتُااللهٌم »امرأة خزيا. كفي اتٟديث اتٟياء ات١فرط كمصدره ات٠زاية، يقاؿ: رجل خزياف، ك 

قو من غتَه يقاؿ: ىو ضرب من الاستخفاؼ كمصدره ات٠زم كذلك لأف ات٢وف كالذؿ إذا كاف من نفس الرجل كالذم يلح
فهو ت٤مود ت٦دكح كإذا كاف من غتَه فهو مذموـ مكركه. كاعلم أف سبب بياف الاستعاذة في الآية كإطلبؽ ات٠زم مشعر 

الاخزاء. قاؿ التفتازالٍ: في ىذا مستفاد من جعل اتٞزاء بأنو خزم لا تٯكن أف يعبر عنو بأمر معتٌ أم: فقد أخزيتو غاية 
[ أ/28أمرا ظاىرا للزكـ للشرط تْيث لا فائدة في ذلك ما داـ ت٤مولا على إطلبقو فيحمل على أخص ات٠صوص ليفيد.]

اب الركحالٍ قاؿ البيضاكم: كات١راد تهويل ات١ستعاذ منو تنبيها على شدة خوفهم كطلبهم الوقاية منو كفيو إشعار بأف العذ
لم ت٭تج إلى تقييد أصلبن كقد جعلو  448، انتهى. كأنو جعل ات٠زم عذابا ركحانيان كلو تٌم أف العذاب الركحالٍ أفظع447أفظع

إشعار بأف العذاب الركحالٍ كفيو "قولو  .449كما قاؿ سعدم الركمي  غاية الاخزاء. فتأمل {فػىقىدٍ أىخٍزىيػٍتىوي }مبدأ حيث قاؿ: 
. فالأمر ظاىر كإف أراد ات١عتٌ ات١شهور فوجو الإشعار أف السوؽ قرينة 450"ات١تعلق بأعماؿ الركحية ف أراد العذابإأفظع 

 ما فيو.  وعلى أف ات١راد بإدخاؿ النار التعذيب الركحالٍ كفي

                                                 
 .3/231الثعلبي، الكشف كالبياف،   445
 .1/147الراغب، مفردات،   446
 .2/132 ،أنوار التنزيلالبيضاكم،   447
 أ: فظع.  448
 (.3/88 الأعلبـ، ق( )انظر: الزركلي،945ىو سعد ا﵁ بن عيسى بن أمتَ خاف، الشتَ بسعدل چلبي أك سعدم أفندم )ت.  449
 .1/147الراغب، ات١فردات،   450
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كذلك لأفٌ  ،فإف قلت: قالت ات١عتزلة: ىذه الآية دالة على أف صاحب الكبتَة من أىل الصلبة ليس تٔؤمن
يػىوٍىـ لاى تٮيٍزمً اللَّوي النَّبًيَّ ﴿لقولو جلٌ شأنو:  لكات١ؤمن لا تٮز  ،لدلالة ىذه الآيةإذا دخل النار فقد أخزاه ا﵁ صاحب الكبتَة 
يػىوٍىـ لاى تٮيٍزمً ﴿فوجب من عموـ ىاتتُ أف لا يكوف صاحب الكبتَة مؤمنا. قلنا: إف قولو تعالى:  451﴾كىالَّذًينى آمىنيوا مىعىوي 

 كىذا خزاء حاؿ يكونوف مع النبيمطلقا إت٪ا يقتضي أف لا ت٭صل الإ خزاء﴾ لا يقتضي نفي الإكىالَّذًينى آمىنيوا مىعىوي  اللَّوي النَّبيَّ 
. ككذلك تٯكن أف ت٬اب عنو خزاء في اتٞملة لإحتماؿ أف ت٭صل ذلك الإثبات في كقت آخرالنفي لا يناقضو إثبات الإ

كالإىلبؾ، كالثالٍ التخجيل، يقاؿ: خزم خزاية إذا استحيا كأخزاه غتَه إذا  خزاء ت٭مل على كجهتُ: أحدت٫ا الإىانةبأف الإ
خزاء لفظ مشتًؾ بتُ التخجيل كالإىلبؾ كاللفظ منو. كحاصل ىذا اتٞواب أف لفظ الإعمل بو عملب تٮجلو كيستحي 

يػىوٍىـ لاى ﴿ف ات١نفي بقولو: ات١شتًؾ لا تٯكن تٛلو في طرفي النفي كالإثبات على معنييو تٚيعا كإذا كاف كذلك جاز أف يكو 
كعلى ىذا يسقط استدلاؿ  {إًنَّكى مىنٍ تيدٍخًلً النَّارى فػىقىدٍ أىخٍزىيػٍتىوي }غتَ ات١ثبت في قولو: 452﴾تٮيٍزمً اللَّوي النَّبيَّ كىالَّذًينى آمىنيوا مىعىوي 

تَ من أدناس الذنوب كإرجاس ات١عتزلة. كاتٟاصل أف الإدخاؿ على نوعتُ: نوع للخلود فيها كىو للكفرة، كنوع للتطه
[ كالثالٍ /ب28.]{مىنٍ تيدٍخًلً النَّارى فػىقىدٍ أىخٍزىيػٍتىوي }ات٠طايا كىو لأصحاب الكبتَة من ات١ؤمنتُ. كالأكٌؿ ىم ات١ثبتوف بقولو:

 . 453﴾يػىوٍىـ لاى تٮيٍزمً اللَّوي النَّبيَّ كىالَّذًينى آمىنيوا مىعىوي ﴿ىم ات١نفيوف بقولو: 
الظات١تُ: تٚع ظالم كالظلم عند أىل اللغة ككثتَ من  {كىمىا للًظَّالًمًتُى }. قولو: {لظَّالًمًتُى مًنٍ أىنٍصىارو كىمىا لً }قولو: 

. كالظلم يقاؿ في ت٣اكزة اتٟق الذم ت٬رم ت٣رل "كضع الشيء في غتَ موضعو ات١ختص بو إما بنقصاف أك بزيادة"العلماء: 
 تجاكز كت٢ذا يستعمل في الذنب الكبتَ كالذنب الصغتَ. نقطة الدائرة كيقاؿ فيما يكثر كيقاؿ من ال

إًفَّ ﴿كلذلك قاؿ تعالى:  ،كأعظمو الكفر كالشرؾ كالنفاؽ ،كاعلم أف الظلم ثلبثة: الأكٌؿ بتُ الإنساف كبتُ ا﵁
بينو كبتُ نفسو كإياه قصد بقولو  . كالثالٍ:455﴾أىلاى لىعٍنىةي اللَّوً عىلىى الظَّالمًًتُى ﴿كإياه قصد بقولو: 454﴾الشٍّرٍؾى لىظيلٍمه عىظًيمه 

، أم: من الظات١تُ أنفسهم. 457﴾كىلاى تػىقٍرىبىا ىىذًهً الشَّجىرىةى فػىتىكيونىا مًنى الظَّالًمًتُى ﴿، كقولو تعالى: 456﴾فىمًنػٍهيمٍ ظىالًمه لنًػىفٍسًوً ﴿
ظٍلًميوفى النَّاسى كىيػىبػٍغيوفى في الٍأىرٍضً بًغىتًٍَ اتٟىٍقٍّ إًت٪َّىا السَّبًيلي عىلىى الَّذًينى يى ﴿كالثالث: ظلم بينو كبتُ الناس كإياه قصد بقولو: 

. ككلٌ ىذه الثلبثة في اتٟقيقة ظلم للنفس فإف الإنساف أكٌؿ ما يهمٌ بالظلم فقد ظلم نفسو 458﴾أيكلىئًكى ت٢ىيمٍ عىذىابه أىليًمه 

                                                 
 .66/8، سورة التحرلَ  451
 .66/8سورة التحرلَ،   452
 .66/8سورة التحرلَ،   453
 .31/13سورة لقماف،   454
 .11/183سورة ىود،   455
 .35/32سورة فاطر،  456
 .2/35سورة البقرة،   457
 .42/42سورة الشورل،   458
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يعناكىلىوٍ أىفَّ للًَّذً ﴿فإذا الظالم أبدان مقتدو بنفسو في الظلم. كقولو تعالى:  يتناكؿ الأنواع الثلبثة  459﴾ينى ظىلىميوا مىا في الٍأىرٍضً تٚىً
 في الظلم. 

 قولو: }مًنٍ أىنٍصىارو{ تٚع ناصر، كنصتَ كالنصرة بالضم اسم منو كقد مر معتٌ النصر على التفصيل. 
عٍنىا مينىادًينا يػينىادًم لًلٍئًتٯىافً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثامنة  [. 193]﴾أىفٍ آمًنيوا بًرىبٍّكيمٍ فىآمىنَّا رىبػَّنىا إنًػَّنىا تٝىً

عٍنىا مينىادًينا يػينىادًم لًلٍئًتٯىافً }قولو:  السمع: قوة الأذف ُّا تدرؾ الأصوات، كقد سبق تفصيلو. كالنداء رفع  {تٝىً
الَّذًم يػىنٍعًقي تٔىا لاى يىسٍمىعي إًلاَّ كىمىثىلي الَّذًينى كىفىريكا كىمىثىلً ﴿الصوت كظهوره كقد يقاؿ: للصوت اَّرد كإياه قصد بقولو تعالى: 

اءن  ، أم: لا يعرؼ إلا الصوت اَّرد دكف ات١عتٌ الذم يقتضيو تركيب الكلبـ. كيقاؿ: للركب الذم يفهم منو 460﴾ديعىاءن كىندًى
ةً ﴿ات١عتٌ. كقولو تعالى  بالألفاظ ات١عركفة. كقولو  كنداء الصلبة ت٥صوص في الشرع ،، أم: دعوتم461﴾كىإًذىا نىادىيػٍتيمٍ إًلىى الصَّلبى

إًذٍ ﴿[ استعماؿ النداء فيهم تنبيو على بعدىم عن اتٟق. كقولو تعالى: /أ29.]462﴾أيكلىئًكى يػينىادىكٍفى مًنٍ مىكىافو بىعًيدو ﴿تعالى: 
فًيًّا عٍنىا مينىادًينا }ية فإنو أشار بالنداء ﵁ تعالى، لأنو تصور نفسو بعيدان منو بذنوبو كفي ىذه الآ 463﴾نىادىل رىبَّوي ندًىاءن خى تٝىً

فأشار بات١نادم إلى الفعل كالكتاب ات١نزؿ كالرسوؿ ات١رسل كسائر الآيات الدالة على كجوب الإتٯاف با﵁  {يػينىادًم لًلٍئًتٯىافً 
كجعلو مناديا إلى الإتٯاف لظهوره ظهور النداء كحثو على ذلك كحث ات١نادم. كأصل النداء من الندل، أم: الرطوبة، 

كت٢ذا يوصف الفصيح بكثرة الريق. يقاؿ: ندنل  ،عارة النداء للصوت من حيث أف من يكثر رطوبة فمن حسن كلبموكاست
كانداءن كاندية كذلك كتسمية ات١سبب باسم سببو. كقولو كالكرـ إذ نادل من الكافور، أم: ظهر صوت ات١نادم، كعبٌر عن 

. كتٝي 464﴾فػىلٍيىدعٍي نىادًيىوي ﴿كقيل ذلك للجليس. قاؿ تعالى:  ،لدالنَّ كات١نتدل ك اَّالسة بالنداء حتى قيل للمجلس النادم 
دار الندكة تٔكة كىو ات١وضع الذم كانوا ت٬تمعوف فيو كيعبر عن السخاء بالندل، فيقاؿ: فلبف اندل كفان من فلبف كىو 

نا إننا تٝعنا ت٤مدا صلى ا﵁ ينتدم على أصحابو، أم: يتسخٌى. كقد سبق بياف معالٍ سائر الكلمات الشريفة. كات١عتٌ رب
: ات١نادم 465عليو كسلٌم يدعو ات٠لق إلى الإتٯاف أف آمنوا بربكم أجبنا إلى ما دعانا كأمرنا بو. كقاؿ ت٤مد بن كعب القرظي

عنا . كات١عتٌ الذكقي ات١عنوم ربنا إننا ت466ٝالناس كلٌهم إلى شهادة أف لا إلو إلا ا﵁ كأف ت٤مدان رسوؿ ا﵁ ىو القرآف يدعو
بأركاحنا كأسرارنا منك فآمنا بك بغتَ علة فاتبعنا ظاىران كباطنان مناديك كصدقناه تٔا كجدنا حلبكة اليقتُ في قلوبنا ىذا 

 كاتٟمد ﵁ ربٌ العات١تُ. 
                                                 

 .39/47سورة الزمر،   459
 .2/171سورة البقرة،   460
 .5/58سورة ات١ائدة،   461
 .41/44سورة فصلت،   462
 .19/3ورة مرلَ، س  463

  .96/17سورة العلق،  464 
 (.67-5/65 ستَ أعلبـ النبلبء، الذىبي، ق( )انظر:108ىو ت٤مد بن كعب بن سليم القرظي )ت.  465
 .1/468 لباب التأكيل، ات٠ازف،  466
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 [. 193]﴾الٍأىبػٍرىارً  رىبػَّنىا فىاغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىكىفٍّرٍ عىنَّا سىيٍّئىاتنًىا كىتػىوىفػَّنىا مىعى ﴿: قولو تعالى: الآيةَالتاسعة
كالكفارة: ما يغطٌي الإثم، كمنو كفارة اليمتُ كالقتل كالظهار. كالتكفتَ ستًة  {كىكىفٍّرٍ عىنَّا سىيٍّئىاتنًىا}قولو: 

حتى يصتَ تٔنزلة ما لم يعمل كيصح أف يكوف أصلو إزالة الكفر، كالكفراف ت٨و التمريض في كونو إزالة ات١رض،  467ةكتغطي
الفن  469. كإلى ىذا468﴾كىلىوٍ أىفَّ أىىٍلى الٍكًتىابً آمىنيوا كىاتػَّقىوٍا لىكىفَّرٍنىا عىنػٍهيمٍ سىيٍّئىاتًهًمٍ ﴿إزالة القذل. قاؿ تعالى:  كتقذية العتُ
كالسيئة: الفعلة القبيحة كىي ضد اتٟسنة. كاتٟسنة كالسيئة  470﴾[ ييذٍىًبٍنى السَّيٍّئىاتً /ب29إًفَّ اتٟىٍسىنىاتً ]﴿إشار بقولو: 

مىنٍ جىاءى باًتٟىٍسىنىةً فػىلىوي عىشٍري أىمٍثىات٢ًىا كىمىنٍ جىاءى ﴿اف: أحدت٫ا: تْسب اعتبار العقل كالشرع، ت٨و ات١ذكور في قولو تعالى: ضرب
ذىا فىإً ﴿. كالثالٍ: تْسب اعتبار الطبع كذلك ما يستخفو الطبع كما يستثقلو، ت٨و قولو: 471﴾باًلسَّيٍّئىةً فىلبى ت٬يٍزىل إًلاَّ مًثػٍلىهىا

 . 472﴾جىاءىتػٍهيمي اتٟىٍسىنىةي قىاليوا لىنىا ىىذًهً كىإًفٍ تيصًبػٍهيمٍ سىيٍّئىةه يىطَّيػَّريكا تٔيوسىى كىمىنٍ مىعىوي 
ات١وت. البٌر:  :قد عبٌر عن ات١وت كالنوـ بالتوفّ، يقاؿ: توفاه ا﵁، أم: أماتو، كالوفات {كىتػىوىفػَّنىا مىعى الٍأىبػٍرىارً }قولو: 

تٞنة كات٠تَ كالإتساع في الإحساف كاتٟج كالصدقة كالطاعة كضدٌ العقوؽ ككل فعل مرضي فهو برٌ، كالفتح بالكسر الصلة كا
من الأتٝاء اتٟستٌ كالصادؽ كضد البحر كتصور منو التوسع فاشتق منو البٌر، أم: التوسع في فعل ات٠تَ كينسب ذلك تارة 

 العبد، يقاؿ: برٌ العبد ربو، أم: توسع في طاعتو. فمن ا﵁ تعالى الثواب كتارة إلى 473﴾الٍبػىر  الرَّحًيمي ﴿إلى ا﵁ تعالى، ت٨و: 
لىيٍسى الٍبرَّ أىفٍ ﴿كمن العبد الطاعة، كذلك ضرباف: ضرب في الاعتقاد، كضرب في الأعماؿ. كقد اشتمل عليو قولو تعالى 

فتلب ىذه الآية فإف الآية متضمنة للبعتقاد  الآية. كعلى ىذا ما ركل أنو عليو السلبـ سئل عن البرٌ 474﴾تػيوىل وا كيجيوىىكيمٍ 
كالأعماؿ الفرائض كالنوافل. كالبار حيث كرد في القرآف ت٣موعا في صفة الأدميتُ، قيل: أبرار، كفي صفة ات١لبئكة، قيل: 

السيئات، كثالثها: من ا﵁ تعالى في ىذا الدعاء ثلبثة أشياء: أكت٢ا :غفراف الذنوب، كثانيها: تكفتَ طلبوا بػىرىره. كاعلم أنهم 
 أف يكوف كفاتهم من الأبرار. 

فإف قلت: إف معتٌ ات١غفرة كالتكفتَ تْسب اللغة الستً، فيكوناف شيئاف كاحدان فما كجو ذكرت٫ا معان؟ قلت: 
ات١طوؿ: ىي صيانة العبد من مس العذاب.  ةفي حاشي 475بينهما فرؽ لأف تعريف ات١غفرة على ما قاؿ حسن الفنارمٌ 

ىذا التعريف يكوف الستً فيها معتٌ لازميا، كأما التكفتَ فمعناه الستً ات١طلق، فيكوف الستً فيو معتٌ مطابقيا.  فبالنظر إلى

                                                 
 من "أ"." ةتغطي"في الأصل "تغطيتو"، كالصواب   467
 .5/65سورة ات١ائدة،   468
 ساقط من: أ.  469
 .11/114سورة ىود،   470
 .6/160سورة الأنعاـ،   471
 .7/131سورة الأعراؼ،   472
 .52/28سورة الطور،   473
 .2/177سورة البقرة،   474
 (.2/216 الاأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:886حسن بن ت٤مد شاه بن ت٤مد شمس الدين بن تٛزة الفنارم )ت.ىو   475
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فإذف لا يكوف مكرران، كما قيل: إفٌ ات١راد من الذنوب الكبائر ات١اضية كمن السيئات الصغائر ات١ستقبلة. فمدفوع بأف إطلبؽ 
ىـ مًنٍ ذىنبًٍكى ﴿[ مسلم، لأف ا﵁ تعالى قاؿ في سورة الفتح: أ/30الذنوب على الكبائر ات١اضية غتَ ] ليًػىغٍفًرى لىكى اللَّوي مىا تػىقىدَّ

فإطلبؽ الذنب ذنب ات١اضي كالغابر. ثم اعلم أف أصحابنا احتجوا ُّذه الآية على حصوؿ العفو بدكف  476﴾كىمىا تىأىخَّرى 
كىذا صريح في  477﴾فىاسٍتىجىابى ت٢ىيمٍ رىبػ هيمٍ ﴿أجاُّم ا﵁ تعالى بقولو:  التوبة من كجهتُ: الأكٌؿ: أنهم طلبوا ات١غفرة مطلقا ثم

 فىاغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا{أنو تعالى قد يغفر الذنب كإف لم توجد التوبة. كالثالٍ: أنو تعالى حكى عنهم أخبارىم بإتٯانهم ثم قالوا: }
ن طلب ات١غفرة من ا﵁ تعالى ثم أف ا﵁ أجاُّم بقولو: فأتى بػ)فاء( اتٞزاء كىذا يدؿ على أف ت٣رد الإتٯاف سبب ت٤س

 . فدلت ىذه الآية على أف ت٣رد الإتٯاف سبب تٟصوؿ الغفراف.﴾فىاسٍتىجىابى ت٢ىيمٍ رىبػ هيمٍ ﴿
َالعاشرة كى لاى تٗيٍلًفي رىبػَّنىا كىآتنًىا مىا كىعىدٍتػىنىا عىلىى ريسيلًكى كىلاى تٗيٍزنًىا يػىوٍىـ الٍقًيىامىةً إًنَّ ﴿قولو تعالى:  الآية

 [. 194]﴾الٍمًيعىادى 
 انفقتو كفي لغة لأىل اليمن تبدؿ ات٢مزة كاكن أعلى الأمر تٔعتٌ ك  بات١دٌ، أم: أعطيتو كاتيتو 478، يقاؿ: آتيتو مالا{كىآتنًىا}قولو: 

يناه( فهو على ألسنة الناس ككلٌ موضع ذكر في كصف الكتاب )آت 480ةكىي ات١شهور  479فيقاؿ: )كاتيتو( على الأمر مواتاةن 
أبلغ من كلٌ موضع ذكر فيو )أكتوا(، لأف )أكتوا( قد يقاؿ: إذا أكتى من لم يكن منو قبوؿ، ك)آتينا( يقاؿ: فيمن كاف منو 

 قبوؿ. 
 . 481﴾إًنَّكى لاى تٗيٍلًفي الٍمًيعىادى ﴿مرٌ تفصيلو سابقا في قولو تعالى:  {مىا كىعىدٍتػىنىا عىلىى ريسيلًكى }كقولو: 

. كقولو: 482﴾كىيػىوٍىـ تػىقيويـ السَّاعىةي ﴿كالقيامة: عبارة عن قياـ الساعة ات١ذكورة في قولو تعالى:  {زنًىا يػىوٍىـ الٍقًيىامىةً كىلاى تٗيٍ }قولو: 
. كالقيامة: أصلها ما يكوف من الإنساف من القياـ دفعة كاحدة دخل فيها ات٢اء تنبيها 483﴾يػىوٍىـ يػىقيويـ النَّاسي لرًىبٍّ الٍعىالىمًتُى ﴿

إت٪ا ىو طلب الثواب كقولو تعالى:  {كىآتنًىا مىا كىعىدٍتػىنىا عىلىى ريسيلًكى }عو دفعة. فإف قيل: ات١قصود من قولو تعالى: على كقو 
شيء ذكر قولو:  484لطلب ترؾ العقاب. فمن طلب الثواب يلزمو طلب ترؾ العقاب إذا كاف كذلك لأم {كىلاى تٗيٍزنًىا}
تٯكن أف ت٭صل ات١طلوب كذلك لأف طلب ترؾ العقاب يوىم طلب الثواب ضمنان  ؟ قلنا: إذا عكس الأمر{كىلاى تٗيٍزنًىا}

[ الضرٌ كالدبار لكماؿ ابتهالو /ب30لكن من تضرع إلى الكرلَ لابد لو أف يذكر ما ت٬لب النفع كاليسار كما يدفع ]

                                                 
 .48/2سورة القتح،   476
 .5/195سورة آؿ عمراف،   477
 أ: لا.  478
 أ: مواتاه.  479
 .كالصواب "ات١شهورة" كتب في الأصل "ات١شهور"   480
 .5/194ات١ائدة،  سورة  481
482   ،  .30/12سورة الركـ
 .83/6سورة ات١طففتُ،   483
 أ: لأف.  484
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في يوـ القرار كما ىو آداب تٟصوؿ ات١طلب مع ات٠ضوع كالافتقار، كلإظهار قدرة ا﵁ الغفار على ايتاء ىذين ات١طلبتُ 
الداعي في كلٌ ات١ناجات كاتٞوائر بتصريح الطرفتُ من تطلبب الثواب كالاستغفار كالاستعصاـ ت٦ا يؤدم ات٠سار في دار 
البوار. كات١عتٌ ربنا كاعطنا ما كعدتنا على ألسنة رسلك كلا تهلكنا كلا تفضحنا كلا تهنا في يوـ القيامة إنك لا تٗلف ات١يعاد 

 ابة ات١ؤمن كإجابة الداعي. بإث
إًفَّ فًي ﴿: قاؿ إماـ ت٤مد اليافعي في كتابو ات١سمى بالدر النظيم في فضائل القرآف العظيم قولو تعالى: الفائدة

من من خزم من أىدمىن على قراءتو ثبت إتٯانو كطهر قلبو كأ ﴾إًنَّكى لاى تٗيٍلًفي الٍمًيعىادى ﴿إلى قولو:  ﴾خىلٍقً السَّمىاكىاتً كىالٍأىرٍضً 
 .485الدنيا كالآخرة

 
 من الآيات ات١صدرة بربنا.  ماَفيَسورةَالنساء

َالأولى لىدينٍكى  رىبػَّنىا أىخٍرجًٍنىا مًنٍ ىىذًهً الٍقىرٍيىةً الظَّالمًً أىىٍليهىا كىاجٍعىلٍ لىنىا مًنٍ لىدينٍكى كىليًًّا كىاجٍعىلٍ لىنىا مًنٍ ﴿قولو تعلى:  الآية
 [. 75]﴾نىصًتَنا

القرية: اسم للموضع الذم ت٬تمع فيو الناس كللناس تٚيعان، كييستعمل في   {نٍ ىىذًهً الٍقىرٍيىةً الظَّالمًً أىىٍليهىامً }قولو: 
قاؿ كثتَ من ات١فسٌرين: معناه أىلى القرية، كقاؿ بعضهم: بل القرية  486﴾كىاسٍأىؿً الٍقىرٍيىةى ﴿كلٌ كاحد منهما. قاؿ تعالى: 

ئًنَّةن ﴿قولو تعالى: ىهنا القوـ أنفسيهم كعلى ىذا  كىمىا كىافى رىب كى ﴿، كقولو: 487﴾كىضىرىبى اللَّوي مىثىلبن قػىرٍيىةن كىانىتٍ آمًنىةن ميطٍمى
بعضى القيضاةً دخل على عليٌ  : كحيكي أف489، فإنها اسم للمدينة. قاؿ الراغب488﴾ليًػيهٍلًكى الٍقيرىل بًظيلٍمو كىأىىٍليهىا ميصٍلًحيوفى 

نػىهيمٍ كىبػىتٍُى الٍقيرىل الَّتًي بىارىكٍنىا فًيهىا﴿قاؿ أخبرلٍ عن قوؿ ا﵁ عز شأنو:  رضي ا﵁ عنهما بن اتٟستُ قرلن:  490﴾كىجىعىلٍنىا بػىيػٍ
، فقاؿ:  ظاىرة ما تقوؿ فيو علمائكم؟ فقاؿ: يقوؿ : إنها مكة. كقاؿ: كىل رأيت؟ فقلت: كما ىي؟ قاؿ: إت٪ا عيتًٍ الرجاؿي

. الأىل: 491﴾كىكىأىيٍّنٍ مًنٍ قػىرٍيىةو عىتىتٍ عىنٍ أىمٍرً رىبػٍّهىا كىريسيلًوً ﴿أكلم تسمع قولو تعالى: فقلت : فأين ذلك في كتاب ا﵁؟ فقاؿ: 
ىىل يأىًلي أىولا كتأىل كاتهل اتٗذ أىلبن كأىل الرجل من ت٬معو كإياىم نسب أك دين أك ما ت٬رم ت٣رات٫ا من صناعة أمن 

[ كاحد ثم تٕوز بو. كقيل: أىل بيت الرجل ت١ن ت٬معو أ/31] كفي الأصل من ت٬معو كإياىم مسكن، كبيت كبلد كصنيعة
 كإياىم نسب. 

                                                 
 .52اليافعي، الدر النظيم،   485
 .12/82سورة يوسف،   486
 .16/112سورة النحل،   487
 .11/117سورة ىود،   488
 .1/403 الراغب، مفردات،  489
 .34/18سورة سبأ،   490

  .65/8 سورة الطلبؽ، 491 
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للفعل كقد يوضع موضع ، لدف: أخص من عند، لأنو يدؿ على ابتداء كنهاية {كىاجٍعىلٍ لىنىا مًنٍ لىدينٍكى كىليًًّا}قولو: 
كأخصٌ. قاؿ تعالى:  "عند" أبلغ من "لدف"كقاؿ بعضهم:  .، يقاؿ: ما أصبت عنده مالا، كلديو مالايعند فيما حك

نٍوي ﴿ ا مًنٍ لىدي في ات١صباح ات١نتَ: لدف كلدل  493. يقاؿ: من لىديفٍ كلىدٍفي كىلىدي كىلىدل. قاؿ الفيومي492﴾ليًػينٍذًرى بىأٍسنا شىدًيدن
كجاء من ظرفا مكاف تٔعتٌ عند إلٌا أنهما لا يستعملبف إلا في اتٟاضر. يقاؿ: لىدينو ماؿ إذا كاف حاضرا كلديو ماؿ كذلك، 

لدنا رسوؿ، أم: من عندنا. كقد يستعمل )لدل( في الزماف كإذا أضيفت إلى مضمر لم تقلب الألف في لغة بتٍ اتٟرث بن  
كعب تسوية بتُ الظاىر كات١ضمر، فيقاؿ: لداه كلداؾ، كعامة العرب تقلبها فتقوؿ لديك كلديو، كأنهم فرقوا بتُ الظاىر 

و بل ت٭تاج إلى ما يتصل بو فتقلب ليتصل بو. ك)لدل( اسم جامد لاحظ لو في كات١ضمر، بأف ات١ضمر لا يستقل بنفس
 . 494التصريف كالاشتقاؽ فأشبو اتٟرؼ

الولٌي: ا﵀بٌ كالتصديق كالنصتَ ككلى الشيء كعليو كلاية ككلاية كالإمارة كالسلطاف،  {مًنٍ لىدينٍكى كىليًًّا}قولو: 
 كلمات الآية الشريفة سبقت مفصلة في ما مرٌ.   يقاؿ: أكليتو الأمر كليتو إياه. كسائر معالٍ

نىا الٍقًتىاؿى لىوٍلاى أىخَّرٍتػىنىا إًلىى أىجىلو قىريًبو ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثانية [ الآية الشريفة من قولو 77]﴾رىبػَّنىا لًمى كىتىبٍتى عىلىيػٍ
 دا[ الآية. قاؿ الكلبي: نزلت في عبد الرتٛن ابن عوؼ الزىرم كات١قد77]﴾أىلمىٍ تػىرى إًلىى الَّذًينى قًيلى ت٢ىيمٍ كيف وا أىيٍدًيىكيمٍ ﴿تعالى: 
كتٚاعة كانوا مع النبي صلى  ق(55)ت. كسعد ابن أبّ كقاص ق(36)ت. هتٍسود الكندم كقدامة بن مظعوف اتٞابن الأ

كيقولوف : إيذف لنا »وؿ، شديدان فيشكوف ذلك إلى الرس لذأإلى ات١دينة كيتقوف من ات١شركتُ ا﵁ عليو كسلٌم قبل أف يهاجر 
فلما ىاجر «. في قتات٢م. كيقوؿ ت٢م رسوؿ ا﵁: كفوا أيديكم فإلٍ لم أكمر بقتات٢م كاشتغلوا بإقامة دينكم من الصلبة كالزكاة

 رسوؿ ا﵁ عليو صلوات ا﵁ البر الرحيم كسلبمو إلى ات١دينة كأمركا بقتات٢م في كقعة بدر، كرىو بعضهم كشق عليو، فأنزؿ ا﵁
[ قاؿ البيضاكم: قولو /ب31. كذىب بعضهم إلى أنها نزلت في ات١ؤمنتُ، كقيل: نزلت في ات١نافقتُ. ]495تعالى ىذه الآية

نىا الٍقًتىاؿى }تعالى:  استزادة في مدة الكف عن القتاؿ حذران من ات١وت كت٭تمل أنهم ما تفوٌىوا بو كلكن قالوه  {لًمى كىتىبٍتى عىلىيػٍ
بأف الآية لا يناسب حاؿ الصحابّ الراسخ قدمو في  497، انتهى. كردٌه ابن الكماؿ الوزير496نهمفي أنفسهم فحكى ا﵁ ع

الإتٯاف ات١نشرح جنانو بالإسلبـ الذم يرل الوصوؿ إلى دار الآجلة ختَا من القرار في الدار العجلة، كت٢ذا قيل: ىم 
كى ا﵁ عنهم بعيد لم يعهد مثلو في القرآف لا ت٬دل ات١نافقوف. كالتأكيل بأنهم ما تفوىوا بو كلكنهم قالوه في أنفسهم فح

                                                 
 .18/2سورة الكهف،   492
 .(1/224 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:770ىو أتٛد بن ت٤مد بن علي الفيومي )ت.  493
 .2/552 الفيومي، ات١صباح ات١نتَ،  494
 .3/345الثعلبي، الكشف كالبياف،   495
 .2/220، أنوار التنزيلالبيضاكم،   496
 (.1/133 الأعلبـ، الزركلي، ق( )انظر:940د بن سليماف بن كماؿ باشا، شمس الدين )ت.ىو أتٛ  497
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كىو أف السؤاؿ عن كجو اتٟكمة في فرض القتاؿ عليهم لا  498نفعا، انتهى. كجواب ردٌ العلبمة ما قالو صاحب ات١دارؾ
نػٍيىا قىلًيله }اعتًاض تٟكمة بدليل أنهم يوتٌٓوا على ىذا السؤاؿ بل أجيبوا بقولو تعالى:  انتهى. أقوؿ: كالأكلى  {قيلٍ مىتىاعي الد 

كىإًفٍ تيصًبػٍهيمٍ حىسىنىةه يػىقيوليوا ىىذًهً مًنٍ عًنٍدً اللَّوً كىإًفٍ ﴿أف يقاؿ: الآية نازلة في ات١نافقتُ، لأنو تعالى ذكر بعده الآية قولو: 
نافقتُ كانوا يظهركف كأنهم مؤمنوف شك أف ىذا من كلبـ ات١نافقتُ، لأف ات١ ، كلا499﴾تيصًبػٍهيمٍ سىيٍّئىةه يػىقيوليوا ىىذًهً مًنٍ عًنٍدًؾى 

كأنهم يريدكف قتاؿ الكفار، فلما أمر ا﵁ بقتات٢م الكفار أحجم ات١نافقوف عنو كظهر عنهم خلبؼ ما كانوا يقولونو، لأف ا﵁ 
كصفهم بأنهم تٮشوف الناس كخشية ا﵁ أك أشد خشية كىذا الوصف لا يليق إلا بات١نافقتُ، لأف ات١ؤمن لا تٮاؼ من 

اس أشد من خوفو من ا﵁، كلأف الآية ات١ذكورة اعتًاض على ا﵁ كذلك من صفة الكفار كات١نافقتُ. كأيضا قولو تعالى الن
يػٍره لًمىنً اتػَّقىى}للرسوؿ:  نػٍيىا قىلًيله كىالٍآخًرىةي خى كلبـ إت٪ا يذكر ت١ن كانت رغبتو في الدنيا أكثر من رغبتو في {قيلٍ مىتىاعي الد 

صفات ات١نافقتُ، كلأف السباؽ كالسياؽ كذلك يدلاف على أف ات١راد منها ىم ات١نافقوف، أما السباؽ فإنو الآخرة كذلك من 
الآية. ككلمة فريق يفيد التفريق بتُ ات١ؤمنتُ كبتُ  {إًذىا فىريًقه مًنػٍهيمٍ تٮىٍشىوٍفى النَّاسى }تعالى قاؿ فلما كتب عليهم القتاؿ: 

لأمر ا﵁ كلا تٮشوف إلا من ا﵁ خصوصا إذا أمركا باتٞهاد في سبيلو تشرفا بشرؼ رتبة ىؤلاء اتٞماعة إذ ات١ؤمنوف مطيعوف 
ءً ﴿[ ات١نافقوف. كأما السياؽ فإنو تعالى عقبها بقولو: /أ32الشهداء لتكونوا أحياءن عند رُّم يرزقوف، فعلم أنهم ] فىمىاؿً ىىؤيلاى

تعبتَ باتٞهل كتقبيح حات٢م كتعجٌب من كماؿ عنادىم كمثل ىذا ات١قاؿ ا ، كىذ500﴾الٍقىوًٍـ لاى يىكىاديكفى يػىفٍقىهيوفى حىدًيثنا
حرٌل للمنافقتُ أف يقاؿ، كعندم كجو أقول من كلٌ ىذه الوجوه في نزكؿ الآية في ات١نافقتُ على مقتضى العربية كىو أف  

لتوبيخ، كفي ىذه الآية كلمة )لولا( إذا دخلت على ات١ضارع تكوف للتحضيض كإذا دخلت على ات١اضي لابد أف تكوف ل
نىا الٍقًتىاؿى لىوٍلاى أىخَّرٍتػىنىا}قد دخلت على ات١اضي، حيث قاؿ تعالى:  الآية. فظهر من كركد )لولا( التوتٓية  {رىبػَّنىا لًمى كىتىبٍتى عىلىيػٍ

لى ما ينبغي، في الآية، أف القائلتُ ىم ات١نافقوف. فاستدلاؿ صاحب ات١دارؾ في جواب ردٌ ابن الكماؿ في ما سبق ليس ع
 فتأمل. 

 
 من الآيات ات١ذكورة: ماَفيَسورةَالمائدة

نىا مىعى الشَّاىًدًينى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى  [ ما فيها من بياف اللغات كالاشتقاؽ قد سبق 83]﴾رىبػَّنىا آمىنَّا فىاكٍتيبػٍ
كاختلف العلماء في من نزلت ىذه الآية من قولو  الآية.501﴾رىبػَّنىا آمىنَّا تٔىا أىنػٍزىلٍتى ﴿في سورة آؿ عمراف في قولو تعالى: 

                                                 
  (.4/67 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:710ىو أبو البركات عبد ا﵁ بن أتٛد بن ت٤مود النسفي )ت. 498 

 .4/78سورة النساء،   499
 .4/78سورة النساء،   500
 .3/53سورة آؿ عمراف،   501
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. كقيل نزلت في 503﴾كىنىطٍمىعي أىفٍ ييدٍخًلىنىا رىبػ نىا مىعى الٍقىوًٍـ الصَّاتًًٟتُى ﴿إلى قولو تعالى:  502﴾كىلىتىجًدىفَّ أىقػٍرىبػىهيمٍ مىوىدَّةن ﴿تعالى: 
 .اتٟبشة كأصحابو الذين أسلموا معوملك  504النجاشي

ه من ات١فسٌرين: أف قريشان ائتمرت أف يفتنوا ات١ؤمنتُ عن دينهم فوثب كلٌ قبيلة على من آمن كقاؿ ابن عباس كغتَ   
منهم فأذكىم كعذبوىم فافتتن من افتتن منهم كعصم ا﵁ من شاء منهم كمنع ا﵁ رسولو ت٤مدا صلى ا﵁ عليو كسلٌم بعمو 

صحابو كلم يقدر أف تٯنعهم من ات١شركتُ كلم يؤمر بعدي أبّ طالب. فلما رأل رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم ما نزؿ بأ
إف ُّا ملكا صاتٟان لا يظلم عنده أحد فاخرجوا إليو حتى ت٬عل »  باتٞهاد، أمر أصحابو بات٠ركج إلى أرض اتٟبشة. كقاؿ:

رسوؿ ا﵁ عثماف بن عفاف كزكجتو رقية بنت  :، فخرج إليها أحد عشر رجلب كأربع نسوة سرا كىم«ا﵁ للمسلمتُ فرجا
ق( 11عليو الصلبة كالسلبـ كالزبتَ ابن العواـ كعبد ا﵁ بن مسعود كعبد الرتٛن بن عوؼ كأبو حذيفة بن عقبة )ت.

ق( كزكجة أـ 3ق( كأبو سلمة بن عبد الأسد )ت.3ب بن عمتَ )ت.عص[ سهلة بنت سهل بن عمرك كم/ب32كامرأتو ]
بنت أبّ حثمة كحاطب بن عمرك كسهيل  ىق( كامرأتو ليل35ت.مر بن ربيعة )سلمة بنت أمية كعثماف بن مظعوف كعا

ق(. فخرجوا إلى البحر كأخذكا سفينة بنصف دينار إلى أرض اتٟبشة كذلك في رجب في السنة ات٠امسة 9بن بيضاء )ت.
كاف من مبعث النبي عليو الصلبة كالسلبـ كىذه ات٢جرة الأكلى. ثم خرج بعدىم جعفر بن أبّ طالب فتتابع ات١سلموف ف

تٚيع من ىاجر إلى أرض اتٟبشة من ات١سلمتُ اثنتُ كتٙانتُ رجلب سول النساء كالصبياف. فلما علمت قريش بذلك كجهوا 
كصاحبو ُّدايا إلى النجاشي كبىطارقًتًو لتَدىم إليهم فدخل إليو عمرك كقاؿ: أيها ات١لك إنو  ق(43)ت. عمرك بن العاص

ا زعم أنو نبٌي كأنو قد بعث إليك رىطا من أصحابو ليفسدكا عليك قومك قد خرج فينا رجل سفو عقوؿ قريش كأحلبمه
كأف قومهم يسألونك أف تردكىم إليها. فقاؿ: حتى نسأت٢م فأمرىم فأحضركا فلما أتوا  505خبرىمت٩برؾ ك فأحببنا أف نأتيك 

خلوا عليو سلموا، فقاؿ الرىط من باب النجاشي قالوا: تستأذف أكلياء ا﵁ فقاؿ: إئذًنوا ت٢م فمرحبا بأكلياء ا﵁. فلما د
نا صدقناؾ إنهم لم ت٭يوؾ بتحيتك التي تٖيا ُّا. فقاؿ ت٢م ات١لك: ما منعكم أف تٖيولٍ أها ات١لك ألا ترل ات١شركتُ: أي

بتحيتي؟ فقالوا لو: إنا جئناؾ بتحية أىل اتٞنة كتٖية ات١لبئكة. فقاؿ ت٢م النجاشي: ما يقوؿ صاحبكم في عيسى كأمو؟ 
عفر ابن أبّ طالب: يقوؿ ىو عبد ا﵁ كرسولو ككلمة ا﵁ كركح منو ألقاىا إلى مرلَ العذراء، كيقوؿ في مرلَ أنها فقاؿ ج

العذراء البىتيوؿ. قاؿ: فأخذ النجاشي عودا من الأرض، كقاؿ: كا﵁ ما زاد صاحبكم على ما قاؿ عيسى قىدٍر ىذا العود. 
ىل تعرفوف شيئا ت٦ا أنزؿ على صاحبكم؟ قالوا: نعم. فقرأ جعفر سورة مرلَ فكره ات١شركوف قولو كتغتَت كجوىهم. فقاؿ: 

كىنالك قسٌيسوف كرىباف كسائر النصارل فعرفوا ما قرأ فات٨درت دموعهم ت٦ا عرفوا من اتٟق، فأنزؿ ا﵁ فيهم ذلك بأف: 

                                                 
 .5/82سورة ات١ائدة،   502
 .5/84سورة ات١ائدة،   503
 (.1/120ابن القيم اتٞوزم، زاد ات١عاد، انظر: ـ( ) 632)ت. النجاشي، أىصٍحمة بن أىتّرىو   504

 بدكف كاك. خبرىم( كالصواب في تفستَ ات٠ازف،في الاصل )ك   505
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آخر الآيتتُ. فقاؿ النجاشي تٞعفر كأصحابو: اذىبوا  إلى 506﴾[ كىأىنػَّهيمٍ لاى يىسٍتىكٍبريكفى أ/33] مًنػٍهيمٍ قًسٍّيسًتُى كىريىٍبىاننا﴿
فأنتم آمنوف فرجع عمرك كصاحبو خائبتُ كأقاـ ات١سلموف عند النجاشي تٓتَ دار كختَ جوار إلى أف ىاجر رسوؿ ا﵁ صلى 

جعفر ا﵁ عليو كسلٌم إلى ات١دينة كعلب أمريه كقهر أعداءه كذلك في سنة ست من ات٢جرة. كبعث النجاشي بعد خركج 
تب إليو يا رسوؿ ا﵁: إلٍ أشهد كأصحابو إلى رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم ابنو أزىى في ستتُ رجلبن من أصحابو كك

نك رسوؿ ا﵁ صادقا مصدقا كقد بايعتك كبايعت ابن عمك جعفر كأسلمت ﵁ رب العات١تُ كقد بىعثتي إليك ابتٍ أزىى أ
ليك يا رسوؿ ا﵁. فركبوا في سفينة في أثر جعفر حتى إذا كانوا في كسط البحر إف شئت أف آتيك بنفسي فعلتي كالسلبـ ع

غرقوا ككافّ جعفر كأصحابو رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم كىو تٓيبرى ككافّ مع جعفر سبعوف رجلبن عليهم الثياب الصوؼ 
صلى ا﵁ عليو كسلٌم سورة يس إلى آخرىا منهم اثناف كستوف رجلبن من اتٟبشة كتٙانية من الشاـ، فقرأ عليهم رسوؿ ا﵁ 

فبكى القوـ حتُ تٝعوا القرآف كآمنوا كقالوا: ما أشبو ىذا تٔا كاف ينزؿ على عيسى عليو السلبـ فأنزؿ ا﵁ عز كجل فيهم: 
جاشي الذين قدموا مع جعفر كىم السبعوف يعتٍ كفد الن 507﴾كىلىتىجًدىفَّ أىقػٍرىبػىهيمٍ مىوىدَّةن للًَّذًينى آمىنيوا الَّذًينى قىاليوا إًنَّا نىصىارىل﴿

 . 508ككانوا من أصحاب الصوامع
: نزلت في تٙانتُ، أربعتُ من نصارل ت٧راف من بتٍ اتٟرث بن كعب، كاثنتُ كثلبثتُ من اتٟبشة كتٙانية 509كقيل

ا عيسى عليو ركميوف من أىل الشاـ. كقاؿ قتادة: نزلت في ناس من أىل الكتاب كانوا على شريعة من اتٟق ت٦ا جاء ُّ
نىا مىعى }. قولو: 510السلبـ فلما بعث ت٤مد صلى ا﵁ عليو كسلٌم آمنوا بو كصدٌقوه فأنزؿ ا﵁ فيهم يػىقيوليوفى رىبػَّنىا آمىنَّا فىاكٍتيبػٍ

 يعتٍ مع أمة ت٤مد صلى ا﵁ عليو كسلٌم الذين يشهدكف باتٟق. {الشَّاىًدًينى 
ا لًأىكَّلنًىا كىآخًرنًىا كىآيىةن مًنٍكى كىارٍزيقػٍنىا كىأىنٍتى  رىبػَّنىا أىنٍزؿًٍ ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثانية نىا مىائدًىةن مًنى السَّمىاءً تىكيوفي لىنىا عًيدن عىلىيػٍ

يػٍري الرَّازقًًتُى   [. 114]﴾خى
نىا مىائدًىةن }قولو:  شهور. ات١ائدة: ات٠واف عليو طعاـ فإف لم تكن عليو طعاـ فليست تٔائدة كىذا ىو ات١ {أىنٍزؿًٍ عىلىيػٍ

[ كاحد منها مائدة، خلبؼ ات١شهور. كيقاؿ: /ب33كما قاؿ الراغب: ات١ائدة: الطبقي الذم عليو طعاـ، كيقاؿ لكلٌ ]
فَّ العلم إا عًلٍما. كتٝاٌه مائدةن من حيث عىشَّتٍ، كقيل استدٍعوا طعامان، كقيل استدعو ت. كقيل 511مادىلٍ تٯيًديلٍ أم: أطعمتٍ

غذاء البدف. كللتفستَ الأكٌؿ نظائر في اللغة كىو كما لا يقاؿ للخواف مائدة إلا كعليو طعاـ،  غًذاء الركح، كما أف الطعاـ
 . ، كإلٌا فهو قدحه. كلا يقاؿ جراب إلا كىو مدبوغ كإلٌا فهو إىابه كإلٌا فهو خوافه، ككذا لا يقاؿ كأسه إلا كفيها تٜره

                                                 
 .5/82ات١ائدة، سورة   506
 .5/82سورة ات١ائدة،   507
 .2/83 لباب التأكيل،  ازف،ات٠  508
 (.6/133 )انظر: اللباب، عطاء بن أبّ رباحىو   509
 .7/480اللباب، ابن عادؿ، انظر:   510
 .1/477 الراغب، مفردات،  511
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يًدى ًًُّمٍ ﴿يدي إذا تٖرؾ، كمنو قولو تعالى: تٯى  : ىي من مادى 512كاختلف اللغويوف في اشتقاقها، قاؿ الزجاج  513﴾رىكىاسًيى أىفٍ ت٘ى
كمنو مىيٍدي البحٍر. كىو ما ييصيب راكبىو، فكأنها ت٘يد تٔا عليها من الطعاـ. كقاؿ أىل الكوفة: لأنها ت٘يد بالآكلتُ، قاؿ 

من مادهي تٔعتٌ أعٍطاه، كامتادىه تٔعتٌ . كقاؿ أبو عبيدة: ىي فاعلة تٔعتٌ مفعولو مشتقة 514الزجٌاج: كىي فاعلة على الأصل
 . 515استعطاه، فهو تٔعتٌ مفعولة، كعًيشةو راضيةو 

كالسماء: سقف كلٌ شيء ككلٌ بيت كركاؽ البيت كالسحاب كات١طر ت٠ركجو منها، كيطلق  {مًنى السَّمىاءً }قولو: 
تَ كالطئ كالانشقاؽ على السموات دكف كت٢ما السماء كت٬رم التغناتي كالكرسي كلا على السبع كالفلك على التسع بالعرش

العرش كالكرسي، فإف اتٞنة بينهما كالسموات ىنٌ مطبقة موضوعة بعضها فوؽ بعض بلب علبقة كلا عماد كلا ت٦اسة كفيما 
ذكر أصحاب الأرصاد مشكوؾ لكونها احتمالات ت٤ضة صادرة عن الظن كالتحمتُ غتَ بالغة رتبة التحقيق كاليقتُ. كفي 

 كالكرسي خلبؼ إتٚاع ات١فسرين.  دخوؿ العرش
العيد: ما يعاكد مرة بعد أخرل. كخصٌ في الشريعة بيوـ الفطر كيوـ النحر كت١ا كاف ذلك  {تىكيوفي لىنىا عًيدنا}قولو: 

. صار يستعمل 517«516كبعاؿ أياـ أكل كشرب»اليوـ ت٣عولان للسركر في الشريعة كما نبٌو النبي صلى ا﵁ عليو كسلٌم بقولو: 
في كل يوـ فيو مسرة كعلى ذلك في ىذه الآية الشريفة. كاعلم أف اتٟوارين كانوا مؤمنتُ عارفتُ با﵁ عز كجل  العيد

نىا مىائدًىةن مًنى السَّمىاءً ﴿كمعتًفتُ بكماؿ قدرتو كإت٪ا قالوا:  . ليحصل ت٢م مزيد الطمأنية،  518﴾ىىلٍ يىسٍتىطًيعي رىب كى أىفٍ يػينػىزٍّؿى عىلىيػٍ
. كلا شك أف مشاىدة ىذه الآية العظيمة تورث مزيد 519﴾ليًىطٍمىئًنَّ قػىلٍبي ﴿[ أ/34عليو السلبـ: ] كما قاؿ إبراىيم

الطمانئة في القلب، فلما قالوا ذلك أمرىم عيسى عليو السلبـ أف يصوموا ثلبثتُ يوما، فعند ذلك اغتسل عيسى عليو 
نىا مىائدًىةن مًنى السَّمىاءً }:السلبـ كلبس ات١سًح كصلى ركعتتُ كطأطأ رأسو كبكى ثم عاد، فقاؿ  الآية.  {اللَّهيمَّ رىبػَّنىا أىنٍزؿًٍ عىلىيػٍ

ت٢ية اتٞامعة تٞميع الكلمات كمرة بوصف بحانو عز شأنو مرتتُ مرة بوصف الإنادل ربو س {اللَّهيمَّ رىبػَّنىا}فبقولو: 
إًلٍٍّ مينػىزٍّت٢يىا ﴿لابتهاؿ، فأجاب ا﵁ تعالى بقولو: لغاية التضرع كمبالغة في الاستدعاء باا بوبية ات١نبئة عن التًبية إظهار الر 

. كاختلف العلماء في نزكؿ ات١ائدة كالصحيح الذم عليو تٚهور العلماء كات١فسرين أنها نزلت لأف ا﵁ تعالى قاؿ 520﴾عىلىيٍكيمٍ 

                                                 
 .2/220الزجاح، معالٍ القرآف،   512
 .31/21، الأنبياءسورة   513
 .2/220الزجاح، معالٍ القرآف،   514
 .2/220الزجاح، معالٍ القرآف، انظر:   515
 .28/94زبيدم، تاج العركس، ىو كناية عن تٚاع )انظر: ال  516
أف رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو ك سلم أرسل أياـ متٌ صائحا يصيح : أف لا تصوموا ىذه الأياـ فإنها أياـ (. ت٘اـ اتٟديث )11587) 11/232ات١عجب الكبتَ، انظر: الطبرالٍ،   517

 (.أكل كشرب كبعاؿ
 .5/112 سورة ات١ائدة،  518
 .2/260 سورة البقرة،  519
 .5/115ات١ائدة، سورة   520
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ائدة كألوانها، كأكثر ات١فسرين ﴿إلٍ منزت٢ا﴾ كىذا كعد من ا﵁ بإنزات٢ا كلا خلبؼ في كعده كخبره. كاختلف أيضا في تعدد ات١
، على أنها نزلت سفرة تٛراء بتُ غمامتتُ: غمامة فوقها كغمامة من تٖتها، كىم ينظركف إليها حتى سقطت بتُ يديهم

اللهمٌ اجعلتٍ من الشاكرين اللهمٌ اجعلها رتٛة للعات١تُ كلا تٕعلها مثلةن كعقوبة،ثم قاـ فبكى عيسى عليو السلبـ، كقاؿ: 
لى كبكى ثم كشف ات١نديل كقاؿ باسم ا﵁ ختَ الرازقتُ، فإذا ىي تٝكة مشوية ليس فيها شوؾ كلا عليها فلس كتوضأ كص

يسيل دتٝها كعند رأسها ملح كعند ذنبها خلٌ كحوت٢ا من البقوؿ ماخلب الكراث. كإذا تٜسة أرغفة على كاحد منها زيتوف 
لى ات٠امس قديد. فقاؿ رأس اتٟواريتُ شمعوف الصفا: يا ركح ا﵁ كعلى الثالٍ عسل كعلى الثالث تٝن كعلى الرابع جبن كع

أمن طعاـ الدنيا ىذا أـ من طعاـ اتٞنة؟ فقاؿ عيسى عليو السلبـ: ليس ت٦ا تركف من طعاـ الدنيا كلا من طعاـ اتٞنة، 
ضلو. فدعا ت٢ا أىل الفاقة كات١رض كلكنو افتعلو ا﵁ القادر جل شأنو بالقدرة العالية كلوا ت٦اٌ سألتم تٯددكم ا﵁ كيزدكم من ف

كالبصر كاتٞذاـ كات١قعدين فقاؿ: كلوا من رزؽ ا﵁، فأكلوا منها، كىم ألف كثلبتٙائة رجل كامرأة كصدركا عنها كىم شباع 
[ إليها حتى توارت كلم يأكل منها مريض أك مزمن /ب34كإذا السمكة تْات٢ا حتُ أنزلت ثم طارت ات١ائدة كىم ينظركف ]

لى إلٌا عوفّ كلا فقتَ إلٌا استغتٌ. كندـ من لم يأكل منها فمكثت أربعتُ صباحان تنزؿ ضحى حتى يفيء الفيء ثم أك مبت
أكحى ا﵁ إلى عيسى أف اجعل مائدتي في الفقراء كات١رضى دكف الأغنيا كالأصحاء كاضطرب الناس لذلك فمسخ منهم ثلبثة 

 . نعوذ با﵁ العزيز ات١تعاؿ من الشرؾ كالشك كالضلبؿ. 521واكتٙانوف رجلبن خنازير فمكثوا ثلبثة أياـ ثم ىلك
يػٍري الرَّازقًًتُى }إلى قولو:  {إًذٍ قىاؿى اتٟىٍوىاريً وفى يىا عًيسىى ابٍنى مىرٍلَىى }قاؿ اليافعي قولو تعالى: : تٞلب الرزؽ {كىأىنٍتى خى

ك فليكتبها في إناء من خشب الأثل أكؿ يوـ من كالسعة كالفرح كالبركة كات٠صب كدفع اتٞوع كالشهوة الكلبية. من أراد ذل
حتاج إليو تٯلؤه ماء كيرشو في ات١وضع الذم يريد يوـ اتٞمعة افضة كىو طاىر كيرفعو عنده فإذا  شهر نيساف ينقشها بقلم

ذلك قبل طلوع الشمس إمٌا في ات١نزؿ أك الزرع أك البستاف أك فيما يريد يكوف ذلك كإف كاف ذلك تٟاجة الإنساف يشرب 
ف الذم يفعل ذلك يرل ما ت٭ب كتٮتار كيرل بركة ذلك في مالو كداره كزرعو كنفسو يزكؿ إفي ثلبث تٚع متواليات ف ات١اء

 .522عنو كلٌ ما يشكو تْوؿ ا﵁ تعالى جلٌت آلاؤه
 

نىا ببًػىعٍضو كىبػىلىغٍنىا رىبػَّنىا اسٍتىمٍتىعى بػىعٍضي ﴿من الآيات ات١صدرة بربنا آية كاحدة، كىي قولو تعالى:  ماَفيَسورةَالأنعام
يعنا يىا مىعٍشىرى اتًٍٞنٍّ ﴿[ أكٌؿ الآية الشريفة: 128]﴾أىجىلىنىا الَّذًم أىجَّلٍتى لىنىا إًفَّ رىبَّكى ﴿إلى قولو جلٌ ثناءه:  ﴾كىيػىوٍىـ ت٭ىٍشيريىيمٍ تٚىً

تقيم، بتُ بعده ُّذه الآية حاؿ من [. ت١ا بتُ ا﵁ تعالى قبل ىذه الآية حاؿ من يتمسك بالصراط ات١س128]﴾حىكًيمه عىلًيمه 
 يكوف بالضدٌ من ذلك ليكوف قصة أىل اتٞنة مردفة بقصة أىل النار كليكوف الوعيد مذكورا بعد الوعد. 

                                                 
 .12/464 مفاتيح الغيب، الرازم،  521
 .53اليافعي، الدر النظيم،   522
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الاستمتاع: طلب التمتع يعتٍ استمتع اتٞن بالإنس كالإنس باتٞن. أما  {رىبػَّنىا اسٍتىمٍتىعى بػىعٍضينىا ببًػىعٍضو }قولو: 
ن قاؿ الكلبي: كاف الرجل من اتٞاىلية إذا سافر فنزؿ بأرض قفر خاؼ على نفسو من اتٞن كقاؿ: استمتاع الإنس باتٞ

أعوذ بسيٌد ىذا الوادم من شر سفهاء قومو فيبيت في جوارىم. كأمٌا استمتاع اتٞن بالإنس فهو أنهم قالوا سدنا الإنس مع 
. كقيل: استمتاع الإنس باتٞن فيما  523في أنفسهم [ فيزدادكف بذلك شرفا في قومهم كعظماأ/35اتٞن حتى عاذكا بنا ]

كانوا يدلونهم على أنواع الشهوات كأصناؼ ت٢ويات كيسهلونها عليهم، كاستمتاع اتٞن بالإنس ىي طاعة الإنس باتٞن 
كنهم بو كينقادكف تٟكمهم فصاركا كالرؤساء للئنس كالإنس كالأتباع. كقيل: الآية من كلبـ الإنس خاصة لأف ر فيما يأم

ستمتاع اتٞن بالإنس كبالعكس أمر نادر لا يكاد يظهر، كأما استمتاع الإنس بعضهم ببعض كىو ظاىر يوجب تٛل ا
 الكلبـ عليو.

بعض: الشيء جزء منو كيقاؿ: البعض من الشيء طائفة منو فيجوز أف يكوف البعض  {بػىعٍضينىا ببًػىعٍضو }قولو: 
: أتٚع أىل النحو على أف البعض شيء من شيء 524شرة. قاؿ ثعلبمن الع اجزء أعظم من الباقي، كالثمانية تكوف جزءن 

 . 525أك من أشياء كىذا يتناكؿ ما فوؽ النصف كالثمانية
الأجل: ات١دة ات١ضركبة للشيء، يقاؿ: دين مؤجل كقد أجلتو جعلت لو  {كىبػىلىغٍنىا أىجىلىنىا الَّذًم أىجَّلٍتى لىنىا}قولو: 

الإنساف أجل، فيقاؿ: دنا أجلو عبارة عن دنو ات١وت كأصلو استيفاء مدة اتٟياة أجلبن، كيقاؿ: للمدة ات١ضركبة تٟياة 
، كت٫ا كاحد في التحقيق.   كالأجل، كفي ىذه الآية حدٌ ات١وت، كقيل: حد ات٢رـ

 
 من ات١صدرة بربنا: ماَفيَسورةَالأعراف

 [. 23]﴾فًرٍ لىنىا كىتػىرٍتٛىٍنىا لىنىكيونىنَّ مًنى ات٠ىٍاسًريًنى رىبػَّنىا ظىلىمٍنىا أىنػٍفيسىنىا كىإًفٍ لمىٍ تػىغٍ ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى
النفس: الركح كالدـ كاتٞىسىد كالعتُ كالعًنٍدي كعتُ الشيء كالأدلَ كالعظمة كالعزة كات٢مٌة كالأنفة  {ظىلىمٍنىا أىنػٍفيسىنىا}قولو: 

في الأمر كاتٞيرعة كالرم كالطويل من الكلبـ، كات١راد  كالعيب كالإرادة كالعقوبة. كبالتحريك كاحد الأنفاس كالسىعىةي كالفيسحة
 ىهنا الذات. 

ات٠سر كات٠سراف: انتقاص رأس ات١اؿ، كينسب إلى الإنساف، فيقاؿ: خسر فلبف،  {لىنىكيونىنَّ مًنى ات٠ىٍاسًريًنى }كقولو: 
 الدنيا كىو الأكثر في ات١قتنيات كإلى الفعل فيقاؿ: خسرت تٕارتو. كيستعمل ذلك في ات١قتنيات ات٠ارجة، كات١اؿ كاتٞاه في

النفسية كالصحة كالسلبمة كالعقل كالإتٯاف كالثواب. كىو الذم جعل ا﵁ ات٠سراف ات١بتُ كسائر معالٍ كلمات الآية سبقت 
 [ /ب35مرارا. ]

                                                 
 .8/429ابن عادؿ، اللباب،   523
 .(1/267 الأعلبـ، زركلي،ال )انظر: ق(291)ت. ىو أتٛد بن ت٭تِ بن زيد بن سيار الشيبالٍ بالولاء، أبو العباس، ات١عركؼ بثعلب  524
 .1/31مصباح ات١نتَ، الفيومي،   525
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يـ مًنٍ رىبٍّوً كىلً ﴿لة تاب ا﵁ عليو، فقاؿ: ز ف آدـ عليو السلبـ ت١ا كقع في الكاعلم أ مىاتو فػىتىابى عىلىيٍوً إًنَّوي ىيوى فػىتػىلىقَّى آدى
ىـ ﴿، أكرمو بالإصطفا. فقاؿ: 526﴾التػَّوَّابي الرَّحًيمي   528﴾ثميَّ اجٍتىبىاهي رىب وي فػىتىابى عىلىيٍوً كىىىدىل﴿الآية. 527﴾إًفَّ اللَّوى اصٍطىفىى آدى

ف إلى الأكٌؿ قالوا أف آدـ عليو لة إما أف يكوف في حاؿ كونو ذاكرا أك في حاؿ كونو ناسيا، كالذاىبو ز كلكن كقوعو في ال
، ظن آدـ عليو السلبـ أف الإشارة 529﴾كىلاى تػىقٍرىبىا ىىذًهً الشَّجىرىةى ﴿السلبـ أخطأ في الاجتهاد، كبياف ذلك أنو ت١ا قيل ت٢ما: 

ـ أف النبي عليو الصلبة كالسلب»إلى عتُ الشجرة، لأف لفظة ىذه قد يشار إلى الشخص كقد يشار إلى النوع، كما ركل 
كأراد بو نوعهما. كاجتهد آدـ عليو السلبـ  530«أخذ حريرا كذىبا بيده كقاؿ: ىذاف حلبؿ لإناث أمتي حراـ على ذكورىا

فوقع اجتهاده إلى أف حكم النهى مقصود على عتُ تلك الشجرة فتًكها كتناكؿ من شجرة أخرل من ذلك النوع كات١راد 
الطعاـ فإنو يضرؾ، كيراد بو عينو كأمثالو فعوتب عليو لتًؾ التيقظ ىي كأجناسها، كما يقاؿ للمريض: لا تأكل من ىذا 

ى أفعاؿ الأنبياء عليهم السلبـ لة علز كىذا يدؿ على أنو ت٬وز إطلبؽ ال .531كالتنبٌو لإصابة ات١راد، كما في شرح ات١قاصد
كاتٟاصل أف  .في الطتُ لة ات١اشيز قصد إلى ات٠لبؼ كلا إصرار عليو كنها اسم لفعل يقع على خلبؼ الأمر من غتَ إف

لة على أفعات٢م جائز عند عامة ز كإطلبؽ اسم ال .ا أك خطأ تسمى زلةات١عصية إف كانت عمدا تسمى ذنبا كإف كانت سهو 
ا الأفضل، العلماء، لكن الأكلى أف لا يطلق تنزيها ت٢م عن تٝاة النقص في حالاتهم كإت٪ا يقاؿ ت٢م: فعلوا الفاضل كتركو 

كىلىقىدٍ ﴿. كالذاىبوف إلى الثالٍ احتجوا بظاىر قولو تعالى في سورة طو: 532تفستَ التيستَ كفي ات١دارؾ فعوتبوا عليو كذا في
ىـ مًنٍ قػىبٍلي  أم: أمرناه ككصٌيناه أف لا يأكل من الشجرة كتوعٌدناه بكونو من الظات١تُ إف أكل منها  533﴾عىهًدٍنىا إًلىى آدى

لأنو نسي كلم يتعمد. كفيو تنبيو نبيو إلى أف أساس بتٍ آدـ على العصياف  فنسي كلم ت٧د لو عزما أم: عزما على ات١عصية،
 كعرقهم راسخ في النسياف كت٢ذا قاؿ بعض أىل البياف أكٌؿ الناس أكؿ الناسي. 

[ كت٭تمل أف تكوف بعدىا، كالظاىر أنها كانت قبلها أ/36ثم اعلم أف ىذه القصة ت٭تمل أف يكوف قبل نبوتو ]
. كت٤صل تقرير الكلبـ في ىذا ات١قاـ أف الأنبياء 534ة، كما نص عليو الإماـ فخر الرازم في التفستَ الكبتَتنزيها ﵀ل النبو 

الكراـ عليهم الصلبة كالسلبـ معصوموف قبل البعثة من الشرؾ كالكفر باتفاؽ العلماء الأعلبـ. كأمٌا عصمتهم عما سوات٫ا 
أخركف كذىبت طائفة أخرل إلى التوقف، كقالوا العقل لا يستحيل من سائر ات١عاصي فمختلف فيها منعها بعضهم كجوزىا 

                                                 
 .2/37سورة البقرة،   526
 .3/33 سورة آؿ عمراف،  527
 .20/122سورة طو،   528
 .2/35سورة البقرة،   529
 (.5434) 12/249صحيح ابن حباف،  ابن حباف،  530
 .2/195 شرح ات١قاصد، التفتازالٍ،  531
 .1/38، مدارؾ التنزيلالنسفي،   532
 .20/115سورة طو،   533
 .3/327، مفاتيح الغيب، الرازم  534
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كقوعها منهم قبل البعثة لكن لم يأت في الشرع قاطع بأحد الأمرين، كا﵁ أعلم. كأمٌا الأنبياء عليو السلبـ بعد الوحي 
عن الصغائر عمدا لا كالاتصاؼ بالنبوة فهم معصوموف عن الكبائر كالصغائر مطلقا، كقيل معصوموف عن الكبائر مطلقا ك 

سهوان لكن لا يصركف كلا يقركف بل ينبٌهوف فينتهوف قبل أف يتقرر شريعتهم، كمنزىوف من كلٌ عيب يؤدم إلى إزالة اتٟشمة 
كإسقاط ات١ركءة كعن كلٌ ما يوجب الريب كالشك في نبوتهم. كات١خالفوف احتجوا تٔا نقل من قصص الأنبياء عليهم السلبـ 

حادا فمردكد، لأف آلك. كاتٞواب عنو أف ما نقل عنهم الذنب إليهم كمن توبتهم كاستغفارىم كأمثاؿ ذمن نسبة ات١عصية ك 
نسبة ات٠طأ إلى الركاة أىوف من نسبة ات١عاصي إلى الأنبياء عليهم السلبـ، كأما ما نقل عنهم متواترا أك منصوصا فمحموؿ 

 . 535لأكلى، كالأفضل كما ذكر التفتازالٍ في شرح ات١قاصدعلى أنو قبل البعثة أك على السهو كالنسياف أك على ترؾ ا
ت١ا مات آدـ عليو السلبـ كضع بباب الكعبة فصلى عليو جبريل عليو السلبـ كدفنتو ات١لبئكة  536: عن عركةفائدة

ه تٔسجد ات٠يف. كعن ت٣اىد قاؿ: قبر آدـ عليو السلبـ تٔتٌ في مسجد ات٠يف كقبر حواء تّدٌة، ذكره السيوطي في تفستَ 
 . كقاؿ بعضهم: ت١ا توفّ آدـ عليو السلبـ غسلتو ات١لبئكة كدفنوه بسرىنٍديب بأرض ات٢ند، كا﵁ أعلم. 537ات١وسوـ بالدر ات١نثور

: من دعا ُّذه الآية الشريفة ا﵀كية عن آدـ كحواء عليهما السلبـ بغاية الابتهاؿ كبالإخلبص التاـ لكن تنبيو
الو بأف يقوؿ ربنا ظلمنا أنفسنا بارتكاب أنواع من ات١عاصي كأصناؼ من ات١ناىي الداعي يصرفو بقلبو إلى ما يليق تْ

[ فإنا تبنا إليك كأتينا بالاعتًاؼ من كلٌ ذنب فاغفر لنا كارتٛنا كإف لم تغفر لنا كترتٛنا لنكونن من ات٠اسرين /ب36]
 على آدـ عليو السلبـ برتٛتو إنشاء ا﵁ تعالى.  الذين كقعوا في ات٠سراف ات١بتُ فلعل ا﵁ تعالى يتوب عليو برتٛتو كما تاب

ابنا ضًعٍفنا مًنى النَّارً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثانية ءً أىضىل ونىا فىآتًهًمٍ عىذى  [. 38]﴾رىبػَّنىا ىىؤيلاى
ءً }قولو:   التنبيو.  "ىا"دخلت عليو  "أكلاء"أصلو:  {ىىؤيلاى
اثنتُ، كقيل: عتٌ ات١ثل يراد بو الواحد كما يراد بو الزكج من كلٌ زكج الضًعف: بالكسر تٔ {ضًعٍفنا مًنى النَّارً }قولو: 

: كالصواب أف ضعف الشيء مثلبه 538الضعف ت٤صور كىو ات١ثل كأكثره غتَ ت٤صور. قاؿ الطيبي أربعة أمثاؿ. كأقل
ابنا ضًعٍفنا في النَّارً ﴿كضعفيو ثلبثة أمثالو كىو ات١وافق لقولو تعالى:  ذه الآية الشريفة قاؿ الراغب: الضعف ، كت539٢﴾فىزدًٍهي عىذى

من الأتٝاء ات١تضايفة يقتضي كجود أحدت٫ا كجود الآخر، كالنصف كالزكج، كىو ترك بي قدرىيٍن متساكيتٍُ كتٮتص بالعدد، 
، ك  قيل: فإذا قيل أىضٍعفتي الشيء كضىعٌفٍتىو كضاعفٍتيو ضىمىمٍتي إليو مثلىو فصاعدان. قاؿ بعضهم: ضاعفتي أبلغي من ضعٌفتي

، فالضَّعٍفي مصدر كالضًعٍفي اسم كالشٌيء كالشٍّيء، فضًعفي الشيء ىو الذم  ضعىفٍتيو بالتخفيف ضىعٍفنا فهو مضعوؼه

                                                 
 .2/194 لتفتازالٍ، شرح ات١قاصد،ا  535
 .(4/226 الأعلبـ، زركلي،ال )انظر: ق(93)ت. ىو عركة بن الزبتَ بن العواـ الاسدم القرشي أبو عبد ا﵁  536
 .1/334 الدر ات١نثور، السيوطي،  537
 .(1/91 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:970ىو أتٛد بن أتٛد بن بدر الدين الطيبي )ت.  538
 .38/31 سورة ص،  539
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دً اقػٍتىضىى ذلك العدد. كمثلو ت٨و أف يقاؿى ضًعٍفي العىشىرةً كضًعٍفي مائةً فذلك عشركف كمائتاف  يػيثػىنٍّيو، كمتى أيضيف إلى عدى
 بلب خلبؼ كعلى ىذا قاؿ: 

  .كما إف جىزاؾ الضٍّعٍف من أحدو قبلي      لىمٌا اشتكيتو  دٍّ تيك ضًعٍفى الوي جىزىيػٍ                    
كإذا قيل: أعطًو ضًعٍفىيٍ كاحدو اقتىضىى ذلك كمًثلىيٍوً كذلك ثلبثةه لأفٌ معناه الواحدي كاللَّذاف ييزاكًجانوً كذلك ثلبثةه، 

: الضٍّعفىتٍُ فإفٌ ذلك قد قيل ت٬ىٍرم ت٣ىٍرل الزَّكجىتٍُ في أفٌ كلبن منهما ىذا إذا كاف الضٍّعف ميضافنا، كإذا  لم يكن ميضافا فقيلتى
ف ييزاكج الآخر فيػىقٍتضي ذلك اثػىنػىتٍُ لأف كلٌ كاحًد منهما ييضاعًف الآخرى فلب تٮىٍرجاف عن الاثنتُ تٓلبؼ ما إذا أيضًي

. فقيل أتي باللفظتٍُ 540﴾لاى تىأٍكيليوا الرٍّبىا أىضٍعىافنا ميضىاعىفىةن ﴿واحد. كقولو تعالى: هيما ت٨و ضًعفيٍ الالضٍّعفاف إلى كاحدو فييثػىلٍّثػي 
ضاعىفةي من الضَّعٍفً ]

ي
،  أ/37على التأكيد، كقيل بل ات١ [ لا من الضٍّعٍفً، كات١عتٌ ما تعيد كنىو ضًعٍفنا ىو ضىعٍفه أم: نػىقٍصه

ابنا ضًعٍفنا مًنى النَّارً }كقولو:  541﴾بّ الصَّدىقىاتً تٯىٍحىقي اللَّوي الرٍّبىا كىيػيرٍ ﴿كقولو تعالى:  بػىهيم {فىآتًهًمٍ عىذى . فإنهم سألوه أف يػيعىذٍّ
 . كسائر معالٍ كلمات الآية قد سبقت على التفصيل.542عذابا بًضىلبت٢م، كعذابا بإضٍلبت٢م

َالثالثة  [. ىذه الآية الشريفة كما قبلها من قولو: 47]﴾مًتُى رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا مىعى الٍقىوًٍـ الظَّالً ﴿قولو تعالى:  الآية
نػىهيمىا حًجىابه كىعىلىى الٍأىعٍرىاؼً رجًىاؿه ﴿  544﴾ادٍخيليوا اتٞىٍنَّةى لاى خىوٍؼه عىلىيٍكيمٍ كىلاى أىنػٍتيمٍ تٖىٍزىنيوفى ﴿إلى قولو تعالى:  543﴾كىبػىيػٍ

و عرؼ الديك لارتفاعو على ما سواه من نزلت في أىل الأعراؼ. الأعراؼ: تٚع عرؼ كىو كلٌ مرتفع من الأرض كمن
عنهما: الأعراؼ الشيء اتٞسد تٌٝي بذلك لأنو بسبب ارتفاعو صار أعرؼ كأبتُ ت٦ا ات٩فض. كقاؿ ابن عباس رضي ا﵁ 

و قاؿ الأعراؼ سور كعرؼ الديك كعنده أف الأعراؼ تلٌ بتُ اتٞنة كالنار ت٬لس عليو ناس من أىل الذنوب ات١شرؼ كعن
. كاختلف العلماء في صفة الرجاؿ الذين أخبر ا﵁ عنهم على الأعراؼ كما السبب الذم صاركا من 545الناربتُ اتٞنة ك 

ق( أنو سئل عن أصحاب الأعراؼ فقاؿ: ىم قوـ استوت حسناتهم كسيئاتهم 36أجلو ىناؾ. فركل عن حذيفة )ت.
. 546على السور حتى يقضي ا﵁ فيهم فقصرت ُّم سيئاتهم عن اتٞنة، كخلفت ُّم حسناتهم عن النار، فوقفوا ىنالك

كقاؿ بعضهم: إت٪ا جعلوا على الأعراؼ لأنها درجة متوسطة بتُ اتٞنة كالنار، فهم لا من ىؤلاء كلا من ىؤلاء، لكن ا﵁ 
يدخلهم بفضلو كرتٛتو اتٞنة، لأنو ليس في الآخرة دار إلاٌ اتٞنة أك النار. كقاؿ ابن مسعود رضي ا﵁ عنهما: ت٭اسب الناس 
يوـ القيامة فمن كانت أكثر بواحدة دخل اتٞنة كأف ات١يزاف تٮف كيثقل تٔثقاؿ حبة كمن استوت حسناتو كسيئاتو كاف من 

                                                 
 .3/130 سورة آؿ عمراف،  540
 .2/276 سورة البقرة،  541
 .297-1/296 ات١فردات، الراغب،  542
 .7/46سورة الأعراؼ،   543
 .7/49سورة الأعراؼ،  544
 .2/232 لباب التأكيل، ات٠ازف،  545
 .12/453الطبرم، جامع البياف،   546
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قىاليوا رىبػَّنىا }أصحاب الأعراؼ، فوقفوا على الأعراؼ فإذا نظركا إلى أىل اتٞنة نادكا سلبـ عليكم كإذا نظركا إلى أىل النار: 
. قاؿ ابن 547فكاف الطمع دخولا {لمىٍ يىدٍخيليوىىا كىىيمٍ يىطٍمىعيوفى }. فهنالك يقوؿ ا﵁: {ًـ الظَّالًمًتُى لاى تٕىٍعىلٍنىا مىعى الٍقىوٍ 

[ كتب لو ُّا عشرة، كإذا عمل سيئة لم يكتب إلا كاحدة، ثم قاؿ: ىلك من /ب37ف العبد إذا عمل حسنة ]إمسعود: 
اؼ سور بتُ اتٞنة كالنار كأصحاب الأعراؼ قوـ استوت الأعر  :. كذكر ابن جرير في تفستَه548غلب آحاديه أىعشارىه

انطلق ُّم إلى نهر يقاؿ لو نهر اتٟياة، حافتاه قصب  اف حتى إذا أراد ا﵁ أف يعافيهمحسناتهم كسيئاتهم فهم بذلك ات١ك
حتى إذا صلحت  في ت٨ورىم شامة بيضاء يعرفوف ُّا لقوا فيو حتى تصلح ألوانهم كتبدكالذىب مكلل باللؤلؤ ترابو ات١سك فأ

ألوانهم أتى ُّم الرتٛن تبارؾ كتعالى فقاؿ: ت٘نوا ما شئتم. فيتمنوف حتى انقطعت أيمنيتهم. قاؿ عز شأنو ت٢م: لكم الذم 
نهم إ. كقيل: 549ت٘نٌيتم. كمثلو سبعوف ضعفا فيدخلوف اتٞنة كفي ت٨ورىم شامة بيضاء يعرفوف ُّا يسمٌوف مساكتُ أىل اتٞنة

ماتوا أطفالا. كركاه الطبرم بسنده إلى ت٭ي بن شبل مولى بتٍ ىاشم عن ت٤مد بن عبد الرتٛن عن أبيو  أكلاد ات١شركتُ الذين
سئل رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم عن أصحاب الأعراؼ، قاؿ: ىم قوـ قتلوا عصاة لأبائهم فمنعهم قتلهم في »قاؿ: 

كر ابن اتٞوزم أنهم قوـ رضي عنهم أباؤىم دكف . كذ 550«سبيل ا﵁ عن النار كمنعهم معصية أبائهم أف يدخل اتٞنة
 . 551أمهاتهم

فهذه الأقواؿ تدؿ على أف أصحاب الأعراؼ دكف أىل اتٞنة في الدرجات، كإف كانوا يدخلوف اتٞنة برتٛة ا﵁ عز 
. فعلى ىذا القوؿ إت٪ا يكوف لبثهم على الأعراؼ 552شأنو. كقاؿ ت٣اىد: أصحاب الأعراؼ قوـ صاتٟوف فقهاء علماء

كإت٪ا أجلسهم ا﵁ على  554نهم أنبياء، حكاه ابن الأنبارمإ: 553لى سبيل النزىة أك لتَل غتَىم شرفهم كفضلهم. كقيلع
فضلهم كعلوٌ مرتبتهم كلتكونوا مشرفتُ على أىل اتٞنة كأىل ل اذلك ات١كاف العالي ت٘ييزان ت٢م عن سائر أىل القيامة كإظهار 

أىل اتٞنة كعقاب أىل النار. فإف قيل: قاؿ تعالى في كصف أصحاب  النار كمطلعتُ على أحوات٢م كمقادير ثواب
، أم: كىم يطمعوف في دخوت٢ا كىذا الوصف لا يليق بالأنبياء كالصاتٟتُ؟ قلنا: ت١اٌ {لمىٍ يىدٍخيليوىىا كىىيمٍ يىطٍمىعيوفى }الأعراب: 

[ أ/38ت٢م ت١شاىدة تلك اتٟالات ]جلبسهم على ذلك ات١كاف الأستٌ تأخر دخو إ ا﵁ تعالى علوٌ أكصافهم كسبب بتُ
فات١راد من ىذا  {كىىيمٍ يىطٍمىعيوفى }فينقلهم ا﵁ إلى أماكنهم العالية في اتٞنة من كماؿ شرفهم كتٝوٌ درجتهم. كقولو تعالى: 

                                                 
 .12/453ع البياف، مالطبرم، جا  547
 .12/453الطبرم، جامع البياف،   548
 .12/455الطبرم، جامع البياف،   549
 .12/458، الطبرم، جامع البياف  550
 .3/206 ابن اتٞوزم، زاد ات١ستَ،  551
 .12/458الطبرم، جامع البياف،   552
 .2/233 لباب التأكيل، ات٠ازف،  553
 (.6/334 الأعلبـ، ق( )انظر: الزركلي،328ىو أبو بكر ت٤مد بن القاسم بن ت٤مد بن بشار، ابن الانبارم )ت.  554
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ينً كىالَّذًم أىطٍمىعي أىفٍ يػىغٍفًرى لي خىطًيئىتًي ﴿الطمع اليقتُ، كما قاؿ عز كجلٌ حكاية عن إبراىيم عليو السلبـ:  ، 555﴾ يػىوٍىـ الدٍّ
 كذلك الطمع كاف طمع يقتُ. 

: من دعا ُّذه الآية الشريفة بالإخلبص كالصدؽ اليقتُ حشره ا﵁ تعالى يوـ القيامة في زمرة الشهداء فائدة
 كالصاتٟتُ.

نػىنىا كىبػىتٍُى قػىوٍمًنىا باًتٟىٍقٍّ كىأىنٍتى خىيػٍ ﴿قولو تعالى:  الآيةَالرابعة  [. 89]﴾ري الٍفىاتًًٖتُى رىبػَّنىا افػٍتىحٍ بػىيػٍ
نػىنىا}قولو:  الفتح: إزالة الإغلبؽ كالأشكاؿ كذلك ضرباف: أحدت٫ا: ما يدرؾ بالبصر، كفتح الباب  {رىبػَّنىا افػٍتىحٍ بػىيػٍ

الة . كالثالٍ : ما يدرؾ بالبصتَة، كفتح ات٢مٌ كىو إز 556﴾كىلىمَّا فػىتىحيوا مىتىاعىهيمٍ ﴿كات١تاع، كقولو تعالى:  ككفتح الغلق كالقفل
ات١ستغلق من  الغم، كذلك أيضا ضرباف: أحدت٫ا: في الأمور الدنيوية، كغم يفرجٌ كفقر يزاؿ بإعطاء ات١اؿ كت٨وه. كالثالٍ:

، ت٨و قولو: فلبف فتح من العلم بابا. كالفتح ات١اء اتٞارم كالنصر كافتتاح دار اتٟرب كأكؿ مطر الوتٝيٌ كت٣رل السنخ  العلوـ
يػٍري الٍفىاتًًٖتُى }متُ كالفتاحة بالكسر كالضم كىو ات١راد في الآية الشريفة. قولو: من القدح كاتٟكم بتُ ات٠ص كمنو  {كىأىنٍتى خى

نػىنىا باًتٟىٍقٍّ كىىيوى الٍفىتَّاحي الٍعىلًيمي ﴿اتٝو تعالى الفتاح كرد بو النصٌ في القرآف بقولو تعالى:  . كُّذه الآية الكرتٯة 557﴾ثميَّ يػىفٍتىحي بػىيػٍ
 القضاء كاتٟكم. كاعلم أنو الفتاح في كصف ا﵁ تعالى ت٭تمل معنيتُ: أحدت٫ا: أنو اتٟاكم بتُ ات٠لق كيكوف ذلك تٔعتٌ

كذلك لأف اتٟاكم يفتح الأمر ات١غلق بتُ ات٠صمتُ كا﵁ تعالى ميٌز بتُ اتٟق كالباطل فأكضح اتٟق كبينو كأكضح الباطل 
ى عباده كيسهل عليهم ما كاف صعبا ثم تارة ىذا الفتح يكوف في أمور كأبطلو فهو الفتاح. كالثالٍ: أنو يفتح أبواب ات٠تَ عل
داب من عرؼ أنو الفتاح أف يكوف آا كينصر مظلوما كيزيل كربة كمن الدين كىو العلم كأخرل في أمور الدنيا يغتٍ فقتَ 

ؿ عليو ساكنان تٖت حسن الانتظار لوجود لطفو دائم التًقب تٟصوؿ فضلو مستدلَ التطلع لنيل كرمو تاركان للبستعجا
 قدتٯو جلٌ جلبلو كعم نوالو.ت[ ب/ب38جرياف اتٟكم عات١ان بأنو لا يقدٌـ شيئا ت٦ا حكم بتأختَه كلا يؤخر ما حكم ]

نىا صىبػٍرنا كىتػىوىفػَّنىا ميسٍلًمًتُى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالخامسة [. الآية الشريفة حكاية قوؿ سحرة 126]﴾رىبػَّنىا أىفٍرغًٍ عىلىيػٍ
 د أف يكونوا مؤمنتُ. فرعوف بع

نىا صىبػٍرنا}قولو:  التفات إلى ا﵁ سبحانو طلبا للصبر شبٌو الصبر بات١اء في التطهتَ، أم: صب علينا ما  {أىفٍرغًٍ عىلىيػٍ
يطهرنا من الآثاـ كىو الصبر على كعيد فرعوف. فصبرا استعارة مكنية، كأفرغ استعارة تٗيلية، كت٬وز أف يكوف الصبر على 

بتشبيو ات٢بة بالإفراغ، أم: ىب صبران كاسعان كأكثره علينا حتى  "ىب لنا صبران "استعارة تبعية تٔعتٌ  "أفرغ" حالو كيكوف
 يفيض علينا. 

                                                 
 .26/82سورة الشعراء،   555
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، 558﴾كىلىكًنٍ قيوليوا أىسٍلىمٍنىا﴿الإسلبـ لغة: الانقياد ات١تعلق باتٞوارح، كما في قولو تعالى:  {كىتػىوىفػَّنىا ميسٍلًمًتُى }قولو: 
يـ ﴿عالى: كالدين، كقولو ت فىأىخٍرىجٍنىا مىنٍ كىافى فًيهىا مًنى ﴿، كالإتٯاف، كما في قولو تعالى: 559﴾إًفَّ الدٍّينى عًنٍدى اللَّوً الٍإًسٍلبى

بػ)الفاء(  561﴾فىمىا كىجىدٍنىا فًيهىا غىيػٍرى بػىيٍتو مًنى الٍميسٍلًمًتُى ﴿. إذ ات١راد بات١ؤمنتُ ات١سلموف بدليل قولو تعالى: 560﴾الٍميؤٍمًنًتُى 
لتعليلية، كشرعا ىو على ضربتُ: أحدت٫ا: دكف الإتٯاف كىو الاعتًاؼ باللساف كبو ت٭قن الدـ سواء حصل معو الاعتقاد أك ا

. كالثالٍ: فوؽ الإتٯاف كىو أف يكوف مع 562﴾قيلٍ لمىٍ تػيؤٍمًنيوا كىلىكًنٍ قيوليوا أىسٍلىمٍنىا﴿لم ت٭صل، كإياه قصد بقولو جل شأنو: 
عن إبراىيم عليو السلبـ في  ككفاء بالفعل كالاستسلبـ ﵁ تعالى في تٚيع ما قضى كقدٌر، كما ذكر الاعتًاؼ اعتقاد بالقلب

ُّذه الآية على أف الإتٯاف  564كاحتج القاضي الباقلبلٍ .563﴾إًذٍ قىاؿى لىوي رىب وي أىسٍلًمٍ قىاؿى أىسٍلىمٍتي لرًىبٍّ الٍعىالىمًتُى ﴿ :قولو
، فوجب أف يكوف ىذا {كىتػىوىفػَّنىا ميسٍلًمًتُى }، ثم قالوا ثانيا 565﴾آمىنَّا بًرىبٍّ الٍعىالىمًتُى ﴿كٌلا كالإسلبـ كاحد. فقاؿ: إنهم قالوا أ

. كت٥تار تٚهور اتٟنفية كات١عتزلة كبعض أىل اتٟديث أف الإتٯاف كالإسلبـ متحداف، كعند 566الإسلبـ ىو ذلك الإتٯاف
لتغاير بتُ مفهومي الإتٯاف كالإسلبـ لا ما صدؽ عليو ات١ؤمن الأشعرم أنهما متبايناف. كغاية ما تٯكن في اتٞواب أف ا

[ ما قالو أبو أ/39كات١سلم، إذ لا يصح في الشرع أف ت٭كم على كاحد بأنو مؤمن كليس تٔسلم كلا بالعكس، كالصواب ]
لأت٢ية كت٤لو داخل دم كىو أف الإسلبـ معرفة ا﵁ بلب كيف كلا شبيو كت٤لو الصدر، كالإتٯاف معرفة ا﵁ بايمنصور ات١اتر 

الصدر كىو القلب. كات١عرفة معرفة ا﵁ بصفاتو كت٤لها داخل القلب كىو الفؤاد. كالتوحيد معرفة ا﵁ بالوحدانية كت٤لو داخل 
الفؤاد كىو السر، فهذه عقود أربعة ليست بواحدة كلا متغايرة فإذا اجتمعت صارت دينا كىو الثواب على ىذه ات٠صاؿ 

إًفَّ الدٍّينى عًنٍدى اللَّوً ﴿. كدين ا﵁ في السماء كالأرض كاحد كىو الإسلبـ بدليل قولو تعالى 567الأربعة إلى ات١وت
يـ   .568﴾الٍإًسٍلبى

 : من دعا ُّذه الآية الشريفة حتُ أذل العدكٌ كعند الضتَ خلصو ا﵁ تعالى ت٦ا تٮافو كختمت عواقبو بات٠تَ.تنبيو
 

 نا:من الآيات ات١صدرة برب ماَفيَسورةَيونس 
                                                 

 .49/14سورة اتٟجرات،   558
 .3/19سورة آؿ عمراف،   559
 .51/35سورة الذاريات،   560
 .51/36سورة الذاريات،   561
 .49/14سورة اتٟجرات،   562
 .2/131سورة البقرة،   563
 (.193-17/191الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبء،  ق( )انظر:402ن جعفر بن قاسم )ت.ىو أبو بكر ت٤مد بن الطيب بن ت٤مد ب  564
 .7/121سورة الأعراؼ،   565
 .9/269ابن عادؿ، اللباب،   566
 .40شرح عقيدة أبّ منصور،  ،تاج الدين السبكي  567
 .3/19سورة آؿ عمراف،   568
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نىةن للًٍقىوًٍـ الظَّالًمًتُى )﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى    [. 86]﴾( كىت٧ىٍّنىا بًرىتٍٛىتًكى مًنى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى 85رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا فًتػٍ
ذىب النار الفتنة: ما تبتُ ُّا حاؿ الإنساف من ات٠تَ كالشر، كأصل الفتن إدخاؿ ال {لاى تٕىٍعىلٍنىا فًتػٍنىةن } :قولو

ليظهر جودتو من رداءتو، كيستعمل في إدخاؿ الإنساف النار. كالفتنة: الضلبؿ كالإثم كالكفر كالفضيحة كالعذاب كإذابة 
تنو الذىب كالفضة كالإضلبؿ كاتٞنوف كا﵀نة كات١اؿ كالأكلاد كاختلبؼ الناس في الأراء. كفػىتػىنىو يىفتًنوي أكقعو في الفتنة، كفتٌنو كأىف

نىةي أىشىد  مًنى الٍقىتٍلً ﴿كمفتوف، ككقع فيها لازـ متعدٍّ، كافتنن فيهما. كقيل في قولو تعالى:  فهو مفتن ف ات١راد النفي إ 569﴾كىالٍفًتػٍ
 عن البلد. 

  صلء، يقاؿ: ت٧ا كت٧و كت٧اء كت٧اة خأصل النجاء الانفصاؿ من الشي {كىت٧ىٍّنىا بًرىتٍٛىتًكى مًنى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى }قولو: 
كىقىاؿى ﴿نجٌى كاستنجى كات٧اه ا﵁ كت٧ٌاه. كالنجاء ما ارتفع في الأرض، كالنجوة. كاعلم أف ما قبل ىذه الآية قولو تعالى: ك

كالشرط الثالٍ  جواب الشرط الأكٌؿ {فػىعىلىيٍوً }. قولو: 570﴾ميوسىى يىا قػىوًٍـ إًفٍ كينٍتيمٍ آمىنٍتيمٍ باًللَّوً فػىعىلىيٍوً تػىوىكَّليوا إًفٍ كينٍتيمٍ ميسٍلًمًتُى 
شرط في الأكٌؿ، كذلك أف الشرطتُ متى لم يتًتبا في الوجود فالشرط الثالٍ شرط في الأكٌؿ  {إًفٍ كينٍتيمٍ ميسٍلًمًتُى }كىو: 

[ متقدما كات١تقدـ ت٬ب أف يكوف متأخرا /ب39كلذلك ت٬ب تقدتٯو على الأكؿ. قاؿ الفقهاء: ات١تأخر ت٬ب أف يكوف ]
ف دخلت الدار فأنت طالق إف كلمت زيدا. كات١شركط متأخر عن الشرط كذلك يقتضي أف يكوف مثالو الرجل لامرأتو: إ

ف يكوف ات١تقدـ في اللفظ متأخر في ات١عتٌ فكأنو يقوؿ لامرأتو حاؿ: ما كلمت زيدا أخر في اللفظ متقدما في ات١عتٌ. ك ات١تأ
  يقع الطلبؽ. إف دخلت الدار فأنت طالق. فلو حصل ىذا ات١علق قبل أف كلمت زيدا لم

يقتضي أف يكوف كونهم مسلمتُ شرطا لأف يصتَكا  {إًفٍ كينٍتيمٍ آمىنٍتيمٍ باًللَّوً فػىعىلىيٍوً تػىوىكَّليوا إًفٍ كينٍتيمٍ ميسٍلًمًتُى }فقولو: 
سلبمو إف كنت من ات١ؤمنتُ با﵁ فكما أنو تعالى يقوؿ للمسلم حاؿ إ {إًفٍ كينٍتيمٍ آمىنٍتيمٍ باًللَّوً فػىعىلىيٍوً تػىوىكَّليوا}ت٥اطبتُ بقولو: 

فعلى ا﵁ توكل. كالأمر كذلك لأف الإسلبـ عبارة عن الاستسلبـ كىو الانقياد لتكاليف ا﵁ كترؾ التمرد. كالإتٯاف عبارة عن 
معرفة القلب بأف كاجب الوجود كاحد لذاتو كما سواه ت٤دث تٖت تدبتَه كقهره. كإذا حصلت ىاتاف اتٟالتاف فعند ذلك 

كلم يقل توكلوا عليو،  {فػىعىلىيٍوً تػىوىكَّليوا}العبد تٚيع أموره إلى ا﵁، كت٭صل في القلب نور التوكل على ا﵁ كإت٪ا قاؿ:  يفوض
لأف الأكٌؿ يفيد اتٟصر. كأف موسى عليو السلبـ أمرىم بالتوكل عليو كنهاىم عن التوكل على الغتَ. ثم بتٌُ تعالى أف موسى 

، ثم اشتغلوا بالدعاء كطلبوا من ا﵁ شيئتُ، أحدت٫ا: {فػىقىاليوا عىلىى اللَّوً تػىوىكَّلٍنىا}ذلك قبلوا قولو: عليو السلبـ ت١ا أمرىم ب
نىةن للًٍقىوًٍـ الظَّالًمًتُى }قوت٢م:   . {كىت٧ىٍّنىا بًرىتٍٛىتًكى مًنى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى }، كالثالٍ: {رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا فًتػٍ

َوا َالثانية نػٍيىا رىبػَّنىا ليًيضًل وا عىنٍ ﴿قولو تعالى:  لثالثةالآية ىهي زيًنىةن كىأىمٍوىالان فًي اتٟىٍيىاةً الد  رىبػَّنىا إًنَّكى آتػىيٍتى فًرٍعىوٍفى كىمىلؤى
بًيلًكى رىبػَّنىا اطٍمًسٍ عىلىى أىمٍوىات٢ًًمٍ كىاشٍديدٍ عىلىى قػيليوًًُّمٍ فىلبى يػيؤٍمًنيوا حىتىَّ يػىرىكيا الٍعىذىابى   [. 88]﴾الٍأىليًمى  سى

                                                 
 .2/191، سورة البقرة  569
 .10/84سورة يونس،   570
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ىهي }قولو:  فرعوف: اسم أعجمي كمنو قيل للطغاة الفراعنة كالأىبالًسة كىو فرعوف بن مصعب  {آتػىيٍتى فًرٍعىوٍفى كىمىلؤى
)لاـ( لقب الوليد بن ميصٍعىبو صاحب موسى عليو السلبـ ككالد ات٠ضر أك لببن رياٌف، كفي القاموس الفرعوف التمساح، كبػ

في تفستَيهما، كلقب كلٌ مىن مىلك مصر. كات١لبء: تٚاعة ت٬تمعوف  572كتاج القراٌء 571[ النقاشأ/40ابنو فيما حكاه ]
 على رأم فيملئوف العيوف ركاءن كالقلوب جلبلة كالتشاكر كالإشراؼ كالعًليٌة كالطمع كالظن كالتجمع كالقوـ ذكك الشارة. 

، كاللباس كالدكاب كالغلماف كأثاث البيت الفاخر كالأشياء الزينة: عبارة عمٌا يتزين بو {زيًنىةن كىأىمٍوىالان }قولو: 
 اتٞميلة كالأمواؿ ما زاد على ىذه الأشياء من الصامت كالناطق. 

الطمس: إزالة الأثر با﵀و، يقاؿ طمست الشيء طمسان من باب ضرب ت٤وتو  {اطٍمًسٍ عىلىى أىمٍوىات٢ًًمٍ }قولو: 
. كقاؿ أكثر ات١فسرين معتٌ: كطمس ىو يتعدل كلا يتعدل كطمس الطريق يطم س كيطمس بالفتح كالضم طموسا دىرىسى

أزؿ كغتٌَ صيورىىا كىيئاتها بات١سخ. قاؿ قتادة: بلغنا أف أموات٢م كحركثهم كزركعهم كجواىرىم  {اطٍمًسٍ عىلىى أىمٍوىات٢ًًمٍ }
راشو فصارا حجرين، حجارة ككاف الرجل مع أىلو في ف 573صارت صورىمصارت حجارة. كقاؿ ت٤مد بن كعب القرظي: 

كات١رأة قائمة تٗبز صارت حجارة. كىذا القوؿ ضعيف، لأف موسى عليو السلبـ دعا على أموات٢م كلم يدع على أنفسهم 
. كقاؿ ابن عباس رضي ا﵁ عنهما: بلغنا أف الدراىم كالدنانتَ صارت حجارة منقوشة كهيئتها صحاحا كأنصافا 574بات١سخ
دعا تٓريطة فيها شيء من بقايا آؿ فرعوف فأخرج منو البيضة ق( 101)ت. العزيز . كقيل أف عمر بن عبد575كأثلبثا

: مسخ ا﵁ أموات٢م حجارة النخل كالثمار كالدقيق كالأطعمة كىذا 576مشفوقة كىي حجارة كاتٞوزة كذلك كقاؿ السدم
 . 577الطمس ىو أحد الآيات التسع التي أكتيها موسى عليو السلبـ

الشدٌ: العقد القوم، يقاؿ: شددت الشيء إذا قويت عقده كمعتٌ الشد على  {ليوًًُّمٍ كىاشٍديدٍ عىلىى قػي }قولو: 
القلوب الاستيثاؽ منها حتى لا يدخلها الإتٯاف كىذا دليل على أف ا﵁ تعالى يفعل ذلك ت١ن يشاء كلولا ذلك ت١ا جسر 

رٌ في مواضعها سابقا. كاعلم أنو ت١ا أتى موسى عليو السلبـ على ىذا السؤاؿ. كسائر معالٍ كلمات الآيتتُ الشريفتتُ م
[ على الكفر كالعناد كالإنكار لًما جاء بو أخذ /ب40موسى عليو السلبـ بات١عجزات الباىرات، كرأل أف القوـ مصرٌكف ]

قدامهم على اتٞرائم التي كانت سبب إصره على ما إأكلا سبب في الدعاء عليهم كمًن حق مىن يدعو على الغتَ أف يذكر 

                                                 
 .(6/81 ـ،علبالأ زركلي،ال ق( )انظر:351بن اتٟسن بن ت٤مد بن زياد بن ىاركف، النقاش )ت.ىو أبو بكر ت٤مد   571
 .(7/168 الأعلبـ، زركلي،ال ق( ) انظر:505ىو أبو القاسم ت٤مود بن تٛزة بن نصر، برىاف الدين الكرمالٍ )ت.  572
 .)صارت صورىم( كالصواب من لباب التأكيل " سكرىم كتب في الأصل"   573
 .3/205لباب التأكيل،  زف،ات٠ا  574
 .3/205 لباب التأكيل، ات٠ازف،  575
 .(265-5/264 ستَ أعلبـ النبلبء،الذىبي،  ق( )انظر:128ىو أبو ت٤مد إتٝاعيل بن عبدالرتٛن بن أبّ كرتٯة الاماـ ات١فسر )ت.  576
 .3/205 لباب التأكيل، ات٠ازف،  577
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ب الدعاء عليو كت١ا كاف سبب كفرىم كعنادىم حبٌ الدنيا كزينتها لا جرـ أف موسى عليو السلبـ ت١ا أخذ في الدعاء يوج
ىهي زيًنىةن كىأىمٍوىالان }قدـ ىذه ات١قالة، فقاؿ:  الآية.{رىبػَّنىا إنًَّكى آتػىيٍتى فًرٍعىوٍفى كىمىلؤى

 
 من الآيات ات١صدرة بربنا: ماَفيَسورةَإبراىيم

 [. 37]﴾رىبػَّنىا إًلٍٍّ أىسٍكىنٍتي مًنٍ ذيرٍّيَّتًي بًوىادو غىتًٍَ ذًم زىرعٍو عًنٍدى بػىيٍتًكى الٍميحىرَّ ًـ﴿تعالى: قولو   الأولىالآيةَََ
السكوف: ثبوت بعد تٖرؾ كيستعمل في الاستبطاف. يقاؿ: سكن فلبف مكاف كذا، أم:  {إًلٍٍّ أىسٍكىنٍتي }قولو: 

ذرٍ  زرع: كمنع طرح الب {غىتًٍَ ذًم زىرعٍو }الأكٌؿ يقاؿ:سكٌنتو كمن الثالٍ أسكنتو. قولو:  استوطنو. كاسم ات١كاف مسكن. فمن
كازٍدىرىع كأصلو ازترع أبدلوىا دالان لتوافق الزام. كالزرع: الإنبات كحقيقة ذلك يكوف بالأمور الإت٢ية دكف البشرية، فلذلك 

. فنسب اتٟرث إليهم كنفى عنهم الزرع كنسبو 578﴾تيمٍ تػىزٍرىعيونىوي أىٍـ ت٨ىٍني الزَّارعًيوفى ( أىأىنػٍ 63أىفػىرىأىيػٍتيمٍ مىا تٖىٍريثيوفى )﴿قاؿ تعالى: 
 إلى نفسو عز شأنو. كيقاؿ: زرع ا﵁ كلدؾ تشبيها بذلك كما يقاؿ: أنبتو ا﵁. 

، كاتٟرماف مكة كات١دينة. تٝي كحىرىـ: مكة كىو حىرىـ ا﵁ كحرـ رسولو صلى ا﵁ عليو كسلٌم {عًنٍدى بػىيٍتًكى الٍميحىرَّ ًـ}قولو: 
بذلك لتحرلَ ا﵁ تعالى فيو كثتَا ت٦ا ليس تٔحرٌـ في غتَه من ات١واضع. كات١عتٌ ربنا إلٍ أسكنت بعض ذريتي بوادو ليس فيو زرع 

عًنٍدى }كىو ، كاتٞملة الظرفية صفة )لوادو({مًنٍ ذيرٍّيَّتًي }الذم ىو عند بيتك ا﵀رـ كعلى ىذا ات١عتٌ يكوف )من( للتبعيض في 
. فإف قلت: كيف قاؿ إبراىيم عليو السلبـ عند بيتك ا﵀رـ كلم يكن ىنالك بيت حينئذ كإت٪ا بناه بعد {بػىيٍتًكى الٍميحىرَّ ًـ

ذلك؟ قلت: ت٭تمل أف ا﵁ عز شأنو أكحى إليو كأعلمو أف لو ىناؾ بيتا قد كاف في سالف الزماف كأنو سيعمره، فلذلك قاؿ 
. ك   قيل: ت٭تمل أف يكوف ات١عتٌ عند بيتك الذم جرل في سابق علمك أنو سيحدث في ىذا ات١كاف. عند بيتك ا﵀رـ

[ جاء بأـ إتٝاعيل كىي ترضعو حتى كضعهما عند البيت عند أ/41قاؿ ات١فسٌركف: أفٌ إبراىيم عليو السلبـ ]
جرابا فيو ت٘ر كسقاءن فيو ماء، ثم قفٌا دكحة فوؽ زمزـ في أعلب ات١سجد كليس تٔكة يومئذو أحد كليس فيها ماء ككضع عندت٫ا 

إبراىيم عليو السلبـ منطلقا فتبعتو أـ إتٝاعيل فقالت: يا إبراىيم، أين تذىب كتتًكنا ُّذا الوادم الذم ليس فيو شيء كلا 
، فقالت أنيس؟ فقالت: ذلك مرارا. كجعل لا يلتفت إليها. فقالت: يا إبراىيم، إلى من تكلنا؟ فقاؿ عليو السلبـ: إلى ا﵁

لو: ا﵁ أمرؾ ُّذا؟ قاؿ: نعم. قالت: إذان لا يضيعنا، ثم رجعت فانطلق إبراىيم عليو السلبـ حتى إذا كاف عند الثنية حيث 
لَّهيمٍ لىعى }إلى قولو:  {رىبػَّنىا إًلٍٍّ أىسٍكىنٍتي مًنٍ ذيرٍّيَّتًي بًوىادو غىتًٍَ ذًم زىرعٍو }لا يركنو، استقبل بوجهو البيت ثم دعا ا﵁ بقولو: 

د ما في إبراىيم عليو السلبـ حتى إذا نف . كىاجر ترضع إتٝاعيل كتشرب ماء الإناء الذم كاف كضعو عندىا{يىشٍكيريكفى 
الإناء عطشت كعطش ابنها كجعلت تنظر إليو كىو يلتوم فانطلقت كراىية أف تنظر إليو فوجدت الصفاء أقرب جبل في 

ادم تنظر ىل ترل أحدا، فلم تر أحدا فهبطت منو حتى إذا بلغت الوادم رفعت الأرض يليها فقامت عليو ثم استقبلت الو 
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درعها ثم سعت سعى الإنساف اَّهود حتى جاكزت الوادم ثم أتت ات١ركة، فقامت عليها فنظرت ىل ترل أحدا فلم تر 
فذلك سعى الناس قاؿ النبي صلى ا﵁ عليو كسلٌم »أحدا ففعلت ذلك سبع مرات. قاؿ ابن عباس رضي ا﵁ عنهما: 

تٝعت أثم تسمٌعت فسمعت أيضا فقالت: قد فلما أشرفت على ات١ركة تٝعت صوتا، فقالت: صو تريد نفسها، « بينهما
ف كاف عندؾ غواث فإذا بات١لك عند موضع زمزـ فجث بعقبو أك تٞناحو حتى ظهر ات١اء ففارت عينها. قاؿ ابن عباس: إ

فقاؿ ات١لك: لا  «.رحم ا﵁ أـ إتٝاعيل لولا أنها عجلت لكانت زمزـ عينا معينا» قاؿ رسوؿ ا﵁ عليو صلوات ا﵁ كسلبمو:
 .579يو ىذا الغلبـ كأبوه كإف ا﵁ لا يضيع أىلونبف ىهنا بيتان ﵁ يإتٗافوا الضيعة ف

َالثانية ةى فىاجٍعىلٍ أىفٍئًدىةن مًنى النَّاسً تػىهٍوًم﴿قولو تعلى:  الآية إًلىيٍهًمٍ كىارٍزيقػٍهيمٍ مًنى الثَّمىرىاتً  رىبػَّنىا ليًيقًيميوا الصَّلبى
 [. 37]﴾لىعىلَّهيمٍ يىشٍكيريكفى [ /ب41]

ةى }قولو:  يقاؿ: قاـ يقوـ قيامان فهو قائم كتٚعو قياـ كأقامو غتَه كأقاـ بات١كاف إقامة كالقياـ على  {ليًيقًيميوا الصَّلبى
للشيء كاتٟفظ لو كقياـ ىو العزـ على الشيء فمن القياـ  اضرب قياـ بالشخص إمٌا بتسختَ أك اختيار. كقياـ ىو ات١راعاة

ا كىقىائمًنا﴿الذم ىو بالاختيار قولو تعالى:  كيونيوا ﴿، كمن ات١راعاة للشيء قولو تعالى 580﴾أىمَّنٍ ىيوى قىانًته آنىاءى اللَّيٍلً سىاجًدن
أم: حافظ، كمن القياـ الذم ىو العزـ  582﴾فٍسو تٔىا كىسىبىتٍ أىفىمىنٍ ىيوى قىائمًه عىلىى كيلٍّ نػى ﴿، كقولو تعالى: 581﴾قػىوَّامًتُى للًَّوً 

ةً ﴿قولو تعالى:  ةى ﴿، كقولو تعالى: 583﴾إًذىا قيمٍتيمٍ إًلىى الصَّلبى أم: يدتٯوف فعلها كت٭فظوف عليها كإقامة  584﴾كىييقًيميوفى الصَّلبى
أم: توفوا حقها بالعلم كالعمل، كلم  585﴾وٍرىاةى كىالٍإًت٧ًٍيلى لىسٍتيمٍ عىلىى شىيٍءو حىتىَّ تيقًيميوا التػَّ ﴿الشيء توفية حقو. قاؿ تعالى: 

يأمر تعالى بالصلبة حيث أمر كلا مدح ُّا حيث ما مدح إلا بلفظ الإقامة تنبيها على أف ات١قصود منها توفية شركطها 
 الإتياف ُّيئاتها.  586لا

ةى }قولو:  يد، يقاؿ: صليت عليو، أم: دعوت لو قاؿ كثتَ من أىل اللغة: ىو الدعاء كالتبريك كالتمج {الصىلبى
لأىلو،  -أم: ليدع- 587«كقاؿ صلى ا﵁ عليو كسلٌم: إذا دعي أحدكم إلى طعاـ كإف كاف صائمان فليصلٌ »كزكيت. 

كصلبة ا﵁ للمسلمتُ ىي في التحقيق تزكية، كىي من ات١لبئكة كالناس الدعاء كالاستغفار. كالصلبة التي ىي العبادة 
دعاء كتٝيٌت ىذه العبادة ُّا كتسمية الشيء باسم بعض ما يتضمنو، كالصلبة من العبادات التي لم ا﵀صوصة أصلها ال
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ةى كىانىتٍ عىلىى الٍميؤٍمًنًتُى كًتىابنا ﴿ينفك شريعة منها كإف اختلفت صورىا تْسب شىرع شيرعًى كلذلك قاؿ تعالى:  إًفَّ الصَّلبى
 . 588﴾مىوٍقيوتنا

كىو تٚع الفؤاد كىو القلب، كقيل: باطن القلب، كقيل: ىو غشاء القلب.  {نى النَّاسً فىاجٍعىلٍ أىفٍئًدىةن مً }قولو: 
. كالناس: اسم تٚع كلذلك يستعمل في مقابلة اتٞنًة 589«ألتُ قلوبا كأرؽٌ أفئدةن »كالقلب حبٌتو كسويداه كيؤيدٌه حديث 

 كىي تٚاعة من اتٞن. 
[ إلى أ/42النفس. قاؿ الراغب: ات٢ول ميل النفس ] 590ةداات٢وم: بالقصر العشق كإر {تػىهٍوًم إلًىيٍهًمٍ }قولو: 

الشهوة. كيقاؿ: ذلك للنفس ات١ائلة إلى الشهوة، كقيل: تٝي بذلك لأنو يهوم بصاحبو في الدنيا إلى كلٌ كاىية كفي الآخرة 
 عنهما: يريد تٖنٌ إليهم إلى ات٢اكية، انتهى. ىذا قوؿ أىل اللغة في ىذه ات١ادة، أمٌا قوؿ ات١فسرين، فقاؿ ابن عباس رضي ا﵁

 . كقاؿ قتادة: تفرغ إليهم، كقيل: تسرع إليهم شوقا. 591لزيارة بيتك
الرزؽ: يقاؿ للعطاء اتٞارم دنيويا كاف أك أخركيا كللنصيب. كت١ا يصل إلى اتٞوؼ  {كىارٍزيقػٍهيمٍ مًنى الثَّمىرىاتً }قولو: 

عم من أتٛاؿ الأشجار كيكتٌ بو عن ات١اؿ ات١ستفاد، كعلى ذلك كيتغذٌل بو. الثمرات: تٚع تٙرة، كالثمر اسم لكلٌ ما يتطٌ 
. كيقاؿ: تٙرٌ ا﵁ مالو، كيقاؿ: لكلٌ نفع يصدر عن شيء 592﴾كىكىافى لىوي تٙىىره ﴿تٛل ابن عباس رضي ا﵁ عنهما قولو تعالى: 

 تٙرتو، كقولك: تٙرة العلم العمل الصالح، كتٙرة العمل الصالح اتٞنة. 
لعلٌ: موضوعو لإنشاء. فوقع أمر مرغوب لا كثوؽ تْصولو، أك أمر مرىوب، كذلك  {يىشٍكيريكفى  لىعىلَّهيمٍ }قولو: 

الأكؿ يسمى ترجيان كالثالٍ يسمى إشفاقا. ككلٌ كاحد منهما تكوف تارة من ات١تكلٌم كىو الأصل كتارة من ات١خاطب كىو 
بالضم عرفاف الإحساف كمن ا﵁ اَّازاة كأصلو تصور  أيضا كثتَ لتنزيلو منزلة ات١تكلم في التلبس التاـ بالكلبـ. الشكر:

النعمة كإظهارىا. كقيل: الشكر: مقلوب من الكشر، أم: الكشف، كيضاده الكفر كىو نسياف النعمة كستًىا كحقيقة 
ثناء عليك أنت كما  يلا أحص» العجز عن الشكر، كأحسن الثناء العجز عن إحصار الثناء. قاؿ عليو الصلبة كالسلبـ:

. أم: لا أحيط تٔحامدؾ كصفات إلاىيتك كإت٪ا أنت ا﵀يط ُّا كحدؾ، لا أنو عليو الصلبة 593«ثنيت على نفسكأ
شكر بالقلب كىو تصور النعمة، عبادة. كالشكر على ثلبثة أضرب: كالسلبـ أراد أنو عرؼ منو ما لا يطاكعو لسانو في ال

وارح كىو مكافاة النعمة بقدر استحقاقو. كقولو تعالى: كشكر باللساف كىو الثناء على ات١نعم، كشكر على سائر اتٞ
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يز كمعناه اعملوا ما تعملونو شكرا ﵁, كقيل: شكران مفعوؿ يعلى التم "شكرا". كانتصاب 594﴾اعٍمىليوا آؿى دىاكيكدى شيكٍرنا﴿
اف كالقلب كسائر اتٞوارح. )اعملوا(، كذكر )اعملوا( كلم يقل: اشكركا، لينتبو على التزاـ الأنواع الثلبثة من الشكر باللس

فيو تنبيو أف توفية شكر ا﵁ تعالى صعب كلذلك لم يثن بالشكر  595﴾كىقىلًيله مًنٍ عًبىادًمى الشَّكيوري ﴿[ /ب42كقولو تعالى: ]
, كقاؿ تعالى في كصف نوح عليو 596﴾شىاكًرنا لًأىنػٍعيمًوً ﴿من أكليائو إلا على اثنتُ. قاؿ في كصف إبراىيم عليو السلبـ 

فإت٪ا يعتٍ بو  598﴾كىاللَّوي شىكيوره حىلًيمه ﴿. كإذا كصف ا﵁ تعالى بالشكر في قولو: 597﴾كىافى عىبٍدنا شىكيورنا﴿ـ أنو: السلب
إنعامو على عباده كجزاءه تٔا أقامو من العبادة، كالشكر مطلقا الثناء على ا﵀سن بذكر إحسانو. فالعبد يشكر ا﵁ تعالى، 

ذم ىو النعمة، كا﵁ يشكر العبد، أم: يثتٍ عليو بقبوؿ إحسانو الذم ىو الطاعة. كىذا أم: يثتٍ عليو بذكر إحسانو ال
ات١فهوـ ينقسم إلى الشكر اللغوم كإلى الشكر العرفي ات١شهورين. كات١عتٌ ربنا إلٍ أسكنت بعض ذريتي يعتٍ إتٝاعيل كأكلاده 

، ربنا لأجل أف يقيم وا الصلبة فاجعل أفئدة بعض الناس تٖن كتشتاؽ إليهم ُّذا الوادم الذم لا زرع فيو عند بيتك ا﵀رـ
لزيارة بيتك كرزقهم من الثمرات كما رزقت سكٌاف القرل ذكات ات١اء كالزركع، لعلٌهم يشكركف ىذه النعم التي أنعمت ُّا 

 عليهم. كفيو دليل على أف تٖصيل منافع الدنيا إت٪ا ىي ليستعتُ ُّا على أداء العبادات كإقامة الطاعات.
رىبػَّنىا إًنَّكى تػىعٍلىمي مىا ت٩يٍفًي كىمىا نػيعٍلًني كىمىا تٮىٍفىى عىلىى اللَّوً مًنٍ شىيٍءو في الٍأىرٍضً كىلاى فًي ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثالثة

 [. 38]﴾السَّمىاءً 
فٌاه ىو كأخفاه يقاؿ: خفى الشيء خفية استتً، كات٠فاء كغًطاءً ما يستتً بو. كخ {مىا ت٩يٍفًي كىمىا نػيعٍلًني }قولو: 

كضرب ككرـ كفرح  599رصهره كاستخرجو. كعىلىنى الأمر، كنان أظيٌ فيو خىفٍيان كخيفً علبنية كخفاه تٮىٍ ستًه ككتمو. كات٠افية ضد ال
ف، أظهرتو. كالعلبنية: ضد السرٌ، كأكثر ما يقاؿ ذلك في ات١عالٍ دكف الأعيا :نٍتيوظهر كأعلىنٍتيو كبو كعىلَّ  :نلتعلبنية كاععىلىنان ك 

يصح أف يكوف من  601. كعلواف الكتاب قيل600﴾ثميَّ إًلٍٍّ أىعٍلىنٍتي ت٢ىيمٍ كىأىسٍرىرٍتي ت٢ىيمٍ إًسٍرىارنا﴿يقاؿ: أعلىنٍتو فعىلىنى. قاؿ تعالى: 
 عىلىن اعتبارا بظهور ات١عتٌ الذم فيو لا بظهور ذاتو. 

سماء كىي اسم جنس كلم يقولوا بواحدىا. كربٌ مفرد الأرض: اتٞرـ ات١قابل لل {فًي الٍأىرٍضً كىلاى في السَّمىاءً }قولو: 
[ في القرآف تٚعو لثقلو كخفة ات١فرد كالأرض. كربٌ تٚع لم يقع في القرآف مفرده لثقلو كخفة اتٞمع، كالباب أ/43لم يقع ]

اك كالنوف كتٚع الأرض أرضات، لأنهم قد ت٬معوف ات١ؤنث التي ليست فيها تاء التأنيث، كفرشات ثم قالوا: أرضوف، بالو 
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نىا ﴿عوضان عما حذفوه، كتركوا فتحة الراء على حات٢ا. كالسماء قد مرٌ بيانو في قولو تعالى قي سورة ات١ائدة:  رىبػَّنىا أىنٍزؿًٍ عىلىيػٍ
ء . كات١عتٌ ربنا إنك تعلم أحوالنا كما يصلحنا كما يفسدنا، كأنت أرحم بنا منٌا فلب حاجة إلى الدعا602﴾مىائدًىةن مًنى السَّمىاءً 

كالطلب كإت٪ا ندعوؾ إظهارا للعبودية لك، كتٗشعان لعظمتك، كتذللبن لعزتك، كافتقاران إلى ما عندؾ. كقيل معناه ما ت٩في 
من الوجد بفرقة إتٝاعيل كأمٌو حيث أسكنتهما بوادو غتَ ذم زرع. كما نعلن من البكاء كاتٟزف كما جرل بينو كبتُ ىاجر 

كىمىا تٮىٍفىى عىلىى اللَّوً مًنٍ شىيٍءو في }السلبـ: إلى من تكلنا؟ قاؿ: إلى ا﵁ تعالى. عند الوداع حيث قالت لإبراىيم عليو
 كل قوؿ إبراىيم يعتٍ كما تٮفى على ا﵁ الذم ىو عالم الغيب من شيء في ة. قيل: ىذا من تتم{الٍأىرٍضً كىلاى في السَّمىاءً 

 صديقا لإبراىيم عليو السلبـ فيما قاؿ. نو من قوؿ ا﵁ عز شأنو تإمكاف. كقاؿ أكثر ات١فسرين: 
َالرابعة ةً كىمًنٍ ذيرٍّيَّتًي ﴿أكت٢ا  ﴾رىبػَّنىا كىتػىقىبَّلٍ ديعىاءً ﴿قولو تعالى:  الآية [ كمعالٍ  40]﴾رىبٍّ اجٍعىلٍتًٍ ميقًيمى الصَّلبى

ا في أكقاتها، كاجعل بعض مراران. كات١عتٌ رب اجعلتٍ ت٦ن يقيم الصلبة بأركانها كت٭افظ عليه 603تكلماتها الشريفة قد سبق
. قاؿ ابن عباس رضي ا﵁ عنهما: معناه تقبل عملي كعبادتي. تسمى العبادة {رىبػَّنىا كىتػىقىبَّلٍ ديعىاءً }ذريتي مقيم الصلبة: 

. كقيل: معناه استجب دعائي، فاستجاب ا﵁ لإبراىيم 605«الدعاء مخٌ العبادة». قاؿ عليو الصلبة كالسلبـ: 604ءدعا
 كقبل دعاءه بفضلو كمنٌو ككرمو.  عليو السلبـ،

 [. 41]﴾رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لي كىلًوىالًدىمَّ كىللًٍميؤٍمًنًتُى يػىوٍىـ يػىقيويـ اتًٍٟسىابي ﴿قولو تعالى:  الآيةَالخامسة
. فإف قلت: طلب ات١غفرة من ا﵁ إت٪ا يكوف لسابق ذنب قد سلف حتى يطلب ات١غفرة لو. {رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لي }قولو: 

: ات١قصود منو الالتجاء إلى ا﵁ سبحانو كقطع الطمع من كلٌ شيء إلا من فضلو ككرمو، كالاعتًاؼ بالعبودية ﵁ قلت
 [ /ب43تعالى، كالاتكاؿ على رتٛتو. ]

. فإف قيل: كيف استغفر إبراىيم عليو السلبـ لأبويو ككانا كافرين فالاستغفار ت٢ما حراـ؟ قلنا: {كىلوًىالًدىمَّ }قولو: 
الاستغفار للمشركتُ إت٪ا يثبت بالنهي كلا يلزـ منو اتٟرمة قبل كركد النهي، لكن ات١تبادر من قولو تعالى في سورة حرمة 
إلى آخر الآية أف النبي أم نبٌي كاف، لا ت٬وز لو أف يستغفر ت١ن مات على الشرؾ مطلقا سواء  606﴾مىا كىافى للًنَّبيٍّ ﴿التوبة: 

د أنهما إف أسلما كتابا قبل أف تبتُ لو أنهما من أصحاب اتٞحيم. أقوؿ: سبب استغفاره كرد النهى عنو أك لا. فكأنو أرا
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 607﴾كىمىا كىافى اسٍتًغٍفىاري إًبػٍرىاىًيمى لًأىبيًوً إًلاَّ عىنٍ مىوٍعًدىةو كىعىدىىىا إًيَّاهي ﴿عليو السلبـ ما كرد في سورة التوبة من قولو جل ثناؤه: 
ىكَّاهه حىلً ﴿إلى قولو تعالى:   . 608﴾يمه لأى
شبو بو كىي أم: يثبت سبب اتٟساب برجل قائم على رجليو، كأثبت لو ما يلبزـ ات١ {يػىوٍىـ يػىقيويـ اتًٍٟسىابي }قولو: 

التبعية، كت٬وز أف يكوف على حذؼ ات١ضاؼ، أم: يقوـ أىل اتٟساب، أك على الإسناد  609يليةخياستعارة مكنية مع الت
 اَّازم. 

دعاء بات١غفرة تٞميع ات١ؤمنتُ كتدخل فيو ىذه  { كىلوًىالًدىمَّ كىللًٍميؤٍمًنًتُى يػىوٍىـ يػىقيويـ اتًٍٟسىابي رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لي }فقولو: 
كىاجٍعىلٍ لي لًسىافى صًدٍؽو ﴿الأمة. فهو عليو السلبـ قد دعا لنا كت٨ن ندعو لو في الصلبة بأمر ا﵁ تعالى شأنو إجابة لدعائو: 

عظيمة تٞميع ات١ؤمنتُ بات١غفرة كالرتٛة. قاؿ شمس أيفق الولاية ت٧م تٝاء الركاية كالدراية عتُ ففيو بشارة  610﴾في الٍآخًريًنى 
كىذا دعاء إبراىيم الركح، كذريٌة ات١تولدات منو  {رىبػَّنىا إًلٍٍّ أىسٍكىنٍتي مًنٍ ذيرٍّيَّتًي }ات١شتهر برأيو في تأكيلبتو  611القضاة ات٢مدالٌٍ 

{ كىو القلب ا﵀رـ عًنٍدى بػىيٍتًكى ا}كىو كادم النفس،  {بًوىادو غىتًٍَ ذًم زىرعٍو }كىي صفاتو كالعقل كالسرٌ كات٠فى ف ألٍميحىرًَّـ
أىسٍكىنٍتي مًنٍ } كأيضان قولو:«. لا يسعتٍ أرضى كلا تٝائى كإت٪ا يسعتٍ قلب عبدم ات١ؤمن»يكوف بيتا لغتَ ا﵁ كما قاؿ: 

ت٤مد صلى ا﵁ عليو كسلٌم فإنو كاف من ذريتو، ككاف في صلب إتٝاعيل، فتوسل تٔحمد  يشتَ إلى {ذيرٍّيَّتًي بًوىادو غىتًٍَ ذًم زىرعٍو 
صلى ا﵁ عليو كسلٌم إلى ا﵁ تعالى في رعاية ىاجر كإتٝاعيل، يعتٍ إف ضيٌعت إتٝاعيل فقد ضيعت ت٤مدان صلى ا﵁ عليو 

ةى }كسلٌم.  كحيدا بلب طعاـ كلا شراب كلا صديق كلا أنيس ليناجوؾ  أم: اسكنتهم عند بيتك فريدا {رىبػَّنىا ليًيقًيميوا الصَّلبى
[ عبادتك كيتوكلوا عليك كيستأنسوا بك كلا يلتفتوا إلى غتَؾ. كأيضان أسكنت من ذريتي من الركحانيات أ/44كيقيموا ]

قياـ كاتٟج بوادم النفس في ت٣اكرة القلب ليقيموا بآلات النفس كأىدىكات اتٞسم طاعات كعبادات من الصلبة كالزكاة كال
كاتٞهاد كغتَىا من شرائع الإسلبـ ما لم يكونوا مستعدين للقياـ بو في عالم الأركاح. فاجعل أفئدة من الناس تهوم إليهم 
ليتوسلوا ُّواىم إليك كيستحقوا بذلك منك أف ت٬علهم منهم كمعهم، لأنو من أحبٌ قوما فهو معهم. كأيضان فاجعل أفئدة 

الصفات الركحانية كارزقهم من الثمرات، أم: تٙرات الصفات اللبىوتية التي ترزقها للصفات  الصفات الناسوتية تهوم إلى
الركحانية لعلٌهم يشكركف شكران لنعمتًوً اتٞسمية التي تٔعزؿ عنها ات١لبئكة ات١قربوف، كفي ىذا سرٌ عظيم لا تٯكن إفشاؤه فإف 

الدعاء كالإشارات ات١ودعة فيها، كما نعلن من ظاىر القصة. إفشاء سر الربوبية كفر. ربنا إنك تعلم ما ت٩في من حقائق 
كىلاى فًي }. أرض: الصورة من ات١عاملبت كات١قالات الظاىرة. {كىمىا تٮىٍفىى عىلىى اللَّوً مًنٍ شىيٍءو في الٍأىرٍضً كىلاى فًي السَّمىاءً }

                                                 
 .9/114سورة التوبة،   607
 .9/114سورة التوبة،   608
 ." كالصواب من "أ"يليةفي الأصل خطأ "التخ  609
 .26/84سورة الشعراء،   610
 .(4/123 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:525ن علي بن اتٟسن، أبو ات١عالي عتُ القضاة ات٢مدالٍ )ت.ىو عبد ا﵁ بن ت٤مد ب  611
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كىذا دعاء كتٛد كشكر 612﴾للًَّوً الَّذًم كىىىبى لي  اتٟىٍمٍدي ﴿تٝاء: القلوب من أحواؿ الغيوب كالأسرار الباطنة.  {السَّمىاءً 
لإبراىيم الركح إذ كىب لو ا﵁ على الكبر، يعتٍ بعد تعلقو إلى القلب إتٝاعيل السرٌ كاسحاؽ ات٠في، أم قبل تعلقو 

دعاء الركح قد تٝع يعتٍ في الأزؿ  614﴾إًفَّ رىبٍّّ لىسىمًيعي الد عىاءً ﴿. 613بالقلب كازدكاجو باتٞسم لم يكن لو ىذه التولدات
من حسن الاستعداد لقبوؿ الفيض الإت٢يٌ، كما قاؿ  ما سألواه في الوجود عند تعلقو بالقالب آتكىو بعد في العدـ. ك 

ةً }. ﴾كىآتىاكيمٍ مًنٍ كيلٍّ مىا سىأىلٍتيميوهي ﴿تعالى:  شتَ أم: دائم العركج فإف الصلبة معراج ات١ؤمن كبو ي{رىبٍّ اجٍعىلٍتًٍ ميقًيمى الصَّلبى
رىبػَّنىا }فتقبل فيهم دعائي الذم دعوت ت٢م في العدـ كتٝعتو في الأزؿ إلى الأبد.{كىمًنٍ ذيرٍّيَّتًي }إلى دكاـ الستَ في ا﵁ با﵁.

[ /ب44كت١ن كاف ] {كىلًوىالًدىمَّ }أم: استًلٍ كات٤تٍ بصفة مغفرتك لئلب أرل كجودم فأنو حجاب بيتٍ كبينك {اغٍفًرٍ لي 
ء العلوم كأمهات السفلى، لكيلب ت٭جبولٍ عن رؤيتك. انتهى. قاؿ إماـ ت٤مد اليافعي : قاؿ رسوؿ سبب كجودم من أبا

. كمن كتبها 615«من الأجر بعدد من عبد الأصناـ يرأ سورة إبراىيم عليو السلبـ أعطمن ق»ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم : 
 .616كالفزع كسهل فطامو بإذف ا﵁ تعالىفي خرقة حرير بيضاء بعد كضوء كعلٌقها على طفل ارتفع عنو البكاء 

بٍ دىعٍوىتىكى كىنػىتَّبًعً الر سيلى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالسادسة [ أكٌؿ الآية الشريفة 44]﴾رىبػَّنىا أىخٍّرٍنىا إًلىى أىجىلو قىريًبو ت٧يً
[ الآية. يعتٍ خوؼ الناس يا ت٤مد بيوـ القيامة 44]﴾أىخٍّرٍنىا كىأىنٍذًرً النَّاسى يػىوٍىـ يىأٍتيًهًمي الٍعىذىابي فػىيػىقيوؿي الَّذًينى ظىلىميوا رىبػَّنىا﴿

يعتٍ ردنا  {رىبػَّنىا أىخٍّرٍنىا إًلىى أىجىلو قىريًبو }أنفسهم بالشرؾ كات١عاصي  {يػىوٍىـ يىأٍتيًهًمي الٍعىذىابي فػىيػىقيوؿي الَّذًينى ظىلىميوا}كىو قولو: 
ك أخٌر آجالنا مقدار ما نتدارؾ ما فرطنا فيو من إجابة دعوتك كاتباع إلى الدنيا كمهلنا إلى أىمىد كحدٌ من الزماف قريب أ

 رسلك. 
بٍ دىعٍوىتىكى كىنػىتَّبًعً الر سيلى }فقولو:  لىوٍلاى أىخَّرٍتىتًٍ إًلىى أىجىلو قىريًبو فىأىصَّدَّؽى كىأىكينٍ مًنى ﴿جواب للؤمر كنظتَه:  {ت٧يً

بالعذاب عذاب الآجل كىو يوـ القيامة، كعلى ات١عتٌ الثالٍ يكوف ات١راد  فعلى ات١عتٌ الأكٌؿ يكوف ات١راد 617﴾الصَّاتًًٟتُى 
عذاب العاجل كىو يوـ ات١وت بشدة السكرات. عصمتٍ ا﵁ كإياكم من الضلبؿ كالآثاـ كمن الأعماؿ ات١ؤدية إلى سوء 

نػٍيىا حىسىنىةن كىفًي الٍآخًرىةً حىسىنىةن كى ﴿ات٠تاـ. اللهمٌ:  ، بفضلك ككرمك يا غفار، تّاه حبيبك 618﴾قًنىا عىذىابى النَّارً رىبػَّنىا آتنًىا فًي الد 
 سيد الأبرار. 

 

                                                 
 .14/39سورة إبراىيم،  612 
 أ: ات١تولدات. 613 
 .14/39سورة إبراىيم،  614 
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  .75اليافعي، الدر النظيم،  616
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ءً شيرىكىاؤينىا الَّذًينى كينَّا نىدٍعيو مًنٍ ديكنًكى فىأىلٍقىوٍا ﴿من الآيات ات١صدرة بربنا قولو تعالى:  ماَفيَسورةَالنحل رىبػَّنىا ىىؤيلاى
 الآية.  ﴾كىإًذىا رىأىل الَّذًينى أىشٍرىكيوا شيرىكىاءىىيمٍ قىاليوا﴿[. أكٌؿ الآية الكرتٯة 86]﴾إًلىيٍهًمي الٍقىوٍؿى إًنَّكيمٍ لىكىاذًبيوفى 

الرؤية: إدراؾ ات١رئي كذلك على اضرب تْسب قول النفس. الأكٌؿ باتٟاسة كما ت٬رم ت٣راىا  {كىإًذىا رىأىل}قولو: 
ية باتٟاسة فإف اتٟاسة لا تصح على ا﵁ تعالى. كالثالٍ بالوىم ت٦ا أجرل ت٣رل الرؤ 619 ﴾فىسىيػىرىل اللَّوي عىمىلىكيمٍ ﴿قولو تعالى: 

. كالرابع بالعقل، ت٨و: 620﴾إًلٍٍّ أىرىل مىا لاى تػىرىكٍفى ﴿[ أرل أفٌ زيدا منطلق. كالثالث بالتفكر، ت٨و: أ/45كالتخيل، ت٨و: ]
. ك)رأل( إذا عدٌل إلى مفعولتُ 622﴾زٍلىةن أيخٍرىلكىلىقىدٍ رىآهي نػى ﴿كعلى ىذا تٛل قولو تعالى:  621﴾مىا كىذىبى الٍفيؤىادي مىا رىأىل﴿
معتٌ العلم كت٬رم أرأيت ت٣رل أخبرلٍ. فتدخل عليو الكاؼ كيتًؾ التاء على حالتو في التثنية كاتٞمع كالتأنيث  ىضتقا

ا الَّذًم كىرَّمٍتى عىلىيَّ ﴿كتسلط الغتَ على الكاؼ دكف التاء قاؿ ا﵁ تعالى:  عتٌ التثنية. كالرأم: كفيو م 623﴾أىرىأىيػٍتىكى ىىذى
أم: يظنونهم  624﴾يػىرىكٍنػىهيمٍ مٍّثػٍلىيٍهًمٍ رىأٍلى الٍعىتًٍُ ﴿اعتقاد النفس بأحد النقيضتُ عن غلبة الظن، كعلى ىذا قولو تعالى: 

 تْسب مقتضى مشاىدتهم بالعتُ مثليهم. 
الشرؾ العظيم كىو إثبات الشركاء: تٚع الشريك كشرؾ الإنساف في الدين ضرباف: أحدت٫ا:  {شيرىكىاؤينىا}قولو: 

الشريك ﵁ تعالى يقاؿ: أشرؾ فلبف با﵁ كذلك أعظم كفر. كالثالٍ: الشرؾ الصغتَ كىو مراعاة غتَ ا﵁ معو في بعض 
 الأمور، ذلك كالزنا كالنفاؽ ات١شار إليو جعلب لو شركاء فيما أتات٫ا. 

بئ عن دنوٌ،و أم: قرب كثتَ كات٨طاط قليل كأصل )دكف( ظرؼ مكاف مثل )عند( لكنٌو ين {مًنٍ ديكنًكى }قولو: 
يوجد كلبت٫ا في قولو: أدلٌ مكاف من الشيء، ثم اتسع فيو كاستعمل في ات٨طاط ت٤سوس، ثم استعتَ منو للتفاكت في 
 ات١راتب ات١عنوية تشبيها ت٢ا بات١راتب ا﵀سوسة، كشاع استعمالو فيها أكثر من استعمالو في الأصل. فقيل: زيد دكف عمرك في

 م إلى حكم كإف لم يكن ىناؾ تفاكتالشرؼ، ثم اتسع في ىذا ات١ستعار، فاستعمل في كلٌ متجاكز حدو كتٗطٌى حك
كىو في ىذا ات١عتٌ ت٣از في ات١رتبة الثالثة، كُّذا ات١عتٌ قريب من أف يكوف تٔعتٌ غتَ كأنو أداة الاستثناء، ت٨و: لا  ،كات٨طاط

 تتخذكا من دكنو أكلياء. 
القوؿ: الإلقاء طرح الشيء حيث يلقاه ثم صار في التعارؼ اتٝان لكلٌ طرح. قاؿ تعالى:  {قىوٍا إًلىيٍهًمي فىأىلٍ }قولو: 

. كأصلو 626﴾تػيلٍقيوفى إًلىيٍهًمٍ باًلٍمىوىدَّةً ﴿. كيقاؿ: ألقيت إليك قولا ككلبمان كسلبمان كمودة. قاؿ تعالى: 625﴾أىلٍقًهىا يىا ميوسىى﴿
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لقاءن تٔعتٌ صارفتو. كمن الأفعاؿ يقاؿ: ألقى يلقي إلقاء كىو تٔعتٌ الطرح، كما ذكرنا.  )لقى( من باب تعب. يقاؿ: لقيتو
رىبػَّنىا }[ /ب45كات١عتٌ كإذا رأل الذين أشركوا يوـ القيامة شركاءىم يعتٍ أصنامهم التي كانوا يعبدكنها في الدنيا، قالوا: ]

ءً شيرىكىاؤينىا الَّذًينى كينَّا نىدٍعيو مًنٍ دي  إًنَّكيمٍ }يعتٍ كنا نعبدىم كنتخذىم آت٢ة، فأىلٍقوا لأصناـ إلى عابديها. القوؿ:  {كنًكى ىىؤيلاى
يعتٍ أف الأصناـ قالوا للكفار: إنكم لكاذبوف في تسميتنا آت٢ة كما دعوناكم إلى عبادتنا. فإف قلت: الأصناـ  {لىكىاذًبيوفى 

تعالى ت١اٌ بعثها كأعادىا في الآخرة خلق فيها اتٟيوة كالنطق تٚاد لا تتكلم فكيف يصح منها الكلبـ؟ قلت: لا يبعد أف ا﵁ 
كالعقل حتى قالوا ذلك. كات١قصود من إعادتها كبعثها لتكذٌب الكفار كيراىا الكفار، كىي غاية الذلة كاتٟقارة، فيزدادكف 

ين دعوا الكفار إلى ف ات١راد بالشركاء: الشياطتُ الذإسيما. كقاؿ اتٟسن رضي ا﵁ عنو: بذلك غمٌا عظيما كحسرة ج
كىقىاؿى الشَّيٍطىافي لىمَّا قيضًيى الٍأىمٍري إًفَّ اللَّوى كىعىدىكيمٍ كىعٍدى اتٟىٍقٍّ ﴿، انتهى. أقوؿ: الظاىر أفٌ ما قالو بدليل قولو تعالى: 627الكفر

بٍتيمٍ لي كىكىعىدٍتيكيمٍ فىأىخٍلىفٍتيكيمٍ كىمىا كىافى ليى عىلىيٍكيمٍ مًنٍ سيلٍطىافو إًلاَّ أىفٍ دىعىوٍ  إلى آخر الآية. اللهم إلٍ أعوذ  628﴾تيكيمٍ فىاسٍتىجى
 بك من الشرؾ كالشك كالنفاؽ كسوء الأخلبؽ تّاه حبيبك ت٤مد الشفيع يوـ تلبؽ.

 
َالكهف َفيَسورة رىبػَّنىا آتنًىا مًنٍ لىدينٍكى رىتٍٛىةن ﴿من الآيات ات١صدرة بربنا آية كاحدة كىي قولو جلٌ جلبلو:  ما

 [. 10]﴾نىا مًنٍ أىمٍرنًىا رىشىدناكىىىيٍّئٍ لى 
حداث ىيئة الشيء، كات١عتٌ ىيٌئ لنا من أمرنا الذم ت٨ن فيو رشدا إ{ أمر من التهية، كأصل التهية: ىىيٍّئٍ قولو: }

حتى نكوف بسببو راشدين. كالآية الشريفة حكاية دعاء أصحاب الكهف، كفي قصتهم كسبب خركجهم إلى الكهف 
 ركايات. 

 عبدكا لوؾ حتىعظمت فيهم أىل ات٠طايا، كطغت ات١مرج أمر أىل الإت٧يل، ك  629سحق بن يسار:قاؿ ت٤مد بن إ
من ملوكهم  ، كفيهم بقايا على دين ات١سيح متمسكتُ بعبادة ا﵁ كتوحيده. ككاف ت٦ن فعل ذلكتالأصناـ، كذتْوا للطواغي

، يقاؿ لو: د فو، ككاف ينزؿ قرل الركـ فلب يتًؾ في قرية ينزت٢ا ، كقتل من خالتيانوس عبد الأصناـ، كذبح للطواغيقمن الركـ
و أىل من 630ىأحد إلا فػىتىنو عن دينو حتى يعبد الأصناـ أك يقتلو. فلما نزؿ مدينة أصحاب الكهف اتٝها افسوس استخف

لكفار من [ فيجمعوا لو كاتٗذ شرطا من اأ/46دقيانوس حتُ قدمها أمر أف يتبع أىل الإتٯاف، ]ك  الإتٯاف كىربوا في كلٌ كجو
تُ عبادة الأكثاف كالذبح أىلها، فجعلوا يتتبٌعوف أىل الإتٯاف في أماكنهم فيخرجونهم إلى دقيانوس فيختٌَىم بتُ القتل كب

. فمنهم من يرغب في حيوة الدنيا كمنهم من يأبى أف يعبد غتَ ا﵁، فيقتل. فلما رأل ذلك أىل الشدة في تللطواغي

                                                 
 .12/137ابن عادؿ، اللباب،   627
 .14/22 سورة إبراىيم،  628
 (.6/28 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:151ن إسحاؽ بن يسار ات١طلبي )ت.ىو ت٤مد ب  629
 ى".استخف " الصواب "استخفوافي الأصل "  630
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فسهم بالعذاب كالقتل فيقتلوف كيقطعوف، ثم يربط ما قطع من أجسامهم على سور ات١دينة الإتٯاف با﵁ جعلوا يسلٌموف أن
من نواحيها كعلى كلٌ باب من أبواُّا حتى عظمت الفتنة. فلما رأل ذلك الفتنة حزنوا حزنا شديدا فقاموا كاشتغلوا 

نية نفر. فبكوا كتضرعوا إلى ا﵁ كجعلوا بالصلبة كالصياـ كالصدقة كالتسبيح كالدعاء ككانوا من أشراؼ أىل ات١دينة تٙا
ربنا اكشف عن عبادؾ ات١ؤمنتُ  631﴾رىبػ نىا رىب  السَّمىاكىاتً كىالٍأىرٍضً لىنٍ نىدٍعيوى مًنٍ ديكنوًً إًت٢ىنا لىقىدٍ قػيلٍنىا إًذنا شىطىطنا﴿يقولوف: 

الشرط  632أدركهملوا في مصلى ت٢م ىذه الفتنة كارفع عنهم ىذا البلبء حتى يعلنوا عبادتك فبيناىم على ذلك كقد دخ
فوجدكىم سجدكا على كجوىهم يبكوف متضرعتُ إلى ا﵁ تعالى فقالوا ت٢م: ما خلفكم عن أمر ات١لك انطلقوا إليو ثم خرجوا 
فرفعوا أمرىم إلى دقيانوس فقالوا تٕمٌع الناس للذبح لآت٢تك كىؤلاء الفتية من أىل بيتك يستهزؤف بك كيعصوف أمرؾ فلما 

ما منعكم أف تشهدكا  :كجوىهم في التًاب فقاؿ ت٢م معفٌرةلك منهم بعث إليهم فأتى ُّم تفيض أعينهم من الدمع تٝع ذ
إما أف تذتْوا لآت٢تنا كإما أف  :اختاركا ؟سكم أسوة لسراة أىل مدينتكمفنعبد في الأرض كتٕعلوا أن 633تيالتنا الذبح لآت٢

السموات كالأرض عظمتو لن ندعو من دكنو أبدا، لو اتٟمد كالتكبتَ  ان مىلبى ت٢إف لنا إ :لمينا كىو كبتَىمسأقتلكم. فقاؿ مك
 افلن نعبدىا أبدا اصنع بنا ما بد تسأؿ النجاة كات٠تَ. فأما الطواغيكالتسبيح من أنفسنا خالصا أبدا، إياه نعبد كإياه ن

[ /ب46عنهم لبوس كاف عليهم ] لمينا لدقيانوس مثل ما قاؿ لو. فلما قالوا ذلك أمرىم فنزعسلك. قاؿ أصحاب مك
كم ا عتٍ أف أعجل ذلك لكم إلٌا إلٍ أر من لبوس عظمائهم ثم قاؿ: سأفرغ لكم فأت٧زكم ما كعدتكم من العقوبة كما تٯن

ة أسنانكم فلب أحب أف أىلككم حتى أجعل لكم أجلب تذكركف فيو كتراجعوف عقولكم. ثم أمر تْلية كانت ثيشبانان حد
زعت عنهم ثم أمرىم حتى أخرجوا من عنده كانطلق دقيانوس إلى مدينة قريبة من مدينتهم لبعض عليهم من ذىب كفضة فن

أمره، فلما رأل الفتية خركجو بادركا قدكمو كخافوا إذا قدـ مدينتهم أف يذكرىم. فأت٘ركا بينهم أف يأخذ كلٌ رجل منهم نفقة 
لى كهف قريب من ات١دينة في جبل يقاؿ لو ينجلسوس، من بيت أبيو فيتصدقوا منها كيتزكٌدكا ما يبقى. ثم انطلقوا إ

توه فقاموا بتُ يديو فيصنع ُّم ما شاء. فلما قاؿ ذلك بعضهم أا﵁ تعالى حتى إذا جاء دقيانوس فيمكثوف فيو، كيعبدكف 
 آتوا لبعض عمد كل فتى منهم إلى بيت أبيو فأخذ نفقة فتصدؽ منها كانطلقوا تٔا بقي معهم كاتبعهم كلب كاف ت٢م حتى

 . 634ذلك الكهف فلبثوا فيو
فمركا بكلب فتبعهم فطردكه فعاد ثم طردكه فعاد ففعلوا ذلك مراران. فقاؿ ت٢م الكلب: ما  635قاؿ كعب الأخبار:

تريدكف متٍ لا تٗشوا جانبي أنا أحبٌ أحبٌاء ا﵁ تعالى فناموا حتى أحرسكم. كقاؿ ابن عباس: الفتية ىربوا ليلب من دقيانوس 
عة فمرٌكا براع معو كلب فتبعهم على دينهم كتبعو كلبو فخرجوا من البلد إلى الكهف كىو كهف قريب من البلد. ككانوا سب

                                                 
 .18/14سورة الكهف،   631
 سقط "أدركهم" من الأصل، كالصواب من معالم التنزيل.  632
 كتب في الأصل "الذم"، كالصواب "التي".   633
 148-5/146انظر: البغوم، معالم التنزيل،   634
 .(5/228 علبـ،الأ زركلي،ال ق( )انظر:32ىو أبو إسحاؽ كعب بن ماتع بن ذم ىجن اتٟمتَم )ت.  635
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قاؿ ابن اسحاؽ: فلبثوا فيو ليس ت٢م عمل إلا الصلبة كالصياـ كالتسبيح كالتكبتَ كالتحميد ابتغاء كجو ا﵁ تعالى. كجعلوا 
يتابع ت٢م أرزاقهم من ات١دينة سران ككاف من أتٚلهم كأجلدىم ككاف إذا دخل  نفقتهم إلى فتىن منهم يقاؿ لو: تٯليخا، فكاف

ات١دينة يضع ثيابا كانت عليو حسانا كيأخذ ثيابا كثياب ات١ساكتُ الذين يستطعموف فيها ثم يأخذ كرقو فينطلق إلى ات١دينة 
ع إلى أصحابو فلبثوا ما لبثوا. ثم قدـ فيشتًل ت٢م طعاما كشرابا كيتجسٌس ت٢م ات٠بر ىل ذكر ىو كأصحابو بشيء؟ ثم يرج

ففزع من ذلك أىل الإتٯاف ككاف تٯلخا بات١دينة يشتًم  ت[ فذتْوا للطواغيأ/47دقيانوس ات١دينة فأمر عظماء أىلها ]
لأصحابو طعامهم فرجع إلى أصحابو كىو يبكي كمعو طعاـ قليل كأخبرىم أف اتٞبار قد دخل ات١دينة كأنهم قد ذكركا 

ف تٯلخا قاؿ ت٢م: يا إوف إليو كيتعوذكف من الفتنة. ثم ع عظماء ات١دينة. ففزعوا ككقعوا سجدكا يدعوف ا﵁ كيتضرعكالتمسوا م
سهم كأعينهم تفيض من الدمع فطعموا كذلك عند غركب ك إخوتاه ارفعوا رؤكسكم كاطعموا كتوكلوا على ربكم، فرفعوا رؤ 

عضا فبيناىم كذلك إذ ضرب ا﵁ على آذانهم في الكهف ككلبهم الشمس ثم جلسوا يتحدثوف كيتذاكركف كيذكر بعضهم ب
باسط زراعيو بباب الكهف فأصاُّم ما أصاُّم كىم مؤمنوف موقنوف كنفقتهم عند رؤسهم فلما كاف من الغد تفقدىم 

 غىضىبان دقيانوس فالتمسهم فلم ت٬دىم فقاؿ لبعضهم: لقد ساء في شأف ىؤلاء الفتية الذين ذىبوا لقد كانوا ظنوا أف بّ
عليهم ما جهلوا من أمرم ما كنت لاحلم عليهم إًفٍ ىم تابوا كعبدكا النهى. فقاؿ عظماء ات١دينة: ما أنت تْقيق أف ترحم 
قوما مىرىدة عصاة فقد كنت أجلت ت٢م أجلبن كلو شاؤا لرجعوا في ذلك الأجل كلكنهم لم يتوبوا فلما قالوا ذلك غضب 

تى ُّم فسأت٢م عنهم كقاؿ أخبركلٍ عن أبنائكم ات١ردة الذين عصولٍ. فقالوا أأبائهم ف غضبا شديدا ثم أرسل إلىدقيانوس 
لو: أما ت٨ن فلم نعصك فلب تقتلنا بقوـ مردة، قد ذىبوا بأموالنا كأىلكوىا في أسواؽ ات١دينة ثم انطلقوا فارتقوا إلى جبل 

ع بالفتية. فألقى ا﵁ تعالى نفسو أف يأمر يدعى ينجلوس. فلما قالوا لو ذلك خلٌى سبيلهم كجعل ما يدرم ما يصن
بالكهف فيسدٌ عليهم أراد ا﵁ تعالى أف يكرمهم كت٬علهم آية لأمة تستخلف من بعدىم، كأف يبتٌُ ت٢م أفٌ الساعة آتية لا 

 636ريب فيها، كأفٌ ا﵁ تعالى يبعث من في القبور. فأمر دقيانوس بالكهف أف يسدٌىم عليهم، كقاؿ: دعوىم كما ىم في
يقاظ يعلموف ما يصنعوف ُّم، كقد أختاركا قبران ت٢م، كىو يظن أنهم الكهف تٯوتوا جوعان كعطشا، كيكن كهفهم الذم ا

راعيو بباب الكهف قد غشى ما غشيهم يقلٌبوف ذات اليمتُ كذات ذ[ ككلبهم باسط /ب47توفّ ا﵁ أركاحهم كفاة النوـ ]
لك دقيانوس يكتماف إتٯانهما، اسم أحدت٫ا يىندىركس كاسم الآخر ريكباس الشماؿ. ثم أف رجلتُ مؤمنتُ كانا في بيت ات١

إئتمرا أف يكتبا شأف الفتية كأنساُّم كأتٝائهم في لوحتُ من رصاص كت٬علهما في تابوت من ت٨اس كت٬علب التابوت في 
تح عليهم خبرىم حتُ يقرأ ىذا نتُ قبل يوـ القيامة، فيعلم من فمالبنياف كقاؿ: لعل ا﵁ يظهر على ىؤلاء الفتية قوما مؤ 

 . 637ثم مات ىو كقومو كقركف بعده كثتَة كخلفت ات١لوؾ بعد ات١لوؾ يدقيانوس ما بق ي كبينا عليو فبقالكتاب. ففعلب

                                                 
 .تفي: زائد   636

 150-5/148انظر: البغوم، معالم التنزيل،  637 
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دىم : كاف أصحاب الكهف فتنيانا مطوفتُ مسوٌرين ذكل ذكائب ككاف معهم كلب صي638كقاؿ عبيد بن عمتَ
راكب كأخرجوا معهم آت٢تهم التي يعبدكنها من دكف ا﵁ كقد قذؼ ا﵁ تعالى في قلوُّم مٍّ كمز فخرجوا في عيدو ت٢م عظيم في 

الإتٯاف ككاف أحدىم كزير ات١لك فآمنوا كأخفى كلٌ كاحد منهم إتٯانو من صاحبو. فقاؿ في أنفسهم من غتَ أف يظهر 
منهم حتى انتهى إلى ظل شجرة بعضهم لبعض ت٩رج من بتُ أظهر ىؤلاء القوـ لا يصيبنا عقاب تّرمهم فخرج شابٌ 

فجلس فيو خرج آخر فراه جالسان كحده فرجا أف يكوف على مثل أمره من غتَ أف يظهر ذلك فجلس إليو ثم خرج الآخركف 
فاجتمعوا فقاؿ بعضهم لبعض: ما تٚعكم؟ كقاؿ أخر: بل ما تٚعكم؟ ككلٌ كاحد يكتم صاحبو إتٯانو ت٥افة على نفسو. 

منكم فيخلوا ثم يفشى كلٌ كاحد منكم سرهٌ إلى صاحبو. ففعلوا فإذا ىم تٚيعا على الإتٯاف كإذا   قالوا: ليخرج كلٌ فتيتُ
. فدخلوا الكهف 639﴾فىأٍكيكا إًلىى الٍكىهٍفً يػىنٍشيرٍ لىكيمٍ رىب كيمٍ مًنٍ رىتٍٛىتًوً : ﴿كهف في جبل قريب منهم فقاؿ بعضهم لبعض

ثارىم ككهفهم فكتبوا آقومهم يطلبونهم فعمى ا﵁ عليهم ا تسعا كفقدىم كمعهم كلب صيدىم، فناموا ثلبتٙائة سنتُ كازدادك 
فلبف كفلبف كفلبف أبناء ملوكنا فقدناىم في شهر كذا من سنة كذا في ت٦لكة فلبف بن فلبف  :في لوح 640أنساُّمك أتٝاءىم 

 بعد قرف.          [ في خزانة ات١لك كقالوا: ليكونن ت٢ذا شأف كمات ذلك ات١لك كجاء قرفأ/48ككضعوا اللوح ]
لكهف فأراد أف وارم عيسى عليو السلبـ إلى مدينة أصحاب اح: جاء أحد من 641كقاؿ كىب بن منبو

ريبا من تلك ات١دينة قتى تٛامان ألو فكره أف يدخلها ف ف على باُّا صنمان لا يدخلها أحد إلا سجدإيدخلها، فقيل لو: 
أل صاحب اتٟماـ في تٛامو البركة كاجتمع عليو فتية من أىل ات١دينة فكاف فيو يواجر نفسو من اتٟمامى كيعمل فيو، كر 

فجعل تٮبرىم خبر السماء كالأرض كخبر الآخرة حتى آمنوا بو كصدقوه ككانوا على مثل حالو في حسن ات٢يئة ككاف شرط 
فدخل  بن ات١لك بامرأةتى اأتُ الصلبة أحد ككاف على ذلك حتى على صاحب اتٟماـ أف الليل لي لا ت٭وؿ بيتٍ كبينو كلا ب

معها اتٟماـ فعتٌَه اتٟوارمٌ. فقاؿ لو: أنت ابن ات١لك كتدخل مع ىذه اتٟماـ. فاستحتِ، فذىب فرجع مرة أخرل. فقاؿ لو 
تى ات١لك فقيل لو: قتل صاحب اتٟماـ ابنك فالتمس فلم أحتى دخلبه معا فماتا في اتٟماـ فمثل ذلك، فسبٌو كلم يلتفتو 

قاؿ من كاف يصحبو فسمٌوا الفتية فالتمسوا فخرجوا من ات١دينة فمرٌك بصاحب ت٢م في زرع كىم على يقدر عليو كىرب ف
كاىم الليل إلى الكهف فدخلوه كقالوا نىبًيتي ىهنا الليلة ثم آتمسوا فانطلق معهم كمعو كلب حتى مثل ذلك فذكركا لو أنهم ال

ذانهم، فخرج ات١لك في أصحابو يبتغونهم حتى كجدكىم قد دخلوا نيصبح إف شاء ا﵁ تعالى فتًكف رأيكم. فضرب ا﵁ على آ
الكهف ككلما أراد رجل منهم دخولو أعرب فلم يطق أحد أف يدخلو. فقاؿ قائل: أليس لو قدرت عليهم قتلهم؟ قالوا: 

هم باب عليتركهم فيو فيموتوا عطشا كجوعا. ففعل كقاؿ كىب: فغتَكا بعد ما سدٌ الى، قاؿ: فابن عليهم باب الكهف فب

                                                 
 .(157-4/156 علبـ،الأ زركلي،ال ق( )انظر:74)ت. ىو عبيد بن عمتَ ابن قتادة الليثي اتٞندعي ات١كي  638
 .18/10ف، سورة الكه  639
 من معالم التنزيل. " أنساُّمك  " من الأصل، كالصواب ةساقط"ك"   640
 (.4/544 ستَ أعلبـ النبلبء، الذىبي، ق( )انظر:114بناكم )ت.يج بن ذم كبار، أبو عبد ا﵁ الاىو كىب بن منبو ابن كامل بن س  641
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ف راعيا أدركو ات١طر عند الكهف فقاؿ: لو فتحت ىذا الكهف كأدخلت غنمي من ات١طر فلم إالكهف زمانا بعد زماف ثم 
يزؿ يعاتٞو حتى فتح كردٌ ا﵁ إليهم أركاحهم من الغد حتُ أصبحوا. كقاؿ ت٤مد ابن اسحاؽ: ثم ملك أىل تلك البلبد 

[ فتحزٌب /ب48الراء يندكسيس فلما ملك بقى في ملكو تٙانيا كستتُ سنة ] رجل صالح يقاؿ لو يػىنٍدىركسيس أك تْذؼ
الناس في ملكو ككانوا أحزابا منهم من يؤمن با﵁ كيعلم أف الساعة حقٌ كمنهم من يكذب ُّا فكبر ذلك على ات١لك 

ى أىل اتٟق كيقولوف لا الصالح فبكى كتضرع إلى ا﵁ تعالى كحزف حزنا شديدا ت١ا رأل أىل الباطل يزيدكف كيظهركف عل
حيوة إلا حيوة الدنيا كإت٪ا تبعث الأركاح كلا تبعث الأجساد. فأما اتٞسد فأىكىلىو الأرض كنسوا ما في الكتاب فجعل 

ت٭وٌلوا  643أفأئمٌة في ات٠لق فجعلوا يكذبوف بالساعة حتى كادكا  642 كقاؿ: انبعثتَيندكسيس يرسل إلى من يظن فيو ات٠
س مسحا كجعل تٖتو رمادان فجلس عليو بلك ات١لك دخل بيتو فأغلق عليو كلتٟواريتُ. فلما رأل ذن اتٟق كملة اعالناس 

ف إ فدأب ليلو كنهاره زمانا يتضرع إلى ا﵁، كيقوؿ: أم ربٌ قد ترل اختلبؼ ىؤلاء الناس فابعث ت٢م آية تبتُ ت٢م. ثم
صحاب الكهف كيبتُ للناس شأنهم كت٬علهم آية كحجة العباد أراد أف يظهر حاؿ الفتية أ ةالرتٛن الرحيم الذم يكره ىلك

عليهم كليعلموا أف الساعة آتية لا ريب فيها كأف يستجيب لعبده الصالح يندكسيس كيتم عليو نعمتو كأف ت٬مع ما كاف قد 
س أف يهدـ تبدٌد من ات١ؤمنتُ. فألقى ا﵁ في نفس رجل منهم من أىل البلد الذم فيو الكهف ككاف اسم ذلك الرجل أىكٍليًا

ذلك البنياف الذم على فم الكهف فيبتٍ بو حفتَة لغنمو فاستأجر غلبمتُ فجعلب ينزعاف تلك اتٟجارة كيبنياف تلك 
اتٟفتَة حتى نزعا ما في فم الكهف كفتحا باب الكهف كحجبهم ا﵁ من الناس بالرعب فلما فتحا باب الكهف أذف ا﵁ 

بتُ ظهرالٍ الكهف فجلسوا فرحتُ مسفرة كجوىهم طيبة أنفسهم فسلٌم  واف ت٬لسذك القدرة كالسلطاف ت٤ي ات١وتى للفتية أ
بعضهم على بعض كأنهم استيقظوا من ساعتهم التي كانوا يستيقظوف ت٢ا إذا أصبحوا من ليلتهم ثم قاموا إلى الصلبة فصلٌوا  

هم حتُ رقدكا كىم يركف أف ملكهم ينكركنو كإت٪ا ىم كهيئت 644كالذم كانوا يفعلوف لا يرل في كجوىهم كلا ألوانهم شيئ
 [ أخي ما الذم قاؿ الناس في شأنناأ/49دقيانوس في طلبهم فلما قضوا صلبتهم قالو ليمليخا صاحب نفقتهم أنبئنا ]

أمس عند ىذه اتٞبار كىم يظنوف أنهم رقدكا كبعض ما كانوا يرقدكف قد تٗيل إليهم أنهم قد ناموا أطوؿ ما كانوا  645عشية
. قالوا: ربكم أعلم تٔا لبثتم. ككلٌ  الوا بينهم فقاؿ بعضهم: كم لبثتم نياما؟ قالوا: لبثنا يوماءتسييناموف حتى  أك بعض يوـ

أك يقتلكم فما  تيؤتي بكم اليوـ فيذتْوا للطواغي ذلك في أنفسهم يستَ. فقاؿ ت٢م تٯليخا التمستم بات١دينة كىو يريد أف
يا إخوتاه اعلموا إنكم ملبقوا ا﵁ تعالى فلب تكفركا بعد إتٯانكم إذا دعاكم  لمينا :سشاء ا﵁ بعد ذلك فعل فقاؿ ت٢م مك

وس كتلطف كلا يشعرفٌ بنا عدك ا﵁ ثم قالوا ليمليخا انطلق إلى ات١دينة فتسمٌع ما يقاؿ لنا اليوـ كما الذم يذكر عند دقيان

                                                 
 أ: البعث.  642
 من الأصل، كالصواب من ات١عالم التنزيل. ةساقط"أف"   643
 ، كالصواب من معالم التنزيل "شيئ"."شيئا" خطأ في الأصل  644

 من معالم التنزيل "عشية". "غشي"كالصواب في الأصل خطأ  645
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أصبحنا جياعا كفعل تٯليخا كما كاف يفعل فوضع ثيابو  بػٍتىع لنا طعاما فأتنا بو كزدنا على الطعاـ الذم جئتنا بو فقداأحدا ك 
فاؼ كأخذ الثياب التي كاف ينكر فيها كأخذ كرقا من نفقتهم التي كانت معهم التي ضربت بطابع دقيانوس ككانت كخً 

اؿ ُّا ب منها ثم مرٌ كلم يبالريبع فانطلق تٯليخا خارجا فلما مرٌ بباب الكهف رأل اتٟجارة منزكعةن من باب الكهف فعج
تى باب ات١دينة مستخفيان يصدٌ عن الطريق تٗوفان عن إف يراه أحد من أىلها فيعرفو كلا يشعر أفٌ دقيانوس كأىلو قد أحتى 
تى تٯليخا باب ات١دينة رفع بصره فرأل فوؽ ظهر الباب علبمة يكوف لأىل الإتٯاف إذان  أوا قبل ذلك بثلبتٙائة سنة. فلما ىلك

يها، فلما رأل ذلك عجب كجعل ينظر إليها مستخفيا كينظر تٯينا كشمالان ثم ترؾ ذلك الباب كاف أمر الإتٯاف ظاىرا ف
يلٌ إليو أف ات١دينة ليست بالتي كاف يعرؼ، كرأل  فتحوؿ إلى باب آخر من أبواُّا. فنظر فرأل مثل ذلك فجعل تٯشي تٮي

تى بو أأنو حتَاف ثم رجع إلى الباب الذم  646ناسان كثتَا ت٤دثتُ لم يكن رآىم قبل ذلك فجعل تٯشي كيتعجب كتٮيل إليو
فجعل يتعجب بينو كبتُ نفسو، كيقوؿ: ياليت شعرل ما ىذا أما عشية أمس فكاف ات١سلموف تٕيؤف ُّذه العلبمة 

[ ُّا كأمٌا اليوـ فإنها ظاىرة لعلٌى حالم. ثم يرل أنو ليس بنائم فأخذ كساءه على رأسو ثم دخل ات١دينة /ب49كيستخفوف ]
تٯشي بتُ ظهرالٍ سوقها فيستمع ناسان ت٭لفوف باسم عيسى بن مرلَ فزاده فرقا كرأل أنو حتَاف فقاـ مسندا ظهرىهي إلى فجعل 

جدار من جيدير ات١دينة، كيقوؿ في نفسو: كا﵁ ما أدرم ما ىذا أما عشية أمس فليس على ظهر الأرض إنساف يذكر 
لٌ إنساف يذكر عيسى بن مرلَ كلا تٮاؼ. ثم قاؿ في نفسو: ىذه ليست عيسى بن مرلَ إلا قليلبن كأما الغداة فأتٝعهم كك

بات١دينة التي أعرؼ، كا﵁ ما أعلم مدينة قرب من مدينتنا. فقاـ كاتٟتَاف ثم لقي فتى فقاؿ لو: ما اسم ىذه ات١دينة يا فتى؟ 
أف أسرع ات٠ركج منها قبل  648لي قت٭فأذىب عقلي، كا﵁  647كقاؿ: اتٝها افسوس! فقاؿ في نفسو: لعلٌى بّ مسٌان أك أمرا

كيس. أمن ات١دينة قبل أف يفطن بّ لكاف فيها أك يصيبتٍ شرٌ فأىلك. ثم أفاؽ فقاؿ: كا﵁ لو عجٌلت ات٠ركج  لأخز أف 
فدنا من الذين يبيعوف الطعاـ فأخرج الورؽ التي كانت معو فأعطاىا رجلب منهم. فقاؿ: بعتٍ ُّذا الورؽ طعاما فأخذىا 

ضرب الورؽ كنقشها فعجب منها ثم طرحها إلى رجل آخر من أصحابو فنظر إليها ثم جعلوا يتطارحونها بينهم الرجل كنظر 
ض منذ ف ىذا أصاب كنزا ت٥فيا في الأر إهم كيقوؿ بعضهم لبعض: نتسارٌكف بيمن رجل إلى رجل كيتعجبوف منها ثم جعلوا ي

. فلما ر  فرقا شديدا كجعل يرتعد كيظن أنهم فطنوا بو كعرفوه كأنهم إت٪ا  ىم تٯليخا يتساركف من أجلو فرؽآزماف كدىرو طويلو
يأتونو فيتعرٌفونو. فقاؿ ت٢م كىو شديد الفرؽ منهم:  649كفيريدكف أف يذىبوا بو إلى ملكهم دقيانوس كجعل أناس آخر 

ك؟ كا﵁ لقد افضلوا عليٌ قد أخذتم كرقي فأمسكوىا كأما طعامكم فلب حاجة لي بو. فقالوا: من أنت يا فتى كما شأن
نك إف لا إكشاركنا فيو ت٩ف عليك ما كجدت ف فيو منا فانطلق معنا دارناتُ كأنت تريد أف تٗكجدت كنزا من كنوز الأكل

                                                 
 ساقط من:أ.  646
 في الأصل كلمة "حدثتٍ" بعد "أمران"، كالصواب من معالم التنزيل للبغوم.  647
 لصواب من معالم التنزيل "ت٭ق لي".كا. "تٟق" في الأصل  648
 "آخر" كالصواب من معالم التنزيل "آخركف". لأصلفي ا  649
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[ في كلٌ شيء كنت حذرت أ/50تفعل نأت بك السلطاف فنسلمك إليو فيقتلك. فلما تٝع قوت٢م، فقاؿ: قد كقعت ]
يع أف تكتم ما كجدت. فجعل تٯليخا لا يدرم ما يقوؿ ت٢م كما يرجع إليهم كفرؽ منو. ثم قالوا: يا فتى إنك كا﵁ لا تستط

ه فطرحوه في عنقو ثم جعلوا يقودكنو في سلك ات١دينة حتى تٝع بو ءحتى ما تٮبرىم بشيء فلما رأكه لا يتكلم أخذكا كسا
علوا ينظركف إليو كيقولوف: كا﵁ ما من فيها. فقيل: أيخذ رجل عنده كنز، كاجتمع عليو أىل ات١دينة صغتَىم ككبتَىم، فج

عرفو. فجعل تٯليخا ما يدرم ما يقوؿ ت٢م فلما اجتمع عليو أىل ات١دينة نات١دينة كما رأيناه فيها قط كما ىذا الفتى من أىل 
نو فرؽ كسكت فلم يتكلم ككاف مستيقنا أف أباه كإخوتو بات١دينة كاف حسبو من أىل ات١دينة من عظماء أىلها كأنهم سيأتو 

سي ئيم إذا اختطفوه كانطلقوا بو إلى ر هيإذا تٝعوا بو. فبينا ىو قائم كاتٟتَاف ينتظر متى يأتيو بعض أىلو فيخلٌصو من أيد
ات١دينة كمدبرٌيها الذين يدبرٌكف أمرىا كت٫ا رجلبف صاتٟاف اسم أحدت٫ا اريوس كاسم الآخر اسطيوس. فلما انطلق بو إليهما 

دقيانوس اتٞبار فجعل يلتفت تٯينا كشمالا كجعل الناس يسخركف منو كما يسخركف من اَّنوف  ظن تٯليخا أنو ينطلق بو إلى
كجعل تٯليخا يبكي ثم رفع رأسو إلى السماء، فقاؿ: اللهمٌ إلو السماء كإلو الأرض أفرغ اليوـ عليٌ صبرا كأكلج معي ركحا 

تٍ كبتُ إخوتي يا ليتهم يعلموف، فيأتولٍ فنقوـ تٚيعا منك تؤيدٌلٍ بو عند ىذا اتٞبار كجعل يبكي كيقوؿ في نفسو فرؽ بي
هم فلن يركلٍ أبدا كلن أراىم نبتُ يدم ىذا اتٞبٌار فإنا كنا تواثقنا لنكونن معان لا نكفر با﵁ كلا نشرؾ بو شيئا فرؽ بيتٍ كبي

حابو حتُ رجع إليهم. ذىبوا بو أبدا، ككنا تواثقنا أف لا نفرؽ في حيوة كلا موت أبدا ت٭دث بو نفسو تٯليخا في ما أخبر أص
إلى الرجلتُ الصاتٟتُ اريوس اكسطيوس فلما رأل تٯليخا أنو لم يذىب بو إلى دقيانوس أفاؽ كسكن عنو البكاء فأخذ 
اريوس كاسطيوس الورؽ فنظرا إليها كعجبا منها. ثم قاؿ أحدت٫ا: أين الكنز الذم كجدتو يا فتى؟ قاؿ ت٢ما تٯليخا: ما 

[ ما شألٍ كما أقوؿ لكم! فقاؿ /ب50ىذا كرؽ أبائي كنقش ىذه ات١دينة كضرُّا كلكن كا﵁ ما أدرم ]كجدت كنزا كلكن 
أحدت٫ا: ت٦ن أنت؟ فقاؿ لو تٯليخا: أما أنا فكنت أرل من أىل ىذه ات١دينة. قاؿ لو: فمن أبوؾ كمن يعرفك ُّا؟ فأنبأىم 

تٯليخا ما يقوؿ ت٢م : أنت رجل كذاب لا تنبئنا باتٟق، فلم يدر باسم أبيو فلم ت٬دكا أحدا يعرفو كلا أباه. فقاؿ لو أحدت٫ا
مٌقي نغتَ أنو  كس بصره إلى الأرض. فقاؿ بو بعض من حولو: ىذا رجل ت٣نوف كقاؿ بعضهم: ليس تٔجنوف، كلكنو ت٭ي

ىذا ماؿ أبيك ناٌ نرسلك كنصدٌقك بأف أكنظر إليو نظران شديدان: أتظن  نفسىو عمدان لكي ينفلًتى منكم كقاؿ لو أحدت٫ا
كنقش ىذه الورؽ كضرُّا أكثر من ثلبتٙائة سنة كإت٪ا أنت غلبـ شابٌ أتظن أنك تأفكنا تسخر بنا كت٨ن شمط كما ترل 
كحولك سراة أىل ات١دينة ككلاة أمرىا كخزائن ىذه ات١دينة بأيدينا كليس عندنا من ىذا الضرب درىم كلا دينار؟ إلٍ لأظنتٍ 

ؼى ُّذا الكنز الذم كجدتو. فلما قاؿ لو ذلك، قاؿ تٯليخا: أنبئولٍ سآميري بك فتعذب عذابان شد يدان ثم أكثقك حتى تػىعٍتًى
عن شيء أسألكم عنو فإف فعلتم صدقتكم عمٌا عندم. قالوا: سل لا نكتمك شيئا. قاؿ: ما فعل ات١لك دقيانوس؟ قالا: 

لك منذ زماف كدىر طويل كىلكت بعده قركف  لا نعرؼ اليوـ على كجو الأرض ملكا يسمى دقيانوس، كلم يكن إلا ملك ى
لى عبادة الأكثاف ف ات١لك أكرىنا عإن الناس تٔا أقوؿ لقد كنا فتية ك كثتَة. فقاؿ تٯليخا: إلٍ إذا اتٟتَاف كما يصدقتٍ أحد م

ا تركف. فهربنا منو عشية أمس فنمنا فلما انتبهنا خرجت لأشتًم طعاما كأتٕسٌس الأخبار فإذان أنا كم تكالذبح للطواغي
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فانطلقوا معي إلى الكهف الذم في جبل ينجلوس أريكم أصحابّ. فلما تٝع اريوس ما يقوؿ تٯليخا قاؿ: يا قوـ لعل ىذه 
آية من أيات ا﵁، جعلها ا﵁ لكم على يدم ىذا الفتى. فانطلقوا بنا معو ييرنا أصحابو. فانطلق معو اريوس كاسطيوس 

تَىم ت٨و أصحاب الكهف لينظركا إليهم، كت١ا رأت الفتية أصحاب الكهف أف كانطلق معهم أىل ات١دينة صغتَىم ككب
[ الذم كاف يأتي بو ظنوا أنو قد أيخذ فذىب بو إلى ملكهم أ/51تٯليخا قد احتبس عنهم بطعامهم كشراُّم عن القدر ]

أنهم رجل رسل اتٞبار  دقيانوس فبيناىم يظنوف ذلك كيتخيلونو إذ تٝعوا الأصوات كجلبة ات٠يل مصعًدىة ت٨وىم كظنوا
دقيانوس بعث إليهم ليؤتي ُّم فقاموا إلى الصلبة كسلم بعضهم إلى بعض كأكصى بعضهم بعضا كقالوا انطلقوا بنا نأت 
أخانا فإنو الآف بتُ يدم اتٞبٌار ينتظر متى نأتيو فبيناىم يقولوف ذلك كىم جلوس بتُ ظهرم الكهف لم يركا إلٌا اريوس 

اب الكهف كسبقهم تٯليخا فدخل عليهم كىو يبكي فلما رأكه يبكي بكوا معو ثم سألوه عن شأنو، كأصحابو كقوفان على ب
فأخبرىم كقصٌ عليهم النبأ كلو، فعرفوا عند ذلك أنهم كانوا نياما بأمر ا﵁ ذلك الزماف كلو كإت٪ا اكقظوا ليكونوا آية للناس 

دخل على أثر تٯليخا اريوس فرأل تابوتا من ت٨اسو ت٥توـ تٓاتم  تصديقا للبعث كليعلموا أف الساعة آيتية لا ريب فيها. ثم
من فضة فقاـ بباب الكهف ثم دعا رجلبن من عظماء أىل ات١دينة ففتح التابوت عندىم فوجدكا فيو لوحتُ من رصاص 

ية ىربوا لمينا كت٥شملينا كتٯليخا كمرطونس ككشوطونس كبتَكنس كدينوس كيطيونس كقالوس كانوا فتسمكتوب فيها أف مك
من ملكهم دقيانوس اتٞبار ت٥افة أف ييفتًنهم عن دينهم فدخلوا ىذا الكهف فلما أخبر مكانهم أمر بالكهف فسدٌ عليهم 
باتٟجارة كإت٪ا كتبنا شأنهم كخبرىم ليعلمو من بعدىم أف عيثر عليهم فلما قرؤكه عجبوا كتٛدكا ا﵁ تعالى الذم أراىم آية 

مد ا﵁ تعالى كتسبيحو ثم دخلوا على الفتية الكهف فوجدكىم جلوسا بتُ ظهرانيو مشرقة للبعث فيهم رفعوا أصواتهم تْ
كجوىهم لم تبل ثياُّم فخر اريوس كأصحابو سجدكا كتٛدكا ا﵁ الذم أراىم آية من آياتو ثم كلم بعضهم بعضا كأنبأىم 

إلى ملكهم الصالح يندكسيس أف اعجل إلينا  ف اريوس كأصحابو بعثوا بريدان إالذم لقوا من ملكهم دقيانوس ثم  الفتية عن
لعلك تنظر إلى آية من آيات ا﵁ التي جعلها ا﵁ على ملكك كجعلها آية للعات١تُ لنكوف ت٢م نوران كضياءن كتصديقا للبعث 

 قاـ كرجع إليو تى ات١لك ات٠برأمنذ أكثر من ثلبتٙائة سنة فلما  فاعجل على فتية نبههم ا﵁ تعالى عزٌ كجلٌ كقد كانوا توفيهم
لم [ كذىب ت٫وٌ. فقاؿ: أتٛدؾ ا﵁ ربٌ السموات كالأرض كأعبدؾ كأسبح لك تىطىولتى عليٌ كرتٛتتٍ ف/ب51عقلو ]

دينة ركبوا إليو كساركا معو بائي كالعبد الصالح قسطنطنيوس ات١لك فلما نػيبٌئ بو أىل ات١تطفيء النور الذم كنت جعلتو لآ
م أىل ات١دينة كساركا معو حتى صعدكا ت٨و الكهف فلما رآل الفتية يندكسيس فرحوا بو توا مدينة افسوس فتلقاىأحتى 

كخركا سجدا على كجوىهم كقاـ يندكسيس قدٌامهم ثم اعتنقهم كبكى كىم جلوس بتُ يديو على الأرض يسبحوف ا﵁ 
كحفظ ملكك كنعيذؾ با﵁ من كت٭مدكنو ثم قاؿ الفتية ليندكسيس نستودعك ا﵁ كالسلبـ عليك كرتٛة ا﵁ حفظك ا﵁ 

شر الإنس كاتٞن. فبينا ات١لك قائم أدرجوا إلى مضاجعهم فناموا كتوفّ ا﵁ أنفسهم. كقاـ ات١لك إليهم فجعل ثيابو عليهم 
كأمر أف ت٬عل كلٌ رجل في تابوت من ذىب فلما أمسى كناـ أتوه في ات١ناـ فقالوا لو: إنا لم ت٩لق من ذىب كلا فضتو كلكن 

ن تراب نصتَ فاتركنا كما في الكهف على التًاب حتى يبعثنا ا﵁ تعالى منو فأمر ات١لك حينئذ بتابوت من ساج خلقنا م
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فجعلوا فيو كحجبهم ا﵁ تعالى حتُ خرجوا من عندىم بالرعب فلم يقدر أحد على أف يدخل عليهم كأمر ات١لك فجعل 
 كأمر أف يؤتى كلٌ سنةو.  علىى باب الكهف مسجدا يصلٌي فيو كجعل ت٢م عيدان عظيمان 

ف تٯليخا ت١ا تٛل إلى ات١لك الصالح قاؿ لو ات١لك: من أنت؟ قاؿ: أنا رجل من أىل ىذه ات١دينة كذكر أنو إكقيل: 
خرج أمس أك منذ أياـ كذكر منزلو كأقواما لم يعرفهم أحد ككاف ات١لك قد تٝع أف فتية فقدكا في الزماف الأكٌؿ كأف أتٝاءىم 

في ات٠زانة كدعا باللوح كنظر في أتٝائهم فإذا ىو من أكلئك القوـ كذكر أتٝاء الآخرين، فقاؿ تٯليخا:ىم  مكتوبة على لوح
 حتى أدخل على أصحابّ فلما تٝع ات١لك ذلك ركب كمن معو من القوـ فلما آتوا باب الكهف، قاؿ تٯليخا: دعولٍ

بض ا﵁ ركحو كأعمى عليهم أثرىم فلم يهتدكا إليهم. نهم إف رىأىككم معي رعبتموىم فدخل فبشرىم كقإأصحابّ فأبشرىم ف
يىةي إًلىى الٍكىهٍفً }كذلك قولو عز كجل:  [ أم اتٗذه مأكل كىو أ/52. يقاؿ: آكل فلبف يأكم موضع كذا ]{إًذٍ أىكىل الٍفًتػٍ

ة ىهنا ات٢داية في الدين كقيل: كمعتٌ الرتٛ {رىبػَّنىا آتنًىا مًنٍ لىدينٍكى رىتٍٛىةن }غار في جبل ينجلوس كاسم الكهف حتـَ فقالوا: 
 651. أخبرنا عبد الواحد ات١لجى650أم: يسٌر لنا من أمرنا رشدا أم: نلتمس من رضاؾ كما فيو رشدنا {كىىىيٍّئٍ لىنىا}الرزؽ. 

حدثنا  654حدثنا تٛيد بن زتٓويو 653حدثنا أبو جعفر ت٤مد بن أتٛد بن عبد اتٞبار الريالٍ 652أخبرنا أبو منصور السمعالٍ
رضي ا﵁ عنهم عن النبي صلى  659عن أبيو 658عن سهل ىو ابن معاذ 657افبعن ز  656حدثنا ابن ت٢يعو 655سودأبو الأ

من قرأ أكٌؿ سورة الكهف كآخرىا كانت نوران من قدمو إلى رأسو، كمن قرأىا كلها كانت لو نورا من »ا﵁ عليو كسلٌم قاؿ: 
 .661، كذا في معالم التنزيل660«الأرض إلى السماء

 
 من الآيات ات١صدرة بربنا: طوماَفيَسورةَ  

نىا أىكٍ أىفٍ يىطٍغىى﴿ الآيةَالأولى:َ  [ ىذه حكاية قوؿ موسى عليو السلبـ. 45]﴾رىبػَّنىا إًنػَّنىا ت٩ىىاؼي أىفٍ يػىفٍريطى عىلىيػٍ

                                                 
 .155-5/150انظر: البغوم، معالم التنزيل،   650
 (.4/174ق( )انظر: الزركلي، الألاـ، 463)ت. عبد الواحد بن أتٛد بن أبّ القاسمىو   651
 النيسابورم. أبو منصور ت٤مد بن ت٤مد بن تٝعافىو   652
 (.435-14/433ستَ أعلبـ النبلبء،  الذىبي، ق( )انظر:313)ت.الريالٍ  أبو جعفر ت٤مد بن أتٛد بن أبّ عوفىو   653

 (.4/84ق( )انظر: معجم ات١ؤلفتُ، 247ت.أبو اتٛد تٛيد بن ت٥لد بن قتيبة بن عبد ا﵁ الازدم النسائي )ىو   654
 (.10/567أعلبـ النبلبء، ق( )انظر: الذىبي، ستَ 219)ت. أبو الأسود النضر بن عبد اتٞبار بن نصتَ ات١رادم ات١صرمىو    655
 (.153-4/144ق( )انظر: اتٞرجالٍ، كامل في ضعفاء الرجاؿ، 204)ت. أبو عبد الرتٛن عبد ا﵁ بن ت٢يعة بن عقبة اتٟضرميىو   656
 (.2/65 ق( )انظر: الذىبي، ات١يزاف،155)ت.أبو جوين زباف بن فائد بفاء اتٟمزاكم ىو   657
 (.2/607 )انظر: الذىبي، ات١يزاف، ق(143)ت. سهل بن معاذ بن أنسىو    658
 ق(.4ىو معاذ بن انس )ت.  659
 (.443) 20/197أخرجو الطبرالٍ، ات١عجم الكبتَ،   660
 .5/214البغوم، معالم التنزيل،   661
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نىا}قولو:  تضمن معتٌ ات٠وؼ: لازـ كيتعدل إلى كاحد كإلى اثنتُ بنفسو كبػ)على(، كي {إنًػَّنىا ت٩ىىاؼي أىفٍ يػىفٍريطى عىلىيػٍ
الظن في حقيقتو كت٣ازه، كىو غم يلحق لتوقع ات١كركه ككذا ات٢مٌ. كأمٌا اتٟزف: فهو غم يلحق من فوات نافع أك حصوؿ 

من قوت٢م شجرة خاشية،  ةمأخوذ 662اات٠شية أشد من ات٠وؼ، لأنهضارٌ، كقيل: ات٠وؼ على ات١توقع كاتٟزف على الواقع، ك 
من ناقة خوفاء، أم: ُّا داء كليس بفوات. كات٠شية تكوف من  ةمأخوذ ،وؼ: النقصات بالكلية. كات٠أم: يابسة، كىو فو 

كات٠وؼ يكوف من ضعف ات٠ائف كإف كاف ات١خوؼ أمرا يستَان. كأصل ات٠شية خوؼ  ،عظم ات١خشيٌ كإف كاف ات٠اشي قويا
 . كما قاؿ الشاعر: 663﴾الٍعيلىمىاءي  إًت٪َّىا تٮىٍشىى اللَّوى مًنٍ عًبىادًهً ﴿مع تعظيم خصٌ ُّا العلماء في قولو تعالى: 

 بالعلم من خشية الرتٛن تبشتَ.      من قلب شيخ لنا في القلب تسلية،                           
ئًكىةي مًنٍ خًيفىتًوً ﴿كات٠يفة من ات٠وؼ كفي تٗصيصو بات١لبئكة في قولو تعالى:  تنبيو على أف ات٠وؼ منهم 664﴾كىالٍمىلبى

 هم. كاتٟذر شدة ات٠وؼ، ككذا اتٟذار كالرىبة خوؼ معو تٖتٌَ، كالرىب كالرعب الفزع. حالة لازمة لا تفارق
نىا}قولو:  [ فرط: فركطا بالضم سبق كتقدـ، كىو بػ)على( يستعمل في الشر. كالإفراط /ب52] {أىفٍ يػىفٍريطى عىلىيػٍ

 التجاكز عن اتٟد كيقابلو التفريط. 
غى طغان من باب تعب كمن باب نفع لغة. أيضا فيقاؿ: باب قاؿ، كط { طغى: طغوان منأىكٍ أىفٍ يىطٍغىى}قولو: 

 طغيت. كالاسم الطغياف كىو ت٣اكزة اتٟد، ككلٌ شيء جاكز ات١قدار كاتٟد في العصياف، فهو طاغ. 
نىا رىسيولان فػىنىتَّبًعى آيىاتًكى مًنٍ قػىبٍلً أى ﴿قولو تعلى:  الآيةَالثانية [ الآية الكرتٯة حكاية 134]﴾فٍ نىذًؿَّ كىت٩ىٍزىلرىبػَّنىا لىوٍلاى أىرٍسىلٍتى إًلىيػٍ

 قوؿ ات١شركتُ. 
لولا: ىذه تٔعتٌ ىلبٌ كألٌا لوما، كلها حرؼ تٖضيض، كقد يكوف )لولا( للتوبيخ كالتندلَ إذا  {لىوٍلاى أىرٍسىلٍتى }قولو: 

يليها إلٌا الاسم لفظا أك تقديرا، عقبو الاسم، كأمٌا إذا عقبو الفعل فهو للتحضيض. كعند البصريتُ )لولا( الإمتناعية لا 
من الذؿ كىو بالضم في الإنساف ضد العز كفي الدابة  {أىفٍ نىذًؿَّ }كالتحضيضية لا يليها إلا الفعل ظاىران أك مضمران. قولو: 

 كسائر معالٍ كلمات الآية الشريفة قد بتُ سابقا. 665بالكسر ضد الصعوبة
 

 بنا آيات ثلبثة: من الآيات ات١صدرة بر  ماَفيَسورةَالمؤمنون
نىا شًقٍوىتػينىا كىكينَّا قػىوٍمنا ضىالٍّتُى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى [. كىي حكاية ما قاؿ الكفرة في 106]﴾رىبػَّنىا غىلىبىتٍ عىلىيػٍ

 الآخرة. 

                                                 
 ".لأنوكتب في الأصل خطأ "   662
 .35/28سورة فاطر،   663
 .13/13 سورة الرعد،  664
 أ: العصوبة.  665
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نىا شًقٍوىتػينىا}قولو:  شقوة،  كالشقا الشدة كالعسر، كتٯدٌ شقى، كرضى شقاكة كيكسر كشقوة كيفتح فال {غىلىبىتٍ عىلىيػٍ
كالردة كالشقاكة كالسعادة من حيث الإضافة كما أفٌ السعادة في الأصل ضرباف: سعادة أخركية كسعادة دنيوية. ثم 
السعادة الدنيوية ثلبثة أضرب: سعادة نفسية، كبدنية، كخارجية. كذلك الشقاكة على ىذه الأضرب كفي الشقاكة الأخركية 

فىلبى تٮيٍرجًىنَّكيمىا مًنى اتٞىٍنَّةً ﴿. كفي الدنيوية قاؿ جلٌ شأنو: 666﴾امى فىلبى يىضًل  كىلاى يىشٍقىىفىمىنً اتػَّبىعى ىيدى ﴿قاؿ ا﵁ عز كجلٌ: 
. كقاؿ بعضهم: قد يوضع الشقا موضع التعب، ت٨و: شقيت في كذا. ككلٌ شقاكة تعب كليس كلٌ تعب 667﴾فػىتىشٍقىى

 شقاكة، فالتعب أعم من الشقاكة.
َالثانية: اخٍسىئيوا ﴿[ كعقبها عز شأنو بقولو 107]﴾[ مًنػٍهىا فىإًفٍ عيدٍنىا فىإًنَّا ظىالمًيوفى أ/53خٍرجًٍنىا ]رىبػَّنىا أى ﴿ الآية

[. كىو أبلغ ما يكوف من الإذلاؿ. قاؿ اتٟسن: كىو آخر كلبـ أىل النار فلب يقدركف على 108]﴾فًيهىا كىلاى تيكىلٍّميوفً 
 لإماـ حجة الإسلبـ في الإحياء: إفٌ لاىل النار دعوات: الكلبـ بعده فلب يبقى ت٢م إلاٌ زفتَ كشهيق. قاؿ ا

. 668﴾رىبػَّنىا أىمىتػَّنىا اثػٍنىتػىتًٍُ كىأىحٍيػىيٍتػىنىا اثػٍنىتػىتًٍُ فىاعٍتػىرىفػٍنىا بًذينيوبنًىا فػىهىلٍ إًلىى خيريكجو مًنٍ سىبًيلو ﴿أنهم يقولوف:  :الدعوة الأكلى
 . 669﴾اللَّوي كىحٍدىهي كىفىرٍتميٍ كىإًفٍ ييشٍرىؾٍ بًوً تػيؤٍمًنيوا فىاتٟيٍكٍمي للًَّوً الٍعىلًيٍّ الٍكىبًتًَ  ذىلًكيمٍ بأًىنَّوي إًذىا ديعًيى ﴿فيقوؿ ا﵁ تعالى: 

عٍنىا فىارٍجًعٍنىا نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا إًنَّا ميوقًنيوفى ﴿أنهم يقولوف:  :الدعوة الثانية أىكىلمىٍ ﴿فيقوؿ ا﵁ تعالى:  670﴾رىبػَّنىا أىبٍصىرٍنىا كىتٝىً
 . 671﴾وا أىقٍسىمٍتيمٍ مًنٍ قػىبٍلي مىا لىكيمٍ مًنٍ زىكىاؿو تىكيوني 

أىكىلمىٍ ﴿فيقوؿ ا﵁ تعالى:  672﴾رىبػَّنىا أىخٍرجًٍنىا نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا غىيػٍرى الَّذًم كينَّا نػىعٍمىلي ﴿الدعوة الثالثة: إنهم يقولوف: 
 .673﴾يري فىذيكقيوا فىمىا للًظَّالًمًتُى مًنٍ نىصًتَو نػيعىمٍّركٍيمٍ مىا يػىتىذىكَّري فًيوً مىنٍ تىذىكَّرى كىجىاءىكيمي النَّذً 

نىا شًقٍوىتػينىا كىكينَّا قػىوٍمنا ضىالٍّتُى رىبػَّنىا أىخٍرجًٍنىا مًنػٍهىا فىإًفٍ عيدٍنىا فىإًنَّا }الدعوة الرابعة: إنهم يقولوف:  رىبػَّنىا غىلىبىتٍ عىلىيػٍ
 .675فلب يتكلموف بعدىا أبدا 674﴾كىلٍّميوفً اخٍسىئيوا فًيهىا كىلاى تي ﴿فيقوؿ ا﵁ تعلى:  {ظىالًميوفى 

نىا أىجىزعًٍنىا أىٍـ صىبػىرٍنىا ﴿ق(: صبركا مائة سنة لم يتكلموا ثم جزعوا مائة سنة ثم قالوا: 45)ت.676قاؿ زيد بن أسلم  سىوىاءه عىلىيػٍ
يصو   ، كعند ذلك أخذكا في الزفتَ كالشهيق كاتٟسرة كالعويل.677﴾مىا لىنىا مًنٍ ت٤ىً

                                                 
 .20/123سورة طو،   666
 .20/117 سورة طو،  667
 .40/11سورة غلفر،   668
 .40/12سورة غافر،   669
 .32/12سورة السجدة،   670
 .14/44سورة إبراىيم،   671
 .35/37سورة فاطر،   672
 .35/37سورة فاطر،   673

  .23/108سورة ات١ؤمنوف،  674 
 .4/533الغزالي، إحياء علوـ الدين،   675
 (.13091ابن أبّ حاتم، تفستَ ابن أبّ حاتم، )  676
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أىل السنة كاتٞماعة أف الكفار ت٥لدكف في النار ليس ت٢م خركج منها أصلب للنصوص الناطقة  ثم اعلم أف مذىب
ابنا﴿تٓلودىم، منها قولو تعالى:  كىمىا ىيمٍ تًٓىارجًًتُى مًنػٍهىا كىت٢ىيمٍ عىذىابه ﴿كمنها قولو تعالى:  678﴾فػىلىنٍ نىزيًدىكيمٍ إًلاَّ عىذى

هور ات١خالفتُ، كحجيٌة الإتٚاع قطعية يكفر منكرىا. فقوؿ بعض ات١لبحدة . كللئتٚاع من علماء الأمة قبل ظ679﴾ميقًيمه 
، قاؿ: إذا دخل 680بأنهم تٮرجوف منها باطل ت٥الف للآيات القطعية كالإتٚاع القطعي، ككذا قوؿ جهم بن صفواف اتٞبرمٌ 

ا﵁ العذاب بقدر كفرىم، أفتٌ ا﵁ كأىل النار النار فاستمتع أىل اتٞنة بقدر أعمات٢م كأىل النار أذاقهم اتٞنة اأىل اتٞنة 
الرطوبة التي ىي  . كبأف الإحراؽ يفت681ٍ﴾ىيوى الٍأىكَّؿي كىالٍآخًري ﴿[ بقولو تعالى: /ب54اتٞنة كالنار كأىلهما. كاحتجوا ]

صر في ذاتو نحمكالأبدية ت٣موعهما أف الأزلية  ﴾ىيوى الٍأىكَّؿي كىالٍآخًري ﴿شرط اتٟيوة. كاتٞواب عن الأكٌؿ أف ات١راد من قولو: 
الرطوبة كما في  تٍفي أف الإحراؽ 682بأنا لا لً تعالى ليس غتَه أزليا كأبديا، فلب ينافيو أبدية بعض الأشياء، كعن الثالٍ

كيلَّمىا نىضًجىتٍ جيليوديىيمٍ ﴿السمندر حيث يعيش في النار كبالنار كأف حيوة اتٞهنمي يتجدد كل حتُ على ما قاؿ: 
لٍنىاىيمٍ جيليودن  . فلب انقطاع للنار كما فيها من أىلها كأنواع العذاب، كما لا انقطاع للجنة كما 683﴾ا غىيػٍرىىىا ليًىذيكقيوا الٍعىذىابى بىدَّ

. فينبغي للمؤمن أف يكوف بتُ ات٠وؼ 684﴾أيكيليهىا دىائمًه ﴿فيها من أىلها كاتٟور كالقصور كالأنهار كسائر النعم، كما قاؿ: 
لشقاكة، كونو من أىل ا  ةمن الكلي كاليأس الكلي من علبمأىل السعادة، كما أف الأ كالرجاء لأنو من علبمات كونو من

ثار العجب كالكبر كالغركر أف يكوف خوفو غالبا على رجائو خصوصا ات٠وؼ من سلب آبل ت٬ب للمؤمن الذم فيو 
قيامة. ركل ابن حباف عن إبّ الإتٯاف، لأنو من أعظم أسباب حسن ات٠ات٘ة. فإذا خاؼ ات١ؤمن في الدنيا أمنو ا﵁ يوـ ال

كعزتي لا أتٚع على عبدم خوفتُ كأمنتُ، إذا »ىريرة عن النبي صلى ا﵁ عليو كسلٌم فيما يركيو عن ربو عز كجل قاؿ: 
 . 685«خافتٍ في الدنيا أمنتيو يوـ القيامة كإذا أمنتٍ في الدنيا أخفتيو يوـ القيامة

يػٍري الرَّاتًًٛتُى رىبػَّنىا آمىنَّا فىاغٍفًرٍ ﴿ الآيةَالثالثة: [ قد سبق بياف كلمات الآية الشريفة على 109]﴾لىنىا كىارٍتٛىٍنىا كىأىنٍتى خى
 كجو التفصيل. 
يػٍري الرَّاتًًٛتُى }قولو:  س كسهاـ. كمنو خيار ات١اؿ ات٠تَ: خلبؼ الشر كتٚعو خيور، كخيار، مثل: فلو  {كىأىنٍتى خى

ثل بيضة كبيضات. كامرأة ختٌَة بالتشديد كالتخفيف أم: فاضلة في اتٞماؿ كالانثى ختَة بات٢اء كاتٞمع ختَات، م و،لكرائم

                                                                                                                                                         
 .14/21ة إبراىيم، سور   677
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كرجل ختٌَ بالتشديد أم: ذك ختَ، كقوـ أخيار. كيأتي ختَ للتفضيل فيقاؿ: ىذا ختَ من ىذا، أم: يفضلو.  ،كات٠لق
، أم: ىي ذات ختَ كفضأ/54كيكوف اسم فاعل لا يراد بو ] ل، أم: جامعة [ التفضيل، ت٨و: الصلبة ختَ من النوـ

 في لغة بتٍ عامر، كلذلك أشٌر منو كسائر العرب تسقط الألف منهما.  "ىذا أختَ من ىذا"لذلك ك
قة، كما أفٌ الشر ما بو فقداف ذلك. كات٠تَ يعمٌ الدعاء إلى ما فيو ئت٠تَ كجداف كلٌ شيء كمالاتو اللبكاعلم أف ا

أىفٍ يػينػىزَّؿى عىلىيٍكيمٍ ﴿ن ات١نكر. كات٠تَ، القرآف نفسو منو قولو تعالى: صلبح ديتٍ أك دنيوم، فينتظم الأمر بات١عركؼ كالنهي ع
إًفٍ تػىرىؾى ﴿. كتٔعتٌ ات١اؿ كمنو قولو عز كجل: 687﴾نىأٍتً تًٓىتٍَو مًنػٍهىا﴿. كتٔعتٌ الأنفع منو قولو تعالى: 686﴾مًنٍ خىتٍَو مًنٍ رىبٍّكيمٍ 

رنا يػٍ يىدٍعيوفى إًلىى ﴿. كتٔعتٌ الإصلبح، منو قولو جل ثناؤه  689﴾يػٍري بيًىدًؾى ات٠ىٍ ﴿. كضد الشر، منو قولو جل شأنو: 688﴾خى
يػٍرنا كىثًتَنا﴿. كتٔعتٌ الولد، كقولو: 690﴾ات٠ىٍتًٍَ  . 692﴾كىإًفٍ تٯىٍسىسٍكى تًٓىتٍَو ﴿. كتٔعتٌ العافية، كقولو: 691﴾كىت٬ىٍعىلى اللَّوي فًيوً خى

يػٍرن ﴿كتٔعتٌ الإتٯاف، كقولو  . كتٔعتٌ 694﴾إًلٍٍّ أىرىاكيمٍ تًٓىتٍَو ﴿. كتٔعتٌ رخص الأسعار، كقولو: 693﴾اكىلىوٍ عىلًمى اللَّوي فًيهًمٍ خى
نىا إلًىيٍهًمٍ فًعٍلى ات٠ىٍيػٍرىاتً ﴿النوافل، كقولو:  يػٍ يػٍره ﴿. كتٔعتٌ الأجر، كقولو695﴾كىأىكٍحى . كتٔعتٌ العفة، كقولو 696﴾لىكيمٍ فًيهىا خى

يػٍرنا﴿. كتٔعتٌ الصلبح، كقولو: 697﴾رناظىنَّ الٍميؤٍمًنيوفى كىالٍميؤٍمًنىاتي بأًىنػٍفيسًهًمٍ خىيػٍ ﴿ كتٔعتٌ الطعاـ،   698﴾إًفٍ عىلًمٍتيمٍ فًيهًمٍ خى
يػٍرنا﴿.كتٔعتٌ الظفر، قولو: 699﴾إًلٍٍّ لًمىا أىنػٍزىلٍتى إًليىَّ مًنٍ خىتٍَو فىقًتَه ﴿كقولو:  إًلٍٍّ ﴿.كتٔعتٌ ات٠يل، كقولو: 700﴾لمىٍ يػىنىاليوا خى

كىأىنٍتى ﴿ضل، كقولو عز شأنو: ف. كتٔعتٌ الأ702﴾كىإنًَّوي تًٟيبٍّ ات٠ىٍتًٍَ لىشىدًيده ﴿نيا، كقولو: . كتٔعتٌ الد701﴾أىحٍبىبٍتي حيبَّ ات٠ىٍتًٍَ 
يػٍري الرَّاتًًٛتُى   .703﴾خى

                                                 
 .2/105سورة البقرة،   686
 .2/106سورة البقرة،   687
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 .3/104سورة آؿ عمراف،   690
 .4/18سورة النساء،   691
 .6/17سورة الأنعاـ،   692
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فإف قلت: لًمى قاؿ عز شأنو كجلٌ في ىذه الآية الكرتٯة: }ختَ الراتٛتُ{ مع أنو قد سبق أمثات٢ا كقاؿ فيها: 
زائد في البناء، كزيادة اتٟرؼ يدؿ على زيادة  (أرحم)ع أفٌ أفعل للمبالغة بيد أفٌ كلمة كم 704﴾كىأىنٍتى أىرٍحىمي الرَّاتًًٛتُى ﴿

ات١عتٌ، ككذلك ات١قاـ يقتضي ات١بالغة في شموؿ النعم الكثتَة على ات١ؤمنتُ كل اتٟتُ فلًؤنمٌ نكتةو عدؿ عنو إلى ختَ؟ قلنا أفٌ 
أم:  {اخٍسىئيوا فًيهىا كىلاى تيكىلٍّميوفً }نو تعالى عقٌبى دعواتهم بقولو: كأ ،العذاب عنهم على ما قدرنا آنفان  للكفٌار دعوات لرفع

النعم اتٞزيلة التي تدؿ  705أنتم استهزأتم فريقا من عبادم ات١ؤمنتُ الذين كانت مناجاتهم بكلمةو تعم ىي لشموؿ شكوؿ
يح لا للتخصيص، إذ في )ختَ( توض[ الإضافة إلى )الراتٛتُ(، لأف إضافة ات٠تَ إليها َّرد ال/ب54على عمومها مطلق ]

عامة يكاد لا يوجد عمومها في كلمة )أرحم(، لأنو إذا كصف بو البارم جلٌ شأنو فليس يراد بو إلا الإحساس  معاف
اَّرد، فيكوف إضافة ات٠تَ إلى الراتٛتُ للزيادة ات١طلقة لا للزيادة على ما أضيف إليو فقط، فلهذا عدؿ عنو إلى ختَ. كات١عتٌ 

ا ات١شركوف الضالوف أنتم تستهزؤكف كتسخركف فريقا من ات١ؤمنتُ الراجتُ، الذين كصفوا ا﵁ تٔا يعم كلٌ النعمى في الدنيا أيهٌ
اخسئوا{ كما كالآخرة. فكيف تدعوف ا﵁ تعالى لرفع ما عليكم من العذاب ات١خلٌد في مقابلة استهزائكم؟ فقاؿ تعالى: }

موف، أم: لا تكلموف في رفع العذاب، فإلٍ لا أرفعو عنكم. قاؿ اتٟسن ىذا آخر  فلب تكل أ"خس"ايقاؿ للكلب إذا طرد 
كلبـ يتكلموف بو أىل النار كبعدىا ليس ت٢م إلا زفتَ كشهيق، كيصتَ لو عواء، كعواء الكلبب لا يفهموف كلا يفهموف. 

ذاب، كالأىواؿ، كالآلاـ، كتٮتم عواقبنا أعاذنا ا﵁ تعالى كإياكم من الضلبلات، كمن فتنة ا﵀يا كات١مات، كت٬تَنا من الع
 تْسن ات٠تاـ، كيدخلنا بشفاعة ات١صطفى عليو الصلبة كالسلبـ إلى دار السلبـ.

 
 من الآيات ات١صدرة بربنا آيتاف: ماَفيَسورةَالفرقان

ابػىهىا كىافى غىرىامنا﴿ الآيةَالأولى:ََ نَّمى إًفَّ عىذى  . [65]﴾رىبػَّنىا اصٍرًؼٍ عىنَّا عىذىابى جىهى
 بدالو بغتَه. يقاؿ: صرفتو فانصرؼ. إردٌ الشيء من حالة إلى حالة أك  الصرؼ: {اصٍرًؼٍ عىنَّا}قولو: 

يقاؿ: عذبتو تعذيبا عاقبتو. كالاسم: العذاب كأصلو في كلبـ العرب الضرب، ثم استعمل في كل  {عىذىابى جىهىنَّمى }قولو: 
نار ا﵁ ات١وقدة. كقيل فارسي معرٌب جهنم. كا﵁ أعلم. كذا قاؿ عقوبة موت١ة، كاستعتَ للؤمور الشاقة. كجهنم اسم ل

 . 706الراغب
إلا غرلَ  وقاؿ اتٟسن: كلٌ غرلَ مفارؽ غرتٯ الغراـ: ما يصيب الإنساف من شدة كمصيبة. {كىافى غىرىامنا}قولو: 

 نعوذ با﵁ العفو الغفور من ات٠تور كالثبور. 707جهنم

                                                 
 .7/151سورة الأعراؼ،   704
 أ. ساقط من:  705
 .1/102 ات١فردات، الراغب،  706
 .19/297م، جامع البياف، الطبر   707
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و كىاجٍعىلٍنىا للًٍميتَّقًتُى إًمىامنارىبػَّنىا ىىبٍ لىنى ﴿ الآيةَالثانية:  [. 74]﴾ا مًنٍ أىزٍكىاجًنىا كىذيرٍّيَّاتنًىا قػيرَّةى أىعٍتُي
أمر من ات٢بة كأصلها من الوىب بتسكتُ ات٢اء كتٖريكها، كذلك في كلٌ معتل الفاء،   {ىىبٍ لىنىا}[ أ/55قولو: ]

أكائلها كتعوض في أكاخرىا التاء. كمعناىا إيصاؿ الشيء  كالوعد كالعدة كالوعظ كالعظة. فكانت من ات١صادر التي تٖذؼ
 إلى الغتَ تٔا ينفعو سواء كاف مالا أك غتَ ماؿ. يقاؿ: كىبت لو مالا كىبان كىبة. 

الزكج: يقاؿ لكلٌ كاحد من القرينتُ من الذكر كالأنثى في اتٟيواف ات١تزاكجة زكج، كلكلٌ ما  {مًنٍ أىزٍكىاجًنىا}قولو: 
أم: أقرانهم  708﴾احٍشيريكا الَّذًينى ظىلىميوا كىأىزٍكىاجىهيمٍ ﴿اثلبى أك مضادٌا زكج. كتٚع الزكج أزكاج. كقولو تعالى: يقتًف بآخر ت٦

كىمًنٍ كيلٍّ شىيٍءو خىلىقٍنىا ﴿أم: أشباىا كأقرانا. كقولو تعالى:  709﴾مىتػَّعٍنىا بوًً أىزٍكىاجنا مًنػٍهيمٍ ﴿ات١عتدين في أفعات٢م. كقولو تعالى: 
 . 710﴾زىكٍجىتًٍُ 

ف الأشياء كلها مركبة من جوىر كعرض كمادة كصورة كأف لا شيء يتعرل من تركيب يقتضي كونو إ: تنبيو
 .  مصنوعا كأنو لابد لو من صانع. تنبيها: أنو تعالى ىو الفرد القيوـ

 . 711﴾مىتًٍُ لىكى كىمًنٍ ذيرٍّيَّتًنىارىبػَّنىا كىاجٍعىلٍنىا ميسٍلً ﴿سبق معتٌ الذرية مفصلبن في قولو تعالى:  {كىذيرٍّيَّاتنًىا}قولو: 
و }قولو تعالى:  دمعة من الدماغ. ك  712ُّال دىمٍعة السركر باردة لإنصبايرة: من القرٌ، كىو البرد كت٢ذا قالق {قػيرَّةى أىعٍتُي

ار: أم: للمحبوب، كسيخنة العتُ للمكركه. كقيل: القر من القر  "قرة العتُ" :ة، كلذلك يقاؿئاتٟزف حارةٌ لصعودىا من الر 
 تقر الأعتُ عليهم، أم: لا يتجاكز إلى غتَىم. 

الاتقاء: ىو افتعاؿ من الوقاية كىو فرط الصيانة كشدة الاحتًاس من ات١كركه.  {كىاجٍعىلٍنىا للًٍميتَّقًتُى إًمىامنا}قولو: 
كات١تقى  713«اتقينا برسوؿ ا﵁ ا اتٛرٌ البأسكنٌا إذ»كأصل الاتقاء اتٟجر بتُ الشيئتُ، كمنو يقاؿ: اتقى بتًسو. كفي اتٟديث 

 في عرؼ الشرع اسم ت١ن يقي نفسو عمٌا يضرهٌ في الآخرة. 
كالإماـ ات١ؤتٌم بو، إنسانا كاف يقتدم بو بقولو كفعلو، أك كتابا أك غتَ ذلك ت٤قٌا كاف أك مبطلبن،  {إًمىامنا}قولو: 

يتتُ خاضعا كخاشعا بكماؿ الإبتهاؿ صرؼ ا﵁ عنو كتٚعو أئمة. قاؿ بعض الصلحاء الثقاة: من داكـ على قراءة ىاتتُ الآ
 [ ذرية طيبة من فضلو إلى يوـ ات١عاد./ب55عذاب النار كت٬علو ات١قتدل بتُ العباد كيعطيو ]

 
 من الآيات ات١صدرة بربنا آيتاف:  ماَفيَسورةَالقصص

                                                 
 .37/27الصافات،  سورة  708
 .15/88اتٟجر،  سورة  709
 .51/49الذاريات،  سورة  710
 .2/128البقرة،  سورة  711

 في الأصل "الانصباُّا"، كالصواـ من "ت". 712 
 .(302) 1/258أبّ يعلى، مسند،   713
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نىا رىسيولان فػىنىتَّبًعى آ﴿: الآيةَالأولى [. قد سبق معالٍ كلمات 47]﴾يىاتًكى كىنىكيوفى مًنى الٍميؤٍمًنًتُى رىبػَّنىا لىوٍلاى أىرٍسىلٍتى إًلىيػٍ
الآية. )كلولا(  {رىبػَّنىا لىوٍلاى أىرٍسىلٍتى  فيقولوا ةه تٔىا قىدَّمىتٍ أىيٍدًيهًمٍ كىلىوٍلاى أىفٍ تيصًيبػىهيمٍ ميصًيبى }الآية الكرتٯة. كما قبل ىذه الآية: 

رفع بالابتداء، أم: كلولا أصابتهم ات١صيبة كجواُّا ت٤ذكؼ ك}فيقولوا{ عطف حيٌزىا في موضع في كما  (أف)ىذه امتناعية ك
نا لعاجلناىم بالعقوبة تٔا ارتكبوه من ات١عاصي لقالوا ىلب أرسلت أالثانية للتحضيض. كات١عتٌ لولا  على تصيبهم. )كلولا(

رسولا، ىذا اتٞواب ت٤ذكؼ لدلالة ظاىر  إلينا رسولا فكنا نؤمن بو نتبع القرآف الذم نزلتو كنصدؽ بو ت١ا أرسلنا إليهم
 الكلبـ عليو. 

َالثانية ءً الَّذًينى أىغٍوىيػٍنىا أىغٍوىيػٍنىاىيمٍ كىمىا غىوىيػٍنىا تػىبػىرَّأنٍىا إًلىيٍكى مىا كىانيوا إًيَّانىا ﴿قولو تعالى:  الآية رىبػَّنىا ىىؤيلاى
 [. 63]﴾يػىعٍبيديكفى 

اؿ: غول غيٌا من باب ضرب انهمك في اتٞهل كىو خلبؼ الرشد. كغول أيضان يق {أىغٍوىيػٍنىاىيمٍ كىمىا غىوىيػٍنىا}قولو: 
 خاب كضلٌ كىو غاكو. كاتٞمع غواة، مثل: قاض كقضاة كأغواه بالألف أضلو. 

ة من ءكبارئ كبراء بالفتح كات١د كابرا ةن، فهو برئءد من ذنبو من باب تعب برايقاؿ: برئ زي {تػىبػىرَّأنٍىا إًلىيٍكى }قولو: 
 برأٌتو بالتشديد جعلتو بريئان منو.العيب ك 

 
عٍنىا فىارٍجًعٍنىا نػىعٍمىلٍ ﴿من الآيات ات١صدرة بربنا آية كاحدة كىي قولو تعالى:  ماَفيَسورةَالسجدةََ رىبػَّنىا أىبٍصىرٍنىا كىتٝىً

 [. 12]﴾صىاتٟنًا إًنَّا ميوقًنيوفى 
، لكن 714ره الزت٥شرم تستغيثوف بقوت٢معلى إضمار القوؿ كىو حاؿ، أم: قائلتُ ذلك. كقد {رىبػَّنىا}قولو: 

 إضمار القوؿ أكثر كأخصر. 
عٍنىا}قولو:  ت٬وز أف يكوف ات١فعوؿ مقدرا، أم: أبصرنا ما كنا نكذب كتٝعنا ما كنا نستنكر. كت٬وز  {أىبٍصىرٍنىا كىتٝىً

( مفعولا بو كأف يكوف نعت اصىاتٟنً أف لا يقدر، أم: صرنا بيصراء تٝيعتُ فارجعنا إلى الدنيا نعمل صاتٟا. ت٬وز أف يكوف )
 مصدر. 

كىاللَّوً ﴿أم: إنا آمنا في اتٟاؿ كت٭تمل أف يكوف ات١راد منو أنهم ينكركف الشرؾ، كقوت٢م:  {إًنَّا ميوقًنيوفى }كقوت٢م: 
نا رسلك . كقاؿ عمر النسفي في التيستَ: قيل معناه ربنا لك اتٟجة علينا فقد أبصر 715﴾رىبػٍّنىا مىا كينَّا ميشٍركًًتُى [ أ/56]

كآيات كحدانيتك كتٝعنا كتابك ككعظ أنبيائك فلب حجة لنا عليك لكن بنا حاجة إليك كىي أف ترجعنا إلى الدنيا 
 لنطيعك فقد تيقٌينا أنو لا ينفعنا عندؾ إلا العمل الصالح. 

 
                                                 

 .3/517الكشاؼ، الزت٥شرم،   714
 .6/23الأنعاـ،  سورة  715
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 من الآيات ات١صدرة بربنا آيتاف: ماَفيَسورةَالأحزاب
 [. 67]﴾ا سىادىتػىنىا كىكيبػىرىاءىنىا فىأىضىل ونىا السَّبًيلبى رىبػَّنىا إًنَّا أىطىعٍنى ﴿ الآيةَالأولى:

السادة: تٚع السيد كىو الذم تٯلك تدبتَ السواد الأعظم، كأصلو ساد يسود سيادة.  {سىادىتػىنىا كىكيبػىرىاءىنىا}قولو: 
ف لم يكن إفهم على ات٠دـ ك على ات١والي لشر  كالاسم سودد كىو اَّد كالشرؼ فهو سيد، كالأنثى سيٌدة بات٢اء ثم أطلق ذلك

ىم، كما قاؿ ءساء، كت٬وز أف يكوف الكبراء علمات٢م في قومهم شرؼ. فقيل: سيد العبد ككذلك الأنثى. كالكبراء: الرؤ 
 اشباع للفتحة بالألف.  {السَّبًيلبى }. كقولو: 716﴾إًنَّوي لىكىبًتَيكيمي الَّذًم عىلَّمىكيمي السٍّحٍرى ﴿تعالى: 

 [. 68]﴾رىبػَّنىا آتًهًمٍ ضًعٍفىتًٍُ مًنى الٍعىذىابً كىالٍعىنػٍهيمٍ لىعٍننا كىبًتَنا﴿تعالى: قولو  الآيةَالثانية
الضعف: بالكسر من الأتٝاء ات١تضايقة التي يقتضي كجود أحدت٫ا كجود الآخر،   {ضًعٍفىتًٍُ مًنى الٍعىذىابً }قولو: 

ابنا ضًعٍفنا مًنى النَّارً رىبػَّنىا ىىؤي ﴿كالنصف كالزكج. كتفصيل ىذا قد سبق في تفستَ قولو:  ءً أىضىل ونىا فىآتًهًمٍ عىذى كىي الآية  717﴾لاى
الثانية ات١صدرة بربنا من سورة الأعراؼ. كالضعف: بالفتح خلبؼ القوة، كقيل: الضعف بالفتح كبالضم لغتاف. كقاؿ 

 . 719: الضعف بالضم في البدف كالفتح في العقل كالرأم718ات٠ليل
اللعن: طرد كإبعاد على سبيل السخط، كذلك من ا﵁ تعالى في الآخرة عقوبة، كفي  {عٍننا كىبًتَناكىالٍعىنػٍهيمٍ لى }كقولو: 

 الدنيا انقطاع من قبوؿ فيضو كتوفيقو، كمن الناس دعاء على غتَه.
  

َالسبأ َسورة َفي ا كىظىلىميوا رىبػَّنىا بىاعًدٍ بػىتٍُى أىسٍفىارنًى ﴿من الآيات ات١صدرة بربنا آية كاحدة كىي قولو تعالى:  ما
يىاتو لًكيلٍّ صىبَّارو شىكيورو   [. 19]﴾أىنػٍفيسىهيمٍ فىجىعىلٍنىاىيمٍ أىحىادًيثى كىمىزَّقػٍنىاىيمٍ كيلَّ ت٦يىزَّؽو إًفَّ في ذىلًكى لآى

تٛزة كفي )باعد( قرآت ثلبثة: الأكلى: قراءة اتٟفص كنافع كابن ذكواف كعاصم ك  {رىبػَّنىا بىاعًدٍ بػىتٍُى أىسٍفىارنًىا}قولو: 
)بعٌد(  722كىشاـ 721كأبو عمرك 720[ تٔعتٌ الثلبثي. كالثالٍ: قراءة ابن كثتَ/ب56كمن تبعهم، فعل أمر من ات١فاعلة ]

)بعيد( بضم  726كابن السميفع 725 كسفياف بن حستُ 724. كثالثة: قراءة ابن اتٟنفية723بتشديد العتُ، كذلك فعل طلب
                                                 

 .20/71طو،  سورة  716
 .7/38 سورة الأعراؼ، 717
 (.2/314ق( )انظر: الزركلي، الأعلبـ، 170)ت. أبو عبد الرتٛن ات٠ليل بن أتٛد بن عمرك بن ت٘يم الفراىيدمىو  718
 .1/281ات٠ليل، كتاب العتُ،  719
 (.4/115ق( )انظر: الزركلي، أعلبـ، 120كثتَ الدارم ات١كي، ابو معبد )ت.ىو عبد ا﵁ بن   720
 (.410-6/406ق( )انظر: الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبء، 145)ت. ن العلب بن عمار بن العرياف بن عبد ا﵁ ات١ازلٍ البصرمىو زباف ب 721
 (.528-14/527)انظر: الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبء،  (ق316ت.ىو أبو الوليد ىشاـ بن عمار بن نصتَ بن ميسرة السلمي ) 722
  .1/529سبعة في القراءات، ابن ت٣اىد،  723

 (.4/116)انظر: الزركلي، الأعلبـ،  ق(99ىو أبو ىاشم عبد ا﵁ بن ت٤مد )ابن اتٟنفية( بن علي بن أبّ طالب، )ت. 724 
  (.2/165ق( )انظر: شمس الدين، ات١يزاف،  150ىو أبو اتٟسن سفياف بن حستُ )ت.نيف  725 
 (.3/575شمس الدين، ميزاف،  ق( )انظر:90ىو ت٤مد بن السميفع اليمالٍ )ت. 726 
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كذلك إلا أنو ضم نوف   727ك)بتُ( ظرؼ كقرأ سعيد ابن أبّ اتٟسنالعتُ فعلب ماضيان كالفاعل ات١ستَ، أم: بعد ات١ستَ. 
. ك)بتُ( كلمة تنصيف كتشريك حقها أف تضاؼ إلى أكثر من كاحد، 728)بتُ( جعلو فاعل )بعد( فأخرجو عن الظرفية

ح. يبفيو ق (بتُ)بتُ زيد كعمر، كتكرار كإذا أضيف إلى الواحد كجب أف يعطف بالواك، لأف الواك للجمع. تقوؿ: ات١اؿ 
كأما بيتٍ كبينك فبتُ فيو مضاؼ إلى مضمر ت٣ركر كذلك لا يعطف إلا بإعادة اتٞار، ككذلك )بتُ( من الأضداد يطلق 
على الوصل كعلى التفرقة. كالأسفار: تٚع سفر ت٤ركة. كىو لغة: قطع ات١سافة. كشريعة ىو ات٠ركج على قصد مستَة ثلبثة 

 الأقداـ. أياـ كلياليها فما فوقها ستَ الإبل كمشى 
الظلم بالضم كضع الشيء في غتَ موضعو، كالتصرؼ في حق الغتَ، كت٣اكزة حدٌ الشارع. كمن  {كىظىلىميوا أىنػٍفيسىهيمٍ }قولو: 

الأكؿ قوت٢م: من استًعى الذئب فقد ظلم. كالأنفس: تٚع نفس ساكنة كىي ذات الشيء كحقيقتو، كىذا يطلق على ا﵁. 
لنفس تٔعتٌ غتَ مشهور في اصطلبح الفقهاء كإت٪ا ات١شهور ىو الرقبة. يقاؿ: جاءلٍ : استعماؿ ا 729قاؿ السيد الشريف

عند الفلبسفة كالنفس  ةبنفسو، أم: بعينو. كيطلق على اتٞسم الصنوبرم، لأنو ت٤لٌ الركح عند أكثر ات١تكلمتُ أك معلٌق
لحس كاتٟركة كقواما للحياة، كىذا البخار اتٟيوانية ىي البخار اللطيف الذم يكوف من ألطف أجزاء الأغذية كيكوف سببا ل

عند الأطباء يسمى الركح. كاتٟق أف النفس اتٟيوانية التي ىي حقيقة الركح شيء استأثر ا﵁ بعلمو كلم ييطلًعٍ عليو أحدا من 
 خلقو. 

غتَ قياس. قاؿ  اتٟديث: ات٠بر يأتي على القليل كالكثتَ، كت٬مع على أحاديث على {فىجىعىلٍنىاىيمٍ أىحىادًيثى }قولو: 
الفراء: نػيرىل أفٌ كاحدى الأحاديثً أيحٍديكثىةه ثم جعلوه تٚعا للحديث. كفي الكشاؼ الأحاديث اسم تٚع كمنو حديث 

[ تٚع تكستَ تٟديث على القياس، كأباطيل كاسم اتٞمع أ/57. كفي البحر ليس الأحاديث باسم اتٞمع بل ىو ]730النبي
 . 731لم يأت على ىذا الوزف

يقاؿ: مزقت الثوب مزقا من باب ضرب شققتو كمزقت الشيء ت٘زيقا فتمزؽ:  {مىزَّقػٍنىاىيمٍ كيلَّ ت٦يىزَّؽو كى }قولو: 
فرقتم في كل كجو من البلبد. كات١مزؽ أيضا مصدر كالتمزيق. كمزيقياء لقب عمرك بن عامر ملك  {كىمىزَّقػٍنىاىيمٍ كيلَّ ت٦يىزَّؽو }

 بالعشى يكره العود فيهما كيأنف أف يلبسهما غتَه. اليمن كاف يلبس كلٌ يوـ حلٌتتُ كتٯزقهما 
 ت٫ا للمبالغة فعاؿ من الصبر كفعوؿ من الشكر. {لًكيلٍّ صىبَّارو شىكيورو }قولو: 

رىبػَّنىا أىخٍرجًٍنىا نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا غىيػٍرى الَّذًم  ﴿من الآيات ات١صدرة بربنا آية كاحدة كىي قولو تعالى:  ماَفيَسورةَالفاطر
 [ الآية. معتٌ كلمات الآية الشريفة ات١ذكورة قد مرٌ بيانو سابقا. 37]﴾عٍمىلي كينَّا نػى 

                                                 
 (.4/588الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبء،  ق( )انظر:100ىو سعيد ابن أبّ اتٟسن يسار البصرم )ت. 727 
 .16/49انظر: ابن عادؿ، اللباب،  728 

 (.330-5/328كم، ضوء اللبمع، ا(  )انظر: السخق816ت.) علي بن ت٤مد بن علي السيد الزين أبو اتٟسن اتٟسيتٍ اتٞرجالٍىو   729

 .2/419اؼ، الزت٥شرم، الكش  730
 .5/282بحر ا﵀يط، لأبّ حياف، ال  731
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تٔعتٌ مصدر ت٤ذكؼ أم عملب صاتٟان غتَ الذم   "يكوف"أف ت٬وز  {نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا غىيػٍرى الَّذًم كينَّا نػىعٍمىلي }قولو: 
نا نعمل، كأف يكوف صاتٟا نعتا ت١صدر. كنا نعمل، كأف يكوف تٔعتٌ مفعوؿ بو ت٤ذكؼ أم نعمل شيئا صاتٟا غتَ الذم ك

كما اكتفى بو في قولو:   {نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا}ىو ات١فعوؿ بو. فإف قيل: لم لا يكتفي بقولو:  {غىيػٍرى الَّذًم كينَّا نػىعٍمىلي }ك
أنهم يعملوف صاتٟا آخر غتَ  على أنو يوىم {غىيػٍرى الَّذًم كينَّا نػىعٍمىلي }كما فائدة زيادة قولو:  732﴾فىارٍجًعٍنىا نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا﴿

الصالح الذم عملوه على زعمهم؟ قلنا: فائدتو زيادة التحسر على ما عملوه من غتَ صالح مع الاعتًاؼ بو. كأما الوىم 
كىىيمٍ ت٭ىٍسىبيوفى ﴿فزائل بظهور حات٢م في الكفر كظهور ات١عاصي كلأنهم كانوا ت٭سبوف أنهم على ستَة صاتٟة، كما قاؿ تعالى: 

عناأىنػَّ  أىكىلمىٍ }. كات١عتٌ ربنا أخرجنا نعمل صاتٟا غتَ الذم كنا ت٨سبو صاتٟا فنعملو. كت٘اـ الآية: 733﴾هيمٍ ت٭يٍسًنيوفى صينػٍ
 أم فيقوؿ ت٢م ا﵁ توبيخا أكلم نعمٌركم؟ أم: عمرناكم مقدار تٯكن التذكر فيو من تذكر. {نػيعىمٍّركٍيمٍ 

 
 من الآيات ات١صدرة بربنا آيتاف: ماَفيَسورةَص

 [. 16]﴾رىبػَّنىا عىجٍّلٍ لىنىا قًطَّنىا قػىبٍلى يػىوًٍـ اتًٍٟسىابً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى
العجلة: طلب الشيء كتٖريٌو قبل أكانو كىي مقتضى الشهوة فلذلك صارت مذمومة في  {عىجٍّلٍ لىنىا قًطَّنىا}قولو: 

 734﴾كىعىجًلٍتي إًلىيٍكى رىبٍّ لتًػىرٍضىى﴿قاؿ تعالى:  [ عامة القرآف حتى قيل: العجلة من الشيطاف. فإف قلت: فكيف/ب57]
فٌ عجلتو كإف كانت مذمومة فالذم دعا إليها أمر ت٤مود كىو طلب رضى ا﵁ عز شأنو. إمع أنو خلبؼ ما ذكر؟ قلنا: 

ضا،  كالقط بالكسر الصحيفة ات١كتوب بو، كما يسمى الكلبـ كتابا كإف لم يكن مكتوبا. كأصل القطٌ الشيء ات١قطوط عر 
 . 735كالقط أيضا النصيب ات١فركز كبو فسٌر ابن عباس الآية ،كما أف قدٌ ىو ات١قطوع طولان 

ابنا ضًعٍفنا في النَّارً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثالثة ا فىزدًٍهي عىذى ىـ لىنىا ىىذى [ معالٍ كلمات الآية الكرتٯة 61]﴾رىبػَّنىا مىنٍ قىدَّ
من كاف سببا ت٢ذا بدعوتو فزده عذابا مضاعفا بكفره كدعوتو إيانا إليو في نار جهنم،  معلومة من أمثات٢ا السابقة. كات١عتٌ ربنا

. فإف قيل: كلٌ مقدر بغرض من العذاب فإف كاف بقدر 736﴾رىبػَّنىا آتًهًمٍ ضًعٍفىتًٍُ مًنى الٍعىذىابً ﴿كما قاؿ تعالى سابقا: 
من »وز؟ قلنا: ات١راد منو قولو صلى ا﵁ عليو كسلٌم: الاستحقاؽ لم يكن مضاعفا كإف كاف زائدا عليو كاف ظلما كأنو لا ت٬

 .737«سنٌ سنة سيٌئة فعليو كزرىا ككزر من عمل ُّا إلى يوـ القيمة
 

                                                 
 .32/12السجدة،  سورة  732
 .18/104الكهف،  سورة  733
 .20/84طو،  سورة  734
 .1/407الراغب، ات١فردات،   735
 .33/68سورة الأحزاب،   736
 (.203) 1/74سنن، الابن ماجو،   737
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 من الآيات ات١صدرة بربنا ثلبثة آيات: غافرماَفيَسورةَال
َالأولى بًيلىكى كىقًهًمٍ عىذىابى رىبػَّنىا كىسًعٍتى كيلَّ شىيٍءو رىتٍٛىةن كىعًلٍمنا فىاغٍفًرٍ للًَّ ﴿قولو تعلى:  الآية ذًينى تىابيوا كىاتػَّبػىعيوا سى

الآية الشريفة حكاية دعاء تٛلة العرش من ات١لبئكة يطوفوف حوؿ العرش كيستغفركف للذين آمنوا، كيقولوف:  [7]﴾اتٞىٍحًيمً 
 الآية.  {رىبػَّنىا كىسًعٍتى كيلَّ شىيٍءو رىتٍٛىةن }

)يقولوف ربنا(. كالقوؿ ات١ضمر في ت٤ل نصب على اتٟاؿ من فاعل  معموؿ لقوؿ مضمر تقديره {رىبػَّنىا}قولو: 
  ت٘ييز منقوؿ من الفاعلية، أم: كسعت كلٌ شيء رتٛتك كعلمك.  {رىتٍٛىةن كىعًلٍمنا}أك خبر بعد خبر. (يستغفركف)

آدـ عليو كاعلم أف الدعاء في أكثر الأمر مذكور بلفظ الربٌ، لأف ات١لبئكة قالوا في ىذه الآية )ربنا(، كقاؿ 
رىبٍّ اغٍفًرٍ لي ﴿ :كقاؿ 739﴾رىبٍّ إًلٍٍّ دىعىوٍتي قػىوٍمًي﴿ :، كقاؿ نوح عليو السلبـ738﴾رىبػَّنىا ظىلىمٍنىا أىنػٍفيسىنىا﴿ :السلبـ

، 742﴾ لىكى رىبػَّنىا كىاجٍعىلٍنىا ميسٍلًمىتًٍُ ﴿ :كقاؿ 741﴾رىبٍّ أىرًلٍ كىيٍفى تٖيٍيً الٍمىوٍتىى﴿ :، كقاؿ إبراىيم عليو السلبـ740﴾كىلًوىالًدىمَّ 
 744﴾رىبٍّ أىرًلٍ أىنٍظيرٍ إلًىيٍكى ﴿ :، كقاؿ موسى عليو السلبـ743﴾رىبٍّ قىدٍ آتػىيٍتىتًٍ مًنى الٍميلٍكً ﴿ :كقاؿ يوسف عليو السلبـ

[ عن داكد عليو السلبـ أنو استغفر ربو خرٌ راكعان. كقاؿ سليماف أ/58] ي. كحك745﴾رىبٍّ إًلٍٍّ ظىلىمٍتي نػىفٍسًي﴿ :كقاؿ
كقاؿ  747﴾نىادىل رىبَّوي ندًىاءن خىفًيًّا﴿ :عن ذكريا عليو السلبـ أنو يكحك 746﴾رىبٍّ اغٍفًرٍ لي كىىىبٍ لي ميلٍكنا﴿ :عليو السلبـ

نىا مىائدًىةن ﴿ :عيسى عليو السلبـ كىقيلٍ رىبٍّ أىعيوذي بًكى مًنٍ ﴿كقاؿ تعالى ﵀مد عليو الصلبة كالسلبـ:  748﴾رىبػَّنىا أىنٍزؿًٍ عىلىيػٍ
ا بىاطًلبن ﴿ :عن ات١ؤمنتُ أنهم قالوا ي. كحك749﴾يىاطًتًُ ت٫ىىزىاتً الشَّ  ف لفظة ا﵁ إات. فإف قيل: الآي 750﴾رىبػَّنىا مىا خىلىقٍتى ىىذى

تعالى أعظم من لفظ الرب فلًمى خصٌ لفظ الربٌ بالدعاء؟ قلنا: كاف العبد يقوؿ: كنت في العدـ ا﵀ض كالنفى الصًرؼ 
فيو  {رىبػَّنىا كىسًعٍتى كيلَّ شىيٍءو رىتٍٛىةن }تك كاحسانك لإجابة دعائي. فإف قلت: قولو: أخرجتتٍ إلى الوجود كربيتتٍ فاجعل تربي

أفٌ العلم كسع كلٌ شيء كأمٌا الرتٛة فما كصلت إلى كلٌ شيء، لأف ات١ضركر حاؿ كقوعو في الضرر لا يكوف ذلك في حقو 

                                                 
 .7/23الأعراؼ،  سورة  738
 .71/5نوح،  سورة  739
 .71/28نوح،  سورة  740
 .2/260البقرة،  سورة  741
 .2/128البقرة،  سورة  742
 .12/101يوسف،  سورة  743
 .7/143الأعراؼ،  سورة  744
 .28/16القصص،  سورة  745
 .38/35ص،  سورة  746
 .19/3مرلَ،  سورة  747
 .5/114ات١ائدة،  سورة  748
 .97/ 23ات١ؤمنوف،  سورة  749
 .3/191آؿ عمراف،  سورة  750
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ما كاجب أك ت٦كن. أما الواجب فليس إلا ا﵁ تعالى، رتٛةن. قلت: كلٌ موجود فقد ناؿ من رتٛة ا﵁ نصيبو، لأف ات١وجود إ
كأما ات١مكن فوجوده من ا﵁ تعالى كإت٬اده. كذلك رتٛة فثبت أنو لا موجود غتَ ا﵁ إلٌا كقد حصل لو نصيب من الرتٛة، 

ت١علومات التي لا نهاية ت٢ا من . كىذه الآية دلٌت على أنو تعالى عالم تّميع ا{رىبػَّنىا كىسًعٍتى كيلَّ شىيٍءو رىتٍٛىةن }فلهذا قاؿ: 
 الكليات كاتٞزئيات.

رىبػَّنىا كىأىدٍخًلٍهيمٍ جىنَّاتً عىدٍفو الَّتًي كىعىدٍتػىهيمٍ كىمىنٍ صىلىحى مًنٍ آبىائهًًمٍ كىأىزٍكىاجًهًمٍ كىذيرٍّيَّاتًهًمٍ ﴿قولو تعالى:  والآيةَالثانية
 ن تتمة دعاء ات١لبئكة. [. كىذه الآية م8]﴾إًنَّكى أىنٍتى الٍعىزيًزي اتٟىٍكًيمي 

الدخوؿ نقيض ات٠ركج كيستعمل ذلك الزماف كات١كاف كالأعماؿ. قاؿ تعالى:  {كىأىدٍخًلٍهيمٍ جىنَّاتً عىدٍفو }قولو: 
فمدخل: بالفتح من دخل، كمدخل بالضم من  752﴾أىدٍخًلٍتًٍ ميدٍخىلى صًدٍؽو ﴿كقولو تعالى:  751﴾ادٍخيليوا ىىذًهً الٍقىرٍيىةى ﴿

تٚع اتٞنة كىي كلٌ بستاف ذم شجرة تستً بأشجارىا الأرض. قيل: كقد تسمى الأشجار الساترة جنة  أدخل. كاتٞنات:
 :  753كعلى قوؿ الشاعر

 من النٌواضًح تىسٍقًى جىنَّةن سيحيقىا.                                                                                                 
رضي ا﵁ عنهما: إت٪ا قاؿ جنات بلفظ اتٞمع لكوف اتٞنات سبعا: جنة الفردكس كعدف كجنة قاؿ ابن عباس 

 . 754[ كجنة ات١اكل كدار السلبـ كعلٌيٌوف/ب58النعيم كدار ات٠لد ]
قرآف الصلح كالصلبح ضد الفساد، كت٫ا ت٥تصاف في أكثر الاستعماؿ بالأفعاؿ. كقوبل في ال {كىمىنٍ صىلىحى مًنٍ آبىائهًًمٍ }قولو: 

تارة بالفساد كتارة بالسيئة. كالصلح بإزالة النفار بتُ الناس يقاؿ منو: اصطلحوا كتصاتٟوا. كإصلبح ا﵁ تعالى الإنساف، 
تارة تٓلقو إياه صاتٟا، كتارة بإزالة ما فيو من فساد بعد كجود، كتارة باتٟكم لو بالصلبح. كسائر معالٍ الآية الشريفة قد 

  سبق بيانو على التفصيل.
 [. 11]﴾رىبػَّنىا أىمىتػَّنىا اثػٍنىتػىتًٍُ كىأىحٍيػىيٍتػىنىا اثػٍنىتػىتًٍُ ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثالثة

اتي من باب خاؼ لغة، كمًت  بالكسر أىموتي لغة  {أىمىتػَّنىا اثػٍنىتػىتًٍُ }قولو:  وت موتا، كمات تٯى مات الإنساف تٯى
ود. كجاء 755تىلٍّ، دًمٍتى تىدكيـ. كزاد ابني القىطَّاععٍ خل الل غىتػىتًٍُ، كمثلو من ات١ثالثة، كىي من باب تدا : كًدتى تىكودي كىجًدٍتى تٕى

اد  ، فقاؿ :757. كقد تٚعهما الشاعر756فيهما تىكادي كتٕى

                                                 
 .2/58البقرة،  سورة  751
 .17/80اللئسراء،  ةسور   752
 (.25/438 تاج العركس، ،الزبيدم ىو قوؿ زىتَ بن أبّ سلمى )انظر:  753
 .1/98 ،الراغب، ات١فردات  754
 .(4/269 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:515ىو أبو القاسم علي بن جعفر بن علي السعدم، ات١عركؼ بابن القطاع )ت.  755
 .5/98 تاج العركس،الزبيدم،   756
 (.2/91 انظر: لساف العرب،) بن الرعلبء الغسالٍىو عدم   757
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 إت٪ا ات١يت ميت الأحياء.       ليس من مات فاستًاح تٔيت                           
أم: سيموتوف. كيعدٌل  758﴾إًنَّكى مىيٍّته كىإًنػَّهيمٍ مىيٍّتيوفى ﴿: كأما اتٟي فميت بالتثقيل لا غتَ، كعليو قولو تعالى

 بات٢مزة فيقاؿ: أماتو ا﵁. كات١وتة أخصٌ من ات١وت، كيقاؿ في الفرؽ: مات الإنساف كنفقت الدابة كتنبل البعتَ. 
الإنساف كاتٟيوانات  كاعلم أف أنواع ات١وت تْسب أنواع اتٟياة. الأكٌؿ: ما ىو بإزاء القوة النامية ات١وجودة في

نىا بوًً بػىلٍدىةن مىيٍتنا﴿كالنباتات، كقولو تعالى:  . قيل: ىو بزكاؿ القوة النامية في الإنساف كاتٟيواف كالنبات كليس  759﴾كىأىحٍيػىيػٍ
 ثارتها كىو التحقيق  لأنو لا تزكؿ القوة النامية بل تنعزؿ عن العمل، كما فيإعبارة عن تهييج القوة النامية ك  كذلك بل

ات١فلوج. فاتٟياة ىيجانها كات١وت فتورىا. فاتٟواس التي انعدمت انكمنت فلب شك في تٝاع ات١يت كرؤيتو كما كاف في حاؿ 
حياتو. كيتأثر بالعنف كاللطف من الغاسل كت٦ن يباشر جسمو. كقد دلت الأخبار على ذلك منها ما أخرج أتٛد كالطبرالٍ 

[ صلى أ/59ق( رضي ا﵁ عنو أف النبٌي ]74عن أبى سعيد ات٠درم )ت. 761كابن أبّ الدينار كابن مندة 760في الأكسط
في  763. كأخرج أبو نعيم762«إف ات١يت يعرؼ من يغسلو كت٭ملو كمن يكفنو كمن ييدليو في حفرتو» ا﵁ عليو كسلٌم قاؿ:

ف يكفن ككيف اتٟلية عن عمرك بن دينار قاؿ: ما من ميت تٯوت إلا ركحو في يد ملك لينظر إلى جسده كيف يغسل ككي
اؿ: إف ات١يت ق 766عن سفياف 765. كأخرج ابن أبّ الدنيا764تٯشي بو. كيقاؿ كىو على سريره: اتٝع ثناء الناس عليك

، كذا في بشرل 767نو ليناشد غاسلو با﵁ إلا خففت غسلى. قاؿ: يقاؿ لو اتٝع ثناء الناس عليكإليعرؼ كلٌ شيء حتى 
نٍسىافي أىإًذىا مىا مًت  لىسىوٍؼى ﴿لٍ: زكاؿ القوة اتٟساسة، كقولو تعالى: الكئيب بلقاء اتٟبيب للئماـ السيوطي. كالثا كىيػىقيوؿي الٍإً

نىاهي ﴿. كالثالث: زكاؿ القوة العاقلة كىي اتٞهالة، كقولو عز شأنو: 768﴾أيخٍرىجي حىيًّا كإياه قصد  769﴾أىكىمىنٍ كىافى مىيٍتنا فىأىحٍيػىيػٍ
كىيىأٍتيًوً الٍمىوٍتي مًنٍ  ﴿. كالرابع: اتٟزف ات١كدٌر للحيوة كإياه قصد بقولو: 770﴾لاى تيسٍمًعي الص مَّ إًنَّكى لاى تيسٍمًعي الٍمىوٍتىى كى ﴿بقولو: 

                                                 
 .39/30الزمر،  سورة  758
 .50/11ؽ،  سورة  759
 (.7438) 7/257الطبرالٍ، ات١عجم الأكسط،   760
 (.3/327ق( )انظر: الزركلي، الأعلبـ، 470)ت. أبو القاسم عبد الرتٛن بن ت٤مد بن إسحاؽ، ابن مندة العبدم الاصبهالٍىو   761
 (.11010) 3/3 ،أتٛد، مسند  762
 .(1/157 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:430)ت. ىو أبو نعيم أتٛد بن عبد ا﵁ بن أتٛد الاصبهالٍ  763
 .3/349الأصبهالٍ، حلية الأكلياء،   764
 .(4/118 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:281ىو ابن أبّ الدنيا عبد ا﵁ بن ت٤مد بن عبيد بن سفياف )ت.  765
 .(280-7/229 ستَ أعلبـ النبلبء،الذىبي،  ق( )انظر:161يد بن مسركؽ بن حبيب بن رافع بن عبد ا﵁ )ت.ىو سفياف ابن سع  766
 .1/100السيوطي، شرح الصدكر،   767
 .19/66مرلَ،  سورة  768
 .6/122الأنعاـ،  سورة  769
 .27/80النمل،  سورة  770
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. كات٠امس: ات١ناـ فقد قيل: النوـ موت خفيف، كات١وت نوـ ثقيل كعلى ىذا النحو تٝاٌه ا﵁ 771﴾كيلٍّ مىكىافو كىمىا ىيوى تٔىيٍّتو 
االلَّوي يػىتػىوىفَّّ الٍأىنػٍ ﴿تعالى:    772﴾فيسى حًتُى مىوٍتًهىا كىالَّتًي لمىٍ ت٘ىيتٍ في مىنىامًهى

كات١وت لغة: ىو ضد اتٟيوة كالأكلى في التعريف عدـ اتٟيوة عما كجد فيو اتٟياة، لئلب ينتقض باتٞنتُ. كفي شرح 
ـ اتٟيوة عمٌا من نو عدإف ُّا بالفعل، كىذا معتٌ ما قيل كمعتٌ زكاؿ اتٟيوة عدمها عما يتص 773ات١قاصد ىي زكاؿ اتٟيوة

شرح ات١قاصد  ، كما أف اتٟيوة جسم على صورة الفرس. كفي774شأنو اتٟيوة. كىو في اتٟقيقة جسم على صورة الكىبٍش
دث تٖس ات١وت، لأف الأمور العدمية قد حداث نفإ. كقاؿ بعضهم: لا ضرر لو أريد 775حداث أسبابوإات١راد تٓلق ات١وت 

 كن، كالعمى. تف لم أبعد 
اتٟياة تستعمل على الأكجو التي يوضع ات١وت بإزاء كلٌ كاحد من تلك الأكجو، كما مرٌ  {حٍيػىيٍتػىنىا اثػٍنىتػىتًٍُ كىأى }قولو: 

نو إذا قيل فيو تعالى ىو حيٌ فمعناه لا يصح عليو إة التي يوصف ُّا البارم تعالى، فآنفا. كفي اتٟيوة كجو سادس كىو اتٟيا
نػٍيىا فًي الٍآخًرىةً إًلاَّ ﴿اة باعتبار الدنيا كالآخرة، ت٨و قولو تعالى: ات١وت، كليس ذلك إلا ا﵁ تعالى. كاتٟي كىمىا اتٟىٍيىاةي الد 

[ الدنيوية كاتٟياة الأخركية الأبدية. كلذلك يتوصل إليو باتٟياة التي ىي العقل كالعلم،  /ب59أم: الأعراض ] 776﴾مىتىاعه 
يعتٍ بو اتٟياة الأخركية الدائمة. كاعلم أفٌ ىذه الآية الشريفة حكاية دعاء  ،777﴾يىا لىيٍتىتًٍ قىدَّمٍتي تٟىًيىاتي ﴿كقولو تعالى: 

كانوا منكرين البعث بعد ات١وت فاعتًفوا "في التيستَ:  778الكفرة في يوـ القيامة كفيها أقواؿ للمفسرين: قاؿ عمر النسفي
كمقاتل كالس دم في ركاية: كانوا أمواتا في . قاؿ ابن عباس كابن مسعود كقتادة 779"بو كقالوا: أمتنا مرتتُ كأحييتنا مرتتُ

أصلبب أبائهم فأحياىم ا﵁ تعالى في الدنيا ثم أماتهم عند انقضاء أعمارىم ثم أحياىم للبعث يوـ القيامة. فهما حياتاف 
يًتيكيمٍ ثميَّ ت٭يٍيًيكيمٍ ﴿، كىو كقولو تعالى: 780كموتتاف عن السيدٍّم رتٛهما  782كركل أسباط .781﴾كىكينٍتيمٍ أىمٍوىاتنا فىأىحٍيىاكيمٍ ثميَّ تٯي

                                                 
 .14/17إبراىيم،  سورة  771
 .39/42الزمر،  سورة  772

  .1/223ح ات١قاصد، التفتازالٍ، شر  773 
 أ: الكبس.  774
 .1/224التفتازالٍ، شرح ات١قاصد،   775
 .13/26الرعد،  سورة  776
 .89/24الفجر،  سورة  777

 (.7/305ق( )انظر: كحٌالة، معجم ات١ؤلفتُ، 537النسفي )ت. ىو عمر بن ت٤مد بن أتٛد بن إتٝاعيل بن لقماف، 778 
 /ب.246ؽ/ النسفي، التيستَ،  779
 .1/420البياف،  الطبرم، جامع  780
 .2/28سورة البقرة،   781
 (.356-9/355ق( )انظر: الذىبي، ستَ أعلبـ النبلبء، 200)ت. أسباط بن ت٤مد بن أبّ نصر القرشي الكوفي ىو أبو ت٤مد  782
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ا﵁، أف إحدل ات١وتتتُ ىي التي تنقضي ُّا أجات٢م ثم ت٭ييهم في القبر ثم تٯييتهم ثم ت٭ييهم للبعث يوـ القيامة، فهما موتتاف 
 . انتهى. 783كحياتاف، كيدؿ ىذا على عذاب القبر

اصلة عند كوف الإنساف نطفة كعلقة، كات١وتة الثانية ات١وتة الأكلى إشارة إلى اتٟالة اتٟ :أكثر ات١فسرينقاؿ فإف قيل: 
دؿ على أف الأمر ما ذكرنا قولو تعالى: يت٬وز أف يكوف الأمر كذلك. كالذم إشارة إلى ما حصل في الدنيا. فلًمى لا 

يًتيكيمٍ ثميَّ ت٭يٍيًيكيمٍ ﴿ اتٟالة اتٟاصلة عند   ﴾كىكينٍتيمٍ أىمٍوىاتنا﴿. كات١راد من: 784﴾كىيٍفى تىكٍفيريكفى باًللَّوً كىكينٍتيمٍ أىمٍوىاتنا فىأىحٍيىاكيمٍ ثميَّ تٯي
كونو نطفة كعلقة. كتٖقيق الكلبـ أف الإماتة تستعمل تٔعنيتُ أحدت٫ا : إت٬اد الشيء ميتا، كالثالٍ: يصتَ الشيء ميتا بعد 

ات١راد صتٌَىا ميتة بعد أف كانت حيٌة؟ أف كاف حيان. فلًمى لا ت٬وز في ىذه الآية أف يكوف ات١راد بالإماتة خلقها ميتا كلا يكوف 
قلنا: ما يقاؿ في ىذا السؤاؿ لا ت٬وز. كبيانو أف ات١ذكور في الآية أف ا﵁ أماتهم، لفظ الإماتة مشركح بسبق حصوؿ اتٟيوة 

و تعالى: إذ لو كاف ات١وت حاصلبن قبل ىذه الآية امتنع كوف ىذا إماتة، كالألزـ تٖصيل اتٟاصل كىذا ت٤اؿ، كىذا تٓلبؼ قول
  لأف ات١ذكور في ىذه الآية أنهم ما كانوا أمواتا كليس فيها أف ا﵁ تعالى أماتهم تٓلبؼ ﴾كىيٍفى تىكٍفيريكفى باًللَّوً كىكينٍتيمٍ أىمٍوىاتنا﴿

سبق  [ أماتهم مرتتُ، كقد بيٌنا أف لفظ الإماتة لا يصدؽ إلا عندأ/60الآية التي ت٨ن في تفستَىا  لأنها تدؿ على أف ا﵁ ]
 اتٟيوة. 

فإف قيل: لم لا ت٬وز إطلبؽ الإماتة على الإماتة الأكلى على طريق اَّاز كما يصح أف يقوؿ سبحاف صغٌر جسم 
ككىسٍّعٍ أسفلها. كليس تٙة نقل من كبرو إلى صغر كلا من صغر إلى   785يٌةكً البعوض ككبٌر الفيل. كقولك للحفٌار ضىيٍّق فم الرى 

من سعة إلى ضيق، كإت٪ا يراد الإنشاء على تلك الصفات. كالسبب في صحتو أف الصغر  كبر كلا من ضيق إلى سعة كلا
ح لأحدت٫ا. ككذلك الضيق كالسعة كإذا اختار الصانع أحد اتٞائزين كىو ف على ات١صنوع الواحد من غتَ ترجكالكبر جائزا

،  786عنو اشعارا بأنو من قبيل اَّازمتمكن منهما على السواء، فقد صرؼ ات١صنوع عن اتٞائز الآخر كجعل صرفو كنقلو 
كما قاؿ صاحب الكشاؼ. قلنا: فيكوف ىذا تٚعا بتُ اتٟقيقة كاَّاز فلببد أف يتكلٌف باتٟمل على عموـ اَّاز أك بأف 

ختار ىذا الرأم اق للؤـ كاتٞدات. كالبيضاكم أيضا يقاؿ بتجويز ذلك في ات١ثتٌ كاَّموع، كما قيل في الأمهات حيث أطل
. كيفهم من كلبمو أنو تٛل 787اتٟياة ابتداء أك بتصيتَ، كالتصغتَ كالتكبتَ ةبقولو: فإف الإماتة جعل الشيء عادم ككجٌهو

اتٟياة في اتٟقيقة كلا يصح إطلبؽ ات١يت عليو. فالوجو  788ةالإماتة في ات١رتبتتُ على اتٟقيقة كليس بذلك فإف الأرض عادم
ثلبث مع إثبات إماتات ثلبث، كىذا خلبؼ ما في  اتبات أحياءما ذكره صاحب الكشاؼ كلكن يرد عليو أيضا إث

                                                 
 .8/268الثعلبي، الكشف كالبياف،   783
 .2/28سورة البقرة،   784
785  .  ىو بئر لم تيطٍوى
 .4/159الكشاؼ، الزت٥شرم،   786

 .5/85 ،أنوار التنزيللبيضاكم، ا 787 
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: كمن جعل الإماتتتُ التي بعد حيوة الدنيا كالتي بعد حيوة القبر لزمو إثبات ثلبث إحياءات، كىو 789الآية. كقوؿ الزت٥شرم
كيستمرٌ ُّم تلك  ،قبورأك يزعم أف ا﵁ ت٭ييهم في ال ،إلا أف يتمحل فيجعل أحديهما غتَ معتدٌ ُّا ،خلبؼ ما في القرآف

. أقوؿ: كىذا القوؿ منو 790﴾إًلاَّ مىنٍ شىاءى اللَّوي ﴿من الصعقة في قولو تعالى:  يتُكيعدٌىم في ات١ستثن ،اتٟيوة فلب تٯوتوف بعدىا
 على مقتضى مذىبو، فتأمل. 

[ /ب60في اتٟياة الدنيا كأخرل ]قيل: كاحدة عند انقضاء الآجاؿ  {أىمىتػَّنىا اثػٍنىتػىتًٍُ }كقاؿ البقاعي في ات١ناسبات قولو: 
كىيٍفى تىكٍفيريكفى باًللَّوً كىكينٍتيمٍ أىمٍوىاتنا ﴿بالصعق بعد البعث أك الإرقاد بعد سؤاؿ القبر. كالصحيح أف تفستَىا آية البقرة كىي: 

يًتيكيمٍ ثميَّ ت٭يٍيًيكيمٍ  يكوف عنو موت، كإت٪ا ىو اقدار على  كأما الصعق فليس تٔوت، كما في القبر حياة حتى 791﴾فىأىحٍيىاكيمٍ ثميَّ تٯي
الكلبـ، كما أقدر ا﵁ سبحانو اتٟصى على التسبيح كاتٟجر على التسليم كالضب على الشهادتتُ. كأحييتنا اثنتتُ كاحدة 

 انتهى.  792في البطن كأخرل بعد ات١وت أك كاحدة بالبعث كأخرل بالإقامة من الصعق أك الإقامة في القبر،
ما في القبر حياة حتى يكوف عنو "بعد نفيو بقولو  "في القبر 793أك لإقامة"ت اتٟياة الثانية بقولو فٌ في إثباإأقوؿ : 

تناقض ظاىر. ثم اعلم أف أكثر العلماء احتج ُّذه الآية في إثبات عذاب القبر كتقرير الدليل أنهم أثبتوا لأنفسهم  "موت
مشاىد في الدنيا فلببد من إثبات حياة أخرل في القبر حتى يصتَ ات١وت  كاحد ات١وتتُ {أىمىتػَّنىا اثػٍنىتػىتًٍُ }موتتُ حيث قالوا: 

الأجل كاتٟياة  دؿ على حصوؿ حياة في القبر فعلى ىذا ات١وتة الأكلى عند انقضاءيذم ت٭صل عقيبها مرة ثانية، كذلك ال
ث كىذا ات١عتٌ أظهر، لأف الكفار قالوا: لسؤاؿ منكر كنكتَ ثم ات١وت بعده في القبر ثم اتٟياة الثانية عند البعالأكلى في القبر 

، فيكوف تٚيع ذلك بعد كفرىم حتى يذكقوا شدة ات١وت كأىوالو ات٢ائلة مرتتُ. كأما أىل {أىمىتػَّنىا اثػٍنىتػىتًٍُ كىأىحٍيػىيٍتػىنىا اثػٍنىتػىتًٍُ }
كذلك عند انقضاء أجات٢م، لأف موتهم  794﴾كلىى لاى يىذيكقيوفى فًيهىا الٍمىوٍتى إًلاَّ الٍمىوٍتىةى الٍأي ﴿اتٞنة كقد قاؿ ا﵁ عز شأنو كجل: 

 ثار كالأخبار بل موتهم كالنومة بالاستًاحة، كا﵁ تعالى أعلم تٔراده. بر ليس لو شدة على ما دؿ عليو الآفي الق
 

َفيَسورةَفصلت يٍنً أىضىلبَّ ﴿من الآيات ات١صدرة بربنا آية كاحدة كىي قولو جلٌ ثناؤه:  ما نىا مًنى رىبػَّنىا أىرنًىا اللَّذى
امًنىا ليًىكيونىا مًنى الٍأىسٍفىلًتُى  نٍسً ت٧ىٍعىلٍهيمىا تٖىٍتى أىقٍدى  [ الآية الشريفة حكاية قوؿ الكفار. 28]﴾اتًٍٞنٍّ كىالٍإً

[ اتٞن كاتٞنوف، كبالفتح أ/61مادة اتٞيم كالنوف للبستتار كالإخفاء. كاتٞنة بالكسر ] {مًنى اتًٍٞنٍّ كىالٍإًنٍسً }قولو: 
ف، كبالضم نوع من السلبح يتستًٌ بو، كاتٞناف بالفتح القلب، كاتٞنتُ الولد ما داـ في بطن أمو ت٬مع أجنٌة، كجنٌ البستا

                                                 
 .4/159الكشاؼ، الزت٥شرم،   789
 .39/68الزمر،  سورة  790
 .2/28البقرة،  سورة  791
 .6/491البقاعي، نظم الدرر،   792
 أ: الإقامة.  793
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بأنو حيواف  795متعدٍّ كىو الأجود في الاستعماؿ. كحدٌ اتٞنٌ أبو علي ابن سينا "أفعل"عليو الليل كأجنٌو. فالثلبثي لازـ ك
ذا شرح الاسم، أم: بيانو ت١دلوؿ ىذا اللفظ مع قطع النظر عن انطباقو على ىوائيٌ يتشكل بأشكاؿ ت٥تلفة، ثم قاؿ كى

أك لم يعلم كجوده فيو. فإف التعريف الاتٝيٌ لا يكوف إلا كذلك  احقيقة خارجية سواء كاف معدكمان في ات٠ارج أك موجودن 
الكتاب كأخبار الأنبياء عليهم  تٓلبؼ التعريف اتٟقيقي، فإنو عبارة عن تصوٌر ما لو حقيقة خارجية في الذىن كقد دؿٌ 

السلبـ على كجود اتٞن، كتٚهور أرباب ات١لل ات١صدٌقتُ بالأنبياء قد اعتًفوا بوجوده، كاعتًؼ بو أيضا تٚع عظيم من قدماء 
الفلبسفة، كمن أحاط معرفة بعجائب ات١قدكرات كما خلق ا﵁ تعالى من السموات كالأرض كما بينهما من العجائب 

 .796كالغرائب
عن اتٟواس كلها بإزاء الإنس، فعلى ىذا  797ينهتُ: أحدت٫ا للركحانيٌتُ ات١ستتً كاعلم أفٌ اتٞن يقاؿ على كج

يار كىم ات١لبئكة، خأك أف الركحانيتُ ثلبثة أحدىا: يدخل فيو ات١لبئكة كالشياطتُ، كالثالٍ أف اتٞنٌ بعض الركحانيتُ كذل
أشرار كىم اتٞنٌ. كظاىر كلبـ الفلبسفة أف اتٞن كالشياطتُ ىم النفوس كالثالٍ: أشرار كىم الشياطتُ، كالثالث: أخيار ك 
 البشرية ات١فارقة من الأبداف تْسب ات٠تَ كالشر. 

بالكسر خلبؼ اتٞنٌ، كبالضىم خلبؼ النيفور. كالإنسي منسوب إلى الإنس، يقاؿ ذلك ت١ن   {كىالٍإًنٍسً }قولو: 
لٍقىو لا قواـ لو إلا بأنس بعضهم  كثر أينسو، كلكلٌ ما يؤنس بو. تٚع الإنسي أناسي كالإنساف تٌٝي بذلك، لأنو خيلق خى

نو لا قواـ لبعضهم إلا ببعض كلا تٯكنو أف يقوـ تّميع أسبابو. كقيل: إيل: الإنساف مدلٍ بالطبع من حيث ببعض، كت٢ذا ق
 .  تٌٝي بذلك لأنو يأنس ما يألفو. كقيل: تٌٝي بذلك لأنو عهد ا﵁ إليو فنسًيى

[ كليس ات١شار إليو بػ)أنا( ات٢يكل /ب61الإنساف ىو القائم ُّذا البدف، كلا مدخل للبدف في مسمٌاه، ] اعلم أف
ات١خصوص بل الإنسانية التي ىي صورتها النوعية اتٟالة في مادتها ا﵀صلة لنوع البدف الإنسالٍ التي ىي كالآلة للنفس 

لا كمبدءا للآثار كات٠واص الإنسانية لناطقة فهي كإف كانت كمالان أك ا الناطقة في التصرؼ في البدف في أجزائو. كأما النفس
لكنها ليست حالة في ات١ادة بل متعلقة ُّا فلب يسمى صورة إلا ت٣ازا. كتلك الإنسانية ات١قومة ت٢ذا ات٢يكل ىي لطيفة ربانية 

لأبداف الذم ىو أسفل في نظاـ نورانية ركحانية سلطانية خلقت في عالم اللبىوت في أحسن تقولَ ثم ردت إلى عالم ا
سلسلة الوجود، كتلك اللطيفة ىي ات١كلف كات١طيع كالعاصي كات١ثاب كات١عاقب. ىذا ما ذىب إليو اتٟنفية كالغزالي. كقاؿ 
تٚهور ات١تكلمتُ إف ات١شار إليو ىو ات٢يكل ات١خصوص كىو ىذا البدف ات١تقوـ بالركح، كعند الأشعرم أف الإنساف ىو ىذه 

 ت١صورة ذات الأبعاض كالصور. اتٞملة ا

                                                 
 (.161-157 كفياة الأعياف، انظر:ق( )427ىو أبو علي اتٟستُ بن عبد ا﵁ بن سينا )ت.  795
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كاختلف الفقهاء على ىذا الأصل في مسائل منها، أف مىوٍردً اتًٟلٌ في النكاح، ىل ىو ىذا ات٢يكل بأجزائو ات١تصلة 
، 798﴾فىانٍكًحيوىينَّ بإًًذٍفً أىىٍلًهًنَّ ﴿اتصاؿ خلقو أك إنسانية ات١رأة دكف الأجزاء كالأعضاء؟ فعند الشافعية ىو البدف بدليل 

يث أضاؼ النكاح إلى ذكاتهن، كات١عتٌ بالذات تٚيع الأجزاء كالأعضاء ات١وجودة لدل العقد. كعند اتٟنفية الإنسانية لأف ح
الأجزاء ات١وجودة عند العقد تتحلل كتتجدٌ فيلزـ تٕدٌد النكاح كلٌ يوـ كفيو أف النكاح عرض فلب يبقى زمانتُ فيلزـ التجدد 

إنسانيتها كإت٪ا لم يضف اتٟلٌ إلى البضع لأف البضع بدؿ العوض مع قطع النظر عن أيضا في صورة كوف ات١عقود عليو 
. كمنها مسألة غسل الزكج زكجتو ات١يتة.  الإنسانية. كات١عتٌ ىنا أف الإنسانية مورد اتٟلٌ كأف كركد العقد على جسم متقوـ

قود عليو، كىو البدف، كليس لو ذلك عند فعند الشافعية ىو جائز بدليل غسل عليٌ فاطمة رضي ا﵁ عنهما لبقاء ات١ع
[ مع أف ت٢ا غسل زكجها ات١يت في أ/62اتٟنفية بناءن على أفٌ مورد العقد ىو ات١عتٌ الزائل بات١وت فتبطل أىلية ات١ملوكية ]

أتو حيٌا أك ألبتة، إذ الزكجية ت٦لوكة لو فبقي ت٦لوكيتها إلى انقضاء العدة. كمنها لو علق طلبقها على رؤية زيد، فر  799عدةال
ميتا كقع كلم تٮرجو ات١وت عن كونو زيدا. كمنها إذا كجد بعض ات١يت ىل ينوم الصلبة على تٚلة ات١يت أك على ما كجد 
منو كالاختلبؼ بتُ ات١تكلمتُ في أف العضو ات١باف ىل ت٭ضر معو كيدخل اتٞنة إف كاف من أىلها؟ ثم اعلم أف الشيء 

ما لأجل أف تلك الأجساـ أجساـ إه طيفة سارية في البدف باقية من أكؿ العمر إلى آخر للذم ىو إنساف في اتٟقيقة أجزاء ا
ت٥الفة بات١اىية ت٢ذه الأجساـ العنصرية الكائنة الفاسدة ات١تحلٍّلة كتلك الأجساـ حية لذاتها مضيئة شفٌافة فلب جرـ كانت 

العنصرية إلا أف الفاعل ات١ختار صانها عن التغتَ مصيونة عن التبدؿ كالتحللٌ كإما لأنها كانت متساكية ت٢ذه الأجساـ 
فعند ات١وت تنفصل تلك الأجزاء اتٞسمانية التي ىي الإنساف  ية دائمة من أكٌؿ العمر إلى آخرهكالات٨لبؿ بقدرتو كجعلها باق

 كتبقى على حات٢ا حيٌة مدركة عاقلة فات٫ة، كيتخلص إمٌا إلى منازؿ السعداء كإما إلى منازؿ الأشقياء. 
نو تعالى يضم يوـ القيامة إلى ىذه الأجزاء الأصلية أجزاءن أيخر زائدة، كما فعل ذلك في الدنيا، فيوصل الثواب إثم 

ككذا كالعقاب على من كاف مطيعان أك عاصيان في الدنيا. ىذا على القوؿ بأف الإنساف جسم ت٥صوص سارو في ىذا البدف، 
. كتفصيل ىذا البحث عند ذكر الركح 800ر ت٣رد عن اتٟجمية كات١قدارف الإنساف عبارة عن جوىإعلى قوؿ مىن يقوؿ 

 كالنفس في ت٤لٌو. 
فإف قيل:لم قيدٍّـ اتٞن على الإنس في ىذه الآية الكرتٯة، كأفٌ في بعض ما ذكر في القرآف عكٍس ىذا مع أفٌ 

بػَّنىا إًنَّا أىطىعٍنىا سىادىتػىنىا كىكيبػىرىاءىنىا رى ﴿إضلبؿ الإنس أقرب من إضلبؿ اتٞن لوجود اتٞنسية ظاىران، كعليو يدؿ قولو تعالى: 
؟ قلنا: الضلبؿ ينشأ أكٌلان من الصدر بإغواء الشياطتُ ثم يؤيده  801﴾( رىبػَّنىا آتًهًمٍ ضًعٍفىتًٍُ مًنى الٍعىذىابً 67فىأىضىل ونىا السَّبًيلبى )

                                                 
 .4/25النساء،  سورة  798
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الَّذًم ﴿ظلم، كما يدؿ عليو قولو تعالى: [ أ/ب62] ئضا، فقيدٌـ إضلبؿ اتٞن لأف البادإضلبؿ شياطتُ الإنس بعضهم بع
 . 802﴾( مًنى اتٍٞنًَّةً كىالنَّاسً 5يػيوىسٍوًسي في صيديكرً النَّاسً )

امًنىا}قولو:  التحت: نقيض الفوؽ. كىو ظرؼ مبهم لا يتبتُ معناه إلا بإضافة، يقاؿ: ىذا  {ت٧ىٍعىلٍهيمىا تٖىٍتى أىقٍدى
ات١تصل، يقاؿ: ات١اؿ تٖتو كأسفلو أغلظ من أعلبه. كفي اتٟديث لا تقوـ تٖت ىذا. ىو يستعمل في ات١نفصل كأسفل في 

( 3كىإًذىا الٍأىرٍضي ميدَّتٍ )﴿الساعة حتى تظهىر التيحوت، أم: الدكف من الناس. كقيل: بل ذلك إشارة إلى قولو عز شأنو: 
كالسبب، كىي انثى كتصغتَىا قدتٯة بات٢اء. . كالأقداـ: تٚع القدـ كىي معركؼ كالأسباب 803﴾كىأىلٍقىتٍ مىا فًيهىا كىتٗىىلَّتٍ 

 كفي القاموس الصواب جواز التذكتَ كالتأنيث. 
السفل: ضد العلو كالأسفل ضد الأعلى. كات١عتٌ ربنا أرنا اللذين كانا سببا لضلبلنا  {ليًىكيونىا مًنى الٍأىسٍفىلًتُى }قولو: 

ر ليكونا في الدرؾ الأسفل. كقاؿ مقاتل: يكونوف أسفل منا حتى كقعنا في ىذا العذاب لذلك ت٧علهما تٖت أقدامنا في النا
 . أعاذنا ا﵁ كإياكم من الضلبؿ كات٠سار. 804في النار

رىبػَّنىا اكٍشًفٍ عىنَّا الٍعىذىابى إًنَّا ﴿من الآيات ات١صدرة بربنا آية كاحدة كىي قولو جل جلبلو:  ماَفيَسورةَالدخان
( يػىغٍشىى النَّاسى ىىذىا عىذىابه 10فىارٍتىقًبٍ يػىوٍىـ تىأٍتي السَّمىاءي بًديخىافو ميبًتُو )﴿لى: [. كما قبل ىذه قولو تعا12]﴾ميؤٍمًنيوفى 

. قاؿ ابن مسعود كالضحاؾ: الدخاف: الظلمة التي كانت تغشى أبصار ات١شركتُ من قريش لشدة اتٞوع، حتُ 805﴾أىليًمه 
أم: انتظر ُّم نزكؿ العذاب. فإنو   806«نتُ كستٍ يوسفاللهم اجعل س» دعا عليهم النبي صلى ا﵁ عليو كسلٌم. فقاؿ:

كائن تغشى الناس، أم: يلبسهم كيعمٌهم ىذا عذاب أليم، أم: قرب منكم ىذا العذاب الوجيع كما يقاؿ: ىذا الشتاء، 
العرب ر الذم يشوبو ظلمتو، ك دٌ اف من الغبار ات١تكأم: قرب ت٣يئو. كقالوا: إف يبس الأرض يثور منو في ات٢واء شبو الدخ

أم:  {يػىوٍىـ تىأٍتي }تسمى سنة اَّاعة غىبٍراء، كتٌٝو السنة التي كاف فيها قحط في زمن عمر رضي ا﵁ عنو عاـ الرماد. كمعتٌ 
، كىذا الاسم مستعمل ]  [ في مطلق الوقت. أ/63زماف تأتي. فإنو ت٘تدٌ كلا تقتصر على يوـ

كشف عنا إنا مؤمنوف، أم: ا يا ربنا وؿ ىؤلاء عند نزكؿ العذاب: أم: يق {رىبػَّنىا اكٍشًفٍ عىنَّا الٍعىذىابى }قولو: 
نؤمن إف كشفتو عنٌا. كقيل: أم: ت٨ن مصدقوف في اتٟاؿ إنك لقادر على كشفو كعلى كلٌ شيء، كلا يكشف مثلو إلا 

رىبػَّنىا اكٍشًفٍ }: أم:ات١شركوف يقولوف ذلك كيصلوف بو قوت٢م 807﴾ىىذىا عىذىابه أىليًمه ﴿أنت. كقيل: إضمار القوؿ قبل قولو: 
 الآية.  {عىنَّا الٍعىذىابى 

                                                 
 .6-114/5الناس،  سورة  802
 .4-84/3الانشقاؽ،  سورة  803
 .3/166مقاتل، تفستَ مقاتل،   804
 .11-44/10الدخاف،  سورة  805
 .(771) 1/277 صحيح، البخارم،  806
 .44/11الدخاف،  سورة  807
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َفيَسورةَقََ رىبػَّنىا مىا أىطٍغىيٍتيوي كىلىكًنٍ كىافى فًي ﴿من الآيات ات١صدرة بربنا آية كاحدة، كىي قولو تعالى شأنو:  ما

ؿو بىعًيدو  قىاؿى قىريًنيوي رىبػَّنىا }ـ الآية: مرارا، كت٘ا 808ت[ الآية الشريفة حكاية حاؿ الكفرة كمعالٍ كلمات الآية قد مرٌ 27]﴾ضىلبى
الآية. كالقرين: ىو الشيطاف الذم قرف بو، أم يلقى الكافر في النار مع قرينو فيلعن قرينو. كيقوؿ: ىو أضلٌتٍ،  {مىا أىطٍغىيٍتيوي 

دا عن اتٟق فيقوؿ الشيطاف الذم كاف قرينو: ما أطغيتو أنا كلكن كاف في ضلبؿ بعيد، أم: طغى باختياره كضلٌ ضلبلان بعي
. 809﴾كىقىاؿى قىريًنيوي ﴿كذكر في ما قبلها حيث قاؿ:  {قىاؿى قىريًنيوي }بإرادتو. فإف قيل:لم ترؾ )الواك( كفي ىذه الآية في قولو: 

ف في القرين الأكٌؿ كجهاف: أحدت٫ا أف يراد بو ات١لك الشديد عليو، كىو مشاىد ت١ا يعملو الإنساف فيكتبو عليو، إ :قلنا
القيامة: ىذا ما لدمٌ عتيد، أم: معدٌ ت٤فوظ عليك. كالوجو الآخر أف يقاؿ قرينو من الشياطتُ كاف في فيقوؿ لو يوـ 

الدنيا: ىذا ما عندم من العذاب اتٟاضر ات١عد لي. كعلى الوجهتُ ىو خطاب للئنساف من قرينو. كأما الثانية فإنها 
فلما لم يكن القائل كات١قوؿ لو إنسانا انقطع كاستؤنف، ألا منفصلة، لأف القوؿ ىناؾ ليس للئنساف كلا ما بعده خطابا لو، 

فلما لم يكن القائل ات١خاطب كلا ات١قوؿ لو ات١خاطب إنسانا صار   {رىبػَّنىا مىا أىطٍغىيٍتيوي }ترل أنو للقرين فإنو تٮاطب ا﵁ بقولو: 
مىا يػيبىدَّؿي الٍقىوٍؿي ﴿، ككقولو: 810﴾دىمَّ لاى تٗىٍتىصًميوا لى ﴿كأنو مستأنف كالآيات التي أجريت ىذا اَّرل بعده، كقولو: 

 ، فلم يكن في كاحدة منها كاك عاطفة. 811﴾لىدىمَّ 
 

 [ آيتاف:/ب63من الآيات ات١صدرة بربنا ] ماَفيَسورةَالحشر
َالأولىَ تٯىافً كىلاى تٕىٍ ﴿قولو تعالى:  الآية خٍوىاننًىا الَّذًينى سىبػىقيونىا باًلٍإً عىلٍ فًي قػيليوبنًىا غًلبًّ للًَّذًينى رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لىنىا كىلإًً

 [. 10]﴾آمىنيوا
خٍوىاننًىا}قولو:  خواف، كفي لغة تستعمل أفي التثنية على الأشهر، فيقاؿ:  الأخ: لأمو ت٤ذكفة كىي كاك كترد {كىلإًً

أقل: كالأنثى  (اءآب)كزف  (آخاء)منقوصا فيقاؿ: أخاف. كتٚعو إخوة، كإخواف بكسر ات٢مزة، كقلٌ تٚعو بالواك كالنوف كعلى 
أخت كتٚعهما أخوات كىو تٚع مؤنث. كالأخ ىو ات١شارؾ الآخر في الولادة من الطرفتُ أك من أحدت٫ا أك من الرضاع، 
كيستعار في كلٌ مشارؾ لغتَه في القبيلة أك في الدين أك في صنعو أك معاملة أك في مودة أك في غتَ ذلك من ات١ناسبات. 

بػىقيونىا}لنسب، كالإخواف تٚع الأخ من الصداقة. قولو: قيل: الإخوة تٚع الأخ من ا  السبق: التقدـ معركؼ.  {سى

                                                 
 كتب في الأصل "مر" خطأ.   808
 .50/23ؽ،  سورة  809
 .50/28ؽ،  سورة  810
 .50/29ؽ،  سورة  811
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الغل: اتٟقد كالضغن، كسائر معالٍ كلمات اللآية الشريفة معركفة. كالآية دعاء التابعتُ  {فًي قػيليوبنًىا غًلبًّ }قولو: 
إلى ىذه الآية في حق ات١هاجرين كالأنصار.  812﴾لدَّارى كىالَّذًينى تػىبػىوَّءيكا ا﴿بإحساف، كما قبل الآية من قولو جلٌ ثناؤه: 

بػىقيونىا باًلٍإًتٯىافً }فالتابعوف يقولوف:  خٍوىاننًىا الَّذًينى سى  ، {رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لىنىا كىلإًً
يرأؼ ؼ: اسم من أتٝائو عز شأنو. كالرأفة شدة الرتٛة، يقاؿ: رأؼ ك الرؤ  {رىبػَّنىا إًنَّكى رىءيكؼه رىحًيمه }: وتمامَالآية

ؼ يرؤؼ على كزف عظم يعظم فهو رؤكؼ على كزف فعوؿ كىذا أكلى لأف في صفاتو ك ، كرآفة على كزف فعلة كفعالة كرؤ رأفة
كزف فعوؿ كثتَ كشكور كغفور. كاعلم أفٌ ىذه الآيات قد استوعبت تٚيع ات١ؤمنتُ، لأنهم إما ات١هاجركف أك الأنصار كالذين 

إلى يوـ الدين. كىم على ثلبثة منازؿ، فاجتهد أف لا تٗرج من ىذه ات١نازؿ. كقاؿ  جاؤكا من بعدىم كىم التابعوف بإحساف
بعضهم: كن مهاجرا فإف لم تٕد فكن أنصاريا، فإف لم تٕد فاعمل كأعمات٢م، فإف لم تستطيع أحبهم كاستغفر ت٢م، كما 

صحاب ت٤مد صلى ا﵁ عليو كسلٌم كىو أمرؾ ا﵁ عز شأنو. قاؿ ابن عباس رضي ا﵁ عنو أىمىر ا﵁ سبحانو بالاستغفار لأ
 :تٝعت رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم يقوؿ»ق( رضي ا﵁ عنو: 73[ أنهم سيفتنوف. كقاؿ ابن عمر )ت.أ/64يعلم ]

رضي ا﵁ عنو: تفاضلت اليهود كالنصارل  814. كقاؿ الشعبي813«إذا رأيتم الذين يسبٌوف أصحابّ فقولوا لعن ا﵁ أشركٌم
تٓلصلة، سئلت اليهود: من ختَ أىل ملٌتكم؟ قالوا : أصحاب موسى عليو السلبـ. كسئل النصارل، من على الرافضة 

ختَ أىل ملٌتكم؟ فقالوا: أصحاب عيسى عليو السلبـ. كسئلت الرافضة، من شر أىل ملٌتكم؟ فقالوا: أصحاب ت٤مد 
 تبثتالقيامة، لا تقوؿ ت٢م راية كلا  وؿ إلى يوـعليو الصلبة كالسلبـ. أمركا بالاستغفار ت٢م فسبٌوىم، فالسيف عليهم مسل

. أعاذنا ا﵁ 816بسفك دمائهم كادحاض حجتهم 815﴾أىكٍقىديكا نىارنا للًٍحىرٍبً أىطٍفىأىىىا اللَّوي ﴿مع ت٢م كلمة، تٕكلا  ،ت٢م قدـ
بو أفضل الصلوات كإياكم من الأىواء ات١ضلٌة كلا تٕعل في قلوبنا غلٌب للذين آمنوا تّاه ت٤مد عليو كعلى آلو كأصحا

 كالتسليمات. 
 

 من الآيات ات١صدرة بربنا ثلبث آيات: ماَفيَسورةَالممتحنة
َالأولى نىا كىإًلىيٍكى الٍمىصًتَي ﴿قولو تعالى:  الآية نىةن ﴿ والثانية[ 4.]﴾رىبػَّنىا عىلىيٍكى تػىوىكَّلٍنىا كىإًلىيٍكى أىنػىبػٍ رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا فًتػٍ

 [. 5]﴾رىبػَّنىا إًنَّكى أىنٍتى الٍعىزيًزي اتٟىٍكًيمي ﴿ والثالثة[ 5.]﴾اغٍفًرٍ لىنىاللًَّذًينى كىفىريكا كى 

                                                 
 .59/9اتٟشر،  سورة  812
 .5/697 م، سنن،أخرجو التًمز   813
 (.3/251 الأعلبـ، زركلي،ال ق( )انظر:103ىو أبو عمرك عامر بن شراحيل بن عبد ذم كبار، الشعبي اتٟمتَم )ت.  814
 .5/64سورة ات١ائدة،   815
 .18/598ذكره ابن عادؿ، اللباب،   816
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يقاؿ: ككلت الأمر إليو ككلبن من باب كعد كككولا فوضتو إليو كاكتفيت بو كككلتو توكيلبن  {عىلىيٍكى تػىوىكَّلٍنىا} قولو:
عتمدت عليو ككثقت بو ككذلك من الافتعاؿ، يقاؿ: فتوكل. قيل: الوكالة ىي بفتح الواك كالكسر لغة كتوكلت على ا﵁ ا

 اتكلت عليو. 
نىا}قولو:  قىدٍ  }الإنابة إلى ا﵁، الرجوع إليو بالتوبة كإخلبص العمل. اعلم أفٌ أكٌؿ القصة قولو تعالى:  {إًلىيٍكى أىنػىبػٍ

[. كىذه الدعوات من 7]{كىاللَّوي قىدًيره كىاللَّوي غىفيوره رىحًيمه }الى: إلى قولو تع {كىانىتٍ لىكيمٍ أيسٍوىةه حىسىنىةه فًي إًبػٍرىاىًيمى كىالَّذًينى مىعىوي 
ت٘اـ كلبـ إبراىيم عليو السلبـ كالذين معو، كإت٪ا قالوا ذلك لأنو ظهر العداكة بينهم كبتُ قومهم، فتوكلوا على رُّم في 

تَىم إليو ليفيد الزيادة في التوكل كالإنابة، كت٬وز عداكتهم كأنابوا إليو من مقتضى البشرية، أم: مودة الأقرباء. كإت٪ا ذكركا مص
[ عن /ب64أف يكوف كلبمان من جانب ا﵁ تعالى تعليما للمؤمنتُ على إرادة القوؿ، أم: قولوا ربنا فإنو تعالى ت١ا نهاىم ]

الوجوه، فإفٌ ا﵁ تعالى موالاة الكافرين أمرىم بالتوكل في ذلك لئلب يبقى ت٢م عذر في ذلك، كأنو قيل: كلا توالوىم بوجو من 
 ات١واضع الثلبثة لقصد القصر.  817فييكفيكم معينان في تٚيع أموركم. كتقدلَ الظرؼ 

نىةن }كقولو:  أصل الفىتٍن: إدخاؿ الذىب النار ليظهر جودتو من رداءتو، كيستعمل في إدخاؿ  {لاى تٕىٍعىلٍنىا فًتػٍ
نىتىكيمٍ ﴿الإنساف النار، كقولو:  ذابكم، كتارة يسمٌوف ما حصل عنو العذاب، فيستعمل فيو، ت٨و قولو: أم: ع 818﴾ذيكقيوا فًتػٍ

نىةً سىقىطيوا﴿ ، كتارة في الأخبار، ت٨و: كفتناؾ فتونا. كجعلت الفتنة كالبلبء في أنهما يستعملبف فيما يدفع 819﴾أىلاى في الٍفًتػٍ
ليوكيمٍ باًلشَّرٍّ ﴿اؿ ا﵁ تعالى فيهما: إليو الإنساف من شدة كرضاء، كت٫ا في الشدة أظهر معتٌن كأكثر استعمالا، كقد ق كىنػىبػٍ

نىةن  . كاعلم أف الفتنة من الأفعاؿ التي تكوف من ا﵁ كمن العبد، كالبلية، كات١صيبة، كالعذاب، كالقتل، كغتَ 820﴾كىات٠ىٍتًٍَ فًتػٍ
أمر ا﵁ يكوف ضد . كمتى كاف من ا﵁ يكوف على كجو اتٟكمة كمتى كاف من الإنساف بغتَ 821ىيةاذلك من الأفعاؿ الكر 

نىةي أىشىد  مًنى الٍقىتٍلً ﴿ذلك، كت٢ذا يذـ ا﵁ تعالى الإنساف بإيقاع الفتنة في كلٌ مكاف، ت٨و قولو:  ، كغتَىا من 822﴾كىالٍفًتػٍ
 الآيات. 

 قد سبق معالٍ كلماتها على التفصيل.  {كىاغٍفًرٍ لىنىا رىبػَّنىا إًنَّكى أىنٍتى الٍعىزيًزي اتٟىٍكًيمي }كقولو: 
 

 من الآيات ات١صدرة بربنا آية كاحدة كتلك آخر الآية ات١ذكورة، كىي قولو جلٌ ثناؤه:  اَفيَسورةَالتحريمم
 [. 8]﴾رىبػَّنىا أىتًٍ٘مٍ لىنىا نيورىنىا كىاغٍفًرٍ لىنىا إنًَّكى عىلىى كيلٍّ شىيٍءو قىدًيره ﴿

                                                 
تم إضافتو لتصحيح اتٞملة.  صلفي الأ اليس موجود "في"  817  
 .51/14الذاريات،  سورة  818
 .9/49التوبة،  سورة  819
 .21/35الأنبياء،  سورة  820
 في الأصل "الكرىية" خطأ.  821
 .2/191البقرة،  سورة  822
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بات٢مزة كالتضعيف، فيقاؿ: أت٘متو كت٘متو. كالاسم: تٌم: الشيء يتم بالكسر تكمٌل، كيعدل  {أىتًٍ٘مٍ لىنىا نيورىنىا}قولو: 
التماـ بالفتح، كت٘اـ الشيء انتهاؤه إلى حدٌ لا ت٭تاج إلى شيء خارج عنو، كالناقض ضده. كالنور: الضوء، كىو خلبؼ 

 الظلمة، كاتٞمع أنوار، كأنار الصبح إنارة أضاء، كنوٌر تنويرا، كاستنار استنارة، كلها لازمة تٔعتٌ. 
الآية: النور في الأصل كيفية يدرؾ  824﴾اللَّوي نيوري السَّمىاكىاتً ﴿في تفستَ قولو تعالى:  823ضد الدينقاؿ ع

 [ الكثيفة. أ/65بالباصرة أكٌلا ثم يدرؾ غتَه بوساطتو، كالكيفية الفائضة من الشمس على الأجراـ ]
لأبصار، كذلك ضرباف دنيومٌ كأخركمٌ، كقاؿ الإماـ الراغب في ات١فردات: النور: الضوء ات١تنشر الذم ييعتُ على ا
العقل كنور القرآف. كضرب ت٤سوس  825فالدنيومٌ ضرباف: ضرب معقوؿ بًعىتٍُ البصتَة كىو ما انتشر من الأنوار الإت٢ية كنور

ات. فمن النور الإت٢ي قولو:  جىاءىكيمٍ مًنى اللَّوً  قىدٍ ﴿بًعىتٍُ البصر كىو ما انتشر من الأجساـ النػَّيػٍّرىة، كالقمرىيٍن كالنجوـ النػَّتٍَّ
ىيوى ﴿. كا﵀سوس الذم بًعىتٍُ البصر، ت٨و قولو تعالى: 827﴾نيوره عىلىى نيورو يػىهٍدًم اللَّوي لنًيورهًً مىنٍ يىشىاءي ﴿كقولو:  826﴾نيوره 

 أف ضوء النار مكدٌر . كقيل: النور كالنار، غت829َمن النور ، إف الضوء أخىص  828﴾الَّذًم جىعىلى الشَّمٍسى ضًيىاءن كىالٍقىمىرى نيورنا
مغمور بالدخاف ت٤ذكر عنو بسبب ما يصحبو من فرط اتٟرارة كالإحراؽ، كإذا صارت مهذٌبة مصفاة كانت ت٤ض نور. 

فة في الوجود كباتٞملة فكلٌ ما أظهر فهو نور حتى الظلم في ك كقاؿ سليماف التلمسالٍ في شرح الأتٝاء اتٟستٌ: الأنوار معر 
 ما ناسب ات٠فاش في البصر ىي أيضا أنوار في تلك الأطوار. إظهار الأشياء للخفاش ك 

ق( رضي ا﵁ عنو 78كقاؿ صاحب معراج النبوة ناقلب عن كتاب كسيلة الصديقتُ: أفٌ جابر بن عبد ا﵁ )ت.
ا﵁ سئل عن رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عالى عليو كسلٌم عن أكٌؿ ت٥لوؽ ا﵁ عز شأنو قاؿ عليو الصلبة كالسلبـ: أكٌؿ ما خلق 

نور نبيٌك يا جابر، كىو الذم منو خلق تٚيع الأشياء. فلما خلقو ا﵁ تعلى استقر ذلك النور في مقاـ القرب اثتٌ عشر 
ألف سنة، ثم ربعٌو تعالى كخلق من الربع الواحد العرش، كمن الربع الثالٍ الكرسي، كمن الربع الثالث تٛلة العرش كتٛلة 

الرابع بعد مكثو في مقاـ ا﵀بٌة اثتٌ عشر ألف سنة كخلق من أحد الأرباع القلم، كمن الكرسي، ثم ربع جلٌ جلبلو الربع 
الثالٍ اللوح، كمن الثالث اتٞنة، ثم ربعٌ ذاؾ الربع الرابع بعد إقامتو في مقاـ ات٠وؼ اثتٌ عشر ألف سنة، فربعٌو كذلك كخلق 

ثم ربعٌ ربعو الباقي بعد قيامو في مقاـ الرجاء اثتٌ عشر  من أحد أرباعو ات١لبئكة، كمن ثانيها الشمس، كمن ثالثها القمر،
[ من أحد ربعها العقل، كمن ثانيها العلم، كاتٟلم، كمن ثالثها العصمة كالتوفيق، ثم بعد استقرار /ب65ألف سنة، فخلق ]

                                                 
 (.4/234ق( )انظر: الزركلي، الأعلبـ، 756)ت. عبد الرتٛن بن أتٛد عضد الدين الات٬ي  823
 .24/35سورة النور،   824
 في الأصل "كنور نور العقل" كالصواب من ات١فردات.  825

 .5/15ات١ائدة،  سورة 826 
 .24/35النور،  سورة  827
 .10/5يونس،  سورة  828
 .1/508 الراغب، ات١فردات،  829
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حيائو عن عظمة رب العزة  الربع الرابع في مقاـ اتٟياء اثتٌ عشر ألف سنة ت١اٌ نظر إليو القادر ات١طلق جلٌ جلبلو تعرٌؽ من
كأربعة كعشرين ألف قطرة فخلق سبحانو كتعالى من كلٌ قطرة ركح نبٌي من الأنبياء ثم ت١ا  ةتعالى كتقدس فتقطرٌ منو مائ

تنفست أركاحهم ات١قدسة خلق من تلك الأنفاس أركاح الأكلياء، كالشهداء، الأتقياء، كالسعداء، ثم خلق تعالى لذلك النور 
 عشر حجابا، فمكث ذلك النور في كلٌ حجاب ألف سنة ثم ركٌب ذلك النور بعد زماف بالأجزاء ات١رضية ات١نظور اثتٌ

الأرضية كخلق منها آدـ عليو السلبـ فتلؤلأ النور في جبينو ات١بتُ ثم انتقل كتٖوؿ إلى كالدم ثم إلى كالدتي ثم أتى بّ ا﵁ 
. اللهم صلى على سيدنا ت٤مد الذم خلقتو 830ات١رسلتُ كخاتم النبيتُ تبارؾ كتعالى إلى عالم الوجود كالشهود كجعلتٍ سيد

 من النور ات١خلوؽ لأجلو عليو أفضل الصلبة كالسلبـ. 
ثم اعلم أف النور الذم ذكر في ىذا اتٟديث الشريف كالذم نقلناه من عضد الدين كمن الإماـ الراغب في تعريف 

يومئذ كلٌ  ىيعط :ة، كإت٪ا ىو نور يهتدم ات١ؤمنوف بو إلى اتٞنة. قاؿ الضحاؾالنور، غتَ النور ات١ذكور في ىذه الآية الكرتٯ
مؤمن كمنافق نوران تٯشي بو مع ت٤مد عليو أفضل الصلبة كالسلبـ فبينما ىم تٯشوف إذ بعث ا﵁ تعالى رت٭ا كظلمة، فأطفأ 

فلما أطفأ  832﴾قًتُى تٮيىادًعيوفى اللَّوى كىىيوى خىادًعيهيمٍ إًفَّ الٍمينىافً ﴿. كىو قوؿ ا﵁ تعالى 831ا﵁ تعالى بتلك الريح نور كلٌ منافق
 . {رىبػَّنىا أىتًٍ٘مٍ لىنىا نيورىنىا كىاغٍفًرٍ لىنىا إًنَّكى عىلىى كيلٍّ شىيٍءو قىدًيره }ا﵁ نورىم اشفق ات١ؤمنوف أف ييسلبوا من نورىم فقالوا: 

اعل ت١ا يشاء على قدر ما تقتضيو اتٟكمة لا زائدان عليو كلا القدير ىو الف {إًنَّكى عىلىى كيلٍّ شىيٍءو قىدًيره }قولو: 
ناقصان كلذلك لا يصح أف يوصف بو إلاٌ ا﵁ تعالى. قاؿ التلمسالٍ: اتٝو القدير تبارؾ كتعالى ت٦ا اتفق على إيراده الإماـ أبو 

كىلىوٍ شىاءى اللَّوي ﴿ قولو تعالى: [ فيأ/66بكر البيهقي كالإماـ أبو اتٟكم الأندلسيٌ كأكٌؿ كركده في ترتيب سور القرآف ]
كىو ثالٍ اسم كىرىدى في سورة البقرة كىو مشتق من القدرة  833﴾لىذىىىبى بًسىمٍعًهًمٍ كىأىبٍصىارىًًمٍ إًفَّ اللَّوى عىلىى كيلٍّ شىيٍءو قىدًيره 

من أتٝائو تعالى، كالقدرة . كقاؿ الإماـ القشتَم: القادر اسم 834تٔعتٌ التمكن من الفعل كالتًؾ بالنسبة إلى كلٌ مقدكر
من  كحقيقة القادر 835﴾في مىقٍعىدً صًدٍؽو عًنٍدى مىلًيكو ميقٍتىدًرو ﴿صفة من صفاتو، كات١قتدر من أتٝائو. قاؿ ا﵁ تبارؾ كتعالى: 

قدر بو ات١راد على حىسٍب قصد الفاعل في الوقوع، ثم جهة الوقوع تٗتلف إلى خلق ككسب. تلو قدرة، كحقيقة القدرة ما ي
فقدرة اتٟق سبحانو تصلح للخلق كقدرة ات٠لق تصلح للكسب. كات٠لق لا يوصف أحد منهم بالقدرة على الإت٬اد كات٠لق. 
كاتٟق سبحانو لا يوصف بالقدرة على الكسب، كا﵁ تعالى لو قدرة كاحدة يقدر ُّا على تٚيع ات١قدكرات لا تٮرج عن 

ا كات١خلوؽ في حاؿ اتٟدكث يكوف مقدكرا. كالإقتدار افتعاؿ من القدرة قدرتو كلا نهاية ت١قدكراتو، كات١عدكـ يكوف مقدكر 

                                                 
 .4/444أتٛد الصاكم، بلغة السالك،  انظر:  830
 .14/268انظر: السيوطي، الدر ات١نثور،   831
 .4/142سورة النساء،   832
 .2/20سورة البقرة،   833
 ./ب8-أ/7ؽ، ح الأتٝاء اتٞستٌ، ر ش التلمسالٍ،  834
 .54/55سورة القمر،   835
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كالدليل على كجوب كونو قادران استحالو الوصف لو بأف يكوف عاجزا، ككجود أفعالو أيضا تدؿ على قدرتو، كمن عرؼ أنو 
سؤالو كحاجتو لا  د نعمتو عندئتٛتو كزكاف ر ئوبتو عن ارتكاب ت٥الفتو كأمل لطاقادر على الكماؿ خشي سطوات عق

اتٟق لو  كن عن الانتقاـ ثقة بأفٌ صنعبوسيلة طاعتو، كلكن بابتداء كرمو كمنٌتو. ككذلك من عرؼ أف مولاه قدير س
أف ا﵁ تعالى أكحى إلى يعقوب عليو السلبـ كقاؿ: أتدرم لم فرٌقت بينك كبتُ  ىلو أتم من انتقامو لنفسو. ت٭ك هكانتصار 

اشتًيت جارية ت٢ا كلد، ففرقتى بينهما بالبيع، فلما لم يصل كلدىا إليها لم أكصل إليك كلدؾ  يوسف كذا ككذا سنةن، لأنك
يوسف. بتٌُ ُّذا أف تلك ات١ملوكة كإف لم تكن ت٢ا يد، نظر ت٢ا اتٟق سبحانو كإف كاف اتٟكم على نبي من الأنبياء صلوات 

 .836﴾إًفَّ بىطٍشى رىبٍّكى لىشىدًيده ﴿﵁ تعالى عز كجلٌ ا﵁ عليهم أتٚعتُ. كت٢ذا قيل: احذركا من لا ناصًرى لو غتَ ا
، كت٭كم كيبصر كلكنو يصبر. كقد ركل أف تٛلة [ كرلَ علم أنو يقدر كلكنو يعفو/ب66. فمن عرؼ أنو ]فصل

 العرش تٙانية أربعة تسبيحهم سبحاف ا﵁ عدد تٛلو بعد علمو، كأربعة تسبيحهم سبحاف ا﵁ عدد عفوه بعد قدرتو. 
كأنو تّميل صينعًو ككرلَ عفوه كنظره يؤدم عبده إلى كنف رتٛتو، فيعصمو عما يشتهي برتٛتو كيعينو على : فصل

 ما ت٭تاج إليو بقدرتو فمرة ينبٌهو ت١ا فيو ت٧اتو كمرة يوفقٌو ت١ا فيو درجاتو كمرة يؤىٌلو ت١ا يتحقق بو قربو كمناجاتو. 
كى عن أتٛد بن أبّ اتٟوارم يقوؿ: ت٪ت ليلة فجأتتٍ كاحدة من  838ا سليماف الدارالٍأنو قاؿ: تٝعت أب 837ت٭ي

اتٟور فركضتتٍ برجلها، كقالت لي: أتناـ كأنالك. فقلت: لا نامت عىيٍتٍ بعد ىذا. فضحكت فخرجت كت٢ا نور. فقلت ت٢ا: 
بكيتى لٌيت ثم دعوتى ك من أين لك ىذا اتٟسن؟ فقالت: أتذكر الليلة الفلبنية فكانت ليلة باردة فقمتى كتوضأتى كص

لىتٍ إلٌي فمسحت ُّا كجهي فضياء كجهي من تلك الدمعة  كلأنو سبحانو إذا أراد بعبده ختَان دلوٌ على  ةمعدفأيخًذىتٍ  كتٛيً
 طريق ت٧اتو فرجع إلى ا﵁ مبتهلب في سؤاؿ حاجاتو فيوصل إليو مراده بقدرتو كت٬ر حالو بنصرتو. 

ت١عتُ، كمستشفعان من رسولو سيد ات١رسلتُ صلى ا﵁ عليو ىذا آخر ما أردت تٚعو مستمدان من الصمد العزيز ا
فىإًلٍٍّ قىريًبه ﴿كعلى آلو كأصحابو أتٚعتُ. اتٟمد ﵁ ات١عطي اَّيب الذم قاؿ في كتابو الكرلَ، من كماؿ لطفو على العيبٍداف 

. فسبحاف اتٞواد 840﴾عيولٍ أىسٍتىجًبٍ لىكيمٍ ادٍ ﴿كالكرلَ ا﵀سن الذم قاؿ بالأمر كاتٟكم  839﴾أيجًيبي دىعٍوىةى الدَّاعً إًذىا دىعىافً 
. كالصلبة كالسلبـ على رسولو الأىل 841﴾ادٍعيوا رىبَّكيمٍ تىضىر عنا كىخيفٍيىةن ﴿كات١غتٍ الذم أمر في الفرقاف بالدعوة البهيٌة بقولو: 

 سولو الكرلَ.صدؽ ا﵁ العظيم كر  842«دعوة في السرٌ تعدؿ سبعتُ دعوة في العلبنية» لأفضل التحية الذم قاؿ:

                                                 
 .85/12سورة البركج،   836
 .(94-12/85 ستَ أعلبـ النبلبء،الذىبي،  ق( )انظر:264ىو أبو اتٟسن أتٛد بن أبّ اتٟوارم )ت.  837
 .(186-10/182 أعلبـ النبلبء، ستَالذىبي،  ق( )انظر:215عبدالرتٛن بن أتٛد الدارالٍ )ت. ىو أبو سليماف  838
 .2/186البقرة،  سورة  839
 .60/ 40الغافر،  سورة  840
 .7/55الأعراؼ،  سورة  841
 (.19645) 10/442عبر الرزاؽ، مصنف،   842



198 

 

ثم اعلم أفٌ من أراد أف يتثابر على قراءة ىذه الآيات ات١صدرة بربنا ينبغي لو أف يقرأ ما يليق منها بأف يتضرعٌ ُّا 
 مبتهلب إلى ا﵁ تعالى، كما أشرنا إليو في أكٌؿ الكتاب. كىي ىذا اَّموع كما ترل.

 
ََََاللهَالرحمنَالرحيمبسمَ                                                 

نػٍيىا /أ[67]{،127} ﴾رىبػَّنىا تػىقىبَّلٍ مًنَّا إًنَّكى أىنٍتى السَّمًيعي الٍعىلًيمي ﴿: 843[ما في سورة البقرة]  ﴿رىبػَّنىا آتنًىا في الد 
نىا صىبػٍرن  رىبػَّنىا أىفٍرغًٍ {، ﴿200حىسىنىةن كىفًي الآخًرىةً حىسىنىةن كىقًنىا عىذىابى النَّارً﴾ } امىنىا كىانصيرٍنىا عىلىى الٍقىوٍ ًـعىلىيػٍ  ا كىثػىبٍّتٍ أىقٍدى

عٍنىا{، 250}الٍكىافًريًنى﴾  ﴿رىبػَّنىا لاى تػيؤىاخًذٍنىا إًف نَّسًينىا أىكٍ أىخٍطىأٍنىا {، 285}كأىطىعٍنىا غيفٍرىانىكى رىبػَّنىا كىإًلىيٍكى الٍمىصًتَي﴾  ﴿تٝىً
نىا إًصٍرنا كىمىا تٛىى  رىبػَّنىا كىلاى تٖىٍمًلٍ  أىنتى  تٖيىمٍّلٍنىا مىا لاى طىاقىةى لىنىا بوًً كىاعٍفي عىنَّا كىاغٍفًرٍ لىنىا كىارٍتٛىٍنىآ لٍتىوي عىلىى الَّذًينى مًن قػىبٍلًنىا رىبػَّنىا كىلاى عىلىيػٍ

 {. 286مىوٍلاىنىا فىانصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى﴾ }
يػٍتػىنىا كىىىبٍ ﴿رىبػَّنىا لاى تيزغًٍ قػيليو : [سورة آؿ عمرافكما في ] ﴾  بػىنىا بػىعٍدى إًذٍ ىىدى لىنىا مًن لَّدينكى رىتٍٛىةن إًنَّكى أىنتى الٍوىىَّابي

كىقًنىا  {، ﴿رىبػَّنىا إًنػَّنىا آمىنَّا فىاغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا9النَّاسً ليًػىوٍوـ لاَّ رىيٍبى فًيوً إًفَّ اللٌوى لاى تٮيٍلًفي الٍمًيعىادى﴾ } {، ﴿رىبػَّنىا إًنَّكى جىامًعي 8}
امىنىا كانصيرٍنىا عىلىى الٍقىوًٍـ الٍكىافًريًنى﴾ } كىثػىبٍّتٍ  {، ﴿ربػَّنىا اغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىإًسٍرىافػىنىا في أىمٍرنًىا16عىذىابى النَّارً﴾ } {، 147أىقٍدى

عٍنىا مينىادًينا يػينىادًم لًلًئتٯىافً أىفٍ  سىيٍّئىاتنًىا كىتػىوىفػَّنىا مىعى الأبػٍرىارً﴾  فىآمىنَّا رىبػَّنىا فىاغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىكىفٍّرٍ عىنَّاآمًنيواٍ بًرىبٍّكيمٍ  ﴿رَّبػَّنىا إًنػَّنىا تٝىً
{193.} 

نىا مىعى  [:ما في سورة ات١ائدة] نىا مىائدًىةن مٍّنى السَّمىاء83الشَّاىًدًينى﴾، } ﴿رىبػَّنىا آمىنَّا فىاكٍتيبػٍ نىا تىكيوفي لى  { ﴿رىبػَّنىا أىنزؿًٍ عىلىيػٍ
ىكَّلنًىا كىآخًرنًىا كىآيىةن مٍّنكى كىارٍزيقػٍنىا كىأىنتى  يػٍري الرَّازقًًتُى  عًيدان لأٍّ  {.114} ﴾خى

{.﴿رىبػَّنىا لاى 23ات٠ىٍاسًريًنى﴾ } : ﴿رىبػَّنىا ظىلىمٍنىا أىنفيسىنىا كىإًف لمٍَّ تػىغٍفًرٍ لىنىا كىتػىرٍتٛىٍنىا لىنىكيونىنَّ مًنى [ما في سورة الأعراؼ]
نىا صىبػٍرنا كىتػىوىفػَّنىا ميسٍلًمًتُى﴾ 47نىا مىعى الٍقىوًٍـ الظَّالًمًتُى﴾ }تٕىٍعىلٍ   {126} {،  ﴿رىبػَّنىا أىفٍرغًٍ عىلىيػٍ

نىةن لٍّلٍقىوًٍـ الظَّالًمًتُى﴾}[ما في سورة يونس]  {.85: ﴿رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا فًتػٍ
فيى الأىرٍضً كىلاى في السَّمىاء﴾  ي كىمىا نػيعٍلًني كىمىا تٮىٍفىى عىلىى اللٌوً مًن شىيٍءو ﴿رىبػَّنىا إًنَّكى تػىعٍلىمي مىا ت٩يٍفً  :[ما في سورة إبراىيم]

﴾ } {، ﴿رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لي كىلًوىالًدىمَّ كىللًٍميؤٍمًنًتُى يػىوٍىـ يػىقيويـ 38}  {.41اتًٍٟسىابي
يىةي إًلىى الٍكىهٍفً فػىقىاليوا رىبػَّ [ما في سورة الكهف] كىىىيٍّئٍ لىنىا مًنٍ أىمٍرنًىا رىشىدنا﴾  نىا آتنًىا مًن لَّدينكى رىتٍٛىةن : ﴿إًذٍ أىكىل الٍفًتػٍ

{10 .} 
يػٍري الرَّاتًًٛتُى﴾ } : ﴿رىبػَّنىا[ما في سورة مؤمن]  {. 109آمىنَّا فىاغٍفًرٍ لىنىا كىارٍتٛىٍنىا كىأىنتى خى

                                                 
 بتُ قوستُ لتًتيب الآيات. كضعت أتٝاء السور  843
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ابػىهىا كىافى غىرىامىا﴾: ﴿رىبػَّنىا اصٍرًؼٍ عىنَّا عىذىابى جىهىنَّمى إفَّ [ما في سورة الفرقاف] ىىبٍ لىنىا مًنٍ  ﴿رىبػَّنىا، {65} عىذى
و   {.74} ﴾كىاجٍعىلٍنىا للًٍميتَّقًتُى إًمىامناأىزٍكىاجًنىا كىذيرٍّيَّاتنًىا قػيرَّةى أىعٍتُي

بًيلىكى كىقًهًمٍ عىذىابى كىاتػَّ فىاغٍفًرٍ للًَّذًينى تىابيوا  : ﴿رىبػَّنىا كىسًعٍتى كيلَّ شىيٍءو رَّتٍٛىةن كىعًلٍمنا[ما في سورة الغافر] بػىعيوا سى
 مًنٍ آبىائهًًمٍ كىأىزٍكىاجًهًمٍ كىذيرٍّيَّاتًهًمٍ إًنَّكى أىنتى الٍعىزيًزي  {، ﴿رىبػَّنىا كىأىدٍخًلٍهيمٍ جىنَّاتً عىدٍفو الَّتًي كىعىدتػَّهيم كىمىن صىلىحى 7} ﴾اتٞىٍحًيمً 

 {،8اتٟىٍكًيمي﴾ }
 {. 12إًنَّا ميؤٍمًنيوفى﴾ } اكٍشًفٍ عىنَّا الٍعىذىابى  /ب[67] : ﴿رىبػَّنىا[ما في سورة الدخاف]
تٯىافً كىلاى تٕىٍعىلٍ فًي قػيليوبنًىا : ﴿رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لىنىا[ما في سورة اتٟشر] بػىقيونىا باًلٍإً خٍوىاننًىا الَّذًينى سى غًلبًّ لٍّلَّذًينى آمىنيوا رىبػَّنىا  كىلإًً

 {.10إًنَّكى رىؤيكؼه رَّحًيمه﴾ }
نىا كىإًلىيٍكى الٍمىصًتَي﴾ }[ورة ات١متحنةما في س] نىةن لٍّلَّذًينى   {، ﴿رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا4: ﴿رَّبػَّنىا عىلىيٍكى تػىوىكَّلٍنىا كىإًلىيٍكى أىنػىبػٍ فًتػٍ

 {.5كىفىريكا كىاغٍفًرٍ لىنىا رىبػَّنىا إًنَّكى أىنتى الٍعىزيًزي اتٟىٍكًيمي﴾ }
{.        8بػَّنىا أىتًٍ٘مٍ لىنىا نيورىنىا كىاغٍفًرٍ لىنىا إنًَّكى عىلىى كيلٍّ شىيٍءو قىدًيره﴾ }: ﴿رى [ما في سورة التحرلَ]           

سبحاف ربنا رب العزة عمٌ يصفوف كسلبـ على ات١رسلتُ كاتٟمد ﵁ رب العات١تُ. ككاف تاريخ ت٘امو في بداية السيعد عتُ 
 العقد كنهاية الفراغ. ـ
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 حٍٛهح اٌجمو

 /أ3.....................[127]﴾إًنَّكى أىنٍتى السَّمًيعي العىلًيمي   رىبػَّنىا تػىقىبَّلٍ مًنَّا﴿: قولو جلٌ شأنو: الآيةَالأولى
 /ب5..........[128﴾]...لىكى كىمًن ذيرٍّيَّتًنىا أيمَّةن م سٍلًمىةن لَّكى  رىبػَّنىا كىاجٍعىلٍنىا ميسٍلًمىتًٍُ ﴿: قولو تعالى: الآيةَالثاّنية
ليو عىلىيٍهًمٍ آيىاتًكى  رىبػَّنىا كىابػٍعىثٍ فًيهًمٍ رىسيولان ﴿: الآيةَالثالثة  /ب8........................[129]﴾...مٍّنػٍهيمٍ يػىتػٍ
ؽو ﴿:َالآيةَالرابعة نػٍيىا كىمىا لىوي في الٍآخًرىةً مًنٍ خىلبى  /ب10[.............................200]﴾رىبػَّنىا آتنًىا في الد 

نػٍيىا حىسىنىةن كىفًي الٍآخًرىةً حى ﴿ :الخامسةالآيةَ  /ب10[..........201]﴾.....سىنىةن كىمًنػٍهيمٍ مىنٍ يػىقيوؿي رىبػَّنىا آتنًىا في الد 
نىا﴿: قولو تعالى: الآيةَالسادسة امىنىا رىبػَّنىا أىفٍرغًٍ عىلىيػٍ  /أ15[........................250]﴾...صىبػٍرنا كىثػىبٍّتٍ أىقٍدى
عٍنىا كىأىطىعٍنىا غيفٍرىانىكى رىبػَّنىا كىإًلىيٍكى الٍمىصًتَي ﴿: قولو: الآيةَالسابعة  /ب16...........................[285]﴾تٝىً
 /أ17..........................[.286سًينىا أىكٍ أىخٍطىأٍنىا﴾]رىبػَّنىا لاى تػيؤىاخًذٍنىا إًفٍ نى ﴿: قولو تعالى :الآيةَالثامنة

نىا إًصٍرنا كىمىا تٛىىلٍتىوي عىلىى الَّذًينى مًنٍ قػىبٍلًنىا﴿: قولو تعالى: سعةالآيةَالتا   /ب17.......[.286]﴾رىبػَّنىا كىلاى تٖىٍمًلٍ عىلىيػٍ
 /أ18......[286﴾]نىامىوٍلاى  نىا أىنٍتى رىبػَّنىا كىلاى تٖيىمٍّلٍنىا مىا لاى طىاقىةى لىنىا بًوً كىاعٍفي عىنَّا كىاغٍفًرٍ لىنىا كىارٍتٛىٍ ﴿: الآيةَالعاشرة

َ:سورةَآلَعمران
يػٍتػىنىا كىىىبٍ لىنىا مًنٍ لىدينٍكى رىتٍٛى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى  /ب20.......[.8]﴾....ةن رىبػَّنىا لاى تيزغًٍ قػيليوبػىنىا بػىعٍدى إًذٍ ىىدى

 /أ23.......[.9]﴾إًفَّ اللَّوى لاى تٮيٍلًفي الٍمًيعىادى  رىبػَّنىا إنًَّكى جىامًعي النَّاسً ليًػىوٍوـ لاى رىيٍبى فًيوً ﴿كىو قولو تعالى:  الثانية
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 /ب23....................[.16]﴾رىبػَّنىا إًنػَّنىا آمىنَّا فىاغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىقًنىا عىذىابى النَّارً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثالثة
نىا مىعى الشَّاىًدًينى رىبػَّنىا آمىنَّا تٔىا أىنػٍزىلٍتى كىا﴿: قولو تعالى: الآيةَالرابعة  /ب25...........[53]﴾تػَّبػىعٍنىا الرَّسيوؿى فىاكٍتيبػٍ

امىنىارىبػَّنىا اغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىإًسٍرىافػىنىا في أى ﴿:قولو تعالى: والآيةَالخامسة   /ب26......[147﴾]......مٍرنًىا كىثػىبٍّتٍ أىقٍدى
ا بىاطًلبن سيبٍحىانىكى فىقًنىا عىذىابى النَّارً رىبػَّنىا مىا خىلى ﴿: قولو تعالى: الآيةَالسادسة  /أ27........[.191]﴾قٍتى ىىذى
 /ب27...............[.192﴾].....لً النَّارى فػىقىدٍ أىخٍزىيػٍتىوي رىبػَّنىا إًنَّكى مىنٍ تيدٍخً ﴿كىي قولو تعالى:  الآيةَالسابعة
عٍنىا مينى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثامنة   /ب28........[.193]﴾ادًينا يػينىادًم لًلٍئًتٯىافً أىفٍ آمًنيوا بًرىبٍّكيمٍ فىآمىنَّارىبػَّنىا إنًػَّنىا تٝىً

 /أ29.......[.193]﴾رىبػَّنىا فىاغٍفًرٍ لىنىا ذينيوبػىنىا كىكىفٍّرٍ عىنَّا سىيٍّئىاتنًىا كىتػىوىفػَّنىا مىعى الٍأىبػٍرىارً ﴿: قولو تعالى: الآيةَالتاسعة
 /أ30........[.194﴾]..رىبػَّنىا كىآتنًىا مىا كىعىدٍتػىنىا عىلىى ريسيلًكى كىلاى تٗيٍزنًىا يػىوٍىـ الٍقًيىامىةً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالعاشرة

َ:سورةَالنساء
  /ب30..[75﴾]..رىبػَّنىا أىخٍرجًٍنىا مًنٍ ىىذًهً الٍقىرٍيىةً الظَّالمًً أىىٍليهىا كىاجٍعىلٍ لىنىا مًنٍ لىدينٍكى كىليًًّا﴿قولو تعلى:  الآيةَالأولى
نىا الٍقًتىاؿى لىوٍلاى أىخَّرٍتػىنىا إًلىى أىجىلو قىريًبو ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثانية  َ/أ31...............[77]﴾رىبػَّنىا لًمى كىتىبٍتى عىلىيػٍ

 :سورةَالمائدة

نىا مىعى الشَّاىًدًينى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى  /أ32..................................[83]﴾رىبػَّنىا آمىنَّا فىاكٍتيبػٍ
ا لًأىكَّلنًىا كىآخًرنًىا﴿قولو تعالى:  الآيةَالثانية نىا مىائدًىةن مًنى السَّمىاءً تىكيوفي لىنىا عًيدن   /أ33..[.114]﴾..رىبػَّنىا أىنٍزؿًٍ عىلىيػٍ

َ:سورةَالأنعام
 /ب34.....................[128]﴾ذًم أىجَّلٍتى لىنىارىبػَّنىا اسٍتىمٍتىعى بػىعٍضينىا ببًػىعٍضو كىبػىلىغٍنىا أىجىلىنىا الَّ ﴿قولو تعالى: 

َ:سورةَالأعراف
  /أ35...[.23]﴾رىبػَّنىا ظىلىمٍنىا أىنػٍفيسىنىا كىإًفٍ لمىٍ تػىغٍفًرٍ لىنىا كىتػىرٍتٛىٍنىا لىنىكيونىنَّ مًنى ات٠ىٍاسًريًنى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى
ءً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثانية ابنا ضًعٍفنا مًنى النَّارً رىبػَّنىا ىىؤيلاى   /ب63....................[.38]﴾أىضىل ونىا فىآتًهًمٍ عىذى
 /أ37................................[.47]﴾رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا مىعى الٍقىوًٍـ الظَّالًمًتُى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثالثة
نػى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالرابعة يػٍري الٍفىاتًًٖتُى رىبػَّنىا افػٍتىحٍ بػىيػٍ   /أ38.............[.89]﴾نىا كىبػىتٍُى قػىوٍمًنىا باًتٟىٍقٍّ كىأىنٍتى خى

نىا صىبػٍرنا كىتػىوىفػَّنىا ميسٍلًمًتُى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالخامسة  /ب38........................[.126]﴾رىبػَّنىا أىفٍرغًٍ عىلىيػٍ
َ:سورةَيونس

نىةن للًٍقىوًٍـ الظَّالًمًتُى )رىبػَّنى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى   /أ39........[.86]﴾....تًكى ( كىت٧ىٍّنىا بًرىتٍٛى 85ا لاى تٕىٍعىلٍنىا فًتػٍ
نػٍيىا رىبػَّنىا ليًيضًل وا عى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثانيةَوالثالثة ىهي زيًنىةن كىأىمٍوىالان فًي اتٟىٍيىاةً الد  بًيلًكى رىبػَّنىا رىبػَّنىا إًنَّكى آتػىيٍتى فًرٍعىوٍفى كىمىلؤى نٍ سى

 /ب39................[.88]﴾اطٍمًسٍ عىلىى أىمٍوىات٢ًًمٍ كىاشٍديدٍ عىلىى قػيليوًًُّمٍ فىلبى يػيؤٍمًنيوا حىتىَّ يػىرىكيا الٍعىذىابى الٍأىليًمى 
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 :سورةَإبراىيم
  /أ40............[.37]﴾عو عًنٍدى بػىيٍتًكى ذًم زىرٍ  رىبػَّنىا إًلٍٍّ أىسٍكىنٍتي مًنٍ ذيرٍّيَّتًي بًوىادو غىتًٍَ ﴿تعالى: قواه  الآيةَالأولى
ةى فىاجٍعىلٍ أىفٍئًدىةن مًنى النَّاسً تػىهٍوًم إلًىيٍهًمٍ ﴿قولو تعلى:  الآيةَالثانية   /ب41............[.37]﴾رىبػَّنىا ليًيقًيميوا الصَّلبى
  /ب42..........................[.38﴾]......ا نػيعٍلًني رىبػَّنىا إنًَّكى تػىعٍلىمي مىا ت٩يٍفًي كىمى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثالثة
 /أ43................................................[40]﴾رىبػَّنىا كىتػىقىبَّلٍ ديعىاءً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالرابعة

 /أ43..............[.41]﴾يػىقيويـ اتًٍٟسىابي رىبػَّنىا اغٍفًرٍ لي كىلًوىالًدىمَّ كىللًٍميؤٍمًنًتُى يػىوٍىـ ﴿قولو تعالى:  الآيةَالخامسة
بٍ دىعٍوىتىكى كىنػىتَّبًعً الر سيلى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالسادسة  /ب44..............[44]﴾رىبػَّنىا أىخٍّرٍنىا إًلىى أىجىلو قىريًبو ت٧يً

َ:سورةَالنحل
ءً شيرىكىاؤينىا الَّذًينى كينَّا نىدٍعيو ﴿قولو تعالى:   /ب44..[.86]﴾مًنٍ ديكنًكى فىأىلٍقىوٍا إًلىيٍهًمي الٍقىوٍؿى إًنَّكيمٍ لىكىاذًبيوفى رىبػَّنىا ىىؤيلاى

  :سورةَالكهف
 /ب45.........................[.10]﴾رىبػَّنىا آتنًىا مًنٍ لىدينٍكى رىتٍٛىةن كىىىيٍّئٍ لىنىا مًنٍ أىمٍرنًىا رىشىدنا﴿قولو جلٌ جلبلو: 

َ:سورةَطو
نىا أىكٍ أىفٍ يىطٍغىى رىبػَّنىا﴿ الآيةَالأولى:  /أ52..................................[45]﴾إًنػَّنىا ت٩ىىاؼي أىفٍ يػىفٍريطى عىلىيػٍ

نىا رىسيولان فػىنىتَّبًعى آيىاتًكى مًنٍ قػىبٍلً أىفٍ نىذًؿَّ كىت٩ىٍزىل﴿قولو تعلى:  الآيةَالثانية  /ب52....[134]﴾رىبػَّنىا لىوٍلاى أىرٍسىلٍتى إًلىيػٍ
َ:نونسورةَالمؤم

نىا شًقٍوىتػينىا كىكينَّا قػىوٍمنا ضىالٍّتُى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى  /ب52.......................[.106]﴾رىبػَّنىا غىلىبىتٍ عىلىيػٍ
 أ/53....................................[107]﴾رىبػَّنىا أىخٍرجًٍنىا مًنػٍهىا فىإًفٍ عيدٍنىا فىإًنَّا ظىالًميوفى ﴿ الآيةَالثانية:
يػٍري الرَّاتًًٛتُى ﴿ الآيةَالثالثة:  /ب53...............................[109]﴾رىبػَّنىا آمىنَّا فىاغٍفًرٍ لىنىا كىارٍتٛىٍنىا كىأىنٍتى خى

َ:سورةَالفرقان
ابػىهىا كىافى غىرىامنا﴿ الآيةَالأولى: نَّمى إًفَّ عىذى  /ب54.........................[.65]﴾رىبػَّنىا اصٍرًؼٍ عىنَّا عىذىابى جىهى
و كىاجٍعىلٍنىا للًٍميتَّقًتُى إًمىامنا﴿ الآيةَالثانية:  /ب54..............[. 74]﴾رىبػَّنىا ىىبٍ لىنىا مًنٍ أىزٍكىاجًنىا كىذيرٍّيَّاتنًىا قػيرَّةى أىعٍتُي

َ:سورةَالقصص
نىا رىسيولان فػىنىتَّبًعى آيى ﴿: الآيةَالأولى  /ب55................[.47]﴾اتًكى كىنىكيوفى مًنى الٍميؤٍمًنًتُى رىبػَّنىا لىوٍلاى أىرٍسىلٍتى إًلىيػٍ
ءً الَّذًينى أىغٍوىيػٍنىا أىغٍوىيػٍنىاىيمٍ كىمىا غىوىيػٍنىا ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثانية   /ب55..................[.63﴾].....رىبػَّنىا ىىؤيلاى

َ:سورةَالسجدة
عٍنىا ﴿قولو تعالى:    /ب55............................[.12]﴾فىارٍجًعٍنىا نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا إًنَّا ميوقًنيوفى رىبػَّنىا أىبٍصىرٍنىا كىتٝىً
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َ:سورةَالأحزاب
 /أ56...............................[.67]﴾رىبػَّنىا إًنَّا أىطىعٍنىا سىادىتػىنىا كىكيبػىرىاءىنىا فىأىضىل ونىا السَّبًيلبى ﴿ الآيةَالأولى:

 /أ56.....................[.68]﴾رىبػَّنىا آتًهًمٍ ضًعٍفىتًٍُ مًنى الٍعىذىابً كىالٍعىنػٍهيمٍ لىعٍننا كىبًتَنا﴿عالى: قولو ت الآيةَالثانية
َ:سورةَالسبأ

 /أ56...[.19]﴾..ؽو رىبػَّنىا بىاعًدٍ بػىتٍُى أىسٍفىارنًىا كىظىلىميوا أىنػٍفيسىهيمٍ فىجىعىلٍنىاىيمٍ أىحىادًيثى كىمىزَّقػٍنىاىيمٍ كيلَّ ت٦يىزَّ ﴿قولو تعالى: 
َ:سورةَالفاطر

 /أ57..................................[37﴾]رىبػَّنىا أىخٍرجًٍنىا نػىعٍمىلٍ صىاتٟنًا غىيػٍرى الَّذًم كينَّا نػىعٍمىلي ﴿قولو تعالى: 
َ:سورةَص

 /أ57..............................[.16﴾]رىبػَّنىا عىجٍّلٍ لىنىا قًطَّنىا قػىبٍلى يػىوًٍـ اتًٍٟسىابً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى
ابنا ضًعٍفنا في النَّارً ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثالثة ا فىزدًٍهي عىذى ىـ لىنىا ىىذى  /ب57......................[61]﴾رىبػَّنىا مىنٍ قىدَّ

َغافر:سورةَال
 /ب57[................7]﴾..فًرٍ للًَّذًينى تىابيوارىبػَّنىا كىسًعٍتى كيلَّ شىيٍءو رىتٍٛىةن كىعًلٍمنا فىاغٍ ﴿قولو تعلى:  الآيةَالأولى
 /أ58......................[.8﴾].....رىبػَّنىا كىأىدٍخًلٍهيمٍ جىنَّاتً عىدٍفو الَّتًي كىعىدٍتػىهيمٍ ﴿قولو تعالى:  والآيةَالثانية
 /ب58..................................[.11﴾]تػىتًٍُ رىبػَّنىا أىمىتػَّنىا اثػٍنىتػىتًٍُ كىأىحٍيػىيٍتػىنىا اثػٍنى ﴿قولو تعالى:  الآيةَالثالثة

َ:سورةَفصلت
امًنىا ﴿كىي قولو جلٌ ثناؤه:  نٍسً ت٧ىٍعىلٍهيمىا تٖىٍتى أىقٍدى نىا مًنى اتًٍٞنٍّ كىالٍإً يٍنً أىضىلبَّ  /ب60........[28﴾]...رىبػَّنىا أىرنًىا اللَّذى

َ:سورةَالدخان
 /ب62....................................[.12]﴾ا الٍعىذىابى إًنَّا ميؤٍمًنيوفى رىبػَّنىا اكٍشًفٍ عىنَّ ﴿قولو جل جلبلو: 

َ:سورةَق
ؿو بىعًيدو ﴿قولو تعالى شأنو:   /أ63.................................[27]﴾رىبػَّنىا مىا أىطٍغىيٍتيوي كىلىكًنٍ كىافى فًي ضىلبى

َ:سورةَالحشر
تٯىافً رىبػَّنىا اغٍ ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى بػىقيونىا باًلٍإً خٍوىاننًىا الَّذًينى سى   /ب63...................[.10﴾]...فًرٍ لىنىا كىلإًً

َ:سورةَالممتحنة
نىا كىإًلىيٍكى الٍمىصًتَي ﴿قولو تعالى:  الآيةَالأولى   /أ64........................[4.]﴾رىبػَّنىا عىلىيٍكى تػىوىكَّلٍنىا كىإًلىيٍكى أىنػىبػٍ

نىةن للًَّذًينى كىفىريكا كىاغٍفًرٍ لىنىا﴿ والثانية   /أ64...........................................[5.]﴾رىبػَّنىا لاى تٕىٍعىلٍنىا فًتػٍ
 /أ64.....................................................[.5]﴾رىبػَّنىا إًنَّكى أىنٍتى الٍعىزيًزي اتٟىٍكًيمي ﴿ والثالثة
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َ:سورةَالتحريم
  /ب64.........................[.8]﴾رىبػَّنىا أىتًٍ٘مٍ لىنىا نيورىنىا كىاغٍفًرٍ لىنىا إًنَّكى عىلىى كيلٍّ شىيٍءو قىدًيره ﴿قولو جلٌ ثناؤه: 
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 فٙوً ا٤ؽبك٠ش

 

 /ب20........................البقرةة أبشر بنورين أكتيتهما لم يؤتهما نبي، فاتٖة الكتاب كخواتيم سور » .1

 /أ8............. أتدركف ما التائب؟ قالوا: لا. قاؿ: إذا تاب العبد كلم ييرض ات٠يصىماء فليس بتائب» .2

 /ب11............................أدلٌ أىل اتٞنة الذم لو تٙانوف ألف خادـ كاثنتاف كسبعوف زكجة » .3

 /أ64.......................................فقولوا لعن ا﵁ أشركٌم إذا رأيتم الذين يسبٌوف أصحابّ» .4

 /ب11.......كعلم ينتفع بو ككلد صالح إذا مات ابن آدـ انقطع عنو عملو إلاٌ من ثلبثة: صدقة جارية» .5

 /ب41.......................لأىلو -أم: ليدع-إذا دعي أحدكم إلى طعاـ كإف كاف صائمان فليصلٌ » .6

 /أ59............................يت يعرؼ من يغسلو كت٭ملو كمن يكفنو كمن ييدليو في حفرتوإف ات١» .7

 /ب                                7.................................................إفٌ ا﵁ حجب كلٌ صاحب بدعة أف يتوب» .8

 /أ19.......................كالإنس كالبهائم كات٢واـ  اتٞنإفٌ ﵁ مائة رتٛةو أنزؿ منها رتٛة كاحدة بتُ» .9

 /أ32............. إف ُّا ملكا صاتٟان لا يظلم عنده أحد فاخرجوا إليو حتى ت٬عل ا﵁ للمسلمتُ فرجا» .10

 /ب12..............................................إنكم ستًكف ربكم كما تركف القمر ليلة البدر» .11

 /ب14................بالركن إليها في منذ خلق السموات كالأرض، يقوؿ: آمتُ آمتُ أف ملكان موكلبن » .12

 ب/23..........................إفٌ الشيطاف ت١ةٌ بابن آدـ كللملك ت١ةٌ فأمٌا ت١ةٌ الشيطاف فإيعاد بالشر» .13

 /ب                                                     20.........................أف جبريل لقٌن رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم عند خات٘ة البقرة آمتُ» .14

 /ب20............... أنزؿ ا﵁ آيتتُ من كنوز اتٞنة كتبهما الرتٛن بيده قبل أف تٮلق ات٠لق بألف سنة» .15

 /ب35...........حلبؿ لإناث أمتي أف النبي عليو الصلبة كالسلبـ أخذ حريرا كذىبا بيده كقاؿ: ىذاف» .16

 /أ41................أفٌ إبراىيم عليو السلبـ جاء بأـ إتٝاعيل كىي ترضعو حتى كضعهما عند البيت» .17

 /أ9...أنا دعوة أبّ إبراىيم كبشرل عيسى، كرأت أمٌي أنوٌ تٮرج منها نور أضاءىت ت٢ا منو قصور الشاـ» .18

 /أ12..............................................من أزىد الناس؟ قاؿ :من لم ينس القبر كالبلى» .19

 /ب27.......................................................اللهٌم أحشرنا غتَ خزايا كلا نادمتُ» .20

 /ب62.........................................................اللهم اجعل سنتُ كستٍ يوسف» .21

 /ب11........................................................اللهٌم اجعل قوت آؿ ت٤مد كفافا« .22

 /ب41....................................................................ألتُ قلوبا كأرؽٌ أفئدةن » .23
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 /أ65........................................................أكٌؿ ما خلق ا﵁ نور نبيٌك يا جابر« .24

 /ب19............الشيب على عبدم نور على نور، كأنا أكرـ من أف أحرؽ نورم بنارمأكحي إلٌي أف » .25

 /ب33.......................................................................أياـ أكل كشرب» .26

 /أ32....................إيذف لنا في قتات٢م. كيقوؿ ت٢م رسوؿ ا﵁: كفوا أيديكم فإلٍ لم أكمر بقتات٢م» .27

 /ب11.........................عفو كالعافية في الدنيا كالآخرة.أم الدعاء أفضل؟ قاؿ: تسأؿ ربٌك ال« .28

 /أ43.......................................................................الدعاء مخٌ العبادة« .29

 /ب27..................رز من النتَافذكر ا﵁ علم الإتٯاف كبراءة من النفاؽ كحصن من الشيطاف كح» .30

 /ب8....................قركف كلٌهم على ات٢دل ذكر لنا أنوٌ كاف بتُ آدـ كنوح عليهما السلبـ عشرة» .31

 /ب14.................................ربنا آتنا في الدنيا حسنة كفي الآخرة حسنة كقنا عذاب النار» .32

 /ب17.............................................................رفع عن أمتي ات٠طأ كالنسياف» .33

 /أ15.......................................................................الصياـ شهر الصبر» .34

 /أ20..................................قاؿ تعالى: قد غفرت لكم«. غفرانك ربنا كإليك ات١صتَ» .35

 /ب12............ ﴾للًَّذًينى أىحٍسىنيوا اتٟيٍسٍتٌى كىزيًىادىةه ﴿ صلى ا﵁ عليو كسلٌم قولو تعالى: قرأ رسوؿ ا﵁» .36

 /أ19................................قالت ات١لبئكة: إت٢ي كيف يتخلص الإنساف من شر الشيطاف» .37

 /أ19..........................ن رسوؿ ا﵁ عليو الصلبة كالسلبـكنت كتمت عنكم حديثا تٝعتو م» .38

 /ب7............................لو أخطأتم حتى تبلغ خطاياكم السماء ثمٌ تبتم منو لتاب ا﵁ عليكم» .39

 /أ19.................................ت١ا قضى ا﵁ ات٠لق كتب كتابان فهو عنده فوؽ عرشو: أف رتٛتي» .40

 /أ42...........................................لا أحصى ثناء عليك أنت كما أثنيت على نفسك» .41

 /ب20-/أ20....................ت١ا انتهى النبي صلى ا﵁ عليو كسلٌم إلى سدرة ات١نتهى قاؿ لو جبريل» .42

 /ب7و...........................ما علم ا﵁ من عبد ندامة على ذنب إلاٌ غفر لو قبل أف يستغفر من» .43

 /أ11..................ينو فليتق ا﵁ في الشطر الثالٍصاتٟة فقد أعانو على شطر د من رزقو ا﵁ امرأةن » .44

 /أ13.................................................من أحدث في أمرنا ىذا ما ليس منو فهو ردٌ » .45

 /أ                                    11.........................................د تقول ا﵁ ختَان من زكجة صاتٟةات١رء بع ما استفاد» .46

 /أ3.......................................................من أشراط الساعة أف تىلًدى الأمة رىبتٌها» .47

 /ب27..........................................من أحب أف يرتع في رياض اتٞنة فليكثر ذكر ا﵁» .48

 /ب44.....................اىيم عليو السلبـ أعطى من الأجر بعدد من عبد الأصناـمن قرأ سورة إبر » .49

 /ب57..............................من سنٌ سنة سيٌئة فعليو كزرىا ككزر من عمل ُّا إلى يوـ القيمة» .50
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 /أ26........................ندٌب رسوؿ ا﵁ صلى ا﵁ عليو كسلٌم الناس يوـ ات٠ندؽ، فانتدب الزبتَ» .51

 /ب                     37..............منعهم معصيةىم قوـ قتلوا عصاة لأبائهم فمنعهم قتلهم في سبيل ا﵁ عن النار ك » .52

 /أ8............................يا عبد أنا أتشوٌؽ إليك منك إلٌي تطلبتٍ بطلبي كأنا أطلبك بطلبك» .53

 /أ12.............................................ثم الشهداء يشفع يوـ القيامة الأنبياء ثم العلماء» .54

 

 

 

 


